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Bismillah -Erahmani-Errahim (In de naam van Allah, de Erbarmer, de 

Meest Barmhartige) 

Inleiding 
Alle lof zij Allah, de Heer der werelden. Moge de zegen en vrede van Allah zijn 
met onze profeet Mohammed, zijn familie en al zijn metgezellen, en met degenen 
die hen in goedheid volgen tot de Dag des Oordeels. Voorts: 
 Het grootste waaraan een moslim zorg moet besteden is, na het Boek van Allah, 
de Soenna van de profeet Mohammed (vrede zij met hem), door het te lezen, te 
overdenken, te bestuderen, en door er kennis over te vergaren en ernaar te 
handelen.De profeet (vrede zij met hem) zei:"Ik heb jullie iets nagelaten, o 
mensen, als jullie je eraan vasthouden, zullen jullie nooit dwalen: Het Boek van 
Allah en de Soenna van Zijn profeet"Dit is overgeleverd door imam Malik.Allah, 
de Verhevene, heeft gezegd:{Wat de boodschapper jullie geeft, neem dat; en wat 
hij jullie verbiedt, laat dat.}(Al-Hashr: 7).Daarom heeft de Vereniging voor de 
Dienst aan Islamitische Inhoud in Talen en de Vereniging voor Da'wa en 
Voorlichting van Gemeenschappen in Rabwah zich ingespannen om een 
encyclopedie van de profetische overleveringen samen te stellen en deze in 
verschillende talen te vertalen. 
 Allah, de Verhevene, heeft het mogelijk gemaakt om een selectie te maken uit 
deze encyclopedie die de moslim nodig heeft voor zijn religie en wereldse zaken, 
met een beknopte uitleg, verduidelijking van de betekenissen en aanduidingen, en 
enkele voordelen, en deze uit te brengen in dit boek genaamd:"De selectie uit de 
encyclopedie van de profetische overleveringen"Het werk is in uitvoering om 
deze vertalingen naar alle levende talen ter wereld te maken, zodat de inhoud 
wijdverspreid kan worden en de Soenna van de profeet Mohammed (vrede zij met 
hem) in de talen van de mensheid kan worden overgebracht. 
 We vragen Allah om dit werk te accepteren, het gezegend en oprecht te maken 
voor Zijn Aangezicht, en iedereen te belonen die heeft bijgedragen aan de 
voorbereiding, vertaling en verspreiding ervan.En moge Allah zegenen en vrede 
schenken aan onze profeet Mohammed. 
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Voorwaar, de beloning van daden hangt af van de intenties, en ieder persoon zal naargelang zijn intentie beloond worden 

االله صƦ االله عليه وسلم:    –   )1(  قال رسول  قال:  االله عنه   ƅطاب رłبن ا مَا  عن عمر  Ēȫِإ»
 االلهِ  

َ
Ƥِنتَْ هِجْرَتهُُ إǓَ ْمَنȯَ ،َرِئٍ مَا نوَىɏِْمَا لا Ēȫِɉَةِ، وĒيĕǽِمَالُ باȭْ

َ ْ
 االلهِ وَرسَُوȄِِ،  الأ

َ
Ƥِفَهِجْرَتهُُ إ ، ِȄِوَرسَُو

هِْ» 
َ

Ǿِمَا هَاجَرَ إ 
َ

Ƥِجُهَا، فَهِجْرَتهُُ إĒَوǃََةٍ ي
َ
وِ اɏْرَأ

َ
ȫْيَا يصُِيبُهَا أ ُȅِ ُُنتَْ هِجْرَتهǓَ ْوَمَن.  

مَا لĕǘُِ اɏْرِئٍ مَا نوَىَ»وș لفظ Ɏلبخاري:  Ēȫِɉَاتِ، وĒيĕǽِمَالُ باȭْ
َ ْ
   ]متفق عليه[ -] صحيح[ .«إĒȫِمَا الأ

  

(1) – 'Umar ibn al-Khattāb (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van God (moge Allah vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "Voorwaar, de beloning van de daden 
hangt af van de intentie, en een persoon zal beloond worden naar wat 
hij van plan was. Dus, wie migreert omwille van Allah en Zijn 
Boodschapper, dan is zijn migratie omwille van Allah en Zijn 
Boodschapper, en wie migreert om een werelds gewin te behalen of om 
een vrouw ten huwelijk te nemen, dan is zijn migratie omwille van 
datgene waarvoor hij migreerde." In een versie van Al-Bukhāri: 
"Voorwaar, de beloning van daden hangt af van de intenties, en ieder 
persoon zal naargelang zijn intentie beloond worden."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Boodschapper (moge Allah  Zijn vrede en zegeningen op hem 
zijn) legt uit dat alle daden beschouwd worden naargelang de intentie 
die erachter zit. Deze regel geldt in het algemeen voor alle daden, ook 
voor aanbidding en omgang. Dus, hij die een werelds voordeel zoekt 
door zijn daad zal dat voordeel bereiken en er niet voor beloond worden. 
En hij die een handeling verricht met de intentie om tot Allah de 
Almachtige te naderen zal beloond worden, zelfs als zijn handeling een 
gewone handeling is, zoals eten en drinken. 

Vervolgens gaf de boodschapper (moge Allah Zijn vrede en 
zegeningen met hem zijn) een voorbeeld om het effect van intentie op 
daden die ogenschijnlijk gelijk zijn te illustreren. Hij wees erop dat als 
een persoon migreert en zijn thuisland verlaat met de intentie om de 
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tevredenheid van zijn Heer te winnen, dan is zijn migratie, een 
islamitische en een geaccepteerde migratie, waarvoor hij beloond zal 
worden, gezien zijn oprechte intentie; en als een persoon migreert om 
een werelds voordeel te behalen, zoals rijkdom, hoge status, zaken, of 
een vrouw, dan zal hij niets van zijn migratie bereiken behalve het 
wereldse voordeel waarvoor hij gemigreerd heeft en zal hem geen 
beloning in het hiernamaals worden gegeven. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadith spoort ons aan om oprecht te zijn, want Allah 
accepteert alleen de daden die voor Zijn bestwil zijn.   

2. Als een toerekeningsvatbaar persoon de daden die gedaan 
moeten worden om Allah Zijn welbehagen te verkrijgen uit 
gewoonte verricht, zal hij er niet voor beloond worden, tenzij 
hij de intentie heeft om nabij Allah de Almachtige te komen 
door ze te verrichten.  

(4560)  
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Degene die in onze zaak (religie) iets introduceert wat er niet bij hoort, wordt afgewezen 

حْدَثَ ȭَ  Ɨِنْ ȶȀَشَِةَ رƅ االله عنها قَالتَْ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صƦ االله عليه وسلم:    –  )2( 
َ
«مَنْ أ

ɏْرِناَ هَذَا مَا لɄَسَْ ȯِيهِ ȯَهُوَ ردٌَّ»
َ
  متفق عليه. أ

ɏْرُناَ ȯَهُوَ ردđَ»وŋسلم: 
َ
   ]متفق عليه [ -] صحيح[ .«مَنْ عَمِلَ ȭَمَلاً لɄَسَْ عَليَهِْ أ

  

(2) – Overgeleverd door Aisha (moge Allah tevreden zijn met haar) zei 
de Boodschapper van Allah (vrede zij met hem): "Degene die in onze 
zaak (religie) iets introduceert wat er niet bij hoort, wordt afgewezen." 
- Overgeleverd door zowel Boekhari als Moeslim. 
 
En in een andere overlevering staat: "Degene die een daad verricht die 
niet in overeenstemming is met onze zaak (religie), het wordt 
verworpen." - Moeslim  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en 
Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) maakt duidelijk dat degene die 
innovaties introduceert in de religie of daden verricht zonder enige 
verwijzing naar bewijzen uit de koran en de soenna, dat deze daden 
worden verworpen en onaanvaardbaar zijn bij Allah. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De aanbiddingen zijn gebaseerd op wat is vastgelegd in de 
Koran en de Soenna, dus we aanbidden Allah de Verhevene 
alleen volgens wat Hij heeft voorgeschreven, niet door middel 
van innovaties en nieuwigheden.   

2. Religie is niet gebaseerd op persoonlijke opinie en 
goedkeuring, maar eerder op het volgen van de 
Boodschapper (vrede zij met hem).   

3. Dit hadits is een bewijs van de volmaaktheid van de religie.   
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4. Al-bida°a (innovatie in de religie) is alles wat in de religie 
geïntroduceerd wordt en niet in overeenstemming is met het 
geloof, de uitspraken of de handelingen van de profeet (vrede 
zij met hem) en zijn metgezellen."   

5. Dit hadits vormt een fundamenteel principe van de islam en 
fungeert als een maatstaf voor daden. Net zoals elke daad 
waarbij de intentie niet gericht is op het welbehagen van 
Allah, geen beloning heeft voor de persoon die het verricht, zo 
wordt ook elke daad die niet in overeenstemming is met wat 
de Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) heeft 
overgebracht, afgewezen voor degene die het uitvoert.   

6. De innovaties die worden afgeraden, hebben betrekking op 
religieuze zaken en niet op wereldse zaken.  

(4792)  
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Islam is getuigen dat er geen God is dan Allah en dat Mohammed de Boodschapper van Allah is, het gebed verrichten, Zakah betalen, Ramadan vasten en Hajj naar Mekka verrichten als je daartoe in staat bent ` 

نُْ عِندَْ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ  – )3( 
َ

Ĵ نْمََاɄَاالله عنه قال: ب ƅطاب رłعن عمر بن ا
 Ɏثرَُ ا

َ
 يرَُى عَليَهِْ أ

َ
عَرِ، لا ĒشɎيَابِ، شَدِيدُ سَوَادِ اĕǼيَاضِ اȨَ ُذَاتَ يوَْمٍ إِذْ طَلَعَ عَلَينَْا رجَُلٌ شَدِيد 

َ
فَرِ، وَلا Ēس

بɁَيَهِْ، وَ Ȭَعْرِفُهُ  
ْ
 رُك

َ
Ƥِيَهِْ إɁَب

ْ
سْندََ رُك

َ
 اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ، فَأ

َ
Ƥِسَ إ

حَدٌ، حĒŠَ جَلَ
َ
يهِْ  مِنĒا أ Ēوضََعَ كَف

سِْلاَمِ، ȯَقَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ 
ْ

ȕِ عَنِ الإ ْƱِْخ
َ
دُ، أ ĒَمŅُ َفَخِذَيهِْ، وَقَالَ: يا َȂَ    :َمĒسِْلاَمُ  عَلَيهِْ وسََل

ْ
«الإ

  Ēن
َ
 االلهُ، وَأ

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
نْ لا

َ
نْ ȸشَْهَدَ أ

َ
Ǔَةَ، وَتصَُومَ رɏََضَانَ،  أ ĒزɎا َȓُِْلاَةَ، وَتؤ ĒصɎدًا رسَُولُ االلهِ، وَتقُِيمَ ا ĒَمŅُ

ْهِ سɀَِيلاً»  َǾَِيتَْ إنِِ اسْتَطَعْتَ إ
ْ

Ǻا Ēُج َıَو    ȕِ ْƱِْخ
َ
قُهُ، قَالَ: فَأ ĕصَدɋَُو ُ

ُ
Ȅ

َ
ُ، Ȼسَْأ

َ
Ȅ عَجِبنَْاȯَ :َقَالَ: صَدَقتَْ، قَال

يمَانِ، قَالَ:   ِ
ْ

قَدَرِ خƷَِْهِ  عَنِ الإ
ْ
خِرِ، وَتؤُْمِنَ باِل

ْ
َوْمِ الآ ْǾتبُِهِ، وَرسُُلِهِ، وَاȠَُتِهِ، وȲَِلاَئɏََنْ تؤُْمِنَ باِاللهِ، و

َ
«أ

هِ»  ĕǪََحِْسَانِ، قَالَ:    و
ْ

ȕِ عَنِ الإ ْƱِْخ
َ
نĒكَ ترََاهُ، فَإنِْ Ɏمَْ تȲَُ قَالَ: صَدَقتَْ، قَالَ: فَأ

َ
نْ ȩَعْبُدَ االلهَ كَأ

َ
نْ ترََاهُ  «أ

إِنĒهُ يرََاكَ» 
اعَةِ، قَالَ:    فَ ĒسɎعَنِ ا ȕِ ْƱِْخ

َ
ائلِِ» قَالَ: فَأ ĒسɎعْلمََ مِنَ ا

َ
مَسْؤُولُ ȭَنهَْا بأِ

ْ
Ɏنْ    «مَا اȭَ ȕِ ْƱِْخ

َ
قَالَ: فَأ

مَارَتِهَا، قَالَ:  
َ
Ƀُيَْ أ ْǺا Ɨِ َوُنɎَتَطَاوȬَ ِاء ĒشɎءَ اȀَِعَالةََ ر

ْ
عُرَاةَ ال

ْ
فَُاةَ ال

ْ
Łنْ ترََى ا

َ
تهََا، وَأ ĒɊَمَةُ ر

َ ْ
نْ تȇََِ الأ

َ
  انِ» «أ

  :ƥِ َقَال ĒمȪُ اďلِيɏَ ُْلبَِثت
ائلُِ؟» قَالَ: ȪُمĒ اȫْطَلقََ، فَ ĒسɎتدَْريِ مَنِ ا

َ
عْلَمُ، قَالَ:   «ياَ ȭُمَرُ، أ

َ
ُ أ

ُ
Ȅتُ: االلهُ وَرسَُو

ْ
قُل

تاȱَُمْ ȬُعَلĕمȲُُمْ دِينȲَُمْ» 
َ
ɋلُ، أ ِƱِْهُ جĒإِن

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .«فَ
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(3) – ‘Omar ibn Al-Khattaab, moge Allah tevreden over hem zijn: Op 
een dag zaten we met de Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn 
vrede en zegeningen op hem zijn) toen er een man voor ons verscheen, 
gekleed in extreem witte kleren en met pikzwart haar. Er waren geen 
sporen van reizen op hem zichtbaar en niemand van ons kende hem. Hij 
kwam binnen en ging tegenover de Profeet (moge Allah Zijn vrede en 
zegeningen op hem zijn) zitten en liet zijn knieën tegen de zijne rusten 
en plaatste zijn handpalmen op zijn (de Profeet's) dijen. Hij zei: "O 
Mohammed, vertel me over de Islam." De Boodschapper van Allah 
(moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem zijn) zei: "Islam is 
getuigen dat er geen God is dan Allah en dat Mohammed de 
Boodschapper van Allah is, het gebed verrichten, Zakah betalen, 
Ramadan vasten en Hajj naar Mekka verrichten als je daartoe in staat 
bent `." Hij zei: "Je hebt de waarheid gesproken." Wij vroegen ons af 
hoe hij de vrager is en tegelijkertijd zijn waarachtigheid bevestigde. 
Toen zei hij: "Vertel me over het geloof." Hij zei: "Het is geloven in 
Allah, Zijn engelen, Zijn boeken, Zijn boodschappers en de Laatste Dag 
en geloven in de goddelijke beschikking, de aangename en 
onaangename aspecten daarvan." Toen zei hij: "Je hebt de waarheid 
gesproken." Toen zei hij: "Vertel me over ihsān." Hij zei: "Het is Allah 
aanbidden alsof je Hem ziet, hoewel jij Hem niet ziet, ziet Hij jou wel." 
Hij zei: "Vertel me over het Uur." Hij zei: "Degene die erover 
ondervraagd wordt, weet niet meer dan de vraagsteller." Hij zei: "Vertel 
mij dan over de tekenen ervan." Hij zei: "De slavin zal haar meesteres 
baren en jij zult de blootsvoets, naakt en berooid levende herders zien 
wedijveren in het bouwen van verheven gebouwen." Toen vertrok hij. 
Ik bleef nog even en toen zei hij (vrede zij met hem) tegen mij: "O 
'Umar, weet jij wie de vragensteller was?" Ik zei: "Allah en Zijn 
Boodschapper weten dat het beste." Hij zei: "Dat was Jibrīl . Hij kwam 
om jullie, jullie godsdienst te leren."  [Authentiek] - [Overgeleverd door 
Moeslim] 

Uitleg:  



  
  
  

8  

Omar Ibn Al-Khattab, moge Allah tevreden met hem zijn, verteld 
dat Jibrīl, vrede zij met hem, naar de metgezellen ging, moge Allah 
tevreden met hen zijn, in de vorm van een onbekende man.  Zijn kleren 
zijn erg wit en zijn haar pikzwart, de sporen van reizen zijn niet 
zichtbaar op hem, door bijvoorbeeld vermoeidheid, stof, scheidend haar 
of vuile kleding. En geen van de aanwezigen kende hem, en ze zaten 
met de Profeet, moge Allah Zijn gebeden en vrede zij met hem. 
Vervolgens zat hij tussen de handen van de Profeet (moge Allah Zijn 
gebeden en vrede zij met hem zijn), op de manier van een leerling, en 
vroeg hem over de islam, en hij antwoordde hem met deze pijlers, 
waaronder het erkennen van de twee getuigenissen, het onderhouden 
van de vijf dagelijkse gebeden, het betalen van zakat aan degenen die 
het verdienen, en het vasten in de maand Ramadan, en het uitvoeren 
van de hadj voor de bekwame personen. 

De vragensteller zei: je heb gelijkt, dus de metgezellen waren 
verrast door zijn vraag, die aangaf dat hij niet wist wat er verscheen, en 
geloofden hem toen. 

Toen vroeg hij hem over het geloof, en hij antwoordde hem met 
deze zes pilaren, waaronder het geloof in het bestaan van Allah de 
Almachtige en Zijn eigenschappen, en Hem uniek verklaren in Zijn 
daden zoals de schepping, en Hem uitkiezen voor aanbidding, en dat de 
engelen die Allah geschapen uit licht heeft, eervolle dienaren zijn die 
niet ongehoorzaam zijn aan Allah de Almachtige, en Zijn bevel dat zij 
handelen, en geloof in de boeken die door Allah de Almachtige aan de 
Boodschappers zijn geopenbaard, zoals de Koran en de Thora, het 
Evangelie en andere, en de Boodschappers die Zijn religie namens 
Allah overbrachten, waaronder Nuh, Ibrahim, Musa, Issa en de laatste 
van hen, Mohammed, moge Allah gebeden en vrede met hen zijn, en 
andere profeten en boodschappers. En het geloof in de Laatste Dag, en 
wat er na de dood gebeurt, uit het graf komen en het leven in de Barzakh 
(leven in het graf), en dat de mens na de dood wordt opgewekt en 
verantwoordelijk wordt gesteld. En zijn lot zal naar de hemel of de hel 
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gaan, en het geloof dat Allah de zaken voorbeschikte volgens Zijn 
wijsheid en hetgeen wat Hij geschreven heeft. En dat alles geschied 
volgens wat Hij voorschreef, en Zijn schepping voor hen. Toen vroeg 
hij hem over ihsān, en hij vertelde hem dat ihsān het aanbidden van 
Allah is, net alsof je Hem ziet. Als het niet lukt om deze status te 
bereiken, aanbid dan Allah alsof Allah naar hem kijkt, want de eerste is 
de status van aanschouwing, die hoger is, en de tweede is de status van 
zien. 

Toen vroeg hij hem over het Uur (laatste dag)? De Profeet, moge 
Allah Zijn vrede en zegeningen met hem zijn, legde uit dat de kennis 
van het Uur enkel Allah toekomt, dus niemand van de schepping weet 
het, noch degene die ervoor verantwoordelijk is, noch de vraagsteller. 

Toen vroeg hij hem naar de tekenen van het Uur. Het is dus 
duidelijk dat één van de tekenen de overvloed aan concubines en de 
kinderen die daaruit voortkomen is, of overvloed aan 
ongehoorzaamheid van kinderen jegens hun moeders en die hen als 
slaven behandelen. En dat aan het einde van de tijd de wereldse rijkdom 
aan herders en de armen zal worden gegeven; waardoor ze wedijveren 
in de decoratie en constructie van gebouwen. 

Toen vertelde de Boodschapper, moge Allah Zijn vrede en 
zegeningen met hem zijn, dat de vragensteller Jibril kwam om de 
metgezellen deze ware religie te leren. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De goede manieren van de profeet, moge Allah hem zegenen 
en vrede schenken, dat hij bij zijn metgezellen zit en zij bij 
hem zitten.   

2. De hadith leert ons om aardig te zijn voor de vragensteller en 
om hem dichterbij te brengen, zodat hij gerust vragen kan 
stellen zonder zich in te houden of bang te zijn.   
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3. Beleefdheid met de leraar, zoals Jibril, vrede zij met hem, 
deed toen hij voor de Profeet zat, vrede zij met hem, op een 
manier dat hem toestaat om kennis van hem te nemen.   

4. De pilaren van de Islam zijn vijf, en de fundamenten van het 
geloof zijn zes.   

5. Wanneer de Islam en geloof samen worden vermeld, dan 
verwijst de Islam naar uiteindelijke daden en het geloof naar 
innerlijke daden.   

6. Dat toont aan dat religie verschillende gradaties kent, de 
eerste: de Islam, de tweede: geloof en de derde: ihsān, wat de 
hoogste is.   

7. Intitieel heeft de vragensteller gebrek aan kennis en 
onwetendheid is de reden waarom hij de vraag stelt. Daarom 
waren de metgezellen verbaasd over zijn vraag en 
bevestiging.   

8. Beginnend met het belangrijkste. Omdat hij begon met de 
getuigenissen in het uitleggen van de islam, en hij begon ook 
met geloof in Allah en de uitleg van het geloof.   

9. Het is toegestaan om bij wijze van leren een expert vragen te 
stellen, ook al ken je op voorhand het antwoord, zodat 
anderen kunnen leren.   

10. De kennis van het Uur is wat Allah voor Zich heeft gehouden.  

(4563)  
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Islam is gebouwd op vijf pijlers 

«بȭَ  َũُِنْ ȭَبدِْ االلهِ بنِ ȭُمَر رƅ االله عنهما قال: قال رسولُ االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )4( 
لاَ  ĒصɎقَامِ اɉَِو ،ُ

ُ
Ȅبدُْهُ وَرسَُوȭَ دًا ĒَمŅُ Ēن

َ
 االلهُ، وَأ

Ē
َ إلاِ

َ
Ȅِإ 

َ
نْ لا

َ
سِْلاَمُ Ŋَ َȂَْسٍ: شَهَادَةِ أ

ْ
Ǔَةِ،  الإ ĒزɎيتَاءِ اɉَِةِ، و

َيتِْ، وصََوْمِ رɏََضَانَ» 
ْ

Ǻا ĕمتفق عليه[ -] صحيح[ . وحََج[  

  

(4) – Van Abdoellah ibn Oemar (moge Allah tevreden zijn met hen ): 
De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: "Islam is gebouwd 
op vijf pijlers: De getuigenis dat er geen god is dan Allah, en dat 
Mohammed Zijn dienaar en boodschapper is, het verrichten van het 
gebed, het geven van aalmoezen, het verrichten van de bedevaart naar 
het Huis (de Ka°aba in Mekka), en het vasten tijdens de maand 
ramadan." [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) vergeleek de Islam met een stevig 
gebouw, waarvan de vijf fundamenten de kern vormen die dat 
bouwwerk dragen, terwijl de overige kenmerken van de Islam fungeren 
als de voltooiing van dat bouwwerk. En de eerste van deze pilaren zijn 
de twee getuigenissen: de getuigenis dat er geen God is dan Allah en 
dat Mohammed Zijn boodschapper is. Deze twee getuigenissen vormen 
één pijler en kunnen niet van elkaar worden gescheiden. De dienaar 
spreekt ze uit, erkent daarmee de eenheid van Allah en Zijn recht op 
aanbidding, boven al het andere, handelt overeenkomstig hun vereisten, 
en gelooft in de boodschap van Mohammed (vrede zij met hem) en 
volgt hem. De tweede pijler is het verrichten van het gebed, dat bestaat 
uit de vijf verplichte gebeden gedurende de dag en nacht: het 
ochtendgebed, het middaggebed, het namiddaggebed, het avondgebed 
en het nachtgebed, met al hun vereisten, pilaren en verplichtingen. De 
derde pijler is het geven van de verplichte aalmoezen (zakat), een 
verplichte financiële aanbidding op elk bezit dat een vastgestelde 
drempelwaarde bereikt volgens de islamitische wetgeving. De 
aalmoezen worden gegeven aan degenen die er recht op hebben. De 
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vierde pijler is de bedevaart naar Mekka (de Hajj), waarin men naar 
Mekka reist om daar de voorgeschreven rituelen uit te voeren als een 
vorm van aanbidding van Allah de Verhevene. De vierde pijler is het 
vasten tijdens de maand Ramadan, waarbij men zich onthoudt van eten, 
drinken en andere specifieke handelingen met de intentie van 
aanbidding van Allah, vanaf de dageraad tot zonsondergang. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De twee getuigenissen blijven onafscheidelijk van elkaar, de 
ene kan niet geldig zijn zonder de andere. Daarom zijn ze 
samengevoegd tot één pijler.   

2. De twee getuigenissen vormen de basis van het geloof, en 
geen uitspraak of handeling wordt geaccepteerd zonder hen 
beiden.  

(65000)  
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Allah's recht op Zijn dienaren is dat zij Hem aanbidden en geen deelgenoten met Hem associëren. En het recht van de dienaren op Allah is dat Hij degene die geen deelgenoten met Hem verbindt niet straft 

 )5(  –   ُ
َ

Ȅ ُقَالȬُ ٍَارŉِ َȂَ َمĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ĕŦِĒǽنهُْ، قَالَ: كُنتُْ ردِْفَ اȭَ ُ Ēȥا َƅَِنْ مُعَاذٍ رȭَ 
، ȯَقَالَ:  ٌƷَْفȭُ «؟ ِ Ēȥا َȂَ ِالعِبَاد ēعِبَادِهِ، وَمَا حَق َȂَ ِ Ēȥا Ēياَ مُعَاذُ، هَلْ تدَْريِ حَق» ُ

ُ
Ȅوَرسَُو ُ Ēȥتُ: ا

ْ
، قُل

قَالَ:   عْلمَُ، 
َ
نْ لا أ

َ
أ  ِ Ēȥا َȂَ ِالعِبَاد  Ēئًْا، وحََقɄَش Ƞُوا بهِِ  ِǮُْȻ Ȭَعْبُدُوهُ وَلا  نْ 

َ
أ العِبَادِ   َȂَ ِ Ēȥا Ēحَق Ēِفَإن»  

بَ مَنْ لا ǮُْȻِكُ بهِِ شɄَئًْا»  ĕعَذȬُ ِب ُ
ĕǮَȷ

ُ
فَلاَ أ

َ
ِ أ Ēȥتُ: ياَ رسَُولَ ا

ْ
ْهُمْ، ȯَيتǖِĒَوُا»هِ اĒǽاسَ؟ قَالَ:  ، ȯَقُل ĕǮَɀُلا ت». 

  ]متفق عليه [ -] صحيح[
  

(5) – Mu'ādh (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: Ik reed 
achter de Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen met hem zijn) op 
een ezel genaamd 'Ufayr. De Profeet (moge Allah's vrede en 
zegeningen over hem zijn) vroeg: "O Mu'ādh, weet jij wat het recht van 
Allah op Zijn dienaren is en wat het recht van Zijn dienaren op Hem 
is?" Ik antwoordde: "Allah en Zijn Boodschapper weten dat het beste." 
Hij zei: "Allah's recht op Zijn dienaren is dat zij Hem aanbidden en geen 
deelgenoten met Hem associëren. En het recht van de dienaren op Allah 
is dat Hij degene die geen deelgenoten met Hem verbindt niet straft." 
Ik zei: "O Boodschapper van Allah, moet ik de mensen niet op de 
hoogte brengen van dit goede nieuws?" Hij zei: "Breng hen er niet van 
op de hoogte, opdat zij er niet op gaan leunen ( zonder te handelen) "  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) noemt 
het recht van Allah op Zijn dienaren en het recht van Zijn dienaren op 
Hem en toont aan dat Allah's recht op Zijn dienaren is dat zij Hem alleen 
aanbidden en geen deelgenoten met Hem associëren; Het recht van zijn 
dienaren op Allah is dat Hij de monotheïsten, degenen die geen partners 
met Hem toekennen, niet zal bestraffen. Toen zei Mu'ādh: O 
Boodschapper van Allah, moet ik de mensen informeren zodat zij zich 
verheugen over deze verdienste? Maar de Profeet (moge Allah's vrede 
en zegeningen met hem zijn) zei tegen hem dat hij hen niet moest 
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inlichten, anders zouden zij alleen van deze zaak afhankelijk worden 
(zonder erna te handelen). 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het weergeven van het recht van Allah de Verhevene dat Hij 
heeft opgelegd aan Zijn dienaren, namelijk dat zij Hem 
aanbidden en niets met Hem associëren.   

2. Het toont het recht van de dienaren op Allah Almachtig dat 
Hij over Zichzelf heeft verordend, uit Zijn genade en 
overvloed: dat Hij hen in het Paradijs toelaat en hen niet 
straft.   

3. Er is een groot blijde tijding voor de monotheïsten, degenen 
die geen partners toekennen aan Allah, dat hun bestemming 
het Paradijs is.   

4. Mu'ādh vertelde deze Hadīth voor zijn dood, uit angst dat hij 
in zonde zou vallen voor het verbergen van kennis.   

5. Het geeft aan dat sommige Hadīths niet moeten worden 
doorverteld aan sommige mensen uit angst voor degenen 
onder hen die de betekenis ervan niet kunnen begrijpen, op 
voorwaarde dat de Hadīths geen betrekking hebben op 
bepaalde islamitische handelingen of wettelijke straffen.   

6. Moslim (dus geen vorm van afvalligheid) zondaars zijn 
onderworpen aan Allah's wil: als Hij het wil, kan Hij hen 
straffen en als Hij het wil, kan Hij hen vergeven. Dan zullen zij 
in het Paradijs terechtkomen.  

(65007)  
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Degene die getuigt dat er geen God is dan Allah en dat Mohammed de Boodschapper van Allah is, vanuit zijn hart en met oprechtheid, Allah heeft hem verboden om het Vuur binnen te treden 

نĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ وَمُعَاذٌ ردَِيفُهُ Ȃََ اɎرĒحْلِ   –  )6( 
َ
عن أȺس بن ماɎك رƅ االله عنه: أ

، قَالَ: ĒǺَيكَْ يَا رسَُولَ االلهِ «ياَ مُعَاذُ» ، قَالَ: ĒǺَيكَْ ياَ رسَُولَ االلهِ وسََعْدَيكَْ، قَالَ: «ياَ مُعَاذُ Ȩْنَ جَبلٍَ»قَالَ: 
  وسََعْدَيكَْ، ثلاََثًا، قَالَ:  

Ē
بِهِ إِلا

ْ
دًا رسَُولُ االلهِ صِدْقًا مِنْ قَل ĒَمŅُ Ēن

َ
 االلهُ وَأ

Ē
َ إلاِ

َ
Ȅِإ 

َ
نْ لا

َ
حَدٍ Ȼشَْهَدُ أ

َ
«مَا مِنْ أ

مَهُ االلهُ Ȃََ اĒǽارِ»  Ēوا؟ قَ حَر ُǮِْɀَسَْتɄَاسَ فĒǽبِهِ ا ُƱِْخ
ُ
فَلاَ أ

َ
خƱََْ  «إِذًا ȬَتǖِĒوُا»الَ:  ، قَالَ: يَا رسَُولَ االلهِ، أ

َ
. وَأ

ēȪمًا.
َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ بِهَا مُعَاذٌ عِندَْ ɏَوْتهِِ تأَ

  

(6) – Anas bin Malik, moge Allah tevreden met hem zijn, zei: 
Voorwaar, de Profeet (vrede zij met hem) en Mu'adh ibn Jabal reden 
samen op een reis. De Profeet zei: 'O Mu'adh ibn Jabal.' Hij 
antwoordde: 'Tot uw dienst, o Boodschapper van Allah, tot uw dienst 
en vreugde.' De Profeet zei: 'O Mu'adh.' Hij antwoordde: 'Hier ben ik, 
o Boodschapper van Allah, tot uw dienst en vreugde.' Dit herhaalde zich 
drie keer. Vervolgens zei de Profeet: 'Degene die getuigt dat er geen 
God is dan Allah en dat Mohammed de Boodschapper van Allah is, 
vanuit zijn hart en met oprechtheid, Allah heeft hem verboden om het 
Vuur binnen te treden.' Mu'adh zei: 'O Boodschapper van Allah, zal ik 
dit aan de mensen bekendmaken zodat ze blij kunnen zijn?' De Profeet 
antwoordde: 'Als je het hen verteld, zullen ze lui worden.' Mu'adh 
deelde deze woorden mee aan de mensen voordat hij stierf.  [Authentiek] 
- [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

Mu'adh ibn Jabal (moge Allah tevreden met hem zijn) reed achter 
de Profeet (vrede zij met hem) op zijn rijdier, en hij riep hem: 'O 
Mu'adh?' En hij herhaalde de roep drie keer, als een bevestiging van het 
belang van wat hij tegen hem zou zeggen. 

En Mu'adh (moge Allah tevreden met hem zijn) beantwoordde dit 
alles door te zeggen: 'Hier ben ik, o Boodschapper van Allah, tot uw 
dienst en vreugde.' Met andere woorden: Ik antwoord u, o 
Boodschapper van Allah, herhaaldelijk en ik zoek geluk in uw 
antwoord. 
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Dus informeerde hij (vrede zij met hem) hem dat er niemand is die 
getuigt dat er geen God is dan Allah, wat betekent dat er geen 
rechtmatige aanbidder is behalve Allah, en dat Mohammed de 
Boodschapper van Allah is, met oprechtheid vanuit zijn hart, niet als 
een leugenaar. Als hij sterft terwijl hij in deze staat is, heeft Allah hem 
verboden om het Vuur binnen te gaan. 

Toen vroeg Mu'adh (moge Allah tevreden met hem zijn) de Profeet 
(vrede zij met hem) of hij de mensen mocht informeren, zodat ze 
verheugd en blij zouden zijn met goed nieuws? 

De Profeet (vrede zij met hem) vreesde dat ze te veel op het goede 
nieuws zouden vertrouwen en dat hun daden zouden verminderen. 

Mu'adh (moge Allah tevreden met hem zijn) deelde dit nieuws met 
niemand, behalve vóór zijn dood, uit angst om te zondigen door kennis 
achter te houden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De nederige Profeet (vrede zij met hem) terwijl Ma'adh een 
lift bood op zijn rijdier.   

2. De methode van onderwijs van de Profeet (vrede zij met 
hem) was dat hij herhaaldelijk Mu'adh aansprak om zijn 
aandacht te trekken naar wat hij zou zeggen.   

3. Een van de voorwaarden van het getuigenis is: "Er is geen 
God dan Allah en Mohammed is de boodschapper van Allah" 
dat degene die het uitspreekt oprecht, overtuigd en niet 
liegend of twijfelachtig moet zijn.   

4. De aanhangers van het monotheïsme zullen niet eeuwig in het 
vuur van de hel verblijven, zelfs als ze er vanwege hun 
zonden in terechtkomen. Ze zullen eruit worden gehaald 
nadat ze gezuiverd zijn.   

5. "De verdienste van de twee getuigenissen voor degene die ze 
oprecht uitspreekt."   
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6. "Het is toegestaan om af te zien van het toepassen van een 
hadith in bepaalde situaties als dit leidt tot schadelijke 
gevolgen."  

(10098)  
 

 
Wie zegt: 'Er is geen God dan Allah' en ongelovig is in wat naast Allah wordt aanbeden, zijn bezittingen en bloed zijn verboden en zijn afrekening ligt bij Allah 

عن طارق بن أشيم الأشجƔ رƅ االله عنه قال: سمعت رسول االله صƦ االله عليه وسلم   –  )7( 
ُ ودََمُهُ، وحَِسَابهُُ Ȃََ االلهِ يقول:  

ُ
Ȅعْبَدُ مِنْ دُونِ االلهِ حَرُمَ مَاȬُ فَرَ بمَِاȠََااللهُ، و 

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
 .»«مَنْ قَالَ: لا

  ]رواه مسلم [ -] صحيح[
  

(7) – Over Tariq ibn Ashyam al-Ashja'i, moge Allah tevreden met hem 
zijn, zei hij: "Ik hoorde de Boodschapper van Allah, vrede zij met hem, 
zeggen:" Wie zegt: 'Er is geen God dan Allah' en ongelovig is in wat 
naast Allah wordt aanbeden, zijn bezittingen en bloed zijn verboden en 
zijn afrekening ligt bij Allah."  [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

Hij informeert de Profeet (vrede zij met hem) dat degene die zegt 
en met zijn tong getuigt dat er "geen God is dan Allah", dat wil zeggen, 
er is geen ware aanbidder behalve Allah, en dat hij ongelovig is in wat 
naast Allah wordt aanbeden, en hij distantieert zich van alle religies 
behalve de Islam, zijn bezittingen en bloed zijn verboden voor de 
moslims. We baseren zich enkel op het uiterlijke aspect van zijn daden, 
dus zijn bezittingen worden niet in beslag genomen en zijn bloed wordt 
niet vergoten, behalve in het geval van een misdaad of overtreding die 
dit vereist volgens de voorschriften van de Islam (door de bevoegde 
instantie!!!!). 

En Allah zal hem op de Dag des Oordeels ter verantwoording 
roepen. Als hij oprecht was, zal Hij hem belonen, maar als hij een 
huichelaar was, zal Hij hem straffen. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het uitspreken van "La ilaha illa Allah" (Er is geen god dan 
Allah) en het verwerpen van alles wat naast Allah wordt 
aanbeden, is een vereiste voor het betreden van de Islam.   

2. De betekenis van "La ilaha illa Allah" is het verwerpen van 
alles wat naast Allah wordt aanbeden, zoals afgoden, graven 
en andere objecten, en het toewijden van aanbidding aan 
Hem alleen, verheven is Hij.   

3. Degene die het concept van eenheid (Tawheed) aanvaardt en 
zich uiterlijk aan zijn geboden houdt, dient met rust te 
worden gelaten, totdat duidelijk wordt of er iets 
tegenstrijdigs is met deze overtuiging en naleving.   

4. De bezittingen, het bloed en de eer van een moslim zijn 
onschendbaar, behalve in gerechtvaardigde situaties.  

5. .   

6. In deze wereld wordt geoordeeld op basis van wat zichtbaar 
is, maar in het Hiernamaals wordt geoordeeld op basis van 
intenties en doelen.  

(6765)  
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Wie sterft terwijl hij niets met Allah associeert zal het Paradijs binnengaan en wie sterft terwijl hij iets met Allah associeert zal het Hellevuur binnengaan 

őَ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ رجَُلٌ ȯَقَالَ: يَا رسَُولَ االلهِ، مَا   –  )8( 
َ
ȭَنْ جَابرٍِ رƅ االله عنه قَالَ: أ

مُوجِبتََانِ؟ ȯَقَالَ:  
ْ
Ɏئْاً  اɄَِكُ باِاللهِ شǮُْȻ َةَ، وَمَنْ مَاتĒَن

ْ
Ŀئًْا دَخَلَ اɄَِكُ باِاللهِ شǮُْȻ 

َ
 دَخَلَ اĒǽارَ»«مَنْ مَاتَ لا

  ]رواه مسلم [ -] صحيح[
  

(8) – Jābir (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: Een man 
kwam naar de Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) 
en zei: "O Boodschapper van Allah, wat zijn de twee geboden?" Hij zei: 
"Wie sterft terwijl hij niets met Allah associeert zal het Paradijs 
binnengaan en wie sterft terwijl hij iets met Allah associeert zal het 
Hellevuur binnengaan." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

Een man vroeg de Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen met 
hem zijn) over de twee eigenschappen: één die het Paradijs doet 
binnengaan en één die het Hellevuur doet binnengaan. Als antwoord zei 
de Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen met hem zijn) dat de 
eigenschap die het betreden van het Paradijs mogelijk maakt, is dat een 
persoon moet sterven terwijl hij Allah alleen aanbidt en niets met Hem 
associeert; en de eigenschap die het binnengaan van het Hellevuur 
rechtvaardigt, is dat een persoon sterft terwijl hij iets met Allah 
associeert, door Hem een deelgenoot toe te schrijven of gelijkwaardig 
in Zijn goddelijkheid of heerschappij of Zijn namen en eigenschappen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het wijst op de verdienste van monotheïstisch geloof en dat 
wie sterft als een gelovige, die niets met Allah associeert, het 
Paradijs zal binnengaan.   

2. Het gevaar van polytheïsme en dat wie sterft terwijl hij iets 
met Allah associeert, het Hellevuur zal binnengaan.   
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3. Moslim zondaars zijn onderworpen aan Allah's wil: als Hij het 
wil, kan Hij hen straffen en als Hij het wil, kan Hij hen 
vergeven. Dan zullen zij in het Paradijs terechtkomen.  

(65008)  
 

 
Degene die sterft terwijl hij naast Allah anderen aanroept, zal het vuur binnengaan 

تُ   –  )9( 
ْ
ȭَنْ ȭَبدِْ االلهِ بنِ ɏَسْعُودٍ رƅ االله عنه قال: قَالَ اēŦِĒǽ صƦ االله عليه وسلم Ǖَِمَةً وَقُل

خْرَى، قَالَ اēŦِĒǽ صƦ االله عليه وسلم:  
ُ
ا دَخَلَ اĒǽارَ» أ ďِتُ   «مَنْ مَاتَ وهَُوَ يدَْعُو مِنْ دُونِ االلهِ ند

ْ
وَقُل

نĒَةَ.
ْ
Ŀا دَخَلَ ا ďنِد ِȥِ يدَْعُو 

َ
ناَ: مَنْ مَاتَ وهَُوَ لا

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ أ

  

(9) – Abdoellāh ibn Mas'oed (moge Allah tevreden zijn met hem ) zei: 
De profeet (vrede zij met hem) zei een woord, en ik zei een ander. De 
profeet (vrede zij met hem) zei: " Degene die sterft terwijl hij naast 
Allah anderen aanroept, zal het vuur binnengaan." En ik zei: "Degene 
die sterft zonder anderen naast Allah aan te roepen, zal het paradijs 
binnengaan."  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) informeerde ons dat degene die iets 
wegleidt van wat alleen aan Allah zou moeten behoren, zoals het 
aanroepen van iemand anders of het zoeken van hulp bij iemand anders 
dan Allah, en sterft terwijl hij dat doet, behoort tot degenen die 
voorbestemd zijn voor het vuur. Ibn Mas'oed (moge Allah tevreden zijn 
met hem) voegde eraan toe dat degene die sterft zonder iets aan Allah 
toe te kennen, voorwaar, zijn bestemming is het paradijs. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De smeekbede is een vorm van aanbidding die uitsluitend aan 
Allah toegewijd dient te worden.   
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2. De voortreffelijkheid van het monotheïsme (tawhid) en wie 
hieraan vasthoudt en sterft, het paradijs zal binnentreden, 
zelfs als hij voor sommige zonden wordt bestraft.   

3. Het gevaar van polytheïsme (shirk) en het geloof dat iemand 
die hierin sterft, het Hellevuur zal binnen treden.  

(3419)  
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Je zult een volk ontmoeten dat het Boek (de Schrift) volgt. Wanneer je bij hen komt, roep hen dan op om te getuigen dat er geen god is dan Allah en dat Mohammed de boodschapper van Allah 

Ɏمُِعَاذِ بنِْ    –   )10(  قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ  قَالَ:  ُ ȭَنهُْمَا  Ēȥا َƅَِاسٍ رĒبȭَ ِْابن عَنِ 
َمَنِ:   ْǾا 

َ
Ƥِهُ إ

  جَبلٍَ، حȨَ ǐَِعَثَ
َ

نْ لا
َ
نْ Ȼشَْهَدُوا أ

َ
 أ

َ
Ƥِهُمْ إȭُْهْلَ كِتاَبٍ، فَإذَِا جِئتْهَُمْ فَاد

َ
Řِ قَوْمًا أ

ْ
«إِنĒكَ سَتَأ

فَ  نĒ االلهَ قَدْ 
َ
خƱِْهُْمْ أ

َ
فَأ طَاعُوا Ɏكََ بذɎَِكَِ، 

َ
أ هُمْ  فَإنِْ  دًا رسَُولُ االلهِ،  ĒَمŅُ Ēن

َ
وَأ االلهُ،   

Ē
إلاِ  َ

َ
Ȅِرَضَ عَليَهِْمْ  إ

نĒ االلهَ Ŋَْسَ صَ 
َ
خƱِْهُْمْ أ

َ
طَاعُوا Ɏكََ بذɎَِكَِ، فَأ

َ
لْةٍَ، فإَنِْ هُمْ أ

َ
Ǿَيوَْمٍ و ĕǗُ Ɨِ ٍقَدْ فرََضَ عَليَهِْمْ صَدَقَةً  لوََات 

 ْɏ
َ
طَاعُوا Ɏكََ بذɎَِكَِ، فَإيĒِاكَ وȠََرَائمَِ أ

َ
غْنِياَئهِِمْ فƳَُدȯُ َȂَ ēَقَرَائهِِمْ، فَإنِْ هُمْ أ

َ
وَاɎهِِمْ، وَاتĒقِ دَعْوَةَ  تؤُخَْذُ مِنْ أ

إِنĒهُ لɄَسَْ بɄَنَْهُ وǐْɊَََ االلهِ حِجَابٌ» 
مَظْلوُمِ، فَ

ْ
Ɏمتفق عليه[ -] صحيح[ .ا[  

  

(10) – Ibn Abbas, moge Allah tevreden met hen zijn, die zei: De 
boodschapper van Allahصلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem),zei tegen Mu'adh ibn 
Jabal toen hij naar Jemen werd gestuurd: "Je zult een volk ontmoeten 
dat het Boek (de Schrift) volgt. Wanneer je bij hen komt, roep hen dan 
op om te getuigen dat er geen god is dan Allah en dat Mohammed de 
boodschapper van Allah is. Als zij jou gehoorzamen in dat opzicht, 
informeer hen dan dat Allah hen verplicht heeft vijf gebeden per dag en 
nacht te verrichten. Als zij jou gehoorzamen in dat opzicht, informeer 
hen dan dat Allah hen verplicht heeft om liefdadigheid te geven van hun 
rijken en het aan de armen te geven. Als zij jou gehoorzamen in dat 
opzicht, Laat hen geen kostbare bezittingen en hun beste rijkdommen 
nemen als aalmoezen en vrees de smeekbede van de onderdrukten, want 
er is geen sluier tussen hen en Allah."  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen 
al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

Toen De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem), Mu'ādh ibn Jabal (moge 
Allah tevreden met hem zijn) naar Jemen stuurde om de mensen tot 
Allah op te roepen en hen te onderwijzen, verduidelijkte hij hem dat hij 
een christelijk volk zou ontmoeten, zodat hij zich daarop voorbereidde, 
en dat hij hen eerst moest oproepen tot wat belangrijker is en daarna tot 
wat minder belangrijk is, enzovoort. Hij nodigt hen eerst uit tot het 
herstellen van hun geloofsovertuiging, door te getuigen dat er geen god 
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is dan Allah en dat Mohammed de boodschapper van Allah is. Dit is 
omdat zij met deze getuigenis de Islam binnentreden. Als zij hieraan 
voldoen, moet hij hen vervolgens opdragen het gebed te verrichten, 
want dit is de belangrijkste verplichting na de getuigenis van Tawhīd 
(monotheïstisch geloof). Als zij het gebed verrichtten, moest hij 
vervolgens de rijken onder hen opdragen Zakah te betalen over hun 
bezittingen aan de armen onder hen. Daarna waarschuwde De profeet 
 (vrede zij met hem) صلى الله عليه وسلم

 hem om niet hun beste bezit te nemen, en het gemiddelde van hun 
kostbare bezit te nemen. Daarna adviseerde hij hem om 
onrechtvaardigheid te vermijden, zodat de onderdrukte persoon geen 
vloek over hem zou uitspreken. Want zijn smeekbede wordt verhoord. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De betekenis van de getuigenis "La ilaha illa Allah" is het 
toewijzen van aanbidding aan Allah alleen en het nalaten van 
aanbidding van iets anders dan Hem.   

2. De betekenis van de getuigenis "Muhammadun Rasulullah" is 
het geloof in hem, zijn boodschap en het bevestigen ervan, en 
dat hij de laatste boodschapper van Allah aan de mensheid is.   

3. Het aanspreken van degenen die kennis hebben en twijfels, is 
niet zoals het aanspreken van onwetenden. Daarom 
waarschuwde hij Mu'adh met de woorden: "Je zult een volk 
bezoeken dat het Boek heeft (christenen)."   

4. De belangrijkheid van een moslim om kennis te hebben van 
zijn religie, om zo vrij te zijn van de twijfels van degenen die 
misleidende argumenten gebruiken, en dit wordt bereikt 
door het zoeken van kennis.   

5. Het ongeldig verklaren van de religie van Joden en christenen 
na de komst van de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) en dat zij 
niet behoren tot degenen die gered zullen worden op de Dag 
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des Oordeels totdat zij de religie van de Islam omarmen en 
geloven in de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem).  

(3390)  
 

 
De gelukkigste mensen die op de Dag des Oordeels door mijn voorspraak zullen zijn, zijn degenen die zeggen: 'Er is geen god dan Allah', oprecht vanuit hun hart of ziel 

سْعَدُ اĒǽاسِ ȷشَِفَاعَتِكَ   –   )11( 
َ
نĒهُ قَالَ: Ȱِيلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، مَنْ أ

َ
ŗِ هُرɋَْرَةَ رƅ االله عنه أ

َ
ȭَنْ أ

قِيَامَةِ؟ قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:  
ْ
لȭَ ũَِنْ  يوَْمَ ال

َ
 Ȼسَْأ

َ
نْ لا

َ
باَ هُرɋَرَْةَ أ

َ
هَذَا  «لقََدْ ظَننَْتُ ياَ أ

قِيَ 
ْ
سْعَدُ اĒǽاسِ ȷشَِفَاعŧَِ يوَْمَ ال

َ
دَِيثِ، أ

ْ
Łا َȂَ َيتُْ مِنْ حِرصِْك

َ
مَِا رأَ Ɏ لُ مِنكَْ؛ Ēو

َ
حَدٌ أ

َ
دَِيثِ أ

ْ
Łامَةِ،  ا

وْ ȫَفْسِهِ» 
َ
بِهِ أ

ْ
 االلهُ خَاɎصًِا مِنْ قلَ

Ē
َ إلاِ

َ
Ȅِإ 

َ
  ]رواه البخاري[ -]  صحيح[ ».مَنْ قاَلَ لا

  

(11) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) zei : Er 
werd gezegd: "O Boodschapper van Allah, wie zijn de gelukkigste 
mensen die op de Dag des Oordeels door uw voorspraak zullen zijn?" 
De Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) antwoordde: "O  Aboe 
Hoerayrah, ik dacht dat jij als eerste naar dit hadith zou vragen vanwege 
je verlangen om te horen. De gelukkigste mensen die op de Dag des 
Oordeels door mijn voorspraak zullen zijn, zijn degenen die zeggen: 'Er 
is geen god dan Allah', oprecht vanuit hun hart of ziel."  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) informeert dat de gelukkigste van 
de mensen die zijn voorspraak zullen ontvangen op de Dag des 
Oordeels degene is die oprecht vanuit zijn hart zegt ''La ilaha illa Allah'' 
(Er is geen god dan Allah); Het betekent dat er geen ware god is behalve 
Allah, en dat hij vrij moet zijn van afgoderij en hypocrisie. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het bewijs van de voorspraak van de profeet vrede zij met 
hem in het Hiernamaals en dat het alleen is voor degenen die 
eenheid in geloof aanhangen.   



  
  
  

25  

2. Zijn voorspraak, vrede zij met hem, is zijn bemiddeling bij 
Allah de Verhevene, zodat degenen onder de monotheïsten 
die de Hel verdienen er niet in zullen komen, en degenen die 
erin zijn, eruit gehaald zullen worden.   

3. Het wijst op de verdienste en het grote effect van de 
geloofsgetuigenis die oprecht wordt uitgesproken voor Allah 
Almachtig.   

4. Het bereiken van de betekenis van eenheid (Tawhid) wordt 
gerealiseerd door het begrijpen van de betekenis ervan en het 
handelen in overeenstemming met de vereisten ervan.   

5. Het toont de verdienste van Aboe Hoerayrah (moge Allah 
tevreden met hem zijn) en zijn gretigheid om kennis te 
zoeken.  

(3414)  
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Het geloof bestaat uit zesenzeventig of zevenenzestig takken, de voortreffelijkste daarvan is het zeggen van 'La ilaha illallah' (Er is geen god dan Allah), en de minste daarvan is het verwijderen van iets schadelijks van de weg 

يمَانُ بضِْعٌ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –   )12(  ِ
ْ

«الإ
وْ بضِْعٌ وسَِتēونَ - وسََبعُْونَ  

َ
رɋِقِ،    - أ Ēذَى عَنِ الط

َ ْ
دْناَهَا إمَِاطَةُ الأ

َ
 االلهُ، وَأ

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
فضَْلهَُا قَوْلُ لا

َ
شُعْبَةً، فَأ

يمَانِ»  ِ
ْ

يََاءُ شُعْبَةٌ مِنَ الإ
ْ
Łمتفق عليه[ -] صحيح[  .وَا[  

  

(12) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) heeft gezegd: "Het 
geloof bestaat uit zesenzeventig of zevenenzestig takken, de 
voortreffelijkste daarvan is het zeggen van 'La ilaha illallah' (Er is geen 
god dan Allah), en de minste daarvan is het verwijderen van iets 
schadelijks van de weg, en schaamte is een tak van het geloof."  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet, vrede zij met hem, informeerde dat het geloof uit vele 
onderdelen en eigenschappen bestaat, die handelingen, overtuigingen 
en uitspraken omvatten. 

En de meest verheven eigenschap van het geloof, en de beste ervan, 
is het uitspreken van de woorden: "Er is geen God dan Allah." Dit houdt 
in dat men zich bewust is van de betekenis ervan en handelt volgens de 
implicaties ervan, namelijk dat Allah de enige Ware God is die het recht 
heeft om aanbeden te worden, zonder deelgenoten naast Hem. 

En de minste daden van geloof zijn het vermijden van alles wat 
schadelijk is voor de mensen op hun wegen. 

Daarna informeerde hij, vrede zij met hem, dat bescheidenheid een 
van de eigenschappen van geloof is. Het is een karaktertrek die aanzet 
tot het verrichten van goede daden en het vermijden van slechte daden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Geloof kent gradaties, waarbij sommige hoger en beter zijn 
dan andere.   

2. Geloof bestaat uit woorden, daden en overtuigingen.   
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3. Het besef van bescheidenheid tegenover Allah vereist dat Hij 
jou niet ziet waar Hij je heeft verboden en dat Hij jou niet 
verliest waar Hij jou heeft geboden.   

4. Het noemen van een aantal betekent niet dat het beperkt is, 
maar het duidt op de overvloed aan daden van geloof. De 
Arabieren kunnen 'een aantal' noemen zonder iets anders uit 
te sluiten.  

(6468)  
 

 
Ik vroeg de profeet (vrede zij met hem): 'Welke zonde is de grootste voor Allah? Hij antwoordde: 'Dat je een gelijke aan Allah stelt, terwijl Hij jou geschapen heeft 

 )13(  –    ēي
َ
أ وسََلĒمَ:  عَليَهِْ  االلهُ   ĒƦَص ĒŦِĒǽا تُ 

ْ
ل
َ
سَأ ɏَسْعُودٍ رƅ االله عنه قال:  االلهِ بنِ  ȭَنْ ȭَبدِْ 

ȭْظَمُ عِندَْ االلهِ؟ قَالَ:  
َ
نبِْ أ ĒȆا وهَُوَ خَلقََكَ»ا عَْلَ ȥِِ ندًِّ

َ
ġ ْن

َ
؟    «أ ēي

َ
تُ: ȪُمĒ أ

ْ
تُ: إِنĒ ذɎَكَِ لعََظِيمٌ، قُل

ْ
قُل

نْ Ȭَطْعَمَ مَعَكَ» قَالَ:  
َ
َافُ أ

َ
Ĺ كَ؛ َ َȅَقْتلَُ وȩَ ْن

َ
؟ قَالَ:    «وَأ ēي

َ
تُ: ȪُمĒ أ

ْ
نْ تزَُاŚَِ حَلِيلةََ جَاركَِ»قُل

َ
]  صحيح[ . «أ

  ]متفق عليه[ -
  

(13) – Van Abdoellah ibn Mas'oed (moge Allah tevreden zijn met hem 
) zei: Ik vroeg de profeet (vrede zij met hem): 'Welke zonde is de 
grootste voor Allah? Hij antwoordde: 'Dat je een gelijke aan Allah stelt, 
terwijl Hij jou geschapen heeft.' Ik zei: 'Dat is inderdaad een grote 
zonde.' Toen vroeg ik: 'En daarna?' Hij zei: 'Het doden van je eigen 
kind, uit vrees dat hij met jou zal voeden.' Ik vroeg: 'En daarna?' Hij 
zei: 'Het plegen van overspel met de vrouw van je buurman.  [Authentiek] 
- [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem), werd gevraagd over de grootste 
zonden, en hij antwoordde: Het grootste van hen is de ernstige vorm 
van polytheïsme, waarbij je een gelijke of partner aan Allah toekent in 
Zijn goddelijkheid, Heerschappij, Namen of Eigenschappen. Deze 
zonde wordt alleen vergeven door berouw, en als de persoon die eraan 
schuldig is en sterft zonder berouw, zal hij voor eeuwig in de Hellevuur 
verblijven. Vervolgens komt het doden van zijn kind, uit vrees dat hij 
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met hem zal eten. Het doden van een ziel is verboden, maar de zonde 
wordt verzwaard als het slachtoffer familie is van de dader. Ook wordt 
de zonde verzwaard wanneer het doel van de dader is om te voorkomen 
dat het slachtoffer deelt in Allah's voorziening. Vervolgens is het dat 
een man overspel pleegt met de vrouw van zijn buurman door te 
proberen haar te verleiden tot overspel, zodat ze met hem zondigt. 
Overspel is verboden, maar de zonde wordt groter wanneer de persoon 
met de vrouw van zijn buurman overspel pleegt, degene die door de wet 
is aangespoord om vriendelijk en goed met hem om te gaan en zijn 
gezelschap te waarderen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Zonden variëren in ernst, net zoals deugdzame daden 
variëren in verdienste.   

2. De grootste zonden zijn: Het toekennen van deelgenoten aan 
Allah de Verhevene, vervolgens het doden van je eigen kind 
uit vrees dat het samen met jou zal worden gevoed, en 
vervolgens het plegen van overspel met de vrouw van je 
buurman.   

3. Het levensonderhoud (rizq) is in de hand van Allah, en Hij, de 
Verhevene, heeft Zich belast met het voorzien in de behoeften 
van Zijn schepselen.   

4. Het recht van de buur is groot, en het schaden van hem is een 
grotere zonde dan het schaden van anderen.   

5. De Schepper is de enige die aanbidding waardig is, zonder 
deelgenoten.  

(5359)  
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Ik ben zo Behoefteloos dat Ik geen deelgenoot nodig heb. Degene die een daad verricht omwille van een ander dan van Mij; Ik neem afstand van hem en van degene met wie hij Mij associeerde 

«قَالَ االلهُ ȩَباَركََ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:   –  )14( 
كَهُ  ْǪَِتهُُ و

ْ
Ƞََيِ ترƷَْغ Ɣَِيهِ مȯِ ََكǪْ

َ
ْكِ، مَنْ عَمِلَ ȭَمَلاً أ ĕǮɎءِ عَنِ اȡَ َ ēǮɎا ţَْغ

َ
ناَ أ

َ
: أ

َ
Ƥعَاȩََصحيح[ . » و  [

  ]رواه مسلم[ -
  

(14) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) heeft gezegd: “Allah 
de Verhevene zegt: “ Ik ben zo Behoefteloos dat Ik geen deelgenoot 
nodig heb. Degene die een daad verricht omwille van een ander dan van 
Mij; Ik neem afstand van hem en van degene met wie hij Mij 
associeerde.” [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) vertelt dat Allah, de Verhevene, 
heeft gezegd dat Hij de Rijkste is onder de partners in polytheïsme. Hij 
is onafhankelijk van alles en heeft geen behoefte aan deelgenoten. Als 
een persoon een daad van gehoorzaamheid verricht en het toewijst aan 
Allah en aan anderen dan Allah, dan zal Allah het verlaten en het niet 
accepteren. Hij zal het terugsturen naar degene die het heeft verricht ( 
dat betekent dat het daad niet geaccepteerd is ). Het is noodzakelijk om 
onze daden oprecht voor Allah te verrichten, omdat Hij, de Verhevene, 
alleen accepteert wat zuiver is en met het oog op Zijn nobele gezicht 
wordt gedaan. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het waarschuwt voor polytheïsme in al zijn vormen en vertelt 
dat het verhindert dat goede daden worden geaccepteerd.   

2. Het besef van de rijkdom en grootsheid van Allah helpt bij het 
streven naar oprechtheid in daden.  

(3342)  
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Iedereen van mijn Oemmah (mijn natie) zal het Paradijs binnengaan, behalve zij die weigeren 

ŧِ يدَْخُلوُنَ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )15(  Ēم
ُ
«ēǗُ أ

«ŏَ
َ
 مَنْ أ

Ē
نĒَةَ إلاِ

ْ
Ŀ؟ قَالَ:  اŏَ

ْ
نĒَةَ، وَمَنْ عَصَاȯَ Śِقَدْ  ، قَاɎوُا: ياَ رسَُولَ االلهِ، وَمَنْ يأَ

ْ
Ŀدَخَلَ ا ũَِطَاع

َ
«مَنْ أ

«ŏَ
َ
  ]رواه البخاري[ -] صحيح [ .أ

  

(15) – Aboe Hoerayra, moge Allah tevreden over hem zijn, zei: 
"Iedereen van mijn Oemmah (mijn natie) zal het Paradijs binnengaan, 
behalve zij die weigeren." Zij zeiden: "En wie zou weigeren, O 
Boodschapper van Allah?" Hij zei: "Wie mij gehoorzaamt zal het 
Paradijs binnengaan en wie mij ongehoorzaam is heeft geweigerd."  
[Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem 
rusten) informeerde dat zijn gehele Oemmah (natie) het Paradijs zal 
binnengaan, behalve degenen die dit weigeren! 

Daarop zeiden de metgezellen (moge Allah tevreden met hen zijn): 
En wie zou dit weigeren, O Boodschapper van Allah?! 

Hij antwoordde hen dat hij die de Boodschapper (moge Allah Zijn 
vrede en zegeningen met hem zijn) gehoorzaamt en volgt, het Paradijs 
zal binnengaan, maar dat hij die ongehoorzaam is en zich niet aan de 
islamitische wetten houdt, het Paradijs niet zal binnengaan vanwege 
zijn slechte daden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het gehoorzamen aan de Boodschapper (moge Allah Zijn 
vrede en zegeningen met hem zijn) maakt deel uit van 
gehoorzaamheid aan Allah, en ongehoorzaam zijn aan hem is 
ongehoorzaamheid aan Allah.   

2. Gehoorzaamheid aan de Boodschapper (moge Allah Zijn 
vrede en zegeningen met hem zijn) leidt naar het Paradijs, en 
ongehoorzaamheid aan hem leidt naar het Hellevuur.   
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3. De Hadīth brengt goed nieuws aan de rechtschapen mensen 
in deze Oemmah dat zij allen het Paradijs zullen binnengaan, 
behalve degenen die Allah en Zijn Boodschapper 
ongehoorzaam zijn.   

4. Het toont het medeleven van de Profeet met zijn Oemmah en 
zijn gretigheid om hen te leiden.  

(4947)  
 

 
Overdrijf niet in het prijzen van mij zoals de christenen overdreven in het prijzen van de zoon van Mariam, want ik ben slechts Zijn dienaar. Noem mij dus de dienaar van Allah en Zijn Boodschapper 

ُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:  – )16(  Ēȥا ĒƦَص ĒŦِĒǽنهُْ قال: سَمِعْتُ اȭَ ُ Ēȥا َƅَِابِ ر Ēَطłمَرَ بنِ اȭُ عَن  
َ

«لا
«ُ

ُ
Ȅبدُْ االلهِ وَرسَُوȭَ :وُاɎقُوȯَ ،ُبدُْهȭَ َنا

َ
مَا أ Ēȫِمَ؛ فَإɋَْرɏَ َنȨْصَارىَ اĒǽطْرَتِ ا

َ
 رواه[  -]  صحيح[ .ȩُطْرُوȕِ كَمَا أ

  ]البخاري
  

(16) – Umar ibn al-Khattāb (moge Allah tevreden met hem zijn) zei: 
Ik hoorde de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) 
 zeggen: "Overdrijf niet in het prijzen van mij zoals de christenen 
overdreven in het prijzen van de zoon van Mariam, want ik ben slechts 
Zijn dienaar. Noem mij dus de dienaar van Allah en Zijn 
Boodschapper." [Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) verbiedt het overdrijven en het 
overschrijden van de religieuze grenzen in het prijzen en beschrijven 
van hem met eigenschappen die exclusief zijn voor Allah de Verhevene 
en Zijn specifieke daden, of beweren dat hij kennis heeft van het 
ongeziene of dat hij met Allah wordt aangeroepen, zoals de christenen 
deden met Jezus, vrede zij met hem. Daarna maakte hij duidelijk dat hij 
een van de dienaren van Allah is en beval ons hem te noemen: de 
dienaar en boodschapper van Allah. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het waarschuwt tegen het overschrijden van de door de 
Sharia voorgeschreven grenzen in het loven en prijzen, want 
dit leidt tot polytheïsme (shirk).   

2. Hetgeen waar De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) voor 
waarschuwde, is werkelijkheid geworden binnen de 
Oemmah. Een groep is overdreven toegewijd aan de 
Boodschapper van Allah vrede zij met hem, een andere groep 
aan de familieleden (Ahl-Albait), en weer een andere groep 
aan de vrome mensen (al-aouliyaa), en zij zijn vervallen in 
shirk (polytheïsme)   

3. De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) heeft zichzelf beschreven 
als "Abdullah", wat betekent dat hij een dienaar van Allah is. 
Hiermee wilde hij duidelijk maken dat hij een aan Allah 
onderworpen dienaar is en dat het niet toegestaan is om hem 
speciale eigenschappen of attributen van de Heer toe te 
schrijven.   

4. De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) beschreef zichzelf als de 
Boodschapper van Allah, daarmee aangevend dat hij een 
boodschapper is die door Allah is gezonden , en dus zijn we 
verplicht om in hem te geloven en te volgen.  

(3406)  
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Niemand van jullie gelooft werkelijk totdat ik dierbaarder voor hem ben dan zijn ouders, zijn kinderen en alle mensen 

حَدȱُُمْ حĒŠَ  عن أȺس رƅ االله عنه قال: قال اŦǽ صƦ االله عليه وسلم:    –  )17( 
َ
 يؤُْمِنُ أ

َ
«لا

 «ǐََِعŇْ
َ
هِ وَاĒǽاسِ أ ِ

َ
ȅَهِ وَو ِȅِهِْ مِنْ وَا

َ
Ǿِإ Ēحَب

َ
Ɉُونَ أ

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح [ .أ

  

(17) – Anas, moge Allah tevreden zijn met hem, die zei: De profeet, 
(moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn), zei: "Niemand van 
jullie gelooft werkelijk totdat ik dierbaarder voor hem ben dan zijn 
ouders, zijn kinderen en alle mensen."  [Authentiek]  - [Overeengekomen 
tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

"De Boodschapper van Allah, vrede zij met hem, informeert ons dat 
een moslim geen volledig geloof heeft totdat hij de liefde voor de 
Boodschapper van Allah, vrede zij met hem, boven de liefde voor zijn 
moeder, vader, zoon, dochter en alle mensen plaatst. Deze liefde vereist 
gehoorzaamheid aan hem, zijn steun en het vermijden van 
ongehoorzaamheid." 

De voordelen van de overlevering: 

1. "Het verplicht zijn van het liefhebben van de Profeet, vrede zij 
met hem, en het boven de liefde voor alle schepselen 
plaatsen."   

2. Een teken van de perfectie van liefde is: het ondersteunen van 
de Soennah van de Boodschapper van Allah, en het opofferen 
van leven en geld ervoor.   

3. De liefde voor de Profeet Mohammed (vrede zij met hem) 
vereist gehoorzaamheid aan zijn bevelen, het geloof in zijn 
mededelingen, het vermijden van wat hij verboden heeft en 
afkeurt, het volgen van zijn leiding en het vermijden van 
innovaties.   
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4. Het recht van de Profeet Mohammed (vrede zij met hem) is 
groter en sterker dan dat van alle mensen, omdat hij de reden 
was voor onze leiding van dwaling, onze redding van het vuur 
en onze triomf in het Paradijs."  

(5953)  
 

 
Laat mij met datgene wat ik jullie heb achtergelaten. Voorwaar, degenen die voor jullie kwamen, zijn ten onder gegaan door hun overmatige vragen en hun meningsverschillen met hun profeten 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صƦ االله عليه وسلم قَالَ:    –  )18( 
َ
تȲُُمْ،  ȭَنْ أ

ْ
Ƞََمَا تر ȕِدَعُو»

مَا هَلكََ مَنْ Ǔَنَ ȰَبلȲَُْمْ ȷسُِؤَاɎهِِمْ   Ēȫِبوُهُ،  إɃَِءٍ فَاجْت ْŽَ ْنȭَ ْمȲُُْهَيتȫَ إِذَا
نɀِْيَائهِِمْ، فَ

َ
أ  َȂَ ْوَاخْتِلاَفِهِم

توُا مِنهُْ مَا اسْتَطَعْتُمْ» 
ْ
ɏْرٍ فَأ

َ
ɏَرْتȲُُمْ بأِ

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح [ .وɉَِذَا أ

  

(18) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem) heeft 
overgeleverd dat de profeet (vrede zij met hem) zei: "Laat mij met 
datgene wat ik jullie heb achtergelaten. Voorwaar, degenen die voor 
jullie kwamen, zijn ten onder gegaan door hun overmatige vragen en 
hun meningsverschillen met hun profeten. Wanneer ik jullie iets 
verbied, vermijd het dan. En wanneer ik jullie iets beveel, doe het naar 
jullie beste vermogen."  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en 
Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft vermeld dat de religieuze 
voorschriften in drie categorieën vallen: hetgeen waarover gezwegen is, 
verboden zaken, en geboden handelingen. 

De eerste categorie betreft wat de sharia niet specifiek vermeldt, 
waar geen expliciete regel over bestaat, waarbij de basisaanname is dat 
iets niet verplicht is. In zijn tijd (vrede zij met hem) was het passend om 
niet te vragen naar zaken waarover geen specifieke richtlijnen waren 
gegeven, uit vrees dat het als verplicht of verboden zou worden 
vastgesteld, aangezien Allah dit niet expliciet had bevolen uit genade 
voor Zijn dienaren. Na zijn dood (vrede zij met hem) is het stellen van 
vragen in de vorm van advies of leren over religieuze aangelegenheden 
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die nodig zijn, toegestaan en zelfs verplicht. Als het echter gaat om 
koppigheid en overdreven strengheid, dan wordt dit bedoeld met het 
nalaten van vragen zoals vermeld in deze hadith, omdat dit zou kunnen 
leiden tot situaties zoals die van de Israëlieten, die opdracht kregen om 
een koe te slachten, maar als ze gewoon een koe hadden geslacht, 
zouden ze gehoorzaamd hebben. Maar ze hielden vol, en het werd voor 
hen moeilijker gemaakt. 

De tweede categorie omvat verboden zaken, waarvan degenen die 
ze vermijden beloond worden en degenen die ze begaan gestraft 
worden; het is verplicht om ze allemaal te vermijden. 

De derde categorie omvat geboden handelingen, waarvan degenen 
die ze uitvoeren beloond worden en degenen die ze nalaten gestraft 
worden; men moet ze zoveel mogelijk uitvoeren binnen hun vermogen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is passend om bezig te zijn met wat op dat moment nodig 
is en om datgene wat niet nodig is op dat moment achterwege 
te laten, en om niet bezig te zijn met vragen over zaken die 
nog niet hebben plaatsgevonden.   

2. Het is verboden om vragen te stellen die mogelijk zullen 
leiden tot complicaties in kwesties en die de deur openen 
naar twijfels die kunnen leiden tot veel verschillen van 
mening.   

3. Het gebod om alles te vermijden wat verboden is, omdat het 
achterwege laten ervan geen moeite kost, en daarom was het 
verbod algemeen.   

4. Het gebod om te handelen naar wat verplicht is, binnen de 
grenzen van het vermogen, omdat het misschien 
moeilijkheden met zich meebrengt of omdat men het niet 
kan; daarom is het gebod gegeven volgens wat men kan.   
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5. Het verbod om veel te vragen. Geleerden hebben vragen 
onderverdeeld in twee categorieën: ten eerste, vragen die 
gericht zijn op leren wat nodig is op het gebied van religieuze 
zaken, en deze zijn verplicht. Dit soort vragen werd gesteld 
door metgezellen van de profeet. Ten tweede, vragen die 
voortkomen uit koppigheid en overdreven strengheid, en dit 
is wat verboden is.   

6. Waarschuwing van deze gemeenschap tegen het 
tegenspreken van hun profeet, zoals is gebeurd met de 
gemeenschappen vóór hen.   

7. Veelvuldig vragen stellen over zaken die niet nodig zijn en het 
verschillen over de profeten is een oorzaak van vernietiging, 
met name in zaken die niet kunnen worden bereikt, zoals 
kwesties van het onwaarneembare dat alleen door Allah 
bekend is, en de situaties op de Dag des Oordeels.   

8. Het verbod om te vragen over moeilijke kwesties. Al-Awza'i 
zei: "Als Allah wil dat Zijn dienaar de zegening van kennis 
wordt onthouden, zal Hij dwalingen in zijn mond leggen." Ik 
heb gezien dat zij de minst geleerde mensen zijn. Ibn Wahb 
zei: "Ik hoorde Malik zeggen: Twist in kennis neemt het licht 
van kennis weg uit het hart van een man.  

(4295)  
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Overlever van mij, zelfs als het maar één vers is. Vertel over de Bani Israël (Kinderen van Israël) en er is geen bezwaar. Maar wie bewust over mij liegt, laat hem zijn zitplaats in het Vuur verwachten 

«بلĕَغُوا عĕũَ  عن عبد االله بن عمرو رƅ االله عنهما أن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:   –  )19( 
  
ْ
يɁَبََوĒأ

ْ
دًا فَل ĕمُتَعَم Ē َɲَ َحَرَجَ، وَمَنْ كَذَب 

َ
اȧِيلَ وَلا َǩِْإ ũَِنْ بȭَ ثوُا ĕوَْ آيةًَ، وحََدɎَارِ» وĒǽمَقْعَدَهُ مِنَ ا. 

  ]رواه البخاري[ -] صحيح[
  

(19) – Abdullāh ibn 'Amr (moge Allah tevreden met hen zijn) 
rapporteerde: De Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) zei: "Overlever van mij, 
zelfs als het maar één vers is. Vertel over de Bani Israël (Kinderen van 
Israël) en er is geen bezwaar. Maar wie bewust over mij liegt, laat hem 
zijn zitplaats in het Vuur verwachten."  [Authentiek] - [Overgeleverd door Al-
Boekhari] 

Uitleg:  

De Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) beveelt ons om kennis over hem 
door te geven, of het nu afkomstig is van een boek of een hadith, zelfs 
als het maar een kleinigheid is, zoals een vers uit de Koran of een 
hadith. Het belangrijkste is dat degene die kennis doorgeeft, bekend is 
met wat hij doorgeeft en anderen uitnodigt tot het goede. Vervolgens 
wijst de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) erop dat er geen zonde is in het 
vertellen over de Kinderen van Israël en de gebeurtenissen die met hen 
gebeurden, op een manier die niet in strijd is met onze Sharia. Daarna 
waarschuwde hij voor het liegen over hem. Hij zei dat degene die 
bewust tegen hem liegt, zijn plaats in het Vuur moet verwachten. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het aanmoedigen van het overbrengen van de wetten van 
Allah en dat een persoon verplicht is om te handelen naar wat 
hij heeft geleerd en begrepen, zelfs als het maar iets kleins is.   

2. Het is verplicht om kennis over de sharia te zoeken, zodat we 
Allah kunnen aanbidden en Zijn religie op een correcte 
manier kunnen overbrengen.   
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3. Het is verplicht om de authenticiteit van elke hadith te 
verifiëren voordat deze wordt overgebracht of gepubliceerd, 
uit voorzorg om niet in deze ernstige waarschuwing te vallen.   

4. Er wordt aangedrongen op waarachtigheid in het spreken en 
voorzichtigheid bij het overbrengen van hadiths, zodat men 
niet vervalt in leugens, vooral met betrekking tot de 
goddelijke wetgeving van Allah de Almachtige.  

(3686)  
 

 
Voorwaar, er zal zeker een Hadīth van mij overgebracht worden aan een man, terwijl hij op zijn rustbank ligt, en hij zegt: 'Tussen ons en jou is Allah's Boek 

عن اŋقدام بن معدِيȲَْرِب رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:   –  )20( 
وɄɊََنȲَُْمْ كِ  بɄَنْنََا  ȯَيَقُولُ:  رȲَɋِتِهِ 

َ
أ  َȂَ ٌكِئĒمُت وهَُوَ   ĕũَدَِيثُ ع

ْ
Łبلْغُُهُ اȬَ هَلْ عžََ رجَُلٌ   

َ
لا

َ
تَابُ  «أ

مَ رسَُ  Ēمَا حَر Ēِنɉَمْنَاهُ، و Ēيهِ حَرَامًا حَرȯِ َنَاهُ، وَمَا وجََدْنا
ْ
 اسْتَحْللَ

ً
ولُ االلهِ صĒƦَ  االلهِ، ȯَمَا وجََدْناَ ȯِيهِ حَلاَلا

مَ االلهُ» Ēمَ كَمَا حَرĒرواه أبو داود والترمذي وابن ماجه[ -] صحيح [ .االلهُ عَليَهِْ وسََل[  

  

(20) – Al-Miqdām ibn Ma'dikarib (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "Voorwaar, er zal zeker een Hadīth van 
mij overgebracht worden aan een man, terwijl hij op zijn rustbank ligt, 
en hij zegt: 'Tussen ons en jou is Allah's Boek. Dus wat wij erin vinden 
dat geoorloofd is, beschouwen wij als geoorloofd, en wat wij erin 
vinden dat ongeoorloofd is, beschouwen wij als ongeoorloofd.' 
Voorwaar, wat de Boodschapper van Allah onwettig maakte, is 
hetzelfde als wat Allah onwettig maakte."  [Authentiek] - [Overgeleverd door 
Aboe Dawoed, At-Tirmidi en Ibn Maja] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) 
informeert dat er binnenkort een tijd zal komen waarin een soort 
mensen zullen zitten, met een van hen liggend op zijn bank, en wanneer 
een Hadīth van de Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem 
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zijn) hem bereikt, zal hij zeggen: Wat de zaken beslist tussen jullie en 
ons is de edele Koran. Die is voor ons voldoende. Wat wij daarin wettig 
vinden, daar handelen wij naar, en wat wij daarin onwettig vinden, dat 
vermijden wij. De Profeet (vrede zij met hem) heeft verduidelijkt dat 
alles wat hij verboden heeft gesteld of waar hij tegen heeft 
gewaarschuwd in zijn Sunnah (handelingen en goedkeuringen en 
uitspraken van de profeet) dezelfde status heeft als wat Allah in Zijn 
boek (de Koran) heeft verboden. Dit komt doordat de Profeet (vrede zij 
met hem) als boodschapper van zijn Heer handelt en de geboden en 
verboden van Allah doorgeeft. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het verheffen van de Sunnah zoals we de Koran verheffen en 
deze als leidraad nemen.   

2. Gehoorzaamheid aan de Boodschapper is gehoorzaamheid 
aan Allah Almachtig en ongehoorzaamheid aan hem is 
ongehoorzaamheid aan Allah.   

3. Het bevestigt het gezag van de Soennah en reageert op 
degenen die de Soennah verwerpen of ontkennen.   

4. Wie zich afkeert van de Soennah en beweert dat hij zich 
alleen aan de Koran houdt, keert zich in feite van beide af en 
zijn bewering over het volgen van de Koran is onjuist.   

5. Een van de bewijzen van zijn profeetschap (vrede zij met 
hem) is dat hij bepaalde gebeurtenissen in de toekomst heeft 
voorspeld, en deze voorspellingen zijn uitgekomen zoals hij 
heeft aangekondigd.  

(65005)  
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Moge de vloek van Allah rusten op de joden en christenen. Zij hebben de graven van hun profeten tot plaatsen van aanbidding gemaakt 

 )21(  –   ِ Ēȥا نزََلَ بِرسَُولِ ا ĒَمɎ :االله عنهما قالا ƅوعبد االله بن عباس ر ǐؤمنŋشة أم اȶȀ عن
مĒ بِهَا كَشَفَهَا ȭَنْ وجَْهِهِ 

ُ Ȃََ وجَْهِهِ، فَإِذَا اȮْتَ
َ

Ȅ ًيصَة ِŊَ ُطْرَحȬَ َمَ طَفِقĒااللهُ عَليَهِْ وسََل ĒƦَقَالَ وهَُوَ  صȯَ ،
نɀِْيَائهِِمْ ɏَسَاجِدَ» كَذɎَكَِ:  

َ
َذُوا Ȱُبُورَ أ ĒĹصَارىَ، اĒǽهُودِ وَاǾَا َȂَ ِ Ēȥرُ مَا صَنَعُوا.  «لعَْنَةُ ا ĕَذĵُ ]صحيح  [- 

  ]متفق عليه[
  

(21) – 'Aisha en Abdoellah ibn 'Abbas (moge Allah tevreden zijn met 
hen ) zeiden: Toen de dood op de boodschapper van Allah (vrede zij 
met hem) neerkwam, had hij een stukje kleding op zijn gezicht gelegd. 
Toen hij het doekje verwijderde, was zijn gezicht betrokken (en nod 
steeds prachtig). Op dat moment sprak hij de woorden uit: "Moge de 
vloek van Allah rusten op de joden en christenen. Zij hebben de graven 
van hun profeten tot plaatsen van aanbidding gemaakt." Met deze 
uitspraak wees hij krachtig op de verkeerde handelingen die zij hadden 
verricht. [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

Aisha en Ibn Abbas (moge Allah tevreden zijn met hen) informeren 
ons dat toen de profeet (vrede zij met hem) op het punt stond te sterven, 
hij een stuk stof over zijn gezicht legde. Wanneer hij moeite had met 
ademhalen door de doodsstrijd, verwijderde hij deze van zijn gezicht, 
en sprak in die ernstige toestand: 'Moge Allah de joden en christenen 
vervloeken en hen uit Zijn genade verstoten; dit omdat zij moskeeën 
bouwden op de graven van hun profeten. En als de zaak niet zo ernstig 
was, zou hij dit niet in dergelijke omstandigheden hebben genoemd. 
Daarom verbood de profeet (vrede zij met hem) zijn volgelingen om dit 
gedrag na te volgen; omdat het een daad was van de joden en christenen, 
en omdat het een middel is dat leidt tot afgoderij met Allah, de 
Verhevene. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het verbod om de graven van profeten en vrome mensen als 
moskeeën te gebruiken waarin tot Allah wordt gebeden; 
omdat dit een middel is dat leidt tot afgoderij.   

2. De intense bezorgdheid van de profeet (vrede zij met hem) en 
zijn zorg voor het monotheïsme, en zijn vrees voor het 
vereren van graven; omdat dit kan leiden tot afgoderij.   

3. Het is toegestaan om de joden en christenen te vervloeken, 
evenals degenen die zich gedragen zoals zij door te bouwen 
op graven en deze als moskeeën te gebruiken.   

4. Het bouwen op graven is een van de tradities van de joden en 
de christenen, en in de overleveringen wordt het nadoen van 
hen verboden.   

5. Het beschouwen van graven als gebedsplaatsen, waar 
gebeden worden verricht, zelfs als er geen moskee is 
gebouwd.  

(3330)  
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O Allah, maak mijn graf niet tot een afgod 

عَْلْ قƱَْيِ وȪََنًا،  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم:    –   )22( 
َ

ġ 
َ

«اɎلهُمĒ لا
نɀِْيَائهِِمْ ɏَسَاجِدَ» 

َ
َذُوا Ȱُبُورَ أ ĒĹرواه أحمد[ -] صحيح[ .لعََنَ االلهُ قَوْمًا ا[  

  

(22) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) heeft gezegd: "O 
Allah, maak mijn graf niet tot een afgod, 
Vervloekt zijn degenen die graven van hun profeten tot gebedsplaatsen 
maken." [Authentiek] - [Overgeleverd door Ahmed] 

Uitleg:  

De Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) smeekte zijn Heer dat zijn graf 
niet zou worden gemaakt tot een afgodsbeeld dat mensen zouden 
aanbidden en waartegen zij zich in gebed zouden richten. Hij werd ook 
geïnformeerd dat Allah degenen die graven van profeten tot 
gebedsplaatsen maken ver weg en verbannen heeft uit Zijn genade. Dit 
komt doordat het maken van deze graven tot gebedsplaatsen een middel 
kan zijn om ze te aanbidden en erin te geloven. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het overschrijden van de wettelijke grens op de graven van 
de profeten en de rechtvaardigen leidt ertoe dat zij de graven 
van hen aanbidden in plaats van God, men dient dus op te 
passen voor de middelen van polytheïsme.   

2. Het is niet toegestaan om graven op te zoeken met de 
bedoeling om ze te verheerlijken en aanbidding bij hen te 
verrichten, ongeacht hoe nauw de persoon die er begraven is, 
bij Allah staat.   

3. Verbod op het bouwen van moskeeën boven graven.   
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4. Verbod op bidden bij graven, zelf al heeft men geen moskeeën 
erop gebouwd. Buiten salat aljanaza (het gebed op de dode) is 
het gebed bij graven verboden.  

(3336)  
 

 
“Neem jullie huizen niet als graven en neem mijn graf niet als een plaats van waarbij je de gewoonte hebt regelmatig terug te komen. En Stuur zegeningen voor mij. Want jullie groet zal mij bereiken waar jullie je ook bevinden.” 

االله عليه وسلم:    –   )23(   Ʀاالله ص قال رسول  أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال:  عَْلوُا  عن 
َ

ġ  
َ

«لا
؛ فَإنĒِ صَلاَتȲَُمْ ȩَبلْغũُُِ حَيثُْ كُنتُْمْ» Ē َɲَ واēيدًا، وصََلȭِ ِيƱَْعَْلوُا ق

َ
ġ 

َ
 - ]  حسن[ .ȨُيُوتȲَُمْ Ȱُبُورًا، وَلا

  ]رواه أبو داود [
  

(23) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) heeft gezegd: “Neem 
jullie huizen niet als graven en neem mijn graf niet als een plaats van 
waarbij je de gewoonte hebt regelmatig terug te komen. En Stuur 
zegeningen voor mij. Want jullie groet zal mij bereiken waar jullie je 
ook bevinden.” [Goed] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed] 

Uitleg:  

De profeet صلى الله عليه وسلم(vrede zij met hem) verbiedt het verwaarlozen van 
gebeden in huizen, zodat ze niet zoals graven worden waarin niet wordt 
gebeden. Hij verbood het herhaaldelijk bezoeken van zijn graf en het 
bijeenkomen bij zijn graf op een regelmatige manier, omdat dit een 
middel is naar shirk (polytheïsme). Hij beval om vrede en zegeningen 
op hem (de profeet) uit te spreken op elke plek op aarde, omdat dit hem 
bereikt, zowel van dichtbij als veraf, dus er is geen noodzaak om 
specifiek naar zijn graf te reizen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verboden om de aanbidding van Allah de Verhevene te 
beperken tot alleen gebeden in moskeeën. Het is evenzeer 
belangrijk om ook thuis Allah te aanbidden.   
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2. Het verbod om te reizen om het graf van de profeet (vrede zij 
met hem) te bezoeken, omdat hij opdroeg om vrede en 
zegeningen op hem uit te spreken en vermeldde dat deze 
boodschap tot hem zou komen. Het reizen moet alleen 
plaatsvinden met als doel de moskee te bezoeken en erin te 
bidden.   

3. Het is verboden om het bezoek aan het graf van de profeet 
Mohammed (vrede zij met hem) tot een specifieke 
gelegenheid te maken, waarbij zijn graf op een vastgestelde 
tijd herhaaldelijk wordt bezocht. Evenzo geldt dit verbod 
voor het herhaaldelijk bezoeken van elk graf.   

4. De eer van de profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) bij zijn Heer ligt 
in de geldigheid van het uitspreken van vrede en zegeningen 
op hem in elke tijd en op elke plaats.   

5. Het verbod op het verrichten van gebeden bij graven werd 
ingesteld door de metgezellen. Daarom verbood de profeet صلى الله عليه وسلم 
(vrede zij met hem) om huizen te laten lijken op 
begraafplaatsen waarin niet wordt gebeden.  

(3350)  
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Dit zijn de mensen die, wanneer een rechtvaardige dienaar of man onder hen sterft, een plaats van aanbidding bouwen over zijn graf 

مĒ سَلَمَةَ ذَكَرَتْ Ɏرِسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ   –  )24( 
ُ
نĒ أ

َ
مĕ اŋؤمنǐ رƅ االله عنها: أ

ُ
ȭَنْ ȶȀَشَِةَ أ

وَرِ  ēصɎيهَا مِنَ اȯِ ْت
َ
ُ مَا رَأ

َ
Ȅ ْةُ، فَذَكَرَتɋَِهََا مَارɎ ُقَالȬُ ،ِشََةɀَ

ْ
Łرضِْ ا

َ
ȩْهَا بِأ

َ
، ȯَقَالَ رسَُولُ وسََلĒمَ كَنɄِسَةً رَأ

الِحُ، Ȩَنوَْا Ȃََ قƱَْهِِ  االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:   ĒصɎجُلُ اĒرɎوِ ا
َ
الِحُ، أ ĒصɎعَبدُْ ا

ْ
ِكَ قَوْمٌ إذَِا مَاتَ ȯِيهِمُ ال

َ
ǿو

ُ
«أ

قِ عِندَْ االلهِ» 
ْ
لَ

ْ
łارُ ا َǪِ َِك

َ
ǿو

ُ
وَرَ، أ ēصɎكَ ا

ْ
رُوا ȯِيهِ تلِ Ēسْجِدًا، وصََوɏَ. ] متفق عليه [ -] صحيح[  

  

(24) – Overgeleverd door Aisha, de moeder van de gelovigen ( moge 
Allah tevreden zijn met haar ): Oem Salama vertelde de Boodschapper 
van Allah (vrede zij met hem) over een kerk die ze had gezien in het 
land van Habasja (Abessinië), genaamd Maria. Ze beschreef de beelden 
die ze daar had gezien. De Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) 
reageerde door te zeggen: "Dit zijn de mensen die, wanneer een 
rechtvaardige dienaar of man onder hen sterft, een plaats van 
aanbidding bouwen over zijn graf en afbeeldingen daarvan maken. Bij 
Allah, zij behoren tot de slechtste van de schepselen."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

Oem Salama, (moge Allah tevreden zijn met haar) heeft aan de 
profeet (vrede zij met hem), verteld dat toen ze in het land van Habasja 
(Abessinië) was, ze zag een kerk die Maria noemde. In deze kerk waren 
er beelden, versieringen en afbeeldingen, en ze verwonderde zich 
erover. De profeet (vrede zij met hem), legde de redenen uit voor het 
plaatsen van deze afbeeldingen. Hij (vrede zij met hem), verklaarde: 
"De mensen waarover je spreekt, plachten, wanneer een rechtvaardig 
persoon onder hen overleed, een moskee te bouwen over zijn graf en 
afbeeldingen te maken." De profeet (vrede zij met hem), verduidelijkte 
dat degenen die dat deden, zijn de slechtste van de schepping in de ogen 
van Allah, omdat hun handeling leidde tot het toekennen van partners 
aan Allah, de Verhevene. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het verbod op het bouwen van moskeeën boven graven, het 
verrichten van gebeden bij graven, of het begraven van de 
doden in moskeeën, is bedoeld om het risico van 
associatiepartners met Allah te voorkomen.   

2. Het bouwen van moskeeën boven graven en het plaatsen van 
beelden of afbeeldingen in deze moskeeën is een praktijk die 
geassocieerd wordt met joden en christenen, en iemand die 
dit doet, vertoont gelijkenis met hen.   

3. Het is verboden om beelden te maken van wezens met zielen.   

4. Degene die een moskee bouwt boven een graf en beelden 
plaatst, behoort tot de slechtste schepping van Allah de 
Verhevene.   

5. De bescherming van de religie met betrekking tot de eenheid 
van Allah is volledige bescherming, door alle middelen te 
blokkeren die tot afgoderij kunnen leiden.   

6. Het verbod op overdrijving in de rechtvaardigen, omdat het 
een oorzaak is voor het vervallen in polytheïsme.  

(10887)  
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Ik verklaar mijzelf onschuldig bij Allah dat ik een speciale metgezel (khalil) zou hebben onder jullie, want Allah de Verhevene heeft mij als een speciale metgezel gekozen, zoals Hij Abraham als (Khalil) 

نْ Ȭَمُوتَ ķَِمْسٍ    –   )25( 
َ
عن جندب رƅ االله عنه قال: سَمِعْتُ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ȱَبلَْ أ

َذَ وهَُوَ Ȭَقُولُ  ĒĹخَلِيلاً كَمَا ا Śََِذ ĒĹقدَِ ا 
َ

Ƥعَاȩَ َاالله Ēِمْ خَلِيلٌ فَإنȲُْمِن ƥِ َونȲَُنْ ي
َ
 االلهِ أ

َ
Ƥِإ 

ُ
برَْأ

َ
  «إĕŚِ أ

مَنْ   Ēِنɉَو  
َ

لا
َ
أ خَلِيلاً!  بȲَْرٍ  باَ 

َ
أ ذَْتُ 

Ē
Ĺ

َ
لا خَلِيلاً   ŧِ Ēم

ُ
أ مِنْ  مُتĒخِذًا  كُنتُْ  وɎَوَْ  خَلِيلاً،  Ǔَنَ    إِبرَْاهِيمَ 

ɏَسَاجِ  قُبوُرَ 
ْ
ال ȩَتĒخِذُوا  فَلاَ   

َ
لا

َ
أ ɏَسَاجِدَ،  وصََاŁِِيهِمْ  نɀِْيَائهِِمْ 

َ
أ Ȱُبُورَ  ȬَتĒخِذُونَ  Ǔَنوُا  إȰَ  ĕŚِبلȲَُْمْ  دَ! 

ȫْهَاȱُمْ ȭَنْ ذɎَكَِ» 
َ
  ]رواه مسلم[ -]  صحيح[ .أ

  

(25) – Jundub, vrede zij met hem, zei: Ik heb De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij 
met hem) horen zeggen, 5 dagen voordat hij stierf zei : "Ik verklaar 
mijzelf onschuldig bij Allah dat ik een speciale metgezel (khalil) zou 
hebben onder jullie, want Allah de Verhevene heeft mij als een speciale 
metgezel gekozen, zoals Hij Abraham als (Khalil)een speciale metgezel 
heeft gekozen. Als ik een metgezel zou hebben onder mijn "Oemmah", 
zou Abu Bakr mijn metgezel zijn. Weet dat de mensen vóór jullie 
graven van hun profeten en vrome mensen als gebedsplaatsen namen. 
Ik verbied jullie om graven tot gebedsplaatsen te maken. Ik waarschuw 
jullie hiervoor." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) verkondigde dat zijn status bij 
Allah de Allerhoogste zeer hoog was en dat hij de hoogste niveaus van 
liefde bereikte, net zoals Ibrahim (vrede zij met hem) dat deed. Daarom 
ontkende hij dat hij een metgezel (Khalil) had naast Allah, omdat zijn 
hart vervuld was van liefde voor Allah, het verheerlijken van Hem en 
het kennen van Hem, en er was geen ruimte in zijn hart voor iemand 
anders dan Allah.صلى الله عليه وسلم En als hij een (Khalil) onder de mensen had, dan is 
het Abu Bakr Al-Siddiq, (moge Allah tevreden met hem zijn). Daarna 
waarschuwde hij tegen het overschrijden van de toegestane grenzen in 
liefde, zoals de Joden en Christenen deden met de graven van hun 
profeten en vrome mensen, waardoor ze afgodische godheden werden 
die naast Allah werden aanbeden. Ze bouwden moskeeën en tempels op 
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hun graven. De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) verbood zijn 
gemeenschap om hetzelfde te doen als zij. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De elegantie van Abu Bakr Al-Siddiq (moge Allah tevreden 
over hem zijn) en zijn status als de beste metgezel en de 
meest geschikte persoon om de Boodschapper van Allah 
(vrede zij met hem) op te volgen na zijn dood.   

2. Het bouwen van moskeeën op graven behoort tot de 
verwerpelijke praktijken van eerdere naties.   

3. Het verbod om graven tot plaatsen van aanbidding te maken, 
waar gebeden worden of naar wordt gebeden, en het bouwen 
van moskeeën of koepels erop, als waarschuwing tegen het 
vervallen in shirk (polytheïsme) vanwege deze praktijken.   

4. Waarschuwing tegen het overdreven liefde voor de 
rechtvaardigen, wat leidt tot polytheïsme.   

5. De ernst van wat de Profeetصلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) voor 
waarschuwde, zoals hij vijf nachten voor zijn dood 
bevestigde.  

(3347)  
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Mag ik je vertellen wat de Boodschapper van Allah,(moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn), mij heeft vertelt? Laat een standbeeld niet achter zonder het uit te wissen, of een verhoogd graf zonder te verlagen (dit is enkel van toepassing 
voor bevoegde instanties) 

 )26(  –    ƥِ َاج الأسدي قال: قَالĒيōا ŗعَلَيهِْ عن أ ũَِعَثȨَ مَا َȂَ َعَثُكȨْ
َ
 أ

َ
لا

َ
ŗِ طَالِبٍ: أ

َ
Ȩْ ēنُ أ ِɲَ

 سَ 
Ē

ا إِلا
فً ِǮْɏُ ا ًƱَْق 

َ
 طَمَسْتهَُ، وَلا

Ē
 إِلا

ً
 تدََعَ تِمْثَالا

َ
نْ لا

َ
ɋْتهَُ.رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ؟ أ Ēصحيح[ و  [

  ]رواه مسلم[ -
  

(26) – Abu al-Hayaj al-Asadi zei: Ali bin Abi Talib zei tegen mij: Mag 
ik je vertellen wat de Boodschapper van Allah,(moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn), mij heeft vertelt? Laat een standbeeld niet 
achter zonder het uit te wissen, of een verhoogd graf zonder te verlagen 
(dit is enkel van toepassing voor bevoegde instanties).  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

"De Profeet vrede zij met hem stuurde zijn metgezellen altijd op 
pad met de instructie om geen 'beeld' achter te laten - wat een afbeelding 
was met of zonder vorm - behalve als ze het verwijderden of uitwisten." 

"En laat geen verhoogd graf achter zonder het gelijk te maken met 
de grond, en sloop eventuele bouwwerken erop, of maak het plat zodat 
het niet hoog boven de grond uitsteekt, maar slechts een handbreedte 
boven de grond uitkomt." 

De voordelen van de overlevering: 

1. "Het verbod op het afbeelden van wezens met een ziel, omdat 
het naar  polytheïsme leidt."   

2. "De wettigheid van het verwijderen van onrecht met de hand 
door degenen die daartoe de bevoegdheid of capaciteit 
hebben."   

3. "De Profeet vrede zij met hem was vastberaden om alles te 
verwijderen wat wijst op de overblijfselen van "djahilyya" ( 
ontwetendheid) tijdperk, zoals afbeeldingen, beelden en 
gebouwen op graven."  

(5934)  
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De astrologie is afgoderij, de astrologie is afgoderij, de astrologie is afgoderij - drie keer.-" En we zijn er allemaal schuldig aan, maar Allah, de Verhevene, verwijdert het door vertrouwen te stellen in Hem 

ةُ  ȭَنْ ȭَبدِْ االلهِ بنِْ ɏَسعودٍ رƅ االله عنه عن رسَولِ االلهِ صƦ االله عليه وسلم قال:    –   )27(  َƷَ ĕالط»
Ǫِْكٌ،   ةُ  َƷَ ĕالط Ǫِْكٌ،  ةُ  َƷَ ĕالط .» - ثلاثاً - Ǫِْكٌ،  ِ

ēȣَوĒǻبِا يذُْهِبُهُ   Ēوجََل  Ēعَز االلهَ   ĒنȲَِوَل  ،
Ē

إِلا مِنĒا  وَمَا   ، 
  ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[

  

(27) – Er is overgeleverd door ‘Abdoellah ibn Mas‘oed, dat de profeet 
(vrede zij met hem) zei: "De astrologie is afgoderij, de astrologie is 
afgoderij, de astrologie is afgoderij - drie keer.-" En we zijn er allemaal 
schuldig aan, maar Allah, de Verhevene, verwijdert het door 
vertrouwen te stellen in Hem.  [Authentiek] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed, 
At-Tirmidhi, Ibn Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem), waarschuwde tegen teyyarah, wat 
duidt op het bijgeloof van het afleiden van voortekenen van geluiden, 
zowel gehoord als gezien, van vogels, dieren, mensen met afwijkingen, 
getallen, dagen, enzovoort. De vermelding van vogels in dit verband 
komt omdat dit bijgeloof wijdverspreid was tijdens de pre-islamitische 
periode (de periode van onwetendheid). Het was gebruikelijk om bij het 
begin van een reis, handel of andere ondernemingen naar de 
bewegingen van vogels te kijken. Als een vogel naar rechts vloog, werd 
dit beschouwd als een gunstig voorteken en ging men door met de 
onderneming. Als een vogel naar links vloog, werd dit beschouwd als 
een slecht voorteken en werd de onderneming gestaakt. En vertelde dat 
het pessimisme afgoderij is, omdat het goede alleen van Allah komt en 
het kwaad alleen door Allah wordt afgewend, Hij heeft geen 
deelgenoten. 

Ibn Mas'oed (moge Allah tevreden zijn met hem) heeft vermeld dat 
er soms enige mate van pessimisme in het hart van een moslim kan zijn, 
maar hij moet het afweren door vertrouwen te stellen in Allah, terwijl 
hij tegelijkertijd de nodige stappen onderneemt. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het trekken van gunstige voortekenen (Atteyyarah) is 
afgoderij, omdat het inhoudt dat het hart zich richt op iets 
anders dan Allah.   

2. Het trekken van gunstige voortekenen , omdat het inhoudt 
dat het hart zich richt op iets anders dan Allah.   

3. Voortekenen worden tenietgedaan door het vertrouwen op 
Allah de Verhevene.   

4. Het gebod is om alleen op Allah te vertrouwen en het hart 
eraan te hechten, Verheven is Hij.  

(3383)  
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Degenen die voortekenen observeren, of anderen voor hen observeren, zij zijn niet van ons. Degenen die voorspellingen doen of zich laten voorspellen, zij zijn niet van ons. Degenen die magie beoefenen of magie voor hen laten beoefenen 

لɄَسَْ  « عن عمران بن حصǐ رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:   –  )28( 
ُ، وَمَنْ ȭَقَدَ ȭُقْدَةً، وَمَ مَنْ مِنĒا 

َ
Ȅ َوْ سُحِر

َ
وْ سَحَرَ أ

َ
ُ، أ

َ
Ȅ َن ĕهȲُُوْ ت

َ
نَ أ ĒهȲََوْ ت

َ
ُ، أ

َ
Ȅ َ ĕƷُطȩُ ْو

َ
َ أ ĒƷَطȩَ  őَ

َ
نْ أ

قهَُ بمَِا Ȭَقُولُ   Ēهِناً فصََدǓَ «َمĒااللهُ عَليَهِْ وسََل ĒƦَدٍ ص ĒَمŅُ َȂَ َنزِْل
ُ
  ]رواه البزار[  -]  حسن[ .ȯَقَدْ ȱَفَرَ بمَِا أ

  

(28) – Imran bin Husayn, moge Allah tevreden zijn met hem, zei: De 
Boodschapper van Allah, (moge Allah's vrede en zegeningen op hem 
zijn), zei: "Degenen die voortekenen observeren, of anderen voor hen 
observeren, zij zijn niet van ons. Degenen die voorspellingen doen of 
zich laten voorspellen, zij zijn niet van ons. Degenen die magie 
beoefenen of magie voor hen laten beoefenen, zij zijn niet van ons. En 
wie een knoop legt of wie een waarzegger bezoekt en gelooft in wat hij 
zegt, heeft het geloof in wat aan Mohammed is geopenbaard 
verworpen." moge Allah hem zegenen en vrede schenken."  [Goed]  - 
[Overgeleverd door Al-Bazzar] 

Uitleg:  

De Profeet Mohammed (vrede zij met hem) veroordeelde degenen 
binnen zijn gemeenschap die bepaalde handelingen verrichten met zijn 
woorden: "Hij behoort niet tot ons." Enkele van deze handelingen zijn 
onder andere: 

De eerste: "Degene die voortekenen zoekt of voor wie voortekenen 
gezocht worden." De oorsprong hiervan is het loslaten van een vogel 
bij het begin van een reis, handel of andere activiteit. Als de vogel naar 
rechts vliegt, wordt dit beschouwd als een gunstig teken en gaat men 
verder met wat ze van plan waren. Als de vogel naar links vliegt, wordt 
dit gezien als een ongunstig teken en worden hun plannen stopgezet. 
Het is niet toegestaan om dit zelf te doen of anderen opdracht te geven 
om dit te doen. Dit omvat ook het geloof in voortekens van welke aard 
dan ook, hoorbaar of zichtbaar, van vogels, dieren, mensen met 
beperkingen, getallen, dagen of andere zaken. 
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De tweede: "Degene die waarzeggerij beoefent of erin gelooft, wie 
dan ook, wie beweert kennis te hebben van het onwaarneembare door 
middel van sterren of andere middelen, of wie naar degenen gaat die 
beweren kennis te hebben van het onwaarneembare, zoals waarzeggers 
en dergelijke, en hem gelooft in wat hij beweert over kennis van het 
onwaarneembare, hij heeft dan ongelovigheid begaan ten opzichte van 
wat er is geopenbaard aan Mohammed, vrede zij met hem." 

En de derde: "En degene die magie bedrijft of erdoor betoverd 
wordt, dat is degene die zelf magie beoefent, of degene die anderen 
opdraagt magie voor hem uit te voeren, om er iemand mee te schaden 
of te bevoordelen, of degene die een knoop legt en magie erop uitvoert 
door het reciteren van verboden bezweringen en erop te blazen." 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verplicht om vertrouwen te stellen in Allah en te 
geloven in Zijn decreten en voorbestemming. Het is verboden 
om te vertrouwen op voortekens, bijgeloof, magie en 
waarzeggerij, evenals het vragen van advies aan mensen die 
zich daarmee bezighouden.   

2. Het beweren van kennis van het onwaarneembare is een 
vorm van polytheïsme die in strijd is met het monotheisme.   

3. Het is verboden om waarzeggers te geloven en naar hen toe 
te gaan. Dit omvat het lezen van zogenaamde "kaf" (een vorm 
van waarzeggerij met behulp van koffiedik), "fijan" 
(waarzeggerij door het lezen van kopjes) en "buruj" 
(astrologie), en het kijken naar deze praktijken, zelfs als het 
slechts uit nieuwsgierigheid is.  

(5981)  
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Geen besmetting, geen slecht voorteken, en ik koester een voorliefde voor gunstige voortekenen." Op de vraag "Wat wordt beschouwd als een gunstig voorteken?" luidde het antwoord: "Een welgekozen en positieve uitspraak 

Ⱥسَِ بنِْ مَاɎكٍِ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –   )29( 
َ
  ȭَنْ أ

َ
 عَدْوىَ، وَلا

َ
«لا

لُ» 
ْ
فَأ

ْ
ةَ، وɋَُعْجِبũُِ ال َƷَِلُ؟ قَالَ:  ط

ْ
فَأ

ْ
يĕبَةُ»قَالَ Ȱِيلَ: وَمَا ال Ēِمَةُ الطǖَ

ْ
  ] متفق عليه[ -] صحيح[ .«ال

  

(29) – Anas bin Malik, moge Allah tevreden zijn met hem , zei dat de 
profeet, (vrede zij met hem) zei: "Geen besmetting, geen slecht 
voorteken, en ik koester een voorliefde voor gunstige voortekenen." Op 
de vraag "Wat wordt beschouwd als een gunstig voorteken?" luidde het 
antwoord: "Een welgekozen en positieve uitspraak."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) geeft aan dat het geloof van de 
mensen uit de periode van onwetendheid, waarin werd gedacht dat 
besmetting plaatsvindt zonder de wil van Allah, ongegrond is, En dat 
voortekenen ongegrond zijn, waarbij men zich pessimistisch voelt over 
iets hoorbaars, zichtbaars, zoals vogels, dieren, mensen met bepaalde 
kenmerken, getallen, dagen, en dergelijke, En het vermelden van vogels 
was slechts omdat dit bekend was tijdens de tijd van onwetendheid (de 
periode vóór de islam). De oorsprong ervan komt voort uit het vrijlaten 
van vogels bij het beginnen aan een reis, handel of iets dergelijks. Als 
de vogel naar rechts vloog, was het een teken van optimisme en ging 
men verder met wat men van plan was. Als de vogel naar links vloog, 
werd het beschouwd als een slecht voorteken, en men onthield zich van 
wat hij van plan was. Vervolgens informeerde de profeet (vrede zij met 
hem) dat hij blij was met 'alfa'l', wat verwijst naar het gevoel van 
vreugde en blijdschap dat een persoon ervaart bij het horen van een 
vriendelijk woord, waardoor hij een positief beeld krijgt van zijn Heer. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het vertrouwen op Allah de Verhevene, wetende dat enkel 
Allah het goede brengt en het kwade afwendt.   
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2. Het verbod op tayyarah, wat verwijst naar het slecht 
voorteken nemen en zich laten weerhouden van actie.   

3. De voortekenen (alfa'l) vallen niet onder het verbod van 
slechte voortekenen nemen (tayyarah), maar ze komen voort 
uit een positieve verwachting en vertrouwen in Allah de 
Verhevene,   

4. Alles gebeurt volgens de Goddelijke bestemming van Allah, de 
Verhevene, zonder enige deelgenoot aan Hem.  

(3422)  
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Weten jullie wat jullie Heer heeft gezegd?" Zij antwoordden: "Allah en Zijn Boodschapper weten het het beste." Hij zei: "Hij heeft gezegd: 'Sommigen van Mijn dienaren zijn de ochtend ingegaan als gelovigen in Mij en sommigen als ongelovigen 

َا رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ   –  )30( 
َ

ǽ ĒƦَهُ قَالَ: صĒن
َ
ȭَنْ زɋَْدِ بنِْ خَاȅٍِ اĿهĕũَُِ رƅ االله عنه أ

Ȱْبلََ Ȃََ اĒǽاسِ 
َ
ا انǵََْفَ أ Ēيلْةَِ، فَلَمĒلɎنتَْ مِنَ اǓَ ٍإِثرِْ سَمَاء 

َȂَ َِيةɀِْدَُي
ْ
Łبحِْ بِا ēصɎقَا صَلاَةَ اȯَ ،  :َهَلْ  ل»

عْلَمُ، قَالَ:    تدَْرُونَ مَاذَا قَالَ رȲُēɊَمْ؟» 
َ
ُ أ

ُ
Ȅوُا: االلهُ وَرسَُوɎقَا  ŗِ ٌؤْمِنɏُ صْبَحَ مِنْ عِبَادِي

َ
ا مَنْ  «أ Ēم

َ
وȡََفِرٌ، فَأ

بنَِوءِْ كَ  قَالَ:  مَنْ  ا  Ēم
َ
وَأ كَوْكَبِ، 

ْ
بِال وȡََفرٌِ   ŗِ ɏُؤْمِنٌ  فَذɎَكَِ  وَرŉََْتِهِ،  االلهِ  بفَِضْلِ  مُطِرْناَ  وȠََذَا،  قَالَ:  ذَا 

كَوْكَبِ»
ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح [ .فَذɎَكَِ Ǔَفرٌِ ŗِ وɏَُؤْمِنٌ باِل

  

(30) – Zayd ibn Khālid al-Juhani (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) leidde ons in het Fajr gebed in Al-Hudaybiyah 
na regenval gedurende de nacht. Aan het einde van het gebed wendde 
hij zich tot de mensen en zei: "Weten jullie wat jullie Heer heeft 
gezegd?" Zij antwoordden: "Allah en Zijn Boodschapper weten het het 
beste." Hij zei: "Hij heeft gezegd: 'Sommigen van Mijn dienaren zijn 
de ochtend ingegaan als gelovigen in Mij en sommigen als ongelovigen. 
Hij die zegt: Wij hebben een regenbui gehad door de genade en 
barmhartigheid van Allah' gelooft in Mij en ongelovig in de sterren, en 
hij die zegt: Wij hebben een regenbui gehad door de opkomst van zo'n 
ster' is ongelovig in Mij en gelovig in de sterren.'"  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen met hem zijn) 
verrichtte het Fajr-gebed in Al-Hudaybiyah, een dorp dicht bij Makkah, 
na een regenbui 's nachts. Nadat hij taslīm had verricht en het gebed had 
beëindigd, wendde hij zich tot de mensen en vroeg hen: Weten jullie 
wat jullie Almachtige Heer heeft gezegd? Zij antwoordden: Allah en 
Zijn boodschapper weten het het beste. Hij zei: Allah de Almachtige 
verduidelijkte dat mensen bij regenval in twee categorieën vallen: 
gelovigen in Allah de Almachtige en ongelovigen in Hem. Degenen die 
zeggen: "Wij hebben een regenbui gehad door de genade en 
barmhartigheid van Allah", en de regenbui aan Allah toeschrijven, zijn 
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gelovigen in Allah, de Schepper en de Beschikker van het universum, 
en zij geloven niet in de sterren. De persoon die beweert: "Wij 
ontvangen regen door een bepaalde ster," is een ongelovige in Allah, 
gelovend in astrologie, en dit wordt beschouwd als een kleinere vorm 
van ongeloof, omdat hij het neerlaten van regen toeschrijft aan een ster. 
Allah heeft dit niet als een geldige of oorzakelijke reden vastgesteld. 
Maar zij die neerslag en andere aardse gebeurtenissen toeschrijven aan 
het rijzen en dalen van de sterren en geloven dat zij de feitelijke dader 
zijn, zij zijn in groot ongeloof vervallen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is aanbevolen om na regenval te zeggen: Wij hebben 
regen gehad door de genade en barmhartigheid van Allah.   

2. Zij die de zegen van regen en andere dingen aan de sterren 
toeschrijven, geloven dat zij deze scheppen en doen ontstaan, 
vervallen in groot ongeloof. Maar wat betreft degenen die 
regen aan de sterren toeschrijven in de overtuiging dat zij 
slechts een oorzaak (middel) zijn, zij vervallen in klein 
ongeloof, omdat de sterren geen religieuze noch materiële 
oorzaak voor regenval zijn.   

3. Een zegen kan een oorzaak van ongeloof zijn als hij ontkend 
wordt of een oorzaak van geloof als hij erkend wordt.   

4. Het is ons verboden om te zeggen: "Wij hebben een regenval 
gehad door zo'n en zo'n ster", ook al verwijst het naar de tijd, 
om zo de weg naar polytheïsme te blokkeren.   

5. Onze harten moeten gehecht zijn aan Allah de Almachtig met 
betrekking tot het brengen van zegeningen en het afwenden 
van kwellingen.  

(65010)  
 

 



  
  
  

58  

'Wie een amulet draagt, pleegt afgoderij 

هِْ   –   )31( 
َ

Ǿِبلََ إȰْ
َ
نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ أ

َ
هĕũَُِ رƅ االله عنه: أ

ْ
Ŀرٍ اɏِȀَ ِْقْبَةَ بنȭُ ْنȭَ

تَ هَذَا؟ قَالَ:
ْ
Ƞََسِْعَةً وَترȸ َعْتȬََوُا: ياَ رسَُولَ االلهِ، باɎقَاȯَ ،ٍنْ وَاحِدȭَ َسَكɏْ

َ
«إنĒِ    رهَْطٌ، ȯَبَاȬَعَ ȸسِْعَةً وَأ

تمَِيمَةً»  وَقَالَ:  عَليَهِْ  ȯَبَاȬَعَهُ،  ȯَقَطَعَهَا،  يدََهُ  دْخَلَ 
َ
فَأ Ǫَْكَ»، 

َ
أ ȯَقَدْ  تمَِيمَةً  عَلĒقَ   رواه[  -]  حسن[ .«مَنْ 

  ]أحمد
  

(31) – Van Oeqbah ibn Ameer al-Djoehani (moge Allah tevreden zijn 
met hem) zei: De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) ontving 
een groep mensen die een eed van trouw aan hem wilden afleggen. Hij 
accepteerde de eed van negen personen en weigerde één persoon. Ze 
vroegen: 'O boodschapper van Allah, u hebt negen personen 
geaccepteerd en deze ene persoon geweigerd?' Hij antwoordde: 'Hij 
heeft een amulet om.' Hij stak zijn hand uit, scheurde het  
door en accepteerde toen de eed van die persoon, zeggende: 'Wie een 
amulet draagt, pleegt afgoderij". [Goed] - [Overgeleverd door Ahmed] 

Uitleg:  

Er kwam een groep mensen naar de profeet (vrede zij met hem), 
hun aantal was tien. Hij ontving de trouw van negen van hen om de 
islam te volgen, maar weigerde de tiende persoon. Toen hem werd 
gevraagd waarom, antwoordde de profeet (vrede zij met hem): Er is een 
'tamimat' (beschermende amulet) om hem heen, dit is iets dat wordt 
vastgebonden of gedragen, zoals kralen en andere objecten, om het boze 
oog af te weren of schade te voorkomen. De persoon stak zijn hand naar 
de plek van de amulet, sneed deze door en deed er afstand van. Op dat 
moment gaf de profeet (vrede zij met hem) hem zijn trouw (de handdruk 
van verbondenheid). Hij waarschuwde en verduidelijkte de 
veroordeling van amuletten en gaf hun oordeel. "Degene die een amulet 
draagt, heeft zich schuldig gemaakt aan afgoderij". 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Degene die iets anders dan Allah als zijn steunpilaar neemt, 
Allah zal zijn handelingen omkeren naar het 
tegenovergestelde van zijn intentie.   

2. De overtuiging dat het ophangen van amuletten als een 
middel dient om schade af te wenden of het boze oog te 
weren, is een vorm van geringe vorm van polytheïsme 
(shirk). Echter, wanneer men gelooft dat ze op zichzelf nuttig 
zijn, is dat een grotere vorm van polytheïsme.  

(6762)  
 

 
Bezweringen, amuletten en spreuken zijn een vorm polytheïsme 

عن عبد االله بن ɏسعود رƅ االله عنه قال: سمعت رسول االله صƦ االله عليه وسلم   –  )32( 
Țَ واǻَمائمَِ واĕǻوَلةََ Ǫِْكٌ» يقول:   ēرɎا Ēرواه أبو داود وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .«إن[  

  

(32) – 'Abdullāh ibn Mas'ūd (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: Ik hoorde de Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn 
vrede en zegeningen op hem zijn) zeggen: "Bezweringen, amuletten en 
spreuken zijn een vorm polytheïsme".  [Authentiek] - [Overgeleverd door Aboe 
Dawoed, Ibn Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

De Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem 
rusten) wees erop dat het doen van bepaalde daden een vorm van 
polytheïsme is, waaronder: 

Ten eerste:  
Bezwering: de woorden die met polytheïsme te maken hebben en 

die de mensen van jāhiliyyah (de periode vóór de islam) reciteerden 
voor behandeling. 

Ten tweede:  
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Amuletten gemaakt van kralen en dergelijke: ze worden aan 
kinderen, dieren en andere dingen gehangen om ze te beschermen tegen 
het boze oog. 

Ten derde: 
Liefdesbetuigingen: ze worden gemaakt om een van de twee 

echtgenoten te beminnen bij de ander. 
Deze zaken vallen onder polytheïsme, want bepaalde zaken als 

oorzaak beschouwen, terwijl het niet islamitisch aan de hand van een 
bewijs, noch wetenschappelijk aan de hand van experimenten als 
oorzaak wordt beschouwd. De islamitische oorzaken zoals, het 
reciteren van de Koran, of de materiële oorzaken, zoals de medicijnen 
bewezen aan de hand van experimenten, zijn toegestaan, op voorwaarde 
dat we moeten geloven dat ze slechts oorzaken zijn, en dat voorspoed 
en tegenspoed in Allah Zijn hand ligt. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth spoort aan om het monotheïsme en de 
geloofsovertuiging te beschermen tegen alles wat het kan 
ondermijnen.   

2. Het is verboden om polytheïstische bezweringen, amuletten 
en liefdespreuken te gebruiken.   

3. Geloven dat deze drie zaken oorzaken zijn is een vorm van 
kleinere polytheïsme, want hij beschouwt iets als een oorzaak 
terwijl het in feite niet is. Maar het geloof dat deze dingen uit 
zichzelf voordeel brengen en kwaad veroorzaken, is een vorm 
van grote polytheïsme.   

4. De Hadīth waarschuwt tegen het zich bezighouden met de 
polytheïstische en verboden zaken   

5. Bezweringen zijn verboden en zijn een vorm van 
polytheïsme, behalve degene die islamitisch toegestaan zijn.   
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6. Onze harten moeten gehecht zijn aan Allah alleen, want 
voorspoed en tegenspoed komen alleen van Allah, zonder 
deelgenoten. Niemand brengt voordeel behalve Allah de 
Almachtige en niemand voorkomt kwaad behalve Hij.   

7. Toegestane bezweringen moeten aan drie voorwaarden 
voldoen: 1. Het geloof dat ze slechts oorzaken zijn en geen 
voordeel teweegbrengen, behalve door Allah Zijn wil. 2. Ze 
moeten betrekking hebben op de Koran, de Namen en 
Eigenschappen van Allah, profetische en wettige smeekbeden. 
3. Ze moeten begrijpelijke woorden bevatten, geen 
hiërogliefen en talismannen.  

(5273)  
 

 
Degene die een waarzegger raadpleegt en hem iets vraagt, zijn gebeden zullen gedurende veertig nachten niet geaccepteerd worden 

«مَنْ  عن بعض أزواج اŦǽ صƦ االله عليه وسلم عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )33( 
لْةًَ» 

َ
Ǿ ǐَِعɊَْر

َ
ُ صَلاَةٌ أ

َ
Ȅ َْقْبلȩُ َْمɎ ٍء ْŽَ ْنȭَ ُ

َ
Ȅ

َ
افًا فَسَأ Ēعَر őَ

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[  .أ

  

(33) – Enkele vrouwen van de Profeet, (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn), zeiden dat de Profeet (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "Degene die een waarzegger raadpleegt 
en hem iets vraagt, zijn gebeden zullen gedurende veertig nachten niet 
geaccepteerd worden." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) waarschuwde voor het raadplegen 
van waarzeggers - dit is een algemene term die verwijst naar 
waarzeggers, astrologen, handlezers en dergelijke, degenen die 
beweren kennis van het onwaarneembare te hebben op basis van 
bepaalde methoden die ze gebruiken. Hij waarschuwde dat zelfs het 
stellen van een vraag aan hen over zaken van het onwaarneembare 
ervoor zal zorgen dat Allah de beloning van zijn gebeden gedurende 
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veertig dagen zal ontnemen. Dit is een straf voor hem vanwege deze 
grote zonde en overtreding. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verboden om waarzeggerij te beoefenen, en om naar 
waarzeggers te gaan en hen te raadplegen over het 
onwaarneembare.   

2. Een persoon kan worden beroofd van de beloning van 
gehoorzaamheid als straf voor het plegen van zonden.   

3. De Hadith bevat ook horoscopen en ernaar kijken, evenals het 
lezen van handpalmen en kopjes - al was het maar als een 
manier van kijken - valt onder deze hadith.  Omdat dat 
allemaal afkomstig is van waarzeggerij en van het claimen 
van kennis van het onwaarneembare.,  

  

4. De Hadith bevat ook het onderwerp van astrologie, evenals 
het kijken naar horoscopen, het lezen van koffiedik en het 
lezen van theeblaadjes - zelfs als het slechts uit 
nieuwsgierigheid is. Dit alles valt onder waarzeggerij en de 
claim van kennis van het onwaarneembare.   

5. Als dit de straf is voor degene die een waarzegger raadpleegt, 
wat zal dan de straf zijn voor de waarzegger zelf?   

6. Het gebed van veertig dagen wordt ongeldig, en het is niet 
verplicht om het in te halen, maar er is geen beloning in dat 
gebed.  

(5986)  
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Wie bij iets anders dan Allah zweert, heeft ongelovig gehandeld of polytheïsme bedreven 

 )34(   –   
َ

كَعْبَةِ، ȯَقَالَ اȨْنُ ȭُمَرَ: لا
ْ
 وَال

َ
عن ابنِْ ȭُمَرَ رƅ االله عنهما أنه سَمِعَ رجَُلاً Ȭَقُولُ: لا

ُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:   Ēȥا ĒƦَص ِ Ēȥسَمِعْتُ رسَُولَ ا ĕŚِفَإ ، ِ Ēȥا ِƷَْلْفَُ بِغĵُ  َفَرȱَ ْقَدȯَ ِاالله ِƷَِْمَنْ حَلفََ بغ»
Ǫَْكَ»

َ
وْ أ

َ
  ]رواه أبو داود والترمذي وأحمد[ -] صحيح[ .أ

  

(34) – Ibnoe-Omar (moge Allah tevreden met hun zijn) zei: Ik hoorde 
een man zeggen: "Nee, bij de Ka'bah." toen zei Ibnoe-Omar : "Zweer 
niet bij iets anders dan Allah, want ik hoorde de Boodschapper van 
Allah صلى الله عليه وسلم zeggen : "Wie bij iets anders dan Allah zweert, heeft ongelovig 
gehandeld of polytheïsme bedreven."  [Authentiek] - [Overgeleverd door Aboe 
Dawoed, At-Tirmidhi en Ahmed] 

Uitleg:  

De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) informeert dat degene die zweert 
bij iets anders dan Allah en Zijn namen en eigenschappen, ongelovig is 
geworden of polytheïsme heeft begaan. Dit komt doordat het afleggen 
van een eed impliciet het verheffen van degene waarbij gezworen wordt 
vereist, en verheffing behoort alleen toe aan Allah. Daarom moet er 
alleen bij Allah en Zijn namen en eigenschappen worden gezworenجل جلاله. 
En deze vorm van zweren is een vorm van kleinere vorm van 
polytheïsme. Maar als degene die zweert datgene wat hij/zij zweert op 
dezelfde manier verheft als de verheffing van Allah de Almachtige of 
zelfs meer dan dat, dan valt dit onder de categorie van groter 
polytheïsme. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Zweren is een recht dat alleen toekomt aan Allah Almachtig. 
Dus, we moeten alleen zweren bij Allah en Zijn namen en 
eigenschappen.   

2. De metgezellen waren zeer toegewijd aan het bevorderen van 
het goede en het verbieden van het kwaad, vooral als het 
kwaad gerelateerd was aan polytheïsme of ongeloof.  
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(3359)  
 

 
Wie zweert bij de betrouwbaarheid is niet van ons 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:    –   )35(  Ēȥاالله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا ƅْدَةَ رɋَُنْ برȭَ  َِمَانة
َ ْ
«مَنْ حَلفََ باِلأ

  ]رواه أبو داود وأحمد [ -] صحيح[ .فلɄََسَْ مِنĒا» 

  

(35) – Buraidah (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de Profeet (vrede zij met hem) heeft gezegd: "Wie 
zweert bij de betrouwbaarheid is niet van ons."  [Authentiek] - [Overgeleverd 
door Aboe Dawoed en Ahmed] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) heeft het zweren bij de 
betrouwbaarheid verboden en gewaarschuwd dat wie dit doet niet tot 
ons behoort. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Profeet (vrede zij met hem) heeft het zweren bij de 
betrouwbaarheid verboden en gewaarschuwd dat wie dit 
doet niet tot ons behoort.   

2. Het is verboden om te zweren bij iets anders dan Allah, 
waaronder het zweren bij de betrouwbaarheid, wat als een 
vorm van klein shirk (afgoderij) wordt beschouwd.   

3. Edenen mogen alleen in de naam van Allah of met één van 
Zijn namen of eigenschappen, worden afgelegd.   

4. Volgens al-Khattabi is de afkeur van het zweren bij de 
betrouwbaarheid te wijten aan het feit dat het zweren bij 
Allah en Zijn eigenschappen is voorgeschreven, terwijl 
betrouwbaarheid geen eigenschap van Allah is, maar één van 
Zijn geboden en verplichtingen. Het zweren bij 
betrouwbaarheid wordt afgekeurd omdat dit een 
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gelijkstelling zou kunnen impliceren met de namen en 
eigenschappen van Allah, wat niet gepast is.  

(8964)  
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heb jullie geen rendieren gegeven, maar Allah heeft jullie die gegeven. Bij Allah, als ik wilde zweren bij een eed en ik zag dat een andere beter was dan die, zou ik mijn eed annuleren en het betere kiezen.' 

 )36(   –   Ɨِ َمĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ِ Ēȥيتُْ رسَُولَ اȩَ
َ
شْعَرِيĕ رƅ االله عنه قَالَ: أ

َ
ɏُ ŗِوźَ الأ

َ
ȭَنْ أ

سْتحَْمِلهُُ، ȯَقَالَ:  
َ
شْعَرǐَĕɋِ أ

َ
لȲُُمْ» رهَْطٍ مِنَ الأ ِŉْ

َ
لȲُُمْ، مَا عِندِْي مَا أ ِŉْ

َ
ِ لاَ أ Ēȥنَْا مَا شَاءَ   «وَاɂِǺَ ĒمȪُ

ا اȫْطَلقَْنَا قَالَ Ȩَعْضُنَا Ǻَِعْضٍ: لاَ Ȭُبَاركُِ ا Ēَا بثَِلاَثةَِ ذَودٍْ، فَلَم
َ

ǽ َرɏَ
َ
Řَِ بِإِبلٍِ، فَأ

ُ
ُ فَأ Ēȥنَْا رسَُولَ  اɄَت

َ
َا، أ

َ
ǽ ُ Ēȥ

نْ لاَ 
َ
ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ⱥسَْتحَْمِلُهُ فحََلفََ أ Ēȥمِْلنََا فحََمَلنََ   اĵَ  ĒƦَص ĒŦِĒǽنَْا اɄَت

َ
بوُ ɏُوźَ: فَأ

َ
ا، ȯَقَالَ أ

ُ، ȯَقَالَ: 
َ

Ȅ َِكɎَمَ فَذَكَرْناَ ذĒااللهُ عَليَهِْ وسََل ِ Ēȥوَا ĕŚِمْ، إȲََُلŉَ ُ Ēȥمْ، بلَِ اȲُُت
ْ
ناَ ŉََل

َ
ُ - «مَا أ Ēȥإنِْ شَاءَ ا -  

 « ٌƷَِْي هُوَ خ
Ē

Ȇَيتُْ اȩ
َ
رْتُ ȭَنْ يمَِيũِ، وَأ Ēفȱَ 

Ē
رىَ غƷَْهََا خƷًَْا مِنهَْا، إلاِ

َ
حْلِفُ Ȃََ يمǐٍَِ، فَأ

َ
]  صحيح[ .لا أ

  ]متفق عليه[ -
  

(36) – Aboe Moesa Al-sharie (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
gezegd: Ik kwam naar de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) 
in het gezelschap van een groep Ash'ariyyeen en ik vroeg hem voor 
rendieren. Hij zei: "Bij Allah, ik draag jullie niet. Ik heb niet wat nodig 
is om jullie te dragen (betekenis: ik heb geen rendieren)." Toen 
wachtten we en er werden kamelen gebracht voor ons. Hij beval ons om 
drie dubbele zadels te nemen. Toen we vertrokken, zei een aantal van 
ons tegen elkaar: "Moge Allah ons niet zegenen, we kwamen naar de 
boodschapper van Allah (vrede zij met hem) om hem om rendieren te 
vragen, en hij zwoer dat hij ons niet zou dragen, maar hij deed het wel." 
Aboe Moessa zei: "We kwamen bij de profeet (vrede zij met hem) en 
vertelden hem dat. Hij zei: 'Ik  heb jullie geen rendieren gegeven, maar 
Allah heeft jullie die gegeven. Bij Allah, als ik wilde zweren bij een eed 
en ik zag dat een andere beter was dan die, zou ik mijn eed annuleren 
en het betere kiezen.'"  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en 
Moeslim] 

Uitleg:  

Aboe Moessa al-Ash'ari, (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
vertelt dat hij naar de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) 
kwam met een groep van zijn stam. Hun doel was dat de profeet (vrede 
zij met hem) hen kamelen zou geven om op te rijden zodat zij in staat 
zouden zijn om deel te nemen aan de jihad. De profeet (vrede zij met 
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hem) zwoer echter dat hij hen geen kamelen kan geven, omdat hij op 
dat moment niet beschikte over wat nodig was om hen te vervoeren. Zij 
keerden terug en wachtten enige tijd. Vervolgens kreeg de profeet 
(vrede zij met hem) drie kamelen, die hij naar hen toestuurde. Daarop 
zeiden sommigen van hen tegen elkaar: "Moge Allah ons niet zegenen 
met deze kamelen, want de profeet (vrede zij met hem) had gezworen 
ons geen rendieren te geven. Ze gingen naar hem toe en vroegen hem 
hierover. Hij (vrede zij met hem) zei: "Degene die jullie heeft voorzien 
is Allah de Verhevene, want Hij is degene die schenkt en voorziet. Ik 
ben slechts een middel waardoor dit gebeurde." Vervolgens zei hij 
(vrede zij met hem): "Bij Allah, als Allah het wil, ik zweer nooit iets te 
doen of te laten als ik zie dat iets anders beter en meer deugdzaam is. 
Ik zal altijd het betere doen en het andere laten, en ik zal boeten voor 
mijn eed." 

De voordelen van de overlevering: 

1. De toelating om een eed af te leggen zonder uitdrukkelijke 
verzoek daartoe, om de waarheid te bevestigen, zelfs als het 
om iets in de toekomst gaat.   

2. De toelating om de toevoeging "in shaa' Allah" (als Allah het 
wil) na een eed te gebruiken, waarbij deze toevoeging, indien 
bedoeld en direct na de eed uitgesproken, vrijstelling van 
boetedoening geeft bij het breken van de eed.   

3. De aanmoediging om een eed te breken als men ziet dat het 
betere alternatief beter is, en vervolgens boetedoening voor 
de gebroken eed te verrichten.  

(2961)  
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Zeg niet: 'Wat Allah wilde en wat die persoon wilde,' maar zeg: 'Wat Allah wilde en vervolgens wat die persoon wilde 

نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )37( 
َ
 ȩَقُوɎوُا: مَا شَاءَ  ȭَنْ حُذȬَْفَةَ رƅ االله عنه أ

َ
«لا

 رواه أبو داود[  -]  صحيح بمجموع طرقه[  .االلهُ وشََاءَ فُلاَنٌ، وَلȲَِنْ قُوɎوُا: مَا شَاءَ االلهُ ȪُمĒ شَاءَ فُلاَنٌ» 

  ]والنسائي في الكبرى وأحمد
  

(37) – Het is geleverd van Hoedayfa (moge Allah tevreden zijn met 
hem ) dat de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: Zeg niet: 
'Wat Allah wilde en wat die persoon wilde,' maar zeg: 'Wat Allah wilde 
en vervolgens wat die persoon wilde.  [Authentiek volgens de de 
geconsolideerde overleveringen] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed, An-Nasa'i in al-
Kubra en Ahmed] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem), verbood een moslim te zeggen in 
zijn gesprek: 'Wat Allah wilde en wat die persoon wilde.'" Of 'Wat 
Allah wilde' en 'die persoon wilde. Dit komt doordat de wil van Allah 
absoluut en onafhankelijk is, en niemand deelt daarin. In het gebruik 
van het verbindingswoord ('و' en) in deze context is er een impliciete 
notie van deelname van iemand naast Allah en een gelijkstelling tussen 
hen. Maar men zegt: "Wat Allah wilde, en dan wilde die persoon." In 
dit geval maakt het woord ('ثم' dan) de wil van de dienaar afhankelijk 
van de wil van Allah, in plaats van het verbindingswoord ('و' en), omdat 
 .een gevoel van volgorde en vertraging aanduidt (dan 'ثم' )

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verboden om te zeggen: (wat Allah wil en wat jij wilt), 
en soortgelijke uitdrukkingen waarin de wil van Allah wordt 
gekoppeld aan het woord ('و'en), omdat dit wordt beschouwd 
als een vorm van het associëren van partnerschap in woorden 
en uitspraken met Allah.   

2. Het is toegestaan om te zeggen: (wat Allah wil en vervolgens 
wat jij wilt), en soortgelijke uitdrukkingen waarin de wil van 
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Allah wordt gekoppeld aan (' َّثم' vervolgens), omdat het 
vermijden van het ongewenste effect hiermee wordt 
verzekerd.   

3. Het bevestigen van de wil van Allah, het bevestigen van de wil 
van de dienaar, en dat de wil van de dienaar ondergeschikt is 
aan de wil van Allah de Verhevene.   

4. Het verbod op het betrekken van de schepping in de wil van 
Allah, zelfs als het slechts met woorden is.   

5. Als iemand gelooft dat de wil van de dienaar gelijk is aan de 
wil van Allah, zowel in termen van alomvattendheid als 
absolute autonomie, dan is dat een vorm van ernstige 
associatie (shirk). Als men echter gelooft dat de wil van de 
dienaar ondergeschikt is aan de wil van Allah, dan is dit een 
mindere vorm van associatie (shirk).  

(3352)  
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Voorwaar, hetgeen ik het meest voor jullie vrees, is de kleine vorm van shirk (associatie met Allah)." Ze vroegen: "Wat is de kleine vorm van shirk, O Boodschapper van Allah?" Hij antwoordde: "Het is riya'e 

ُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )38(  Ēȥا ĒƦَص ِ Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
ِيدٍ رƅ االله عنه أ

َ
Ǻ ِْمُْودِ بنŅَ ْنȭَ  ََخْوف

َ
«إنĒِ أ

صْغَرُ»
َ ْ
ْكُ الأ ĕǮɎمُ اȲَُْخَافُ عَلي

َ
صْغَرُ ياَ رسَُولَ االلهِ؟ قَالَ:  مَا أ

َ ْ
ْكُ الأ ĕǮɎوُا: وَمَا اɎقُولُ االلهُ  قَاȬَ ،ُاءɋَ ĕرɎا»

 ēȅا  Ɨِ ترَُاؤُونَ  كُنتُْمْ  ينَ  ِ
Ē

Ȇا  
َ

Ƥِإ اذْهَبُوا  ȭْمَاɎهِِمْ: 
َ
بأِ اĒǽاسُ  جُزِيَ  إذَِا  قِيَامَةِ 

ْ
ال يوَْمَ  Ɏهَُمْ  وجل  ȫْياَ،  عز 

دُونَ عِندَْهُمْ جَزَاءً؟» ِ
َ

ġ ْظُرُوا هَلȫْرواه أحمد[ -] حسن[ .فَا[  

  

(38) – Van Mahmoed ibn Labid (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde dat de Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: 
"Voorwaar, hetgeen ik het meest voor jullie vrees, is de kleine vorm 
van shirk (associatie met Allah)." Ze vroegen: "Wat is de kleine vorm 
van shirk, O Boodschapper van Allah?" Hij antwoordde: "Het is riya'e 
(het doen van goede daden om indruk te maken op anderen). Op de Dag 
des Oordeels zal Allah, de Verhevene, tegen hen zeggen wanneer de 
mensen worden beloond voor hun daden: 'Ga naar degenen tot wie jullie 
plachten te pronken in de wereld, en kijk of jullie enige beloning bij hen 
kunnen vinden?". [Goed] - [Overgeleverd door Ahmed] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem), bericht dat hetgeen hij het meest 
vreest voor zijn gemeenschap, de kleinste vorm van shirk is, namelijk 
riyae', waarbij iemand daden verricht om indruk te maken op anderen. 
Vervolgens werd de straf van degenen die ijdel handelden op de Dag 
des Oordeels beschreven. Ze zullen te horen krijgen: 'Ga naar degenen 
voor wie jullie deze daden verrichtten en kijk of ze in staat zijn om jullie 
te belonen en beloning voor jullie daden te geven! 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verplicht om daden oprecht voor Allah uit te voeren en 
om waakzaam te zijn voor riyae'.   

2. Zijn diepe genegenheid en bezorgdheid voor zijn 
gemeenschap, evenals zijn oprechte advies aan hen.   
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3. Wanneer dit zijn zorgzaamheid was, moge Allah hem zegenen 
en vrede schenken, terwijl hij sprak met de metgezellen, die 
de leiders van de rechtschapenen waren, dan was zijn 
bezorgdheid voor degenen na hen nog groter.  

(3381)  
 

 
Laat geen man een ander man beschuldigen van immoraliteit of ongeloof, tenzij die beschuldigingen op hem van toepassing zijn, anders zal de beschuldiger zelf met die kwalificaties belast worden 

Ȭَقُولُ:    –  )39(  نĒهُ سَمِعَ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ 
َ
أ ُ ȭَنهُْ  Ēȥا َƅَِر Đذَر ŗِ

َ
أ «لاَ يرƩَِْ رجَُلٌ  ȭَنْ 

كَذɎَكَِ»  Ɏمَْ يȲَُنْ صَاحِبهُُ  عَليَهِْ، إنِْ  تْ  Ēَارْتد  
Ē

يرَْمِيهِ باِلȲُفْرِ، إلاِ وَلاَ   -]  صحيح[ .رجَُلاً باِلفُسُوقِ، 

  ]متفق عليه[
  

(39) – Aboe Dharr (moge Allah tevreden met hem zijn) leverde over 
dat hij de Profeet (vrede zij met hem) heeft horen zeggen: "Laat geen 
man een ander man beschuldigen van immoraliteit of ongeloof, tenzij 
die beschuldigingen op hem van toepassing zijn, anders zal de 
beschuldiger zelf met die kwalificaties belast worden."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) waarschuwde dat als iemand een 
ander beschuldigt van immoraliteit of ongeloof en als de beschuldigde 
niet daadwerkelijk zo is, de beschuldiger zelf als zodanig wordt 
beschouwd en zijn uitspraak op hem terugvalt. Als de beschuldigde 
echter werkelijk zo is, valt de beschuldiging niet op hem terug omdat 
deze dan de waarheid heeft gesproken. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verboden om mensen zonder gerechtvaardigde 
religieuze reden te beschuldigen van ongeloof of immoraliteit.   

2. Het is noodzakelijk om zorgvuldig te zijn bij het uitspreken 
van oordelen over anderen.   
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3. Ibn Daqiq al-Eid zei: "Dit is een ernstige waarschuwing voor 
degenen die een moslim van ongeloof beschuldigen terwijl hij 
dat niet is, het is een ernstige misdaad."   

4. Ibn Hajar al-Asqalani merkte op: Hoewel iemand niet 
noodzakelijkerwijs een zondaar of ongelovige wordt door 
dergelijke beschuldigingen te uiten, kan hij nog steeds 
zondigen door iemand ten onrechte van immoraliteit te 
beschuldigen. Het is toegestaan om iemand te corrigeren of te 
adviseren door zijn situatie duidelijk te maken, zolang dit met 
goede bedoelingen gebeurt. Als het doel echter is om hem te 
schande te maken of puur te kwetsen, is dit niet toegestaan. 
Dit komt omdat men verplicht is om de tekortkomingen van 
anderen te bedekken, hen met vriendelijkheid te onderwijzen 
en te adviseren. Indien mogelijk moet men dit met zachtheid 
doen, omdat harde kritiek kan leiden tot verzet of volharding 
in de slechte daden, vooral als de criticus in rang lager is dan 
degene die hij aanspreekt.  

(8883)  
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Er zijn twee zaken die in de ogen van mensen als een vorm van ongeloof worden beschouwd: het kwetsen van iemands afkomst en het uitoefenen van rouwklachten over een overledene 

ŗِ هُرɋَْرَةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:    –   )40( 
َ
«اثɃْتََانِ Ɨِ اĒǽاسِ  ȭَنْ أ

مَيĕتِ» 
ْ
Ɏا َȂَ ُيَاحَةĕǽسَبِ، وَاĒɃال Ɨِ ُعْن Ēفْرٌ: الطȱُ ْرواه مسلم[ -] صحيح[  .هُمَا بهِِم[  

  

(40) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden zijn met hem) 
rapporteerde: De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: "Er 
zijn twee zaken die in de ogen van mensen als een vorm van ongeloof 
worden beschouwd: het kwetsen van iemands afkomst en het 
uitoefenen van rouwklachten over een overledene".  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) informeert over twee eigenschappen 
onder de mensen die behoren tot de daden van de ongelovigen en de 
omgangsvormen van de tijd van onwetendheid, namelijk: 

De eerste: Het belasteren van de afstamming van mensen, hen in 
diskrediet brengen en neerkijken op hen. 

De tweede: Het verheffen van de stem bij een tegenslag uit onvrede 
met het lot of het scheuren van kleding uit intense wanhoop. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het aanmoedigen van bescheidenheid en het vermijden van 
arrogantie ten opzichte van anderen.   

2. De verplichting om geduldig te zijn bij tegenspoed en om niet 
ontevreden te zijn.   

3. Deze daden behoren tot de kleinere vormen van ongeloof en 
maken iemand niet tot een ongelovige die uit de religie wordt 
gezet, tenzij men ook de grotere vormen van ongeloof pleegt.   

4. De Islam verbiedt alles wat kan leiden tot verdeeldheid onder 
moslims, zoals het aanvallen van iemands afstamming en 
dergelijke.  



  
  
  

74  

(6361)  
 

 
Zit niet op graven en bid er niet naartoe 

االله عليه وسلم:    –  )41(   Ʀاالله ص قال رسول  قال:  االله عنه   ƅالغَنَويِّ ر ɏَرْثدٍَ   ŗأ   عن 
َ

«لا
ْهَا»  َǾِوا إēتصَُل 

َ
قُبُورِ، وَلا

ْ
لِْسُوا Ȃََ ال

َ
ġ. ] رواه مسلم[ -] صحيح [  

  

(41) – "Overleverd door Abu Marthad al-Ghanawi, moge Allah 
tevreden zijn met hem, hij zei: De Boodschapper van Allah, moge de 
vrede en zegeningen van Allah op hem zijn, zei:" "Zit niet op graven en 
bid er niet naartoe." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) verbood het zitten op graven. 
Hij heeft ook verboden om te bidden naar graven en dat het graf 

zich in de richting van de Qibla van de biddende persoon bevindt, 
omdat dat naar polytheïsme kan leiden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het verbod om te bidden in graven, tussen graven of naar 
graven, behalve het gebed voor het overlijden, zoals bevestigd 
is in de Soennah.   

2. Het verbod op het bidden naar graven als een bescherming 
tegen de opkomst van polytheïsme.   

3. Islam heeft gewaarschuwd tegen het aanbidding van graven 
en tegen het eren ervan, dus geen buitensporigheid en geen 
verwaarlozing.   

4. Een moslim blijft zijn recht behouden na zijn dood, zoals 
bevestigd door de Profeet (vrede zij met hem): 'Het breken 
van het bot van de overledene is gelijk aan het breken ervan 
terwijl hij nog leeft'.  

(10647)  
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Engelen betreden geen huis waar een hond of een afbeelding aanwezig is 

ُ ȭَنهُْ عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )42(  Ēȥا َƅَِحَةَ ر
ْ
ŗِ طَل

َ
«لاَ تدَْخُلُ اɎمَلاَئȲَِةُ  ȭَنْ أ

بٌ وَلاَ صُورَةٌ»
ْ
Ǖَ ِيهȯِ تًْاɄَمتفق عليه[ -] صحيح[ .ب[  

  

(42) – Van Aboe Talha,(moge Allah tevreden zijn met hem ), 
overgeleverd dat de profeet (vrede zij met hem), heeft gezegd: Engelen 
betreden geen huis waar een hond of een afbeelding aanwezig is.  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem), heeft meegedeeld dat de engelen 
van barmhartigheid een huis niet binnentreden waarin een hond of een 
afbeelding van levende wezens aanwezig is. Dit komt omdat de 
afbeelding van iets met een ziel een grove zonde is, aangezien het een 
nabootsing is van Allahs schepping en een middel tot afgoderij, waarbij 
sommige afbeeldingen die vereerd worden naast Allah. De reden 
waarom de engelen een huis met een hond niet betreden, is dat honden 
vaak onreine dingen eten en sommige honden als duivels worden 
beschouwd en engelen zijn het tegenovergestelde van duivels. Ook 
omdat de geur van een hond onaangenaam is en de engelen afkerig zijn 
van onaangename geuren. Bovendien is het verboden om honden te 
houden, en daarom wordt degene die een hond houdt, gestraft door te 
worden verstoken van de barmhartigheid van de engelen, hun gebeden 
in zijn huis, hun smeekbeden voor hem, hun zegeningen voor hem en 
zijn huis, en hun bescherming tegen het kwaad van de duivel. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verboden om een hond te houden, behalve een 
jachthond, een herdershond of een waakhond voor gewassen.   

2. Het maken van afbeeldingen is iets slechts waarvan de 
engelen afschuw hebben. Het aanwezig zijn van dergelijke 
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afbeeldingen in een ruimte is een reden voor het onthouden 
van genade, net zoals het geval is met honden.   

3. De engelen die geen huis binnengaan waar een hond of een 
afbeelding is, zijn de engelen van barmhartigheid. De 
beschermengelen en andere engelen met specifieke taken, 
zoals de engel des doods, komen echter wel elk huis binnen.   

4. Het is verboden om afbeeldingen van levende wezens aan 
muren of andere plaatsen op te hangen.   

5. Al-Khattabi zei: De engelen vermijden alleen die huizen waar 
een hond of een afbeelding is die verboden is om te houden. 
Wat betreft een jachthond, een waakhond voor gewassen en 
vee, en afbeeldingen die worden gebruikt op tapijten, kussens 
en dergelijke, is er geen belemmering voor de engelen om 
binnen te komen.  

(8950)  
 

 
Engelen worden niet vergezeld door een metgezel die een hond of een bel bij zich draagt 

قَالَ:    –  )43(  وسََلĒمَ  عَليَهِْ  االلهُ   ĒƦَااللهِ ص رسَُولَ   Ēن
َ
أ هُرɋَْرَةَ رƅ االله عنه   ŗِ

َ
أ تصَْحَبُ  ȭَنْ   

َ
«لا

 جَرَسٌ»
َ

بٌ وَلا
ْ
Ǖَ يهَاȯِ ًقَةȯُْةُ رȲَِمَْلاَئɎرواه مسلم[ -] صحيح[ .ا[  

  

(43) – Van Aboe Hoerayra, moge Allah tevreden zijn met hem, zei; dat 
de profeet (vrede zij met hem) zei: "Engelen worden niet vergezeld door 
een metgezel die een hond of een bel bij zich draagt."  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft verklaard dat engelen niet in 
gezelschap verkeren waar een hond aanwezig is of waar dieren een bel 
dragen die geluid maakt wanneer ze bewegen. 



  
  
  

77  

De voordelen van de overlevering: 

1. Het verbod op het bezitten en vergezellen van honden, met 
uitzondering van jachthonden of waakhonden.   

2. De engelen die zich onthouden van gezelschap zijn de engelen 
van barmhartigheid, terwijl de beschermende engelen de 
mensen niet verlaten tijdens hun dagelijkse bezigheden en 
reizen.   

3. De verbodenheid met betrekking tot de bel komt voort uit het 
feit dat het behoort tot de instrumenten van satan en het 
vertoont overeenkomsten met de klokken van de christenen.   

4. De moslim moet zich bewust onthouden van wat de afstand 
tussen hem en de engelen vergroot.  

(8951)  
 

 
Satan komt tot een van jullie en zegt: 'Wie heeft dit en dat geschapen en wie heeft dat en dat geschapen', totdat hij zegt: 'Wie heeft jullie Heer geschapen?' Als iemand dit ervaart, moet hij toevlucht zoeken bij Allah en zich daarvan onthouden 

وسََلĒمَ:    –  )44(  عَلَيهِْ  االلهُ   ĒƦَص ِ Ēȥا رسَُولُ  قَالَ  ȭَنهُْ:   ُ Ēȥا  َƅَِر هُرɋَرَْةَ   ŗِ
َ
أ يطَْانُ  عَن  ĒشɎا  Řِ

ْ
«يأَ

كَ؟ فإَِذَا بلَغََهُ فلɄَْسَْتَعِ  ĒɊَقُولَ: مَنْ خَلقََ رȬَ ĒŠَيقَُولُ: مَنْ خَلقََ كَذَا؟ مَنْ خَلقََ كَذَا؟ حȯَ ْمȱَُحَد
َ
ذْ  أ

Ƀَتَْهِ»
ْ

Ǿَمتفق عليه[ -] صحيح[ .باِاللهِ و[  

  

(44) – Abu Hurayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "Satan komt tot een van jullie en zegt: 
'Wie heeft dit en dat geschapen en wie heeft dat en dat geschapen', totdat 
hij zegt: 'Wie heeft jullie Heer geschapen?' Als iemand dit ervaart, moet 
hij toevlucht zoeken bij Allah en zich daarvan onthouden." [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en zegeningen op 
hem zijn) informeert over de effectieve remedie voor de vragen die de 
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Satan de gelovige influistert. Satan zegt: Wie schiep dit en dat, en wie 
schiep dat en dat? Wie schiep de hemelen? Wie schiep de aarde? 
Gebaseerd op zijn geloof, natuurlijke aanleg en verstand, antwoordt de 
gelovige: Allah. Maar Satan stopt niet bij deze grens van 
influisteringen, hij gaat verder totdat hij vraagt: Wie heeft jouw Heer 
geschapen? Daarop moet de gelovige deze influisteringen afweren door 
drie dingen: 

Geloof in Allah. 
Toevlucht zoeken bij Allah tegen Satan. 
Stoppen om door te gaan met zulke fluisteringen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. We moeten ons afwenden van Satans influisteringen en 
insinuaties en er niet aan denken, en Allah's hulp zoeken om 
ervan af te komen.   

2. Alle influisteringen die iemands hart binnendringen en de 
Sharia tegenspreken, komen van Satan.   

3. Het is ons verboden om na te denken over Allah's Essentie, 
maar we worden aangespoord om na te denken over Zijn 
schepping en tekenen.  

(65013)  
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Allah zegt: 'Wie vijandigheid toont jegens een van Mijn dienaren, heeft de oorlog aan Mij verklaard. Maar Mijn dienaar blijft zich nader tot Mij brengen door aanbevolen daden totdat Ik van hem houd 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )45(  Ēȥاالله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا ƅرَةَ رɋَْهُر ŗِ
َ
َ قَالَ:  ȭَنْ أ Ēȥا Ēِإن»

 َƳَْا اف Ēمɏِ Ē َƥِإ Ēحَب
َ
ءٍ أ ْƁَِȷ بدِْيȭَ Ē َƥِبَ إĒقَرȩَ رَْبِ، وَمَاŁِتهُُ باȫَْقَدْ آذȯَ اďǾَِو ƥِ دَىȀَ ْضْتُ عَليَهِْ،  مَن

حْبɀَتُْهُ 
َ
إِذَا أ

حِبĒهُ، فَ
ُ
Ē باĒǽِوَافلِِ حĒŠَ أ َƥِبُ إĒتَقَرȬَ بدِْيȭَ ُهُ  وَمَا يزََال َǵَɊََسَْمَعُ بهِِ، وȻ ي ِ

Ē
Ȇكُنتُْ سَمْعَهُ ا :

 ũَِل
َ
ي Ȭُبǵُِْ بهِِ، وɋََدَهُ الȬَ ŧِĒبطِْشُ بهَِا، وَرجِْلهَُ الȬَ ŧِĒمƁِْ بهَِا، وɉَنِْ سَأ ِ

Ē
Ȇا   Śَِاسْتَعَاذ ِǑَِهُ، وَل Ēَعْطِين

ُ َ
لأ

 
َ
أ ناَ 

َ
وَأ اɎمَوتَْ  يȲَْرَهُ  اɎمُؤْمِنِ،  ȫَفْسِ  ȭَنْ  ترََدēدِي  فَاعِلهُُ  ناَ 

َ
أ ءٍ  ْŽَ ȭَنْ  دْتُ  Ēترََد وَمَا  ȭِيذَنĒهُ، 

ُ َ
رَهُ  لأ

ْ
Ɉ

  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .ɏَسَاءَتهَُ» 

  

(45) – Van Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem ) zei: 
De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: "Allah zegt: 'Wie 
vijandigheid toont jegens een van Mijn dienaren, heeft de oorlog aan 
Mij verklaard. Maar Mijn dienaar blijft zich nader tot Mij brengen door 
aanbevolen daden totdat Ik van hem houd . En wanneer Ik van hem 
houd, word Ik zijn gehoor waarmee hij hoort, zijn gezichtsvermogen 
waarmee hij ziet, zijn hand waarmee hij vasthoudt, en zijn voet 
waarmee hij loopt. Als hij Mij iets vraagt, zal Ik het hem zeker geven, 
en als hij Mij om bescherming vraagt, zal Ik hem zeker beschermen. Ik 
aarzel nooit om iets te doen zoals Ik aarzel om het leven van een 
gelovige te nemen, want hij verafschuwt de dood, en Ik verafschuw 
hem pijn te doen." [Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) verkondigde in de heilige 
overlevering dat Allah, de Almachtige, zei: Wie vijandigheid toont 
jegens een van Mijn dienaren, heeft de oorlog aan Mij verklaard. 

De vriend (al-wali) is de gelovige die vroom is, en zijn mate van 
vroomheid en geloof bepaalt zijn relatie met Allah. De moslim benadert 
zijn Heer niet met iets dat meer geliefd voor Hem is dan de verplichte 
en voorgeschreven daden van gehoorzaamheid, zoals het vermijden van 
verboden handelingen. En de moslim blijft zijn Heer naderen met 
vrijwillige daden naast de verplichte daden, totdat hij Allah's liefde 
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verkrijgt. Als Allah van iemand houdt, zorgt Allah voor hem in deze 
vier aspecten: 

Hij oriënteert zich op zijn gehoor, dus hoort alleen datgene wat 
Allah welgevallig is. 

Hij wordt geleid in zijn zicht, dus ziet alleen wat Allah behaagt om 
naar te kijken en goedkeurt. 

Hij wordt geleid in zijn handelen, dus doet hij alleen wat Allah 
behaagt. 

Hij wordt geleid in zijn voetstappen, dus loopt hij alleen naar wat 
Allah tevreden stelt, en hij streeft alleen naar datgene wat goed is. 

In alle opzichten, als hij iets van Allah vraagt, zal Allah hem geven 
waar hij om vraagt, waarmee zijn smeekbede verhoord wordt. En als 
hij bescherming zoekt bij Allah voor bescherming, zal Allah hem 
beschermen en hem behoeden voor datgene waar hij bang voor is. 

In vervolg hierop zei Allah, de Verhevene: 'Ik aarzel nooit om iets 
te doen zoals ik aarzel om het leven van de gelovige te nemen, want hij 
verafschuwt de dood vanwege de pijn die het met zich meebrengt, en 
Allah verafschuwt wat de gelovige pijn doet. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Dit is een overlevering die de profeet (vrede zij met hem) van 
zijn Heer vertelt en bekendstaat als de 'Hadith Qoedsi' of 
'Goddelijke Hadith'. De woorden en betekenis ervan zijn 
afkomstig van Allah. Het verschil zit in de kenmerken van de 
Koran die uniek zijn, zoals de verplichting om hem te 
reciteren, de vereisten van reinheid, zijn unieke stijl en het 
miraculeuze karakter, enz.   

2. Het is verboden om schade toe te brengen aan de vrienden 
van Allah, het aanmoedigen om genegenheid voor hen te 
koesteren, en het erkennen van hun voortreffelijkheid.   
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3. Het gebod om de vijanden van Allah te mijden en het verbod 
om hen bij te staan.   

4. Degene die beweert de bescherming van Allah te hebben 
zonder Zijn voorschriften te volgen, liegt in zijn bewering.   

5. Men bereikt de vriendschap van Allah door de verplichtingen 
na te komen en de verboden te vermijden.   

6. Een van de redenen waarom Allah van Zijn dienaren houdt en 
hun smeekbeden verhoort, is het actief verrichten van 
vrijwillige daden naast het vervullen van verplichtingen en 
het vermijden van verboden.   

7. Het erkennen van de grootsheid van de vrome personen en 
de verheven status die ze bezitten.  

(6337)  
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Ik adviseer jullie om Allah te vrezen, te luisteren en gehoorzaam te zijn, zelfs als een slaaf van Ethiopische afkomst over jullie regeert. Na mijn vertrek zullen jullie grote verdeeldheid zien. Houd vast aan mijn Soena de leiding van de rechtgeleide 
kaliefen na mij 

عن العِرɊْاضِ بن سارɋةَ رƅ االله عنه قال: قام فينا رسول االله صƦ االله عليه وسلم   –  )46( 
ذات يوم، فوȭََظَنا ɏَوعظةً بليغةً وجَِلتْ منها القلوبُ، وذَرَفتْ منها العيونُ، فقيل: يا رسول االله،  

«عليȲم بتقوى االله، واɎسمع والطاعة، وɉن عبدًا  وعظتنََا ɏوعظةَ ɏُودĕعٍ فاعهد إǾنا بعهد. فقال:  
  ،ǐهديŋا اɎراشدين  اłلفاء  وسنة   ŧسنȷ فعليȲم  اختلافًا شديدًا،  بعدي  حɀشيďا، وسƳون من 

وا عليها باǽواجِذ، وɉياȱم والأɏور اŋحدثات، فإن Ǘ بدعة ضلالة»  ēرواه أبو[  -]  صحيح[ .عَض 

  ]داود والترمذي وابن ماجه وأحمد
  

(46) – Van Al-Irbad ibn Sariyah (moge Allah tevreden met zijn hem) 
zei: Op een dag stond de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) 
onder ons op en hield een krachtige toespraak die onze harten deed 
sidderen en onze ogen tranen deden vloeien. Iemand zei: 'O 
boodschapper van Allah, het lijkt wel een afscheidstoespraak. Geef ons 
dus een laatste advies.' Hij zei: 'Ik adviseer jullie om Allah te vrezen, te 
luisteren en gehoorzaam te zijn, zelfs als een slaaf van Ethiopische 
afkomst over jullie regeert. Na mijn vertrek zullen jullie grote 
verdeeldheid zien. Houd vast aan mijn Soena de leiding van de 
rechtgeleide kaliefen na mij. Bijt daarin met jullie tanden vast. En pas 
op voor nieuwe zaken (in de religie), want elke innovatie is dwaling.'"  
[Authentiek] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed, At-Tirmidhi, Ibn Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem), hield een indrukwekkende 
toespraak tot zijn metgezellen, waarbij de harten beefden en de ogen 
tranen vergoten. Ze zeiden:'O boodschapper van Allah, het lijkt alsof 
dit een afscheidstoespraak is vanwege de intensiteit ervan. Ze vroegen 
om een laatste advies waaraan ze zich konden vasthouden na zijn 
vertrek. Hij zei: Ik adviseer jullie om Godvrezendheid te handhaven, dit 
door het vervullen van jullie plichten en het vermijden van het 
verbodene. Hoor en gehoorzaam, dat wil zeggen, gehoorzaam de 
leiders. Zelfs als een slaaf over jullie wordt aangesteld of de macht 
grijpt, de minst gekwalificeerde onder jullie wordt jullie leider, wees 
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dan niet afwijzend en gehoorzaam hem, uit angst voor het veroorzaken 
van onenigheid. Want onder jullie zal degene die leeft veel onenigheid 
zien. Vervolgens legde hij hun de uitweg uit deze onenigheid uit, 
namelijk door vast te houden aan zijn Soena (de leer en praktijk van de 
profeet) en de Soena van de rechtgeleide kaliefen na hem: Aboe Bakr, 
Omar ibn al-Khattab, Oethman ibn Affan en Ali ibn Abi Talib ( moge 
Allah tevreden zijn met hen allen). Hij benadrukte het vastklampen aan 
deze Soena, alsof hij zei: wees vastberaden in het volgen van de  Soena 
en houd eraan vast als een dier aan zijn kiezen. Hij waarschuwde hen 
voor innovatieve zaken die in de religie geïntroduceerd werden, want 
elke innovatie is dwaling. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De belangrijkheid van vasthouden aan de Soena en deze 
volgen.   

2. Het zorgen voor het geven van preken en het verzachten van 
de harten.   

3. Het gebod om de leiding te volgen van de vier rechtgeleide 
kaliefen na hem, namelijk Aboe Bakr, Omar, Othman en Ali( 
moge Allah tevreden zijn met hen).   

4. Het verbod op innovaties in de religie en het feit dat alle 
innovaties dwaling zijn.   

5. Het gehoorzamen en volgen van degene die belast is met het 
leiderschap van de gelovigen, zolang het niet in zonde is.   

6. De essentie van het vrezen en gehoorzamen van Allah, de 
Verhevene, te allen tijde en onder alle omstandigheden.   

7. Meningsverschil is een realiteit in deze gemeenschap, en 
wanneer het zich voordoet, is het noodzakelijk om terug te 
keren naar de Soena van de boodschapper van Allah (vrede 
zij met hem) en de rechtgeleide Kaliefen."  
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(65057)  
 

 
Wie de gehoorzaamheid verlaat en de gemeenschap verlaat en dan sterft, sterft een jahiliyya-dood ( dat is als het gebaseerd is op een werkelijke islamitisch staat) 

مِنَ  خَرَجَ  «مَنْ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم أنه قال:    –  )47( 
يĒةٍ، Ȭَغْضَبُ لِ  ĕتَْ رَايةٍَ عِم

َ
ı ََةً، وَمَنْ قَاتلĒمَاتَ، مَاتَ مِيتةًَ جَاهِلِيȯَ َمََاعَة

ْ
Ŀاعَةِ، وَفَارَقَ ا Ēوْ  الط

َ
عَصَبةٍَ، أ

وْ  
َ
أ عَصَبَةٍ،   

َ
Ƥِإ هَا  يدَْعُو  Ēَبر يǶَِْبُ   ،ŧِ Ēم

ُ
أ  َȂَ خَرَجَ  وَمَنْ  جَاهِلِيĒةٌ،  فَقِتلْةٌَ  ȯَقُتِلَ،  عَصَبةًَ،   ُǵُْنȬَ

 يȆِ ƛَِِي ȭَهْدٍ ȭَهْدَهُ، فلɄََسَْ مĕũِ وɎَسَْتُ مِنْهُ» 
َ

 ȬَتحََاŻَ مِنْ ɏُؤْمِنِهَا، وَلا
َ

 - ]  صحيح[ .وَفاَجِرَهَا، وَلا

  ]رواه مسلم[
  

(47) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de profeet (vrede zij met hem) heeft gezegd: "Wie de 
gehoorzaamheid verlaat en de gemeenschap verlaat en dan sterft, sterft 
een jahiliyya-dood ( dat is als het gebaseerd is op een werkelijke 
islamitisch staat). En wie vecht onder een blinde vlag, die woede 
koestert voor een stam, of oproept tot een stam, of een stam steunt, en 
dan wordt gedood, dan is het een jahiliyya-moord. En wie tegen mijn 
oemma opstaat, en de goede en de slechte ertussen slaat, en niet 
terugdeinst voor zijn gelovigen, en zijn belofte aan degene die een 
belofte heeft gemaakt niet nakomt, dan is hij niet van mij en ik ben niet 
van hem." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft duidelijk gemaakt dat degene 
die zich onttrekt aan de gehoorzaamheid aan de leiders ( die de 
Islamitische Sheria wetten volgen want dat is een eis) en zich afscheidt 
van de eensgezinde gemeenschap van de Islam, en sterft in deze staat 
van afscheiding en ongehoorzaamheid, sterft de dood van de mensen 
van de onwetendheid (Jahiliyyah). Zij die geen leiders gehoorzaamden 
en zich niet aansloten bij een enkele gemeenschap, maar die verdeeld 
waren in facties en clans en tegen elkaar vochten. 

. De profeet (vrede zij met hem) heeft meegedeeld dat degene die 
vecht onder een vaandel waarbij het verschil tussen recht en onrecht 
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niet duidelijk is, en die alleen uit woede en partijdigheid voor zijn eigen 
volk of stam vecht, en niet voor de verdediging van het geloof en de 
waarheid, strijdt met blind fanatisme zonder inzicht en kennis. Als hij 
in die staat wordt gedood, zal zijn dood gelijk zijn aan de dood van 
degenen in de tijd van onwetendheid (Jahiliyyah). 

En wie tegen zijn gemeenschap (van de profeet, vrede zij met hem) 
opstaat en zowel de rechtvaardigen als de zondaars aanvalt, zonder zorg 
of vrees voor de gevolgen van het doden van een gelovige, en die niet 
voldoet aan de verdragen met ongelovigen of gezaghebbers, maar deze 
schendt, begaat een van de grote zonden. Wie dit doet, verdient deze 
ernstige bedreiging. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Gehoorzaamheid aan de leiders ( mits de leiders zich aan de 
Sheria wetten houden) is verplicht, behalve in het geval van 
ongehoorzaamheid aan Allah, de Verhevene.   

2. Hierin ligt een ernstige waarschuwing voor degene die de 
gehoorzaamheid aan de leider verlaat en zich afscheidt van 
de gemeenschap van moslims; als hij in deze toestand sterft, 
sterft hij op de manier van de mensen van de onwetendheid 
(Jahiliyyah, maar is daar een Islamitische reden voor dan 
geldt dat niet).   

3. De overlevering benadrukt het verbod op het vechten uit 
partijdigheid.   

4. De verplichting om trouw te blijven aan verbonden ( zolang 
die overeen komen met de Islam).   

5. In gehoorzaamheid en het vasthouden aan de gemeenschap 
ligt veel goedheid, veiligheid en geruststelling, en het welzijn 
van de omstandigheden.   
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6. Het verbod om je te gedragen naar de gewoonten van de 
mensen uit de tijd van de onwetendheid (Jahiliyya).   

7. Het gebod om vast te houden aan de gemeenschap van de 
moslims.  

(58218)  
 

 
Allah verbiedt het paradijs voor degenen die een gezaghebbende positie hebben gekregen en hij sterft, terwijl hij degenen onder zijn leiding bedriegt 

اɎمُزȕَِّ رƅ االله عنه قال: إŚ سمعت رسول االله صƦ االله عليه   –  )48(  عن مَعقِلِ بن Ȼسَار 
مَ االلهُ  وسلم يقول:   Ēحَر 

Ē
ȭِيهِ االلهُ رȭَِيĒةً، Ȭَمُوتُ يوَْمَ Ȭَمُوتُ وَهُوَ ȁَشɎ đرȭَِِيĒتِهِ، إلاِ ْƳََْسȻ ٍْبدȭَ ْمَا مِن»

نĒَةَ»
ْ
Ŀمتفق عليه[ -] صحيح [ .عَليَهِْ ا[  

  

(48) – Ma'qil ibn Yasār (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: Ik hoorde de Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn 
vrede en zegeningen op hem zijn) zeggen: "Allah verbiedt het paradijs 
voor degenen die een gezaghebbende positie hebben gekregen en hij 
sterft, terwijl hij degenen onder zijn leiding bedriegt."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem 
zijn) informeert dat als Allah de Almachtige iemand een leidende 
positie heeft gegeven, of het nu publiekelijk, zoals de heerser, of privé 
is, zoals een man in zijn huis en een vrouw in haar huis, en hij 
veronachtzaamt het recht van degenen onder zijn gezag, bedriegt hen 
en handelt onoprecht jegens hen, waardoor hij hun wereldse en 
religieuze rechten ruïneert, dan verdient hij een zware straf. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Deze waarschuwing geldt niet alleen voor de heerser en zijn 
plaatsvervangers, maar het geldt in het algemeen voor 
iedereen die Allah belast met verantwoordelijkheid.   
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2. Iedereen die gezag over moslims heeft, moet oprecht tegen 
hen zijn, zijn best doen om de verantwoordelijkheid die hem 
is toegewezen uit te voeren en oppassen voor verraad.   

3. De ernst van de verantwoordelijkheid van iedereen die gezag 
uitoefent, publiek of privaat, groot of klein.  

(5335)  
 

 
Er zullen leiders opstaan, en jullie zullen herkennen en afkeuren. Wie hen herkent en afkeurt, zal onschuldig zijn. Maar wie hen erkent en volgt, zal gered zijn 

قَالَ:   –  )49(  االلهِ صƦ االله عليه وسلم  نĒ رسَُولَ 
َ
أ اɎمُؤمنǐ رƅ االله عنها:   ĕم

ُ
أ سَلَمَةَ   ĕم

ُ
أ ȭَنْ 

نȲَْرَ سَلِمَ، وَلȲَِنْ مَنْ رƅََِ وَتاȨََعَ 
َ
ɏَرَاءُ ȯَتعَْرِفوُنَ وȩَُنكِْرُونَ، ȯَمَنْ عَرفََ برَئَِ، وَمَنْ أ

ُ
  » «سَتكَُونُ أ

فَلاَ ȫُقَاتِلُهُمْ؟ قَالَ: 
َ
، مَا صَلĒوْا»قَاɎوُا: أ

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .«لا

  

(49) – Van Oem Salama, de moeder der gelovigen (moge Allah 
tevreden zijn met haar), wordt overgeleverd dat de boodschapper van 
Allah (vrede zij met hem) heeft gezegd: "Er zullen leiders opstaan, en 
jullie zullen herkennen en afkeuren. Wie hen herkent en afkeurt, zal 
onschuldig zijn. Maar wie hen erkent en volgt, zal gered zijn." Ze 
vroegen: "Moeten we dan niet tegen hen vechten?" Hij antwoordde: 
"Nee, niet zolang ze het gebed verrichten."  [Authentiek] - [Overgeleverd door 
Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) informeerde ons, dat er leiders over 
ons zullen worden aangesteld. We zullen sommige van hun daden 
herkennen omdat ze overeenkomen met wat door de religie is erkend, 
terwijl we andere daden zullen afkeuren vanwege hun afwijking 
daarvan. Dus wie in zijn hart een verwerpelijke daad verafschuwt maar 
niet in staat is om deze af te wijzen, is vrij van zonde en hypocrisie En 
wie in staat is om met de hand of met de tong af te wijzen, en dit 
daadwerkelijk doet, is vrij van zonde en deelname aan het 
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verwerpelijke. Maar degene die tevreden is met hun daden en hen volgt 
in hun slechtheid, zal vergaan zoals zij zijn vergaan. 

Toen vroegen ze de profeet (vrede zij met hem): 'Moeten we niet 
strijden tegen de leiders van het bestuur, die deze eigenschappen 
hebben? Hij verbood  het en zei: 'Nee, zolang ze het gebed onder jullie 
verrichten. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Een van de tekenen van de profeetschap van de profeet 
(vrede zij met hem) is zijn vermogen om te informeren over 
toekomstige gebeurtenissen en hun plaatsvinden zoals hij 
aankondigde.   

2. Het is niet gepast om het verkeerde goed te keuren of eraan 
deel te nemen, maar het moet worden verworpen.   

3. Wanneer leiders handelen in strijd met de religieuze 
wetgeving, is gehoorzaamheid aan hen in dat opzicht niet 
toegestaan.   

4. Het is niet geoorloofd om opstandig te worden tegen 
moslimleiders, zelfs niet vanwege de corruptie, het 
bloedvergieten en het verlies van veiligheid dat daaruit zou 
voortvloeien. Het verdragen van de fouten van zondige 
leiders en geduldig zijn ten opzichte van hun schadelijke 
daden is een moeilijke, maar meer geprefereerde weg.   

5. Het gebed is van groot belang, want het onderscheidt tussen 
ongeloof en islam.  

(3481)  
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Er zullen zaken zijn die jullie verwerpelijk vinden." Ze vroegen: "O boodschapper van Allah, wat raadt u ons dan aan?" Hij antwoordde: "Vervul jullie verplichtingen en vraag aan Allah wat jullie nodig hebben 

ɏُورٌ  عَنِ ابنِْ ɏَسْعُودٍ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )50( 
ُ
ثرََةٌ وَأ

َ
«سَتَكُونُ أ

قَالَ:    ȩُنكِْرُوȫَهَا» ɏُرُناَ؟ 
ْ
تأَ ȯَمَا   ِ Ēȥيَا رسَُولَ ا ي  قَاɎوُا:  ِ

Ē
Ȇا َ Ēȥوُنَ اɎ

َ
ِي عَليȲَُْمْ، وȸَسَْأ

Ē
Ȇا ĒَقŁونَ اēَتؤُد»

  ]متفق عليه [ -] صحيح[ .لȲَُمْ» 

  

(50) – Van Abu Mas'oed (moge Allah tevreden zijn met hem ) heeft 
overgeleverd dat de profeet (vrede zij met hem) zei: "Er zullen zaken 
zijn die jullie verwerpelijk vinden." Ze vroegen: "O boodschapper van 
Allah, wat raadt u ons dan aan?" Hij antwoordde: "Vervul jullie 
verplichtingen en vraag aan Allah wat jullie nodig hebben. [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft voorspeld dat er leiders zullen 
zijn over de moslims die zich zullen verrijken met de bezittingen van 
de moslims en andere wereldse zaken, die ze naar eigen goeddunken 
zullen besteden en de moslims zullen beroven van hun recht daarin. En 
onder hen zullen er zaken zijn met betrekking tot de religie die worden 
afgekeurd. Toen vroegen de metgezellen (moge Allah tevreden zijn met 
hen): Wat moeten ze in die situatie doen? Toen informeerde hij (vrede 
zij met hem) hen dat hun alleenrecht op eigendom u niet mag 
weerhouden om te geven wat u verschuldigd bent in termen van horen 
en gehoorzamen, maar wees geduldig, luister en gehoorzaam, en 
betwist hen het bevel niet. Vraag om het recht dat van u is bij Allah en 
vraag Hem om hen te verbeteren en hun kwaad en onrechtvaardigheid 
af te wenden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Deze hadits is een bewijs van zijn profeetschap (vrede zij met 
hem) omdat hij vertelde over wat er in zijn gemeenschap zou 
gebeuren. Het gebeurde precies zoals hij voorspeld heeft.   
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2. Het is toegestaan om degenen die beproefd worden te 
informeren over wat er aan rampspoed voor hen wordt 
verwacht, zodat ze zich erop kunnen voorbereiden en 
geduldig en beloningsgericht kunnen zijn wanneer het hen 
overkomt.   

3. Het vastklampen aan het Boek en de Soennah is een uitweg 
uit beproevingen en meningsverschillen.   

4. Het aansporen tot gehoorzaamheid en onderwerping aan de 
leiders in het goede, en het niet in opstand komen tegen hen, 
zelfs als er onrecht van hen komt.   

5. Het gebruiken van wijsheid en het volgen van de tradities 
(Soenna) in tijden van beproevingen.   

6. Het is de verantwoordelijkheid van de mens om zijn plichten 
na te komen, zelfs als hij onrecht heeft ondergaan.   

7. Dit duidt op de regel: Men kiest de minst kwaadaardige van 
twee kwaden of de minst schadelijke van twee schadelijke 
dingen.  

(3156)  
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Ieder van jullie is een herder en ieder is verantwoordelijk voor zijn kudde 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )51(  Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
ُ ȭَنهُْما أ Ēȥا َƅَِبنِ عُمرَ ر ِ Ēȥبدِْ اȭَ ْنȭَ  ْمȲُēǕُ»

 َȂَ ٍجُلُ رَاعĒرɎنهُْمْ، وَاȭَ ٌسْئُولɏَ َاسِ رَاعٍ وهَُوĒǽا َȂَ ِي
Ē

Ȇا Ʒُɏِ
َ
هْلِ  رَاعٍ ȯَمَسْئُولٌ ȭَنْ رȭَِيĒتِهِ، فاَلأ

َ
 أ

هِ وɏَ َƭَِسْئُولةٌَ  ِ
َ

ȅَعْلِهَا وَوȨَ َِْيتȨ َȂَ ٌَيةȭِةُ رَا
َ
 ȭَنهُْمْ، وَالعَبدُْ رَاعٍ Ȃََ  بɄَتِْهِ وَهُوَ ɏَسْئُولٌ ȭَنهُْمْ، وَاɎمَرْأ

Ȳُمْ ɏَسْئوُلٌ ȭَنْ رȭَِيĒتِهِ» 
ē
Ȣَُمْ رَاعٍ وȲُēǖَُلاَ ف

َ
  ]متفق عليه[  -]  صحيح[ .مَالِ سَيĕدِهِ وهَُوَ ɏَسْئُولٌ ȭَنهُْ، أ

  

(51) – Abdoellah bin Amr (moge Allah tevreden zijn met hen) dat de 
boodschapper van Allah, (vrede zij met hem) zei: "Ieder van jullie is 
een herder en ieder is verantwoordelijk voor zijn kudde. Een leider van 
mensen is een herder en hij is verantwoordelijk voor hen. Een man is 
de herder van zijn familie en hij is verantwoordelijk voor hen. Een 
vrouw is de herder van het huis van haar man en zijn kinderen en zij is 
verantwoordelijk voor hen. Een dienaar is de herder van het geld van 
zijn meester en hij is verantwoordelijk voor het beheer ervan. Dus, ieder 
van jullie is een herder en ieder is verantwoordelijk voor zijn kudde". 
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) informeert ons dat iedere moslim in 
de samenleving verantwoordelijkheden heeft die hij moet koesteren en 
dragen. De leider en de prins zijn hoeders over wat Allah aan hen heeft 
toevertrouwd. Zij zijn verantwoordelijk voor het behouden van de 
wetten, het beschermen van degenen die onder hen leven, het bestrijden 
van hun vijanden en het niet verwaarlozen van hun rechten. De man is 
in zijn gezin verantwoordelijk voor het voorzien in hun onderhoud, een 
goede omgang met hen, het onderwijzen en opvoeden van hen. De 
vrouw is binnen het huis van haar man verantwoordelijk voor het goed 
beheren van het huis, het opvoeden van de kinderen en draagt daar 
verantwoordelijkheid voor. De huisdienaar en de gehuurde dienaar zijn 
verantwoordelijk voor het beschermen van het eigendom van hun 
meester dat zij onder hun hoede hebben, evenals voor hun 
dienstverlening, en zij dragen daar de verantwoordelijkheid voor, 
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Iedere herder is verantwoordelijk voor wat aan zijn zorg is 
toevertrouwd en iedereen is verantwoordelijk voor zijn kudde. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De verantwoordelijkheid in de islamitische samenleving is 
algemeen en ieder individu draagt verantwoordelijkheid 
volgens zijn vermogen en capaciteiten.   

2. De grote verantwoordelijkheid van de vrouw ligt in het 
behartigen van de rechten van haar echtgenoot en haar 
verplichtingen jegens haar kinderen.  

(5819)  
 

 
O Allah, behandel degenen die een verantwoordelijke positie heeft tegenover mijn gemeenschap en hen hardhandig behandeld ook hardhandig en behandel degenen die een verantwoordelijke positie heeft tegenover mijn gemeenschap en hen 

zachtmoedig behandeld ook zachtmoedig 

 )52(   –   Ɨ االله عليه وسلم يقول Ʀاالله عنها قالت: سمعتُ من رسول االله ص ƅشة رȶȀ عن
ŧِ شɄَئْاً فشََقĒ عَليَهِْمْ فاَشْقُقْ  بيŧ هذا:   Ēم

ُ
ɏْرِ أ

َ
ŧِ شɄَئْاً  «اɎلĒهُمĒ مَنْ وȟََِ مِنْ أ Ēم

ُ
ɏْرِ أ

َ
عَليَهِْ، وَمَنْ وȟََِ مِنْ أ

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .فَرȯََقَ بهِِمْ فَارȯُْقْ بهِِ»

  

(52) – 'Ā'ishah (moge Allah tevreden met haar zijn) rapporteerde: Ik 
hoorde de Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn vrede en 
zegeningen met hem zijn) het volgende in mijn huis zeggen: "O Allah, 
behandel degenen die een verantwoordelijke positie heeft tegenover 
mijn gemeenschap en hen hardhandig behandeld ook hardhandig en 
behandel degenen die een verantwoordelijke positie heeft tegenover 
mijn gemeenschap en hen zachtmoedig behandeld ook zachtmoedig ". 
[Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn vrede en zegeningen 
met hem zijn) maakte dua tegen eenieder die de leiding neemt over een 
aantal zaken van de moslims, (of die nu klein of groot zijn, en of zijn 
leiding openbaar of privé is) en hen vervolgens in moeilijkheden brengt 
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en hen niet zachtzinnig behandelt, dat Allah de Almachtige hem op 
dezelfde manier zal behandelen en hem in moeilijkheden zal brengen. 

En hij maakte ook een dua tegen eenieder die de leiding heeft over 
de moslims en hen zachtaardig behandelt en hun zaken gemakkelijk 
maakt dat Allah hem ook zachtaardig zal behandelen en het hem 
gemakkelijk zal maken. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verplicht voor eenieder die de leiding heeft over de 
moslims, om hen zoveel mogelijk zachtaardig te behandelen.   

2. De beloning is een veruitwendiging van iemands daden   

3. Het criterium dat bepaalt of iets al dan niet hard of zacht is, 
mag niet in strijd zijn met de Koran en de Soennah.  

(5330)  
 

 
''Religie is advies 

ينُ اĒǽصِيحَةُ» عن تميم اȅاري رƅ االله عنه أن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –   )53(  ĕȅا»  
نَا: Ɏمَِنْ؟ قَالَ: 

ْ
تِهِمْ» قُل ĒمȀََو ǐَِمُسْلِم

ْ
Ɏةِ ا Ēِئم

َ
  ] رواه مسلم[ -] صحيح[ .«ȥِِ وَلِكِتاَبهِِ وɎَرِسَُوȄِِ وَلأِ

  

(53) – Tamīm ad-Dāri (moge God tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Profeet (moge God vrede en zegeningen met hem zijn) 
zei: ''Religie is advies'' Wij zeiden: Aan wie? Hij zei: "Aan Allah, aan 
Zijn Boek, aan Zijn Boodschapper en aan de leiders van de moslims en 
hun gewone burgers." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

de Boodschapper, moge Allah Zijn gebeden en vrede met hem zijn, 
vertelde dat religie gebaseerd is op oprechtheid en eerlijkheid, zodat het 
wordt nageleefd zoals Allah het heeft bedoeld, op de meest volledige 
manier, zonder nalatigheid of bedrog 
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Er werd gezegd tegen de boodschapper (moge God's vrede en 
zegeningen op hem zijn): Voor wie is het advies bestemd zijn? Hij zei: 

Ten eerste: advies voor Allah de Almachtige: door oprecht daden te 
verrichten omwille van Hem, geen deelgenoten met Hem te associëren, 
te geloven in Zijn heerschappij, goddelijkheid, namen en 
eigenschappen, Zijn gebod te vereren en mensen op te roepen in Hem 
te geloven. 

Ten tweede: advies ten opzichte van Zijn Boek, namelijk de edele 
Koran: door te geloven dat het Zijn woorden zijn en het laatste Boek 
dat door Hem is geopenbaard, en dat het alle voorafgaande wetten heeft 
vervangen, en door het te vereren, het op de juiste manier te reciteren, 
te handelen naar de duidelijke verzen ervan en de verzen die voor uitleg 
vatbaar zijn te accepteren, het beschermen tegen de verkeerde 
interpretatie van degenen die het proberen te verdraaien, te luisteren 
naar de lessen en vermaningen ervan, de kennis ervan te verspreiden en 
de mensen ertoe op te roepen. 

Ten derde: advies voor Zijn Boodschapper Mohammed (moge 
Allah Zijn vrede en zegeningen met hem zijn): door te geloven dat hij 
de laatste Boodschapper is, het geloven in alles waar hij mee kwam, 
zijn geboden en verboden in acht te nemen, Allah alleen te aanbidden 
volgens datgene wat hij voorschreef, hem respecteren, zijn oproep te 
verspreiden, zijn Sharia te verspreiden en het verwerpen van 
beschuldigingen tegen hem. 

Ten vierde: advies voor de leiders van de moslims: door hen te 
helpen in wat juist is, hen niet te bevechten om de macht, en hen te 
gehoorzamen in wat Allah behaagt. 

Ten vijfde: advies voor de moslims: door vriendelijkheid jegens hen 
te tonen, hen tot Allah op te roepen, kwaad van hen af te wenden, het 
goede voor hen te wensen en met hen samen te werken in 
rechtschapenheid en vroomheid. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth gebiedt ons oprecht te zijn tegen iedereen.   

2. Oprechtheid heeft een grote status in de religie.   

3. De religie bestaat uit overtuigingen, woorden en daden.   

4. Een aspect van advies is, om zich te bevrijden van bedrog 
tegenover degene aan wie hij advies geeft en het goede voor 
hem te wensen.   

5. De Hadīth benadrukt de goede aanpak van de Profeet in het 
onderwijzen, omdat hij iets in algemene termen noemde en 
het vervolgens in detail uitlegde.   

6. Allereerst begon de Profeet (moge Allah Zijn vrede en 
zegeningen op hem zijn) met advies voor Allah, dan voor Zijn 
Boek, dan voor Zijn Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en 
zegeningen op hem zijn), dan voor de leiders van de moslims 
en dan voor de gewone moslims.  

(4309)  
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Als jullie degenen zien die de dubbelzinnige verzen volgen, dan zijn zij degenen die Allah heeft genoemd; pas dus op voor hen 

يةََ: {هُوَ  ȭَنْ    –   )54( 
ْ

ȶȀَشَِةَ رƅََِ االلهُ ȭَنهَْا قَالتَْ: تلاََ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ هَذِهِ الآ
 ِ
Ē

Ȇا ا  Ēم
َ
فَأ مɁُشََابِهَاتٌ  خَرُ 

ُ
وَأ كِتَابِ 

ْ
ال  ēم

ُ
أ  Ēهُن Ņُكَْمَاتٌ  آياَتٌ  مِنهُْ  كِتَابَ 

ْ
ال عَليَكَْ  نزَْلَ 

َ
أ ي  ِ

Ē
Ȇا  Ɨِ ينَ 

إِ قُلُوɊهِِ  وɋِلهَُ 
ْ
تأَ Ȭَعْلَمُ  وَمَا  وɋِلِهِ، 

ْ
تأَ وَابتِْغَاءَ  فِتنْةَِ 

ْ
ال ابتِْغَاءَ  مِنهُْ  ȸشََابهََ  مَا  ȯَيĒɁَبِعُونَ  زɋَغٌْ  ،  مْ  ُ Ēȥا  

Ē
لا

وɎوُ
ُ
 أ

Ē
رُ إِلا

Ēك Ēَنَا وَمَا يذĕɊَمِنْ عِندِْ ر đǗُ ِِا بهĒوُنَ آمَنɎقُوȬَ ِم
ْ
عِل

ْ
اسِخُونَ Ɨِ ال ĒرɎَابِ} [آل عمران:    وَا

ْ
Ǻ

َ ْ
]. 7الأ

ينَ  قَالتَْ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:   ِ
Ē

Ȇِكَ ا
َ

ǿو
ُ
بِعُونَ مَا ȸشََابهََ مِنهُْ فَأ

ĒɁَينَ ي ِ
Ē

Ȇيتِْ ا
َ
إِذَا رَأ

«فَ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .سĒƪَ االلهُ، فَاحْذَرُوهُمْ»

  

(54) – 'Ā'ishah (moge Allah tevreden met haar zijn) rapporteerde: De 
Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) reciteerde dit 
vers: {Hij is Degene Die het Boek aan jou (o Mohammed) heeft 
neergezonden. Daarin staan Verzen die eenduidig zijn en die (tevens) 
de basis van het Boek zijn. En (daarin staan) andere (Verzen) die 
meerduidig zijn. Wat betreft degenen met een afwijking in hun harten: 
zij volgen daarvan datgene wat meerduidig is, strevende naar chaos (bij 
de mensen) en strevende naar verdraaiing (van de betekenissen). Maar 
niemand kent de ware betekenis ervan, behalve Allah. En degenen die 
verankerd zijn in kennis zeggen: “Wij geloven erin. Het geheel is (tot 
ons gekomen) van onze Heer.” En het zijn slechts de bezitters van 
verstand die er lering uit trekken.} [Soera Āl 'Imrān: 7]. Toen zei hij: 
"Als jullie degenen zien die de dubbelzinnige verzen volgen, dan zijn 
zij degenen die Allah heeft genoemd; pas dus op voor hen." [Authentiek] 
- [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en zegeningen op 
hem zijn) reciteerde dit vers: {Hij is het Die jullie het Boek heeft 
neergezonden. Er staan duidelijke verzen in, die het fundament van het 
Boek zijn, terwijl andere verzen dubbelzinnig zijn. Degenen met een 
afwijkend hart volgen de dubbelzinnige verzen, zoeken tweedracht en 
zoeken hun interpretatie. Maar niemand kent hun uitleg behalve Allah. 
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En degenen die goed op de hoogte zijn zeggen: "Wij geloven erin. Het 
is allemaal van onze Heer." Niemand zal er lering uit trekken, behalve 
mensen van begrip.} De Almachtige Allah deelt in dit vers mee dat Hij 
het is die de Koran naar Zijn gezant heeft neergezonden en dat er 
duidelijke verzen in staan die specifieke en eenduidige regels geven. En 
het bevat andere verzen die een aantal mogelijke betekenissen kunnen 
geven, waarover mensen in verwarring kunnen raken of ze kunnen 
denken dat er een tegenstrijdigheid is tussen een van die verzen en een 
ander vers. Dan wijst Allah erop hoe mensen met die verzen omgaan. 
Zij van wie de harten van de waarheid zijn afgedwaald, verlaten de 
duidelijke verzen en wenden zich tot de dubbelzinnige verzen en 
proberen zo misvattingen te creëren en mensen te misleiden. Maar zij 
die goed op de hoogte zijn, kennen de dubbelzinnige verzen en 
verwijzen ze naar de duidelijke verzen. Zij geloven erin en weten dat 
ze van de Almachtige Allah komen en niet verwarrend of tegenstrijdig 
kunnen zijn. Maar niemand herinnert zich dit of trekt er lering uit, 
behalve de mensen met een gezond verstand. Toen zei de Profeet (moge 
Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) tegen de moeder van de 
gelovigen 'Ā'ishah (moge Allah tevreden met haar zijn) dat als zij 
degenen zag die de dubbelzinnige verzen volgen, zij dan degenen zijn 
die door Allah genoemd worden in het vers dat luidt: Pas dus op voor 
hen en luister niet naar hen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De definitieve verzen van de Koran zijn de verzen waarvan de 
betekenis duidelijk en helder is, terwijl de dubbelzinnige 
verzen de verzen zijn met een aantal mogelijke betekenissen 
en dus moeten worden overwogen en begrepen.   

2. De Hadīth waarschuwt tegen het omgaan met de mensen van 
afwijking en religieuze innovaties en degenen die 
dubbelzinnige kwesties opwerpen met het doel om mensen te 
misleiden en twijfel in hun harten te zaaien.   
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3. Het afsluitende gedeelte van het vers {Niemand zal er acht op 
slaan behalve mensen van begrip} is een indirecte verwijzing 
naar de afwijkende mensen en  een compliment voor degenen 
die goed gegrond zijn in kennis. Met andere woorden, hij die 
geen acht slaat en geen vermaning krijgt en zijn ijdele 
neigingen volgt, behoort niet tot de mensen van begrip.   

4. Het volgen van de dubbelzinnige verzen veroorzaakt 
afwijking van het hart.   

5. De dubbelzinnige verzen waarvan de betekenis niet begrepen 
kan worden, moeten naar de duidelijke verzen verwezen 
worden.   

6. Allah de Almachtige heeft een deel van de Koran definitief en 
een deel dubbelzinnig gemaakt als een test voor de mensen 
om de gelovigen van de dwalenden te onderscheiden.   

7. Een deel van de wijsheid achter het dubbelzinnig maken van 
sommige verzen van de Koran is om de superioriteit van 
geleerden ten opzichte van anderen aan te tonen en om de 
beperkingen van het verstand van mensen te benadrukken, 
zodat ze zich onderwerpen aan hun Schepper en hun eigen 
tekortkomingen erkennen.   

8. De Hadīth benadrukt de verdienste van goed gegrond zijn in 
kennis en de noodzaak van standvastigheid daarin.   

9. De exegeten van de Koran hebben twee meningen over de 
pauze na het woord 'Allah' in het vers dat luidt: {Maar 
niemand kent hun [ware] uitleg behalve Allah. En degenen 
die goed gefundeerd zijn in kennis.} In het geval van degenen 
die pleiten voor de pauze na het woord 'Allah', verwijst de 
'interpretatie' hier naar het kennen van de werkelijkheid en 
de essentie ervan en zaken die niet kunnen worden 
gerealiseerd zoals de ziel, het Uur en andere zaken waarvan 
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Allah de kennis uitsluitend voor Zichzelf houdt. Degenen die 
goed gefundeerd zijn in kennis geloven erin en laten de 
realiteit ervan over aan Allah, en zo onderwerpen zij zich en 
worden veilig. Aan de andere kant, degenen die voorstander 
zijn van continuïteit in het reciteren en geen pauze nemen na 
het woord 'Allah' stellen dat de 'interpretatie' hier uitleg en 
verduidelijking betekent. Dus, Allah de  Almachtige weet het, 
en zo ook de mensen die goed gefundeerd zijn in kennis, die 
in hen geloven en hen verwijzen naar de duidelijke verzen.  

(65062)  
 

 
Degene onder jullie die een slechte daad ziet, laat hem deze met zijn hand veranderen. Als hij daartoe niet in staat is, dan met zijn tong. En als hij daartoe niet in staat is, dan met zijn hart. En dat is het zwakste niveau van geloof 

عن أŗ سعيد اłدُْريĕ رƅ االله عنه قال: سمعت رسول االله صƦ االله عليه وسلم يقول:    –   )55( 
ى  مَنْ  « 

َ
ضْعَ مِنȲُْمْ  رَأ

َ
بِهِ، وذɎََكَِ أ

ْ
هُْ Ȩِيدَِهِ، فإَنِْ Ɏمَْ Ȼسَْتَطِعْ فبَِلِسَانهِِ، فَإنِْ Ɏمَْ Ȼسَْتَطِعْ فبَِقَل ĕƷَيُغ

ْ
فُ  مُنكَْرًا فَل

يمَانِ»  ِ
ْ

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .الإ

  

(55) – Abu Sa'īd al-Khudri (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: Ik hoorde de Boodschapper van Allah (moge Allah's 
vrede en zegeningen op hem zijn) zeggen: Degene onder jullie die een 
slechte daad ziet, laat hem deze met zijn hand veranderen. Als hij 
daartoe niet in staat is, dan met zijn tong. En als hij daartoe niet in staat 
is, dan met zijn hart. En dat is het zwakste niveau van geloof  [Authentiek] 
- [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen met hem zijn) 
beveelt dat slechte daden - dit is alles wat Allah en Zijn Boodschapper 
verboden hebben - veranderd moeten worden, al naar gelang iemands 
vermogen. Dus als iemand een slechte daad ziet, moet hij die met zijn 
hand veranderen, als hij daartoe in staat is. Als hij niet in staat is om dit 
te doen, dan moet hij het met zijn tong veranderen, door degene die het 
begaat te verbieden, hem het kwaad ervan aan te tonen en hem naar het 
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goede te leiden in plaats van dat kwaad. Als hij niet in staat is om dit 
niveau te vervullen, dan moet hij het met zijn hart veranderen, door een 
afkeer te hebben van die slechte daad en te beslissen om het te 
veranderen als hij de mogelijkheid heeft. Het veranderen van slechte 
daden met het hart is in dit opzicht het zwakste vorm van het geloof.” 

De voordelen van de overlevering: 

1. Deze Hadīth is een belangrijke bron in het schetsen van de 
niveaus van het veranderen van slechte daden.   

2. Het gradueel verbieden van het slechte, elk volgens zijn 
vermogen en capaciteiten.   

3. Het verbieden van slechte daden is een fundamenteel element 
in de religie, en het houdt niet op aan iedereen verschuldigd 
te zijn. Integendeel, elke moslim is het verplicht naar gelang 
met zijn vermogen.   

4. Het bevelen van het goede en het verbieden van het slechte 
zijn eigenschappen van geloof, en de mate van het geloof kan 
toenemen en afnemen.   

5. Het is vereist bij het verbieden van het slechte: kennis hebben 
dat die handeling afkeurenswaardig is.   

6. Om iets kwaadaardigs te veranderen, is het vereist dat dit niet 
tot groter kwaad leidt.   

7. Het verbieden van het kwaad heeft bepaalde etiquetten en 
vereisten die moslims moeten leren.   

8. Voor het verbieden van het kwaad is een Islamitisch beleid en 
dit vergt kennis en inzicht.   

9. Het gebrek aan afkeuring van iets kwaads in het hart is een 
indicatie van zwak geloof.  

(65001)  
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De gelijkenis van degene die zich houdt aan de geboden van Allah en daarin standvastig is, is als een groep mensen die zich aan boord van een schip bevinden. Sommigen van hen verblijven op het bovendek 

ُ ȭَنهُْمَا عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )56(  Ēȥا َƅَِر Ʒٍَِشȷ ِْعْمَانِ بنēǽمَثلَُ القَائمِِ  عَنِ ا»
قوَْمٍ   كَمَثلَِ  ȯِيهَا،  وَاɎوَاقعِِ   ِ Ēȥا حُدُودِ   َȂَ  ْعْضُهُمɊََو عْلاهََا 

َ
أ Ȩَعْضُهُمْ  صَابَ 

َ
فَأ سَفِينةٍَ،   َȂَ اسْتهََمُوا 

 
َ
أ Ɏوَْ  ȯَقَاɎوُا:  فَوȰَْهُمْ،  وا Ȃََ مَنْ  ēرɏَ ِمَاءɎا إِذَا اسْتقََوْا مِنَ  سْفَلِهَا 

َ
أ  Ɨِ َين ِ

Ē
Ȇنَ اǔََف سْفَلهََا، 

َ
نĒا خَرȰَْنَا Ɨِ  أ

َوْا،    نصَِيɀِنَا خَرْقًا وɎَمَْ نؤُذِْ مَنْ  َĤ ْيدِْيهِم
َ
خَذُوا Ȃََ أ

َ
يعًا، وɉَنِْ أ ِŇَ رَادُوا هَلكَُوا

َ
كُوهُمْ وَمَا أ ُƳَْنَا، فَإنِْ يȰَْفَو

يعًا»  ِŇَ وَْا
َ

Ĥَرواه البخاري[ -] صحيح [ .و[  

  

(56) – Van de overlevering van Noe'man ibn Bashir (moge Allah 
tevreden zijn met hem ) van de profeet (vrede zij met hem) zei: "De 
gelijkenis van degene die zich houdt aan de geboden van Allah en 
daarin standvastig is, is als een groep mensen die zich aan boord van 
een schip bevinden. Sommigen van hen verblijven op het bovendek, 
terwijl anderen zich beneden in het schip bevinden. Wanneer degenen 
beneden dorst krijgen en water nodig hebben, gaan ze naar degenen 
boven en zeggen: 'Als we een gat zouden maken in ons deel van het 
schip en geen overlast zouden veroorzaken voor degenen boven ons. 
Als ze hen ongemoeid laten, zullen ze allemaal omkomen. Maar als ze 
actie ondernemen, zullen ze allemaal gered worden."  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) gaf een gelijkenis van degenen die 
binnen de grenzen van Allah handelen, degenen die vasthouden aan 
Allahs geboden, degenen die het goede bevelen en het kwade 
verbieden, De profeet (vrede zij met hem) gaf ook een gelijkenis van 
degenen die binnen de grenzen van Allah handelen maar nalaten om het 
goede te bevorderen en het kwade te verbieden, en het effect daarvan 
op het welzijn van de samenleving. Hij zei dat het vergelijkbaar is met 
mensen die aan boord van een schip zijn en stemmen om te bepalen wie 
bovenaan het schip en wie onderaan zal zitten. Sommigen van hen 
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krijgen de bovenste plaatsen en anderen de onderste. Degenen die 
onderaan zitten, hebben toegang tot het water, maar als ze degenen 
boven hen vragen om hen te laten passeren, brengen ze het hele schip 
in gevaar. Degenen die zich onderaan bevonden zeiden: "Laten we een 
gat maken in onze plaats beneden, zodat we water kunnen halen zonder 
degenen boven ons te storen." Als degenen bovenaan hen hadden 
toegestaan dit te doen, zou het hele schip met hen erin zijn gezonken. 
Maar als ze hen hadden verhinderd en verboden dit te doen, zouden 
beide groepen gered zijn. Dit illustreert het belang van het voorkomen 
van schade en het handhaven van discipline in de samenleving, zelfs als 
dit soms beperkend kan lijken voor sommigen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De essentie van het aansporen tot het goede en het verbieden 
van het slechte in het behoud en de redding van 
samenlevingen.   

2. Een van de onderwijsmethoden is het gebruik van 
spreekwoorden om betekenissen dichter bij de geesten te 
brengen in een tastbare vorm.   

3. Het openlijk tolereren van verwerpelijke daden zonder er 
tegenin te gaan, brengt schade toe aan iedereen.   

4. Het verval van de samenleving is onvermijdelijk als mensen 
die verwerpelijke daden begaan, en zo corruptie op aarde 
verspreiden, ongemoeid worden gelaten.   

5. Het is niet voldoende voor een juiste handeling dat de intentie 
goed is; beide moeten in overeenstemming zijn voor de 
geldigheid van de daad.   

6. De verantwoordelijkheid in de moslimgemeenschap is 
collectief en mag niet aan een specifiek individu worden 
toegeschreven.   
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7. Het straffen van het algemene publiek voor de zonden van 
enkelen moet worden afgekeurd.   

8. De mensen die slechte daden begaan, presenteren hun 
immorele handelingen soms in een context van goedheid voor 
de samenleving, vergelijkbaar met huichelaars.  

(3341)  
 

 
Degenen die oproepen tot leiding zullen beloond worden met een beloning gelijk aan de beloning van degenen die hen volgen, zonder dat dit iets afdoet aan hun beloning 

نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )57( 
َ
ŗِ هُرɋَْرَةَ رƅ االله عنه أ

َ
 هُدًى  ȭَنْ أ

َ
Ƥِإ Ȁََمَنْ د»

 Ȭَنقُْصُ ذɎَكَِ مِنْ  
َ

جُورِ مَنْ تبَِعَهُ، لا
ُ
جْرِ مِثلُْ أ

َ ْ
ُ مِنَ الأ

َ
Ȅ َنǓَ  َنǓَ ٍَضَلاَلة 

َ
Ƥِإ Ȁََئًْا، وَمَنْ دɄَجُورهِِمْ ش

ُ
أ

 Ȭَنقُْصُ ذɎَكَِ مِنْ آثاɏَِهِمْ شɄَئًْا» 
َ

ثمِْ مِثلُْ آثاَمِ مَنْ تبَِعَهُ، لا ِ
ْ

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .عَليَهِْ مِنَ الإ

  

(57) – Van Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde: De boodschapper van Allah (vrede zij let hem) zei: 
"Degenen die oproepen tot leiding zullen beloond worden met een 
beloning gelijk aan de beloning van degenen die hen volgen, zonder dat 
dit iets afdoet aan hun beloning. En degenen die oproepen tot dwaling, 
zullen beladen worden met de zonden van degenen die hen volgen, 
zonder dat dit iets afdoet aan hun zonden".  [Authentiek] - [Overgeleverd door 
Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) verduidelijkte dat degene die 
mensen leidt en hen op de juiste weg wijst, met woorden of daden, en 
waarin waarheid en goedheid zijn, een beloning zal krijgen gelijk aan 
de beloning van degenen die hem volgen, zonder dat dit iets afdoet aan 
de beloning van de volgers. En degene die mensen naar een verkeerde 
en slechte weg leidt, waarin zonden en fouten zijn, of waarin iets 
verboden is, door woorden of daden, zal een last en zonde dragen gelijk 
aan de last en zonde van degenen die hem volgen, zonder dat dit iets 
afdoet aan hun last en zonde. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het verdienstelijke van het uitnodigen tot leiding, of het nu 
weinig of veel is, is groot. Degene die uitnodigt tot leiding 
wordt beloond als de uitvoerder van die leiding, en dit is een 
teken van de grote gunst en genade van Allah en Zijn perfecte 
vrijgevigheid.   

2. Het gevaar van het uitnodigen tot dwaling, of het nu weinig of 
veel is, is aanzienlijk. Degene die tot dwaling uitnodigt draagt 
dezelfde last als de dader ervan.   

3. De beloning is in overeenstemming met de aard van de daad. 
Degenen die uitnodigen tot het goede worden beloond zoals 
degenen die het goede doen, en degenen die uitnodigen tot 
het kwaad dragen dezelfde last als degenen die het kwaad 
doen.   

4. Het is voor een moslim noodzakelijk om op zijn hoede te zijn 
dat anderen hem niet navolgen in het openlijk begaan van 
zonden wanneer mensen hem zien, want hij zondigt als 
anderen hem hierin volgen, zelfs als hij hen er niet toe aanzet.  

(3373)  
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Hij die naar iets goeds leidt, zal dezelfde beloning krijgen als de dader van het goede 

 اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ   – )58( 
َ

Ƥِاالله عنه قال: جَاءَ رجَُلٌ إ ƅسعود الأنصاري رɏ ŗعن أ
لȯَ ،ũِْقَالَ:   ِŉْفَا ŗِ َبدِْع

ُ
ُ Ȃََ مَنْ ĵَمِْلُهُ، «مَا عِندِْي» ȯَقَالَ: إĕŚِ أ

ē
Ȅُد

َ
ناَ أ

َ
، ȯَقَالَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ االلهِ، أ

فاَعِلِهِ» ȯَقَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:   جْرِ 
َ
أ مِثلُْ   رواه[  -]  صحيح [ .«مَنْ دَلȂَ Ēَ خƷٍَْ فلَهَُ 

  ]مسلم
  

(58) – Op gezag van Abu Masoud Al-Ansari, moge Allah tevreden met 
hem zijn, die zei: Een man kwam naar de Profeet (moge Allah Zijn 
vrede en zegeningen op hem zijn)  en hij zei: "Mijn rendier is overleden, 
kan je mij een ander geven." Hij zei: "Ik heb geen." Een andere man 
zei: "O Boodschapper van Allah, ik zal hem leiden naar degene die hem 
één kan lenen." De Boodschapper van Allah, (moge Allah Zijn vrede 
en zegeningen op hem zijn), zei: "Hij die naar iets goeds leidt, zal 
dezelfde beloning krijgen als de dader van het goede "».  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

Een man kwam naar de Profeet (moge Allah Zijn vrede en 
zegeningen op hem zijn) en zei: "Mijn kameel is vergaan, dus draag me 
op een rendier en geef me een lift." De Profeet (moge Allah Zijn vrede 
en zegeningen op hem zijn) verontschuldigde zich bij hem omdat hij 
niets te dragen had. Toen informeerde de Boodschapper van Allah 
(moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem zijn) dat hij een partner 
is in de beloning, omdat hij de behoeftigen heeft geleid. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De goedheid aanmoedigen.   

2. Het aanmoedigen van goede daden is één van de redenen 
voor de solidariteit en saamhorigheid van de 
moslimgemeenschap.   

3. De genade van de Almachtige Allah is groot.   
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4. De Hadith is een algemene regel, dus alle goede daden zijn 
erin opgenomen.   

5. Als een persoon niet in staat is om de wens van de 
vraagsteller te vervullen, laat hem dan doorverwijzen naar 
anderen die dit wel kan.  

(5354)  
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Bij Allah, als Allah één persoon door jou leidt, is dat beter voor jou dan rode kamelen te bezitten 

 )59(   –    : َƱَْمَ قَالَ يوَْمَ خَيĒااللهُ عَليَهِْ وسََل ĒƦَص ِ Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
ُ ȭَنهُْ أ Ēȥا َƅَِنُ سَعْدٍ رȨْ ُنْ سَهْلȭَ

 ُ Ēȥهُ اēب ِĵَُو ُ
َ

Ȅوَرسَُو َ Ēȥا ēِبĵُ ،ِْيدََيه َȂَ ُ Ēȥفْتَحُ اȬَ ًايةََ غَدًا رجَُلا ĒرɎهَذِهِ ا Ēǐَِعْط
ُ َ
ُ» «لأ

ُ
Ȅبَاتَ  وَرسَُوȯَ :َقَال ،

ِ صĒƦَ االلهُ   Ēȥرسَُولِ ا َȂَ اسُ غَدَوْاĒǽصْبَحَ ا
َ
ا أ Ēعْطَاهَا، فَلَمȬُ ْهُم ēȬ

َ
لَْتهَُمْ أ

َ
Ǿ َونȠُاسُ يدَُوĒǽمَ اĒعَليَهِْ وسََل

نْ Ȭُعْطَاهَا، ȯَقَالَ: 
َ
ēǕُ ŗِهُمْ يرَجُْو أ

َ
Ȩ ēْنُ أ ِɲَ َنȬْ

َ
ِ Ȼشَْتȭَ ƢَِيɃْيَهِْ، قَالَ:   طَالِبٍ؟» «أ Ēȥفقَِيلَ: هُوَ ياَ رسَُولَ ا

هِْ»
َ

Ǿِرسِْلوُا إ
َ
نْ  «فَأ

َ
 حĒŠَ كَأ

َ
ُ، فƱَََأ

َ
Ȅ Ȁَََيَهِْ ودɃْيȭَ Ɨِ َمĒااللهُ عَليَهِْ وسََل ĒƦَص ِ Ēȥبَصَقَ رسَُولُ اȯَ ِِبه َŘِ

ُ
Ɏمَْ  ، فَأ

 َȯ ونوُا مِثلْنََا؟Ȳَُي ĒŠَقَاتِلُهُمْ ح
ُ
، أ ِ Ēȥياَ رسَُولَ ا : đ ِɲَ َقَالȯَ ،ََاية ĒرɎطَاهُ اȭْ

َ
«اȫْفُذْ  قَالَ:  يȲَُنْ بِهِ وجََعٌ، فَأ

بُ عَليَهِْمْ مِنْ   ِĥَ هُْمْ بمَِاƱِْخ
َ
 الإسِْلاَمِ، وَأ

َ
Ƥِهُمْ إȭُْاد ĒمȪُ ،ْسَِاحَتِهِمȷ َل ِǆَْت ĒŠَرسِْلِكَ ح َȂَ ِيهȯِ ِ Ēȥا ĕحَق  ،

نْ يȲَُونَ Ɏكََ ŉُرُْ اĒǽعَمِ» 
َ
ُ بكَِ رجَُلاً وَاحِدًا، خɎ ٌƷَْكََ مِنْ أ Ēȥهْدِيَ اȬَ ْن

َ َ
ِ لأ

Ēɴمتفق[ -] صحيح[ .فَوَا 

  ]عليه
  

(59) – Sahl ibn Sa'd (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: 
De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: "Ik zal morgen 
deze vlag geven aan een man die Allah middels hem de overwinning 
zal realiseren middels hem, hij houdt van Allah en Zijn boodschapper 
en Allah en Zijn boodschapper houden van hem," zei hij. Mensen 
spendeerden de nacht afwachtend, elk van hen hoopte het te ontvangen. 
Toen de ochtend aanbrak, verzamelden ze zich rond de boodschapper 
van Allah, in de hoop de vlag te ontvangen. Hij vroeg: "Waar is Ali ibn 
Abi Talib?" Ze zeiden: "Hij klaagt over zijn ogen, o boodschapper van 
Allah." Hij zei: "Breng hem naar me toe." Toen Ali er was, spuwde de 
boodschapper van Allah in zijn ogen en bad voor hem. Hij genas 
meteen, alsof hij geen pijn had gehad. Daarna gaf hij hem de vlag. Ali 
vroeg: "O boodschapper van Allah, zal ik tegen hen vechten totdat ze 
ons gelijk zijn?" Hij zei: "Ga naar hun kamp en nodig hen uit tot de 
Islam en informeer hen over de rechten van Allah op hen.  Bij Allah, 
als Allah één persoon door jou leidt, is dat beter voor jou dan rode 
kamelen te bezitten".  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en 
Moeslim] 

Uitleg:  
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De profeet (vrede zij met hem) informeerde de metgezellen over de 
overwinning van de moslims op de joden van Khaybar de volgende dag, 
door de hand van een man aan wie hij de vlag zou geven. Dit was het 
teken dat het leger als symbool zou dragen. Deze man kenmerkte zich 
doordat hij van Allah en Zijn boodschapper hield, en Allah en Zijn 
boodschapper hielden van hem. Die nacht speculeerden de metgezellen 
over wie deze eer zou krijgen, verlangend naar deze grote eer. Toen de 
ochtend aanbrak, gingen ze naar de profeet (vrede zij met hem), in de 
hoop allemaal deze eer te ontvangen. 

Hij vroeg naar Ali ibn Abi Talib (moge Allah tevreden zijn met 
hem). 

Er werd gezegd dat hij ziek was en klaagde over zijn ogen. 
De profeet (vrede zij met hem) stuurde naar hem en toen hij kwam, 

spuwde hij in de ogen van Ali met zijn heilige speeksel en bad voor 
hem. Onmiddellijk genas hij, alsof hij nooit ziek was geweest. Toen gaf 
hij hem de vlag en beval hem zachtjes voorwaarts te gaan totdat hij het 
vijandelijke fort naderde en hen uitnodigde tot de Islam. Als ze hem 
gehoorzamen, zou hij hen vertellen wat hun verplichtingen zijn. 

Vervolgens legde de profeet (vrede zij met hem) uit aan Ali de 
verdienste van het uitnodigen tot Allah en dat als een oproeper één 
persoon leidt tot leiding, dat beter voor hem is dan het bezitten van de 
rode kamelen, die het meest waardevol zijn onder de Arabieren, of het 
weggeven ervan in liefdadigheid. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De voortreffelijkheid van Ali ibn Abi Talib - moge Allah 
tevreden zijn met hem - en het getuigenis van de profeet 
(vrede zij met hem) voor hem, vanwege de liefde van Allah en 
Zijn boodschapper voor hem, en zijn liefde voor Allah en Zijn 
boodschapper.   

2. De ijver van de metgezellen voor het goede en hun wedijver 
daarin.   
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3. De geldigheid van goede manieren tijdens het vechten en het 
vermijden van roekeloosheid en storende geluiden die niet 
nodig zijn.   

4. Een van de tekenen van zijn profeetschap  (vrede zij met 
hem) is zijn voorspelling van de overwinning op de joden en 
het genezen van de ogen van Ali ibn Abi Talib door zijn hand, 
met de toestemming van Allah.   

5. Dat het grootste doel van de jihad is om mensen tot de Islam 
te brengen.   

6. Dat de uitnodiging geleidelijk moet zijn, waarbij eerst van de 
ongelovige wordt gevraagd de Islam te omarmen door de 
getuigenis van geloof af te leggen, waarna hij wordt 
opgedragen de verplichtingen van de Islam na te leven.   

7. De verdienste van het uitnodigen tot de Islam en het goede 
dat daaruit voortkomt voor zowel de uitgenodigde als de 
uitnodiger, want de uitgenodigde kan worden geleid en de 
uitnodiger wordt beloond met een geweldige beloning.  

(3409)  
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Wie een volk imiteert, wordt beschouwd als één van hen 

«مَن ȸشََبĒهَ بقَِوْمٍ  عن ابنِ ȭُمَرَ رƅ االله عنهما قال: قال رسولُ االله صĒƦ االله عليه وسلم:    –  )60( 
  ]رواه أبو داود وأحمد[ -] حسن[  .ȯَهُوَ مِنهُْمْ»

  

(60) – Ibn 'Umar (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: De 
Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem 
zijn) zei: "Wie een volk imiteert, wordt beschouwd als één van hen."  
[Goed] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed en Ahmed] 

Uitleg:  

De boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem 
zijn) verteld dat wie sommige mensen imiteert - ongelovigen, zondaars 
of rechtvaardigen - door hen na te bootsen met iets van hun 
karaktertrekken met betrekking tot hun geloof, daden van aanbidding, 
of gewoonten, één van hen wordt. Dit is omdat uiterlijke imitatie naar 
innerlijke imitatie leidt. Bovendien duidt het imiteren van mensen 
zonder twijfel op bewondering voor hen, en het kan leiden tot het 
liefhebben, respecteren en geneigd zijn tot hen, wat een persoon er ook 
toe kan brengen om hen zelfs innerlijk en in hun aanbidding te imiteren. 

De voordelen van de overlevering: 

1. We worden gewaarschuwd om de ongelovigen en de 
immorele mensen niet na te volgen.   

2. We worden aangespoord om de rechtvaardigen na te volgen 
en in hun voetsporen te treden.   

3. Uiterlijke nabootsing brengt innerlijke liefde voort.   

4. Een persoon zal zondig en strafwaardig zijn naar mate het 
type en de mate van zijn imitatie van hen.   

5. Het verbod om de ongelovigen na te volgen heeft betrekking 
op hun godsdienst en gewoonten. Andere dingen, zoals het 
leren van beroepen enzovoort, vallen niet onder dit verbod.  
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(5353)  
 

 
De profeet (vrede zij met hem) zei: "Een persoon volgt de religie van zijn goede vriend, dus laat eenieder van jullie zorgvuldig kiezen wie hij als vriend neemt 

ن اĒŦǽ صƦَّ االلهُ عَليَهِْ وسَلĒم قَالَ:    –  )61( 
َ
«اɎرجَُّلُ Ȃََ دِينِ خَلِيلِهِ،  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه أ

حَدȱُُم مَنْ ĽَُاɎلِ» 
َ
ينَظُْر أ

ْ
  ]رواه أبو داود والترمذي وأحمد[ -] حسن[ .فلَ

  

(61) – Overgeleverd door Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn 
over hem) dat de profeet (vrede zij met hem) zei: "De profeet (vrede zij 
met hem) zei: "Een persoon volgt de religie van zijn goede vriend, dus 
laat eenieder van jullie zorgvuldig kiezen wie hij als vriend neemt."  
[Goed] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed, At-Tirmidhi en Ahmed] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) verduidelijkte dat een persoon de 
gewoonten en karaktereigenschappen van zijn oprechte vrienden zal 
overnemen. Vriendschap heeft invloed op moraliteit, gedrag en 
handelingen. Daarom adviseerde hij om zorgvuldig te kiezen met wie 
men bevriend raakt, omdat een goede vriend zijn metgezel leidt naar 
geloof, leiding en goedheid, en een hulp voor hem zal zijn. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Opdracht tot het gezelschap van de deugdzamen, hun selectie 
en het verbod op het gezelschap van de slechten.   

2. De profeet (vrede zij met hem) gaf de voorkeur aan een goede 
vriend boven een naaste familielid, omdat een vriend degene 
is die je kiest, terwijl je geen keuze hebt over een broer of een 
familielid.   

3. Het kiezen van vriendschap moet gebaseerd zijn op 
overweging en reflectie.   

4. Een persoon versterkt zijn religie door om te gaan met 
gelovigen en verzwakt het door omgang met zondaars.  
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(3122)  
 

 
Er zal altijd een groep uit mijn gemeenschap standvastig zijn, totdat het besluit van Allah komt terwijl zij nog steeds zegevieren 

ُ ȭَنهُْ عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )62(  Ēȥا َƅَِةِ بنِْ شُعْبَةَ رƷَِمُغɎلاَ يزََالُ طَائفَِةٌ  عَنِ ا»
ِ وهَُمْ ظَاهِرُونَ» Ēȥرُ اɏْ

َ
ȩِيَهُمْ أ

ْ
ŧِ ظَاهِرɋِنَ، حĒŠَ يأَ Ēم

ُ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .مِنْ أ

  

(62) – Overgeleverd door Al-Moeghīra ibin Shu'ba, moge Allah 
tevreden zijn met hem , dat de Profeet (vrede zij met hem) zei: "Er zal 
altijd een groep uit mijn gemeenschap standvastig zijn, totdat het besluit 
van Allah komt terwijl zij nog steeds zegevieren".  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) verkondigde dat er altijd een groep 
van mijn gemeenschap zal zijn die zichtbaar en dominant zal blijven 
over anderen en zij zullen de overhand hebben op degenen die hen 
tegenwerken. Dit zal zo blijven totdat het besluit van Allah komt om 
hun zielen weg te nemen aan het einde van de wereld, vlak voor het 
aanbreken van het Uur. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Een duidelijke wonder van de Profeet (vrede zij met hem) is 
dat deze beschrijving, met dank aan Allah, sinds de tijd van de 
Profeet tot nu toe is voortgezet en zal blijven bestaan totdat 
het door Allah genoemde besluit in de hadith komt.   

2. De verdienste van standvastigheid op de waarheid en het 
handelen ernaar en een aansporing daartoe.   

3. Het verschijnen van de religie kent twee vormen: Het 
verschijnen door bewijs en argumenten, en het verschijnen 
door kracht en wapens. Het blijven verschijnen door bewijs 
en argumenten is verzekerd, omdat het bewijs van de islam 
de Koran is, die duidelijk en overheersend is over alles wat 
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ernaast staat. Wat betreft het verschijnen door kracht en 
wapens, dat hangt af van het geloof en de macht op aarde.  

(65879)  
 

 
Dit geloof zal zeker zover reiken als de dag en de nacht hebben gereikt, en Allah zal geen huis van klei of baksteen achterlaten zonder dit geloof binnen te brengen 

عن تمَيم اȅاري رƅ االله عنه، قال: سمعتُ رسول االله صƦ االله عليه وسلم يقول:    –   )63( 
 »  Ēَبلْغَُن

َ
Ǿ َدْخَلهَُ االلهُ هَذ

َ
 أ

Ē
 وɊََرٍ إلاِ

َ
 يƳَُْكُ االلهُ Ȩَيتَْ مَدَرٍ وَلا

َ
ɏْرُ مَا بلَغََ اɎلĒيلُْ وَاĒǽهَارُ، وَلا

َ
ينَ،  هَذَا الأ ĕȅا ا

 يذُِلē االلهُ بهِِ الȲُفْرَ» 
ď

ا يعُِزē االلهُ بهِِ الإسِْلاَمَ، وذَُلا ďلٍ، عِزǾَِذ ĕوْ بذُِل
َ
اريȬَ ēِقُولُ:    بِعِزĕ عَزɋِزٍ أ Ēȅنَ تمَِيمٌ اȡََو

صَ 
َ
، وَلقََدْ أ ēعِز

ْ
َفُ وَال ĒǮɎوَا ُƷَْ

ْ
łسْلَمَ مِنهُْمُ ا

َ
صَابَ مَنْ أ

َ
هْلِ Ȩَيŧِْ، لقََدْ أ

َ
مَنْ    ابَ قَدْ عَرَفتُْ ذɎَكَِ Ɨِ أ

زɋْةَُ. ِ
ْ
Ŀغَارُ وَا ĒصɎوَا ēل ēȆفرًِا اǓَ ْنَ مِنهُْمǓَ ]رواه أحمد [ -] صحيح[  

  

(63) – Overgeleverd door Tamim al-Dari (moge Allah tevreden zijn 
met hem) die zei: Ik hoorde de boodschapper van Allah (vrede zij met 
hem) zeggen: Dit geloof zal zeker zover reiken als de dag en de nacht 
hebben gereikt, en Allah zal geen huis van klei of baksteen achterlaten 
zonder dit geloof binnen te brengen, of door de verheffing van de 
machtigen of de vernedering van de vernedigden. Hij zal het geloof 
verheffen met eer en vernedering toepassen op ongeloof. 
Tamim al-Dari voegde eraan toe: 'Ik heb dit in mijn eigen familie 
gezien. Degene die van hen moslim werd, bereikte goedheid, 
waardigheid en eer. En degene die ongelovig bleef, onderging 
vernedering, kleinering en belastingen.  [Authentiek] - [Overgeleverd door 
Ahmed] 

Uitleg:  

De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) verkondigde dat 
deze religie elke uithoek van de aarde zal bereiken. Waar dag en nacht 
elkaar ontmoeten, zal ook deze religie zich verspreiden. Allah zal geen 
huis in de steden en dorpen of in de woestijn of woestijn verlaten zonder 
deze religie daarin te introduceren. Degene die deze religie accepteert 
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en erin gelooft, zal verheven zijn met de eer van de Islam. En degene 
die het afwijst en er ongelovig aan is, zal vernederd en onteerd zijn. 

Vervolgens vertelde de metgezel Tamim al-Dari (moge Allah 
tevreden met hem zijn) dat hij dit bijzonder had gezien in zijn eigen 
familie. Degene die van hen moslim werd, kreeg welvaart, eer en 
respect, terwijl degene die ongelovig bleef, vernedering en schande 
onderging, samen met de verplichte belastingen die aan de moslims 
werden opgelegd. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Een voorspelling voor de moslims dat hun religie zich zal 
verspreiden over alle delen van de aarde.   

2. De eer voor de Islam en de moslims, en de vernedering voor 
het ongeloof en de ongelovigen.   

3. Dit bevat een bewijs van de profetie en een teken van haar 
tekenen, zoals voorspeld door de profeet (vrede zij met hem).  

(11220)  
 

 
De Islam begon als iets vreemds en zal op een dag terugkeren zoals het begon, als iets vreemds. Gelukkig zijn degenen die vreemd worden genoemd 

ُ ȭَنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –   )64(  Ēȥا َƅَِرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
سِْلاَمُ  ȭَنْ أ

ْ
 الإ

َ
«بدََأ

 غَرɋِباً، ȯَطُوɎ ȌَلِغُْرɊََاءِ» 
َ
  ]رواه مسلم[  -] صحيح[ .غَرɋِبًا، وسََيَعُودُ كَمَا بدََأ

  

(64) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn  met hem) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: "De 
Islam begon als iets vreemds en zal op een dag terugkeren zoals het 
begon, als iets vreemds. Gelukkig zijn degenen die vreemd worden 
genoemd". [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) heeft gezegd dat de Islam in het 
begin vreemd was, slechts door een handvol mensen gevolgd en dat het 
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opnieuw vreemd zal worden, met slechts enkelen die het in zijn ware 
vorm omarmen, net zoals het ooit begon. Dit is een vreugdevolle 
boodschap en een bron van troost voor degenen die als 'vreemden' 
worden beschouwd. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De profetie dat er vreemden zullen zijn in de Islam, zelfs na de 
verspreiding en bekendheid ervan.   

2. Dit getuigt van de waarheid van de profeetschap, aangezien 
de Profeet voorspelde wat na hem zou gebeuren en het is 
gebeurd zoals hij zei.   

3. Het is een verdienste voor degenen die hun woonplaatsen en 
families verlaten omwille van de islam en voor hen is er de 
beloning van het Paradijs.   

4. De vreemden zijn degenen die standvastig blijven in hun 
deugdzaamheid wanneer anderen tekortschieten en zij 
herstellen wat door anderen is verwaarloosd of bedorven.  

(66219)  
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Bij Degene in wiens hand het leven van Mohammed is, zal niemand van deze gemeenschap, of hij nu een jood of een christen is, over mijn boodschap hoort en sterft zonder te geloven in datgene waarmee ik ben gezonden, behalve dat hij tot 
degenen behoort die het vuur bewonen 

ŗِ هُرɋَْرَةَ رƅ االله عنه ȭَنْ رسَُولِ االلهِ صƦ االله عليه وسلم أنه قال:    –  )65( 
َ
ي ȫَفْسُ  ȭَنْ أ ِ

Ē
Ȇوَا»

، ȪُمȬَ Ēمُوتُ وɎَمَْ يؤُْمِنْ  đŚِا َǵَْن 
َ

ةِ Ȭَهُودِيđ وَلا Ēم
ُ ْ
حَدٌ مِنْ هَذِهِ الأ

َ
 Ȼسَْمَعُ ŗِ أ

َ
دٍ Ȩيَِدِهِ لا ĒَمŅُ  ُت

ْ
رسِْل

ُ
ي أ ِ

Ē
Ȇِبا 

صْحَابِ اĒǽارِ» 
َ
 Ǔَنَ مِنْ أ

Ē
  ]رواه مسلم [ -] صحيح[ .بهِِ إلاِ

  

(65) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde dat de boodschapper van Allah (vrede zij met hem ) zei: 
Bij Degene in wiens hand het leven van Mohammed is, zal niemand 
van deze gemeenschap, of hij nu een jood of een christen is, over mijn 
boodschap hoort en sterft zonder te geloven in datgene waarmee ik ben 
gezonden, behalve dat hij tot degenen behoort die het vuur bewonen. 
[Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem), zweert bij Allah dat niemand van 
deze gemeenschap, hetzij jood, christen of anderszins, de uitnodiging 
van de profeet (vrede zij met hem), hoort en dan sterft zonder te geloven 
in hem, behalve dat hij tot de eeuwige bewoners van het Vuur behoort 

De voordelen van de overlevering: 

1. De algemene boodschap van de profeet (vrede zij met hem), 
is gericht aan de hele wereld, en het is verplicht om zijn 
leiding te volgen, waarbij alle voorgaande wetten door zijn 
wetgeving zijn vervangen.   

2. Degene die ongelovig is ten opzichte van de profeet, (vrede zij 
met hem), zal niet baten dat hij beweert te geloven in andere 
profeten, vrede met hen allen.   

3. Degene die niet heeft gehoord van de profeet (vrede zij met 
hem), en niet is bereikt door de uitnodiging tot de islam, is 
verontschuldigd, en zijn zaak zal in het Hiernamaals worden 
overgelaten aan Allah, de Verhevene.   
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4. Het profeteren van de islam kan gerealiseerd worden, zelfs 
vlak voor de dood, zelfs in ernstige ziekte, zolang de ziel de 
keel nog niet heeft bereikt.   

5. Het corrigeren van het geloof van niet-moslims, waaronder 
joden en christenen, wordt beschouwd als ongeloof.   

6. Het vermelden van joden en christenen in de hadits dient als 
een aanduiding voor anderen, omdat joden en christenen hun 
eigen heilige geschriften hebben. Als dit hun verplichting is, 
dan geldt dit des te meer voor anderen die geen eigen 
geschriften hebben. Iedereen wordt verwacht de islam 
binnen te treden en gehoorzaam te zijn aan zijn voorschriften.  

(3272)  
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O mensen, wees voorzichtig met extremisme in religie, want het was het extremisme in religie dat degenen die vóór jullie waren, heeft vernietigd 

عَقَبةَِ   – )66( 
ْ
ُ عَليَهِْ وسََلĒمَ غَدَاةَ ال Ēȥا ĒƦَص ِ Ēȥاالله عنهما قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا ƅاسٍ رĒبȭَ ِْنْ ابنȭَ

قُطْ ƥِ حƆًَ» وهَُوَ Ȃََ نَاقتَِهِ:  
ْ
ذَْفِ، فَجَعَلَ ȬَنفُْضُهُنƗِ Ē    «ال

ْ
łا Ɔََح Ēسَبعَْ حَصَيَاتٍ، هُن ُ

َ
Ȅ ُفَلقََطْت

هِ وɋََقُولُ:   ĕوا»كَفɏُْءِ فَار
َ

مْثاَلَ هَؤُلا
َ
هْلكََ مَنْ  ȪُمĒ قَالَ:    «أ

َ
إِنĒما أ

ينِ، فَ ĕȅا Ɨِ Ēُغُلو
ْ
هَا اĒǽاسُ، إِيĒاȱُمْ وَال ēȬ

َ
«أ

ينِ»  ĕȅا Ɨِ ēُغُلو
ْ
  ]رواه ابن ماجه والنسائي وأحمد[ -] صحيح[ .Ǔَنَ ȰَبلȲَُْمْ ال

  

(66) – Van Ibn 'Abbās (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde: De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei op 
een ochtend bij Al-Aqabah terwijl hij op zijn kameel zat: 'Verzamel wat 
stenen voor mij.' Ik verzamelde zeven stenen voor hem, die de grootte 
hadden om te gooien. Hij nam ze in zijn handpalm en zei: 'Maak gelijke 
stapels hiervan.' Vervolgens zei hij: " O mensen, wees voorzichtig met 
extremisme in religie, want het was het extremisme in religie dat 
degenen die vóór jullie waren, heeft vernietigd".  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Ibn Maja, An-Nasa'i en Ahmed] 

Uitleg:  

Ibn Abbas (moge Allah tevreden zijn met hen ) vertelt dat hij met 
de profeet (vrede zij met hem) was op de ochtend van de dag van het 
Offer, tijdens het stenigen van de 'Aqabah op de hadj van afscheid. 
Daarna vroeg hij om kiezelstenen voor hem te verzamelen. Ze 
verzamelden zeven stenen, waarvan elk ongeveer ter grootte van een 
kikkererwt of een hazelnoot. De profeet (vrede zij met hem) plaatste ze 
in zijn hand en bewoog ze, en zei: Gooiden (gooi stenen) van gelijke 
grootte. Daarna waarschuwde de profeet (vrede zij met hem) tegen 
extremisme, overdrijving en het overschrijden van de grenzen in 
religieuze aangelegenheden, want het overschrijden van grenzen, 
excessen en extremisme in religie hebben voorgaande gemeenschappen 
vernietigd. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het verbod op extremisme in religie, het benadrukken van de 
slechte afloop ervan en het feit dat het leidt tot vernietiging.   

2. Overweging van de fouten begaan door de volkeren die ons 
voorgingen, om zo deze fouten te vermijden.   

3. De aansporing tot het navolgen van de soenna.  

(3395)  
 

 
De vernietiging treft de overdrijvers 

عُون»عن عبد االله بن ɏسعود قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –   )67(  ĕمُتنََط
ْ
Ɏهَلكََ ا»  

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ قاōا ثلاثاً.

  

(67) – 'Abdullāh ibn Mas'ūd (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah صلى الله عليه وسلم (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "De vernietiging treft de overdrijvers." Hij 
herhaalde deze uitspraak drie keer.  [Authentiek] - [Overgeleverd door 
Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) waarschuwt voor de teleurstelling 
en verlies van degenen die zich fanatiek gedragen, zonder leiding en 
kennis, in hun religie en wereldse aangelegenheden, en in hun woorden 
en daden. Ze overschrijden daarbij de wettelijke grenzen die door De 
profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) zijn vastgesteld. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het extremisme en het overdreven doen alsof in alle zaken 
zijn verboden, en er wordt aangedrongen om ze te vermijden 
in alles, vooral in aanbidding en het vereren van de vromen.   
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2. Het streven naar perfectie in aanbidding en andere zaken is 
een geprezen zaak, en het wordt bereikt door het volgen van 
de voorschriften van de religie.   

3. Het is aanbevolen om belangrijke dingen te benadrukken, 
zoals De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) zijn uitspraak drie 
keer herhaalde.   

4. De tolerantie en gemakkelijkheid van de islam.  

(3420)  
 

 
De joden hebben Allah's toorn op zich genomen, en de christenen zijn verdwaald 

قَالَ:  ȭَنْ    –  )68(  وسََلĒمَ  عَلَيهِْ  االلهُ   ĒƦَص  ĕŦِĒǽا عَنِ  حَاتمٍِ  بنِْ   ĕعَليَْهِمْ،  عَدِي مَغْضُوبٌ  هَُودُ 
ْ

Ǿا»
لٌ»  Ēصَارىَ ضُلاĒǽرواه الترمذي[ - ] صحيح[ .وَا[  

  

(68) – Overgeleverd door 'Adi ibn Hatim, van de profeet (vrede zij met 
hem), die zei: De joden hebben Allah's toorn op zich genomen, en de 
christenen zijn verdwaald. [Authentiek] - [Overgeleverd door At-Tirmidhi] 

Uitleg:  

De profeet heeft verklaard dat de joden een volk zijn waarover 
Allah toornig is geworden, omdat ze de waarheid hebben erkend maar 
er niet naar hebben gehandeld. En de christenen zijn een dwalend volk, 
omdat ze handelen zonder kennis. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het combineren van kennis en handelen is de redding van 
degenen die Allah's toorn verdienen en degenen die dwalen.   

2. Waarschuwing voor de weg van de joden en de christenen, en 
het vasthouden aan de rechte weg, dat is de islam.   

3. Zowel de joden als de christenen worden als dwalenden 
beschouwd, maar specifiek worden de joden geassocieerd 
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met Allah's toorn, terwijl de christenen worden geassocieerd 
met dwaling.  

(65061)  
 

 
Allah bepaalde het lot van de schepselen vijftigduizend jaar voordat Hij de hemelen en de aarde schiep 

عَاصِ رƅ االله عنهما قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ   –  )69( 
ْ
ȭَنْ ȭَبدِْ االلهِ بنِْ ȭَمْرِو بنِْ ال

فَ سَنَةٍ،  عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:  
ْ
ل
َ
رضَْ ķَِمْسǐَِ أ

َ ْ
مَاوَاتِ وَالأ ĒسɎْلقَُ اĽَ ْن

َ
لاََئقِِ Ȱَبلَْ أ

ْ
łكَتَبَ االلهُ مَقَادِيرَ ا»

مَاءِ» 
ْ
Ɏا َȂَ ُرواه مسلم[ -] صحيح[ .قَالَ: وعََرشُْه[  

  

(69) – 'Abdullāh ibn 'Amr ibn al-'Ās (moge Allah tevreden met hen 
zijn) rapporteerde: Ik hoorde de Boodschapper van Allah (moge Allah's 
vrede en zegeningen op hem zijn) zeggen: "Allah bepaalde het lot van 
de schepselen vijftigduizend jaar voordat Hij de hemelen en de aarde 
schiep." Hij zei: " Zijn Troon is op het water." [Authentiek]  - [Overgeleverd 
door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet Mohammed (vrede zij met hem) werd geïnformeerd dat 
Allah in detail heeft vastgelegd wat er zal gebeuren met de 
lotsbestemmingen van de schepselen, zoals leven, dood, voorzieningen 
en andere zaken, in de bewaarde Tablet (Al-Lawh Al-Mahfuz) vóór de 
schepping van de hemelen en de aarde met vijftigduizend jaar. Dit is 
een vaststaand feit dat overeenkomt met wat Allah, de Verhevene, heeft 
bepaald. Dus alles wat bestaat, is door de voorbeschikking en het 
decreet van Allah. Wat een dienaar treft, zou  hem niet missen, en wat 
hij miste, zou hem niet treffen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verplicht om te geloven in de voorbeschikking en het 
lot.   
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2. De voorbeschikking omvat het volgende: Allah's kennis van 
alle zaken, Zijn schrijven ervan, Zijn wil en Zijn schepping 
ervan.   

3. Het geloof dat lotsbestemmingen geschreven waren vóór de 
schepping van de hemelen en de aarde leidt naar 
tevredenheid en overgave.   

4. Het geloof dat de lotsbestemmingen vooraf zijn vastgelegd 
vóór de schepping van de hemelen en de aarde leidt tot 
tevredenheid en overgave (aan de wil van Allah).  

(65038)  
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De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en zegeningen met hem zijn) heeft over ons, en hij is de waarheidslievende en de betrouwbare, gezegd: "De schepping van ieder van jullie wordt samengebracht in de baarmoeder van zijn moeder 
gedurende veertig dagen en veertig nachten 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ وهَُوَ    –  )70(  Ēȥنَا رسَُولُ اȪَ Ēنهُْ: حَدȭَ ُ Ēȥا َƅَِسْعُودٍ رɏَ ِْبن ِ Ēȥبدِْ اȭَ ْنȭَ
ادِقُ اɎمَصْدُوقُ:   ĒصɎونُ  اȲَُي ĒمȪُ ،ًَلْة

َ
Ǿ ǐَِعɊَْر

َ
رɊَْعǐَِ يوَْمًا وَأ

َ
هِ أ ĕم

ُ
أ حَدȱُِمْ ĥُمَْعُ Ȩَ Ɨِطْنِ 

َ
نĒ خَلقَْ أ

َ
«أ

ȯَيَكْ  رɊَْعِ Ǖَِمَاتٍ، 
َ
بأِ ȯَيؤُذَْنُ  هِْ اɎمَلكَُ، 

َ
Ǿِإ Ȭُبعَْثُ   ĒمȪُ ȪُمĒ يȲَُونُ ɏُضْغَةً مِثلْهَُ،  مِثْلهَُ،  تبُُ: رِزْقهَُ  عَلقََةً 

جَ 
َ
عَْمَلُ وَأ

َ
Ǿ ْمȱَُحَد

َ
وحَ، فَإنĒِ أ ēرɎيهِ اȯِ ُنفُْخȬَ ĒمȪُ ،ٌمْ سَعِيد

َ
هْلِ اĿنĒَةِ حĒŠَ لاَ  لهَُ وȭََمَلهَُ وشđƝََِ أ

َ
 بعَِمَلِ أ

 Ēǽا ȯَيَدْخُلُ  اĒǽارِ  هْلِ 
َ
أ بِعَمَلِ  ȯَيَعْمَلُ  اɎكِتَابُ،  عَليَهِْ  فɄَسَْبِقُ  ذِرَاعٌ،   

Ē
إلاِ وɄɊََنَْهُ  بɄَنَْهَا  وɉَنĒِ  يȲَُونُ  ارَ، 

بɄَنَْهَا   يȲَُونُ  مَا   ĒŠَح اĒǽارِ  هْلِ 
َ
أ بعَِمَلِ  َعْمَلُ  َǾ حَدȱَُمْ 

َ
اɎكِتَابُ،  أ عَليَهِْ  فɄَسَْبِقُ  ذِرَاعٌ،   

Ē
إِلا وɄɊََنَْهُ 

هْلِ اĿنĒَةِ ȯَيدَْخُلُهَا» 
َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح [ .ȯَيعَْمَلُ ȭَمَلَ أ

  

(70) – 'Abdullāh ibn Mas'ūd (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en 
zegeningen met hem zijn) heeft over ons, en hij is de waarheidslievende 
en de betrouwbare, gezegd: "De schepping van ieder van jullie wordt 
samengebracht in de baarmoeder van zijn moeder gedurende veertig 
dagen en veertig nachten. Dan wordt hij een klonter voor dezelfde tijd 
en dan een klomp voor dezelfde tijd. Dan wordt er een engel tot hem 
gezonden die vier dingen moet opschrijven: zijn levensonderhoud, zijn 
levensduur, zijn daden en of hij ongelukkig of gelukkig is. Dan blaast 
hij hem leven in. Een van jullie zou de daden van de mensen van het 
Paradijs verrichten totdat er een armlengte tussen hem en het Paradijs 
is, maar de voorbeschikking overvalt hem, waardoor hij daden verricht 
van de mensen van het Hellevuur, en hij gaat het binnen; en een van 
jullie zou de daden van de mensen van het Hellevuur verrichten totdat 
hij een armlengte van het Hellevuur verwijderd is, maar de 
voorbeschikking overvalt hem, waardoor hij daden verricht van de 
mensen van het Paradijs, en hij gaat het binnen."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

Ibn Mas'ūd rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge 
Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) heeft ons verteld, en hij is de 
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waarheidslievende in zijn spreken, en de betrouwbare, zoals Allah 
Almachtig hem goedkeurde. Hij zei: De schepping van ieder van jullie 
wordt samengebracht. Wanneer een man met zijn vrouw een 
gemeenschap heeft, wordt zijn zaad gedurende veertig dagen als een 
spermadruppel in de baarmoeder van de vrouw samengebracht. Dan zal 
er een stolsel zijn, dat is het dikke gestolde bloed, en dit gebeurt in fase 
twee van de veertig dagen. Dan zal er een klomp vlees zijn, ter grootte 
van wat er in de mond kan worden gekauwd, en dit gebeurt in fase drie 
van de veertig dagen. Dan stuurt Allah de engel naar hem toe, die hem 
na het einde van de derde fase leven inblaast. De engel wordt 
opgedragen vier dingen op te schrijven: zijn levensonderhoud, dat is de 
hoeveelheid gelukzaligheid die hij tijdens zijn leven zal verwerven; zijn 
levensduur, dat is de duur van zijn verblijf in deze wereld; en zijn daden, 
wat zij zullen zijn en of hij ellendig of gelukkig zal zijn. Toen zwoer de 
Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) dat een 
persoon de goede daden van de mensen van het Paradijs zou verrichten, 
zoals ze er uiterlijk uitzien, en hij blijft in deze staat totdat er slechts 
een armlengte tussen hem en het Paradijs is; dat is slechts een armlengte 
scheidt hem van het bereiken van het Paradijs. Maar dan treft de 
voorbeschikking hem in en dan verricht hij de daden van de mensen 
van het Hellevuur en dat worden zijn laatste daden en zo gaat hij het 
Hellevuur binnen. Dit is omdat het voor de acceptatie van iemands 
goede daden vereist is dat hij ze blijft verrichten en niet van koers 
verandert. Er is een ander soort mensen, die de daden van de mensen 
van het Hellevuur verrichten totdat zij dicht bij het binnengaan ervan 
zijn, alsof er slechts een armlengte tussen hen is. Maar dan treft de 
voorbeschikking hen en zij beginnen de daden van het Paradijs te 
verrichten en zij gaan het binnen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De uitkomst van de dingen volgt de koers die is bepaald door 
goddelijk besluit en voorbestemming.   
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2. De Hadīth waarschuwt ons dat we ons niet moeten laten 
misleiden door de schijn van daden, want daden worden 
alleen beoordeeld op hun eindes.  

(65037)  
 

 
Het Paradijs is dichter bij één van jullie dan zijn schoenzool, en het Hellevuur ook 

  عن ابن ɏسعود رƅ االله عنه قال: قال اŦǽ صƦ االله عليه وسلم:    –   )71( 
َ

Ƥِقرَْبُ إ
َ
ةُ أ Ēَن

ْ
Ŀا»

اكِ ȫَعْلِهِ، وَاĒǽارُ مِثلُْ   َǪِ ْمْ مِنȱُِحَد
َ
  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .ذɎَكَِ» أ

  

(71) – Ibn Mas'ūd (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: 
De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) zei: "Het Paradijs is dichter bij één 
van jullie dan zijn schoenzool, en het Hellevuur ook."  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De Profeet صلى الله عليه وسلم(vrede zij met hem) informeerde ons dat het Paradijs 
en het Vuur dichtbij een persoon zijn, net zoals de riem van zijn sandaal 
dichtbij zijn voet is. Dit komt doordat iemand een aanbidding kan 
verrichten waarmee hij het Paradijs binnengaat door de tevredenheid 
van Allah de Verhevene, of een zonde kan begaan die een reden kan 
zijn voor het betreden van het Vuur. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het aansporen van het goede, zelfs als het weinig is, en het 
ontmoedigen van het kwaad, zelfs als het weinig is.   

2. Een moslim moet in zijn leven zowel hoop als vrees 
combineren en altijd Allah vragen om standvastigheid op de 
juiste weg, zodat hij/zij veilig is en niet misleid wordt door 
zijn/haar eigen toestand.  

(3581)  
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De Hel is bedekt met verlangens en lusten, en het Paradijs is bedekt met ongemakken 

«حُجِبَتِ اĒǽارُ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )72( 
مǔََرهِِ»

ْ
Ɏِةُ باĒَن

ْ
Ŀهَوَاتِ، وحَُجِبَتِ ا ĒشɎِرواه البخاري[ -] صحيح[ .با[  

  

(72) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) heeft gezegd: "De 
Hel is bedekt met verlangens en lusten, en het Paradijs is bedekt met 
ongemakken." [Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De Profeet Mohammed (vrede zij met hem) maakt duidelijk dat het 
Vuur omgeven is door zaken waar de ziel naar verlangt, zoals het 
begaan van verboden handelingen of het verzuimen van verplichtingen. 
Dus, wie zijn verlangens in dit opzicht volgt, verdient het Hellevuur. 
En het Paradijs is omgeven door zaken die de ziel verafschuwt, zoals 
het volharden in gehoorzaamheid aan Allah, het vermijden van 
verboden handelingen en geduldig zijn in het naleven hiervan. Als 
iemand zichzelf hierin bestrijdt en er moeite voor doet, verdient hij de 
toegang tot het Paradijs. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Een van de oorzaken van het toegeven aan verlangens is het 
verfraaien van het kwade en lelijke door de duivel, zodat de 
ziel het als aantrekkelijk beschouwt en er naar neigt.   

2. Het bevel om zich te onthouden van verboden verlangens, 
omdat dit leidt naar het Vuur, en geduldig te zijn bij 
onaangename zaken, omdat dit leidt naar het Paradijs.   

3. Deugdzaamheid van het bestrijden van de eigen verlangens, 
het streven naar aanbidding en geduld hebben met 
ongemakken en moeilijkheden die gepaard gaan met 
gehoorzaamheid.  

(3702)  
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Toen Allah het Paradijs en het Hellevuur schiep, stuurde Hij Jibrīl (Gabriël) (vrede zij met hem) 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –   )73(  Ēȥنْ رسَُولِ اȭَ االله عنه ƅرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
ُ  ȭَنْ أ Ēȥا خَلقََ ا ĒَمɎ»

عْدَدْ 
َ
 مَا أ

َ
Ƥِɉَهَْا وǾَِظُرْ إȫْقَالَ: اȯَ ،ِةĒَن

ْ
Ŀا 

َ
Ƥِلاَمُ إ ĒسɎلَ عَليَهِْ اɋ ِƱِْرسَْلَ ج

َ
نĒَةَ وَاĒǽارَ أ

ْ
Ŀيهَا.  اȯِ هْلِهَا

َ
تُ لأِ

دَ   
Ē

إلاِ حَدٌ 
َ
أ بهَِا  Ȼسَْمَعُ   

َ
تكَِ لا Ēوعَِز ȯَقَالَ:  فَرجََعَ،  ْهَا  َǾِإ ȯَقَالَ:  ȯَنظََرَ  مǔََرهِِ، 

ْ
Ɏِبا تْ  Ēفحَُف بهَِا  ɏَرَ 

َ
فأَ خَلَهَا. 

هَْا،  
َ

Ǿِنظََرَ إȯَ .يهَاȯِ هْلِهَا
َ
عْدَدْتُ لأِ

َ
 مَا أ

َ
Ƥِɉَهَْا وǾَِظُرْ إȫَْهَْا فا

َ
Ǿِقَالَ:  اذْهَبْ إȯَ ،ِِرهǔََم

ْ
Ɏِتْ با Ēقَدْ حُف َƭِ إِذَا

فَ
هْ 
َ
عْدَدْتُ لأِ

َ
 مَا أ

َ
Ƥِɉَارِ وĒǽا 

َ
Ƥِظُرْ إȫَْحَدٌ. قاَلَ: اذْهَبْ فا

َ
 يدَْخُلهََا أ

َ
نْ لا

َ
تكَِ لقََدْ خَشِيتُ أ Ēيهَا.  وعَِزȯِ لِهَا

هَْا فإَِذَا ƭَِ يرَْكَبُ Ȩَعْضُهَا Ȩَعْضًا، فرَجََ 
َ

Ǿِنَظَرَ إȯَ  ْت Ēرَ بهَِا فحَُفɏَ
َ
فأَ حَدٌ. 

َ
 يدَْخُلهَُا أ

َ
تكَِ لا Ēقَالَ: وعَِزȯَ َع

هَوَاتِ، فرَجََعَ وَ  ĒشɎِتْ با Ēقدَْ حُف َƭِ هَْا فَإذَِا
َ

Ǿِنَظَرَ إȯَ .هَْا
َ

Ǿِظُرْ إȫْقَالَ: ارجِْعْ فَاȯَ ،ِهَوَات ĒشɎِتكَِ  با Ēقاَلَ: وعَِز
 Ȭَنجُْوَ مِنهَْ 

َ
نْ لا

َ
 دَخَلهََا» لقََدْ خَشِيتُ أ

Ē
حَدٌ إلاِ

َ
  ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي[ -] حسن[ .ا أ

  

(73) – Abu Hurayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "Toen Allah het Paradijs en het Hellevuur 
schiep, stuurde Hij Jibrīl (Gabriël) (vrede zij met hem) naar het Paradijs 
en zei: 'Kijk ernaar en naar wat Ik erin heb voorbereid voor haar 
bewoners.' Hij bekeek het, keerde terug en zei: 'Bij Uw glorie, niemand 
zal ervan horen, behalve dat hij het binnengaat.' Toen gaf Hij bevel dat 
zij met moeilijkheden omringd zou worden. Hij zei: 'Keer erheen terug 
en kijk ernaar en naar wat Ik erin heb klaargemaakt voor haar bewoners. 
Hij keerde er dus naar terug en vond het omringd met moeilijkheden. 
Hij zei: 'Bij Uw glorie, ik vrees dat niemand het zal binnengaan.' Hij 
zei: 'Ga naar het Hellevuur en bekijk het en wat Ik er voor haar 
bewoners in heb voorbereid.' Hij bekeek het en ontdekte dat de delen 
ervan zich op elkaar stapelden. Toen keerde hij terug en zei: 'Bij Uw 
glorie, niemand zal het binnengaan.' Hij gaf het bevel dat het omsingeld 
zou worden. Toen zei hij: 'Keer terug en kijk ernaar. Hij keek ernaar en 
vond het omgeven met verlangens. Hij keerde terug en zei: 'Bij uw 
eerbiedwaardige, ik vrees dat niemand ervan zal worden gered, behalve 
dat hij het zal betreden.'" [Goed] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed, At-Tirmidi 
en An-Nasa'i] 
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Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) vertelde 
dat toen Allah het Paradijs en het Hellevuur schiep, Hij tegen Jibrīl 
(vrede zij met hem) zei: Ga naar het Paradijs en bekijk het. Hij ging, 
bekeek het en keerde terug. Jibrīl zei: O Heer, bij Uw eer, niemand zal 
er over horen en over de gelukzaligheid, genade en aangename dingen 
die er in zijn, behalve dat hij er graag in wil en zich daarvoor inspant. 
Daarna heeft Allah het paradijs behoed en omringd met beproevingen 
en moeilijkheden in het uitvoeren van geboden en het vermijden van 
verboden. Degenen die het willen betreden, moeten die beproevingen 
doorstaan. Toen zei Allah Almachtig: O Jibrīl, ga en kijk naar het 
Paradijs - nadat Hij het omringd had met moeilijkheden. Hij ging erheen 
en keek ernaar. Toen keerde hij terug en zei: O Heer, bij Uw eer, ik 
vrees dat niemand het zal binnengaan vanwege de moeilijkheden en 
ontberingen die op de weg ernaartoe liggen. En toen Allah het 
Hellevuur schiep, zei Hij: O Jibrīl, ga er naar kijken. Hij ging en keek 
ernaar. Toen keerde Jibrīl terug en zei: O Heer, bij Uw eer, niemand zal 
horen over de bestraffing, het leed en de kwellingen die erin zijn, of hij 
verafschuwt het om het binnen te gaan en vermijdt de oorzaken ervan." 
Toen omringde Allah de Almachtige het Hellevuur met begeerten en 
genietingen en liet hen op de weg erheen liggen. Toen zei Hij: O Jibrīl, 
ga en kijk ernaar. Jibril ging weg en keek ernaar, en toen kwam hij terug 
en zei: "O Allah, bij Uw grootheid, ik heb gevreesd en getwijfeld en 
gevoeld dat niemand eraan zou ontsnappen vanwege de verleidingen en 
genoegens eromheen." 

De voordelen van de overlevering: 

1. Geloven dat het Paradijs en het Hellevuur nu bestaan.   

2. Het is verplicht om te geloven in het onwaarneembare en 
alles wat gezegd is door Allah en Zijn boodschapper (moge 
Allah's vrede en zegeningen op hem zijn).   
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3. Geduld met ontberingen is noodzakelijk, want dit zijn de 
middelen die naar het Paradijs leiden.   

4. Het is noodzakelijk om de verboden te vermijden, want zij 
zijn de middelen die naar het Hellevuur leiden.   

5. Het Paradijs omringen met ontberingen en het Hellevuur met 
verlangens is het voorwerp van beproeving en test in het 
leven van deze wereld.   

6. De weg naar het paradijs is inderdaad moeilijk en zwaar, en 
het vereist geduld en het ondergaan van beproevingen met 
geloof. Aan de andere kant is de weg naar het vuur gevuld 
met genoegens en verlangens in deze wereld.  

(65034)  
 

 
Jullie vuur is een zevenenzeventigste deel van het Hellevuur 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )74(  Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
ُ ȭَنهُْ أ Ēȥا َƅَِرَْةَ رɋَهُر ŗِ

َ
«ناَرȱُُمْ جُزءٌْ  ȭَنْ أ

، إنِْ Ǔَنتَْ لȯِǔََيَةً. قَالَ: مِنْ سَبعǐَِْ جُزءًْا مِنْ ناَرِ جَهَنĒمَ» ِ Ēȥيلَ: ياَ رسَُولَ اȰِ ،  ٍسْعَةɁِِب Ēلَتْ عَليَهِْن ĕفُض»
  ]متفق عليه [ -] صحيح[ .وسَِتǐَĕ جُزْءًا ēǕُهُنĒ مِثلُْ حَرĕهَا» 

  

(74) – Abu Hurayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "Jullie vuur is een zevenenzeventigste 
deel van het Hellevuur." Er werd gezegd: "O boodschapper van Allah, 
het zou genoeg zijn geweest." Daarop zei hij: "Het is negenenzestig 
delen meer dan (de hitte van) het vuur in deze wereld, waarbij elk van 
hen gelijk is aan de hitte ervan."  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-
Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) 
informeert dat het vuur van deze wereld een zeventigste deel is van het 
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vuur van de Hel. De hitte van het vuur van het hiernamaals is 69 delen 
groter dan de hitte van het vuur van deze wereld. Er werd gezegd: O 
boodschapper van Allah, het vuur van deze wereld zou genoeg zijn 
geweest voor de bestraffing van degenen die haar binnengaan. Hij 
(vrede zij met hem) zei: "De hitte van de hel van het Hiernamaals is 
sterker dan de hitte van het vuur in deze wereld met negenenzestig keer. 
En elk deel ervan is even intens." 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth waarschuwt voor het Hellevuur zodat mensen 
wegblijven van de daden die ertoe leiden.   

2. Het toont de omvang van het Hellevuur en zijn bestraffing en 
hevige hitte.  

(65036)  
 

 
Allah zal de aarde grijpen en de hemelen oprollen met Zijn rechterhand, en dan zal Hij zeggen: 'Ik ben de Koning. Waar zijn de koningen van de aarde? 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:    –   )75(  Ēȥاالله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا ƅرَةَ رɋَْهُر ŗِ
َ
«Ȭَقْبِضُ  ȭَنْ أ

رضِْ»
َ
Ȭْنَ ɏُلوُكُ الأ

َ
ناَ اɎمَلِكُ، أ

َ
مَوَاتِ Ȩِيَمِينِهِ، ȪُمȬَ Ēقُولُ: أ ĒسɎطْويِ اɋََرضَْ، و

َ
ُ الأ Ēȥمتفق[  -]  صحيح[ .ا 

  ]عليه
  

(75) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn  met hem ) 
rapporteerde dat de profeet (vrede zij met hem) heeft gezegd: Allah zal 
de aarde grijpen en de hemelen oprollen met Zijn rechterhand, en dan 
zal Hij zeggen: 'Ik ben de Koning. Waar zijn de koningen van de aarde?  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft overgeleverd dat Allah de 
Verhevene op de Dag des Oordeels de aarde zal grijpen en 
samenvouwen, de hemel zal oprollen met Zijn rechterhand, lagen ervan 
boven elkaar zal leggen en ze zal wegnemen, en vervolgens zal Hij 
zeggen: 'Ik ben de Koning. Waar zijn de koningen van de aarde? 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Dit herinnert eraan dat het koningschap van Allah eeuwig is, 
terwijl het koningschap van anderen vergankelijk is.   

2. Dit verwijst naar de majesteit van Allah, de grootsheid van 
Zijn macht, Zijn heerschappij en volledige soevereiniteit.  

(65028)  
 

 
! Degenen die de zwaarste bestraffing van Allah zullen ontvangen op de Dag des Oordeels zijn zij die proberen de schepping van Allah na te bootsen 

Ē رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ،   –  )76(  َɲَ َاالله عنها قَالتَْ: دَخَل ƅر ǐَمُؤمنɎا ĕم
ُ
ȭَنْ ȶȀَشَِةَ أ

نَ وجَْهُهُ وَقَالَ:   Ēَا رَآهُ هَتكََهُ وَتلَو Ēيلُ، فَلَمȪِمَاȩَ ِيهȯِ ٍبقِِرَام ƥِ ًتُْ سَهْوَةƳََاسِ  وَقَدْ سĒǽا ēشَد
َ
«ياَ ȶȀَشَِةُ، أ

قِ االلهِ» 
ْ
ينَ يضَُاهُونَ ķَِل ِ

Ē
Ȇقِيَامَةِ ا

ْ
نَا مِنهُْ وسَِادَةً  قَالتَْ ȶȀَشَِةُ:    عَذَاباً عِندَْ االلهِ يوَْمَ ال

ْ
«ȯَقَطَعْنَاهُ فَجَعَل

 « ِǐَْوْ وسَِادَت
َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .أ

  

(76) – Van Aisha, de Moeder der gelovigen, moge Allah tevreden zijn 
met haar , zei: De boodschapper van Allah (vrede zij met hem), kwam 
bij mij terwijl ik een gordijn met afbeeldingen had opgehangen. Toen 
hij het zag, scheurde hij het gordijn kapot, zijn gezicht veranderde van 
kleur en hij zei: 'O Aisha ! Degenen die de zwaarste bestraffing van 
Allah zullen ontvangen op de Dag des Oordeels zijn zij die proberen de 
schepping van Allah na te bootsen.' Aisha zei: "Dus hebben we het stuk 
gesneden en er kussens of twee kussens van gemaakt".  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

Toen de profeet (vrede zij met hem) het huis van Aisha (moge Allah 
tevreden zijn met haar) binnenging, ontdekte hij dat zij de kleine kast 
had bedekt waarin de spullen worden bewaard met stof waarop 
afbeeldingen van levende wezens stonden. Zijn gezichtsuitdrukking 
veranderde vanwege verontwaardiging voor Allah en hij verwijderde 
het doek, en zei: De zwaarst gestrafte mensen op de Dag des Oordeels 
zijn degenen die proberen te evenaren in het scheppen van afbeeldingen 
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van de schepping van Allah. Aisha zei: 'We maakten het tot één kussen 
of twee kussens. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het tegengaan van het verwerpelijke op het moment van 
waarneming en niet aarzelen daarin, tenzij dit tot een grotere 
verwoesting leidt.   

2. De straf op de Dag des Oordeels varieert naar gelang de ernst 
van de zonde.   

3. Het afbeelden van levende wezens behoort tot de grote 
zonden.   

4. Onder de wijsheid achter het verbod op het afbeelden valt het 
nabootsen van de schepping van Allah, hetzij de afbeelder dit 
doet met opzet of onbedoeld.   

5. De wetgeving streeft naar het behoud van eigendommen door 
ervan te profiteren na het vermijden van wat erin verboden 
is.   

6. Het verbod op het vervaardigen van afbeeldingen van levende 
wezens in welke vorm dan ook, zelfs als het professioneel 
gedaan is.  

(5931)  
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En bij Hem in Wiens hand mijn ziel is, zal de zoon van Mariam binnenkort onder jullie neerdalen als een rechtvaardige rechter, hij zal het kruis breken, het varken doden, de djizyah (belasting) afschaffen en rijkdom zal overvloedig worden, zodat 
niemand het zal willen accepteren 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:    –  )77(  Ēȥنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اȭَ ُ Ēȥا َƅَِرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
ِي ȫَفȭَ  ƀِْنْ أ

Ē
Ȇوَا»

لَ ȯِيȲُمْ اȨْنُ ɏَرɋَْمَ حَكَمًا مُقْسِطًا،   ِǆَْنْ ي
َ
ɋرَ، وɋََضَعَ  Ȩِيَدِهِ، ǾَُوشȲَِنĒ أ ِǆِْłقْتلَُ اɋََلِيبَ، و ĒصɎا َǭِْيَكȯَ

حَدٌ» 
َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح [ .اĿِزɋَْةَ، وɋَفَِيضَ اɎمَالُ حĒŠَ لاَ Ȭَقْبلَهَُ أ

  

(77) – Van Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde: De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: En 
bij Hem in Wiens hand mijn ziel is, zal de zoon van Mariam binnenkort 
onder jullie neerdalen als een rechtvaardige rechter, hij zal het kruis 
breken, het varken doden, de djizyah (belasting) afschaffen en rijkdom 
zal overvloedig worden, zodat niemand het zal willen accepteren.  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) legt een eed af bij de naderende 
komst van Issa, de zoon van Mariam (vrede zij met hem), om als rechter 
onder de mensen op te treden volgens de rechtvaardigheid van de Sharia 
van Mohammed. En hij zal het kruis breken, dat de christenen vereren. 
En Jezus (vrede zij met hem) zal het varken doden. En hij (Jezus, vrede 
zij met hem) zal de djizyah afschaffen en allen aansporen om zich tot 
de islam te bekeren. En het geld zal overvloedig stromen, zonder dat 
iemand het nodig heeft; dit zal gebeuren vanwege de overvloed ervan, 
het feit dat iedereen zelfvoorzienend zal zijn, en de komst van 
zegeningen en voortdurende welvaart. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het bevestigen van het latere verschijnen van  Issa (Jezus)  
(vrede zij met hem) en dat dit een teken van het Uur is.   

2. De wetgeving van de profeet (vrede zij met hem) wordt door 
niets anders vervangen.   
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3. Het neerdalen van zegeningen in rijkdom aan het einde der 
tijden, terwijl mensen er weinig waarde aan hechten.   

4. Het goede nieuws van het voortbestaan van de islamitische 
religie, waarbij Issa (Jezus) (vrede zij met hem) zal heersen 
aan het einde der tijden."  

(65025)  
 

 
Zeg 'er is geen god dan Allah' en ik zal er voor jou getuigen op de Dag des Oordeels 

هِ:  ȭَنْ    –   )78(  ĕمَ لِعَمĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَاالله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ ص ƅرَةَ رɋَْهُر ŗِ
َ
َ  أ

َ
Ȅِإ 

َ
«قلُْ: لا

قِياَمَةِ»
ْ
شْهَدُ Ɏكََ بهَِا يوَْمَ ال

َ
 االلهُ، أ

Ē
زََعُ  إِلا

ْ
Ŀكَِ اɎَذ َȂَ ََُلهŉَ مَاĒȫِوُنَ: إɎقُوȬَ ،ٌْشȻَقُر ȕِ َ ĕƷَعȩُ ْن

َ
 أ

َ
، قَالَ: Ɏوَْلا

حْببَتَْ وَلȲَِنĒ االلهَ Ȭَهْدِي مَنْ Ȼشََاءُ } [ال 
َ
نزَْلَ االلهُ: {إِنĒكَ لا ȩَهْدِي مَنْ أ

َ
قرَْرتُْ بهَِا ȭَينَْكَ. فَأ

َ َ
قصص:  لأ

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ ].56

  

(78) – Abu Hurayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei tegen zijn oom: "Zeg 'er is geen god dan 
Allah' en ik zal er voor jou getuigen op de Dag des Oordeels." Hij zei: 
"Ware het niet voor de angst dat de Quraysh mij zouden beschuldigen 
en zeggen dat het de angst (voor de naderende dood) was die mij ertoe 
bracht om dit te doen, dan zou ik jullie ogen er zeker mee hebben 
verblijd." Toen openbaarde Allah: "Jullie kunnen niet leiden wie jullie 
willen, maar Allah leidt wie Hij wil." [Soera al-Qasas: 56]  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) vroeg 
zijn oom Abu Tālib, terwijl hij in doodsstrijd was, om de 
geloofsgetuigenis uit te spreken, zodat hij daarmee voor hem kon 
bemiddelen op de Dag des Oordeels en kon getuigen dat hij een Moslim 
was. Maar hij weigerde het uit te spreken, uit angst dat de Qoeraysh 
hem zouden beschimpen en zeggen dat hij de Islam omarmde uit angst 
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voor de dood en zwakte! Hij zei tegen de Profeet (moge Allah's vrede 
en zegeningen op hem zijn): Als dat niet zo was geweest, dan zou ik 
jullie blij hebben gemaakt door de getuigenis te zeggen, jullie wens te 
vervullen en jullie blij te maken. Dus, Allah de Almachtig openbaarde 
een vers dat aangeeft dat de Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen 
op hem zijn) mensen niet kan leiden in de zin van hen te inspireren om 
de Islam te accepteren, maar het is Allah de Almachtig alleen Die zulke 
leiding geeft aan wie Hij wil; en dat de Profeet (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) hen leidde door hen te verduidelijken, te tonen 
en te roepen naar het rechte pad. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De waarheid moet niet verloochend worden uit angst voor 
wat mensen zeggen.   

2. De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) 
kan mensen alleen leiden door hen de juiste weg te wijzen, 
niet door hen te inspireren om leiding te accepteren.   

3. Het is toegestaan om een zieke ongelovige te bezoeken om 
hem uit te nodigen tot de Islam.   

4. De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) 
was erop gesteld om mensen in alle omstandigheden op te 
roepen tot Allah de Almachtige.  

(65069)  
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Het duurt een maand om mijn waterreservoir te doorkruisen. Zijn water is witter dan melk, zijn geur is lekkerder dan muskus 

ِ بنِْ ȭَمْرٍو رƅ االله عنهما قَالَ: قالَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:    –   )79(  Ēȥبدِْ اȭَ ْنȭَ  ƅِْحَو»
مَاءِ، مَنْ   ĒسɎانهُُ كَنجُُومِ اǇَȠَِمِسْكِ، وɎطْيَبُ مِنَ ا

َ
، وَرĵِهُُ أ ِǊَ

ĒلɎيَضُ مِنَ اȨْ
َ
Ǫَبَِ  ɏَسƷَِةُ شَهْرٍ، مَاؤُهُ أ
بدًَا» 

َ
 أ
ُ
ظْمَأ َȬ ََمتفق عليه[ -]  صحيح [ .مِنْهَا فلا[  

  

(79) – Abdullah ibn Amr (moge Allah tevreden met hen beiden zijn) 
heeft overgeleverd dat de Profeet (vrede zij met hem) zei: "Het duurt 
een maand om mijn waterreservoir te doorkruisen. Zijn water is witter 
dan melk, zijn geur is lekkerder dan muskus, en zijn drinkbekers zijn 
als de sterren van de hemel; wie ervan drinkt zal nooit dorst krijgen."  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen met hem zijn) deelde 
mee dat hij op de Dag des Oordeels een rivier zal hebben waarvan de 
lengte een reis van een maand vergt om over te steken, en de breedte 
ook, Het water is witter dan melk; De geur is aangenamer dan die van 
muskus; en zijn drinkbekers zijn zo talrijk als de sterren aan de hemel. 
"Degenen die uit de rivier van de profeet ( Moge Allah tevreden met 
hem zijn ) drinken met die kruiken zullen nooit dorst hebben." 

De voordelen van de overlevering: 

1. De rivier van de Profeet is een grote watermassa waar de 
gelovigen van zijn Ummah op de Dag des Oordeels naartoe 
zullen komen.   

2. Wie uit de rivier drinkt, zal in gelukzaligheid verkeren en dus 
nooit dorst lijden.  

(65030)  
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De dood zal naar voren worden gebracht in de vorm van een zwart-witte ram 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )80(  Ēȥنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اȭَ ُ Ēȥا َƅَِر ĕِدُْريłسَعِيدٍ ا ŗِ
َ
«يؤȭَ  ȍَُْنْ أ

ئبēِونَ وɋََنظُْرُونَ، ȯَيَقُولُ:  َǮَْɄَةِ، فĒَنĿهْلَ ا
َ
ɏْلحََ، ȯَينَُادِي مُنَادٍ: ياَ أ

َ
هَلْ ȩَعْرِفوُنَ  باɎِمَْوتِْ كَهَيئَْةِ كɀَشٍْ أ

اĒǽارِ،  هْلَ 
َ
أ ياَ  Ȭُناَدِي:   ĒمȪُ رَآهُ،  قدَْ  هُمْ 

ē
Ȣَُو اɎمَوتُْ،  هَذَا  ȫَعَمْ،  ȯَيقَُوɎوُنَ:  وɋََنظُْرُونَ،    هَذَا؟  ئبēِونَ  َǮَْɄَف

 َȯ ،ُهُمْ قَدْ رَآه
ē
Ȣَُمَوتُْ، وɎعَمْ، هَذَا اȫَ :َوُنɎيقَُوȯَ عْرِفُونَ هَذَا؟ȩَ ْيَقُولُ: وهَلȯَ  ِةĒَنĿهْلَ ا

َ
يُذْبحَُ ȪُمȬَ Ēقُولُ: ياَ أ

 َƉُِةِ إِذْ ق َǭَْŁنذِْرهُْمْ يوَْمَ ا
َ
: {وَأ

َ
هْلَ اĒǽارِ خُلوُدٌ فلاََ ɏَوتَْ، ȪُمĒ قرََأ

َ
ɏْرُ وهَُمْ Ɨِ    خُلوُدٌ فَلاَ ɏَوتَْ، وɋََا أ

َ
الأ

ȫْيَا  Ȯَ39فْلةٍَ} [ɏرɋم:   ēȅهْلُ ا
َ
 متفق[  -]  صحيح[ .]» 39{وهَُمْ لاَ يؤُْمِنُونَ} [ɏرɋم:  ]، وهََؤُلاءَِ Ȯَ Ɨِفْلةٍَ أ

  ]عليه
  

(80) – Abu Sa'īd al-Khudri (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "De dood zal naar voren worden gebracht 
in de vorm van een zwart-witte ram. Iemand zal het volgende zeggen: 
O mensen van het Paradijs! Daarop zullen zij hun nekken strekken en 
goed kijken. De roeper zegt: 'Kennen jullie dit? Ze zullen zeggen: 'Ja, 
dit is de dood.' Dan hebben zij het allemaal gezien. Dan zal er weer 
worden aangekondigd: 'O mensen van het Hellevuur!' Zij zullen hun 
nekken uitstrekken en goed kijken. De oproeper zegt: 'Kennen jullie 
dit? Zij zullen zeggen: 'Ja, dit is de dood.' En dan hebben zij het allemaal 
gezien. Dan zal het gedood worden en de oproeper zal zeggen: 'O 
mensen van het Paradijs, eeuwigheid voor jullie en geen dood; O 
mensen van het Hellevuur, eeuwigheid voor jullie en geen dood.'" Toen 
reciteerde de Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn): 
"Waarschuw hen voor de Dag van Berouw, waarop alle zaken beslist 
zullen worden, maar zij zijn achteloos" [Soera Mariyam: 39]. En de 
wereldse mensen zijn achteloos en geloven niet. [Soera Mariyam: 39]  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen met hem zijn) wijst 
erop dat de dood op de Dag des Oordeels gebracht zal worden in de 
vorm van een schaap dat zwart en wit van kleur is. Dan zal het worden 
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uitgeroepen: O mensen van het Paradijs! Zij zullen hun nekken 
strekken, hun hoofden optillen en goed kijken. Hij zal tot hen zeggen: 
Kennen jullie dit? Zij zullen antwoorden: Ja, dit is de dood. Ze hebben 
het allemaal gezien en gekend. Dan zal de oproeper roepen: O mensen 
van het hellevuur! Zij zullen hun nekken uitstrekken, hun hoofden 
optillen en goed kijken. Hij zal zeggen: Kennen jullie dit? Zij zullen 
antwoorden: Ja, dit is de dood. Ze zullen het allemaal gezien hebben. 
Dan zal het een slachting zijn en de oproeper zal zeggen: O mensen van 
het Paradijs, eeuwigheid en geen dood; O mensen van het Hellevuur, 
eeuwigheid en geen dood. Dit zal de gelukzaligheid van de gelovigen 
en de bestraffing van de ongelovigen vermeerderen. Toen reciteerde de 
Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn): "Waarschuw 
hen voor de dag van spijt waarop alles beslist zal worden, maar zij zijn 
achteloos." Op de Dag des Oordeels zullen de mensen van het Paradijs 
gescheiden worden van de mensen van het Hellevuur, en ieder zal de 
plaats binnengaan waar hij voor eeuwig zal verblijven. Dus, de 
onrechtvaardige zal verdrietig zijn en spijt hebben dat hij niet goed 
deed, en degene die tekort schoot in het doen van goed zal spijt hebben 
dat hij niet meer deed. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De bestemming van de mensen in het Hiernamaals zal de 
eeuwigheid in het Paradijs of het Hellevuur zijn.   

2. De Hadīth geeft een strenge waarschuwing over de gruwel 
van de Dag des Oordeels en dat het de dag van verdriet en 
spijt zal zijn.   

3. Het laat zien dat de bewoners van het Paradijs altijd in 
vreugde zullen verkeren, terwijl de bewoners van het 
Hellevuur altijd in droefheid zullen verkeren.  

(65035)  
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Als jullie werkelijk op Allah vertrouwen, dan zal Hij voor jullie zorgen zoals Hij voor de vogels zorgt: zij vertrekken 's ochtends met hongerige buik en keren 's avonds verzadigd terug 

عن عمر بن اłطاب رƅ االله عنه قال: إنه سمع نŦ االله صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )81( 
كَمَا   ɎرََزَقȲَُمْ  هِِ،  ēȢََتو  Ēااللهِ حَق  َȂَ َون

ُ ĒȢَتَوȩَ نȲُĒمْ 
َ
أ وَترَُوحُ بطَِاناً» «Ɏوَ  ȩَغْدُو Ŋَِاصًا   ، َƷْ Ēيرَْزُقُ الط. 

  ]رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[
  

(81) – 'Umar ibn al-Khattāb (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: Ik hoorde de Profeet van Allah (moge Allah Zijn vrede 
en zegeningen op hem zijn) zeggen: "Als jullie werkelijk op Allah 
vertrouwen, dan zal Hij voor jullie zorgen zoals Hij voor de vogels 
zorgt: zij vertrekken 's ochtends met hongerige buik en keren 's avonds 
verzadigd terug."  [Authentiek] - [Overgeleverd door At-Tirmidhi, Ibn Maja en 
Ahmed] 

Uitleg:  

De Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem 
zijn) spoort ons aan om te vertrouwen op Allah, de Almachtige, in het 
tot stand brengen van voordelen en het afwenden van kwaden op het 
gebied van wereldse en religieuze zaken, want voorwaar, niemand 
geeft, onthoudt en veroorzaakt schade en brengt voordeel behalve Hij, 
de Verhevene. En dat we de juiste middelen moeten nastreven om de 
voordelen te bereiken en de kwaden af te wenden, terwijl we werkelijk 
op Allah vertrouwen. Als we dit doen, zal Allah voor ons zorgen zoals 
Hij voor de vogels zorgt, die 's ochtends hongerig uitgaan en 's avonds 
met volle buiken terugkeren. Deze gewoonte van de vogels valt onder 
het nastreven van de juiste middelen in het zoeken naar 
levensonderhoud, afgezien van lethargie en passieve afhankelijkheid. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadith benadrukt de verdienste van het vertrouwen op 
Allah en dat het één van de beste middelen is om 
levensonderhoud te verkrijgen.   
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2. Vertrouwen op Allah is niet in tegenspraak met het nastreven 
van de juiste middelen, zoals hij informeerde dat het ware 
vertrouwen niet in strijd is met 's ochtends uitgaan en 's 
avonds terugkeren opzoek naar levensonderhoud.   

3. De Islam besteedt aandacht aan de handelingen van het hart, 
omdat het vertrouwen op Allah onder deze categorie valt.   

4. Gehechtheid aan enkel de middelen is een tekortkoming in 
iemands geloof, en het opgeven van die middelen duidt op 
een tekortkoming in zijn denken.  

(4721)  
 

 
''De ruiter begroet de voetganger, de voetganger begroet degene die zit, en de kleinere groep begroet de grotere groep' 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:   –  )82(  Ēȥاالله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا ƅرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
اكِبُ  عَن أ ĒرɎمُ اĕسَُلȻ»

 «ƷِِكَثɎا َȂَ ُالقَاعِدِ، وَالقَلِيل َȂَ ŽِمَاɎوَا ،ŽِمَاɎا َȂَ.  

غȂَ Ʒَُِ اɎكَبƷِِ، وَاɎمَارȂَ ēَ القَاعِدِ، وَالقَلِيلُ Ȃََ اɎكَثƷِِ» وɎَلِبُخَاريِ:   ĒصɎمُ اĕسَُلȻ». ] متفق[  -]  صحيح 

   ]عليه
  

(82) – Van Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde: De boodschapper van Allah (moge Allah vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: ''De ruiter begroet de voetganger, de 
voetganger begroet degene die zit, en de kleinere groep begroet de 
grotere groep'. [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) adviseerde over de etiquette van het 
begroeten onder de mensen met de woorden 'Vrede zij met jullie, en de 
Barmhartigheid van Allah en Zijn zegeningen". De jongere begroet de 
oudere, de ruiter begroet de wandelaar, de wandelaar begroet de 
zittende persoon en de kleine groep begroet de grote groep. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het aanbevelen van begroeten zoals in de overleveringen is 
sterk aangeraden. Als bijvoorbeeld een wandelaar een ruiter 
of iets soortgelijks begroet, is dat toegestaan, maar het is 
minder geprefereerd en niet zo goed als de eerste keuze.   

2. Het uitdrukken van begroetingen op de manier zoals 
beschreven in de overleveringen is een van de redenen voor 
liefde en harmonie.   

3. Wanneer ze gelijk zijn in de genoemde aspecten, is degene die 
als eerste begroet het beste.   

4. De perfectie van deze wetgeving ligt in het presenteren van 
alles wat mensen nodig hebben.   

5. Onderwijzen van de etiquetten van vrede en het recht geven 
aan eenieder zoals het toekomt.  

(4243)  
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O Mijn dienaren, Ik heb onrechtvaardigheid voor Mijzelf verboden gemaakt en Ik heb het onder jullie ook  verboden gemaakt, dus pleeg geen onrecht 

ȩَبَاركََ   –  )83(  ȯِيمَا رَوَى عَنِ االلهِ  االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ   ĒƦَص ĕŦِĒǽاالله عنه: عَنِ ا ƅذر ر ŗعن أ
نĒهُ قَالَ:  

َ
 أ

َ
Ƥعَاȩََمَُوا، ياَ  وɎظَاȩَ َمًا، فَلا ĒَرŅُ ْمȲَُْنɄَوجََعَلتْهُُ ب ،ƀِْفȫَ َȂَ َم

ْ
ل ēمْتُ الظ Ēحَر ĕŚِياَ عِبَادِي إ»

طْ 
َ
 مَنْ أ

Ē
هْدȱُِمْ، ياَ عِبَادِي ȲُēǕُمْ جَائعٌِ إلاِ

َ
 مَنْ هَدȬَْتُهُ، فَاسْتَهْدُوȕِ أ

Ē
عَمْتُهُ،  عِبَادِي ȲُēǕُمْ ضَالđ إلاِ

ɈْسȲُُمْ، ياَ عِبَادِي  فَاسْتَ 
َ
 مَنْ كَسَوْتهُُ، فَاسْتكَْسُوȕِ أ

Ē
طْعِمȲُْمْ، ياَ عِبَادِي ȲُēǕُمْ Ȁَرٍ إلاِ

ُ
طْعِمُوȕِ أ

 Ēمْ، ياَ عِبَادِ إِنȲَُغْفِرْ ل
َ
يعًا فَاسْتغَْفِرُوȕِ أ ِŇَ َنوُب ēȆغْفِرُ ا

َ
ناَ أ

َ
هَارِ وَأ Ēǽيلِْ وَاĒلɎِْطِئُونَ با ُĹ ْمȲُ  ْمȲُĒي إِن

لȲَُمْ وَ  Ēو
َ
نĒ أ

َ
وȕِ، وَلنَْ ȩَبلُْغُوا ȫَفȯَ Ɣِْتنَفَْعُوȕِ، ياَ عِبَادِي Ɏوَْ أ ēǶَُتȯَ يĕǲَ َبلْغُُواȩ َْمْ  لنȲَُْسȺِɉَمْ وȠَُآخِر

 Ēن
َ
بِ رجَُلٍ وَاحِدٍ مِنȲُْمْ مَا زَادَ ذɎَكَِ ɏُ ƗِلƢِْ شɄَئًْا، ياَ عِبَادِي Ɏوَْ أ

ْ
Ɯَȩْ قَل

َ
لȲَُمْ  وجَِنȲُĒمْ Ǔَنوُا Ȃََ أ Ēو

َ
 أ

ذَ  ȫَقَصَ  مَا  وَاحِدٍ  رجَُلٍ  بِ 
ْ
قَل فجَْرِ 

َ
أ  َȂَ Ǔَنوُا  وجَِنȲُĒمْ  وȺِɉَسȲَُْمْ  ياَ  وَآخِرȠَُمْ  شɄَئًْا،   Ƣِْلɏُ مِنْ  Ɏكَِ 

 ĒǗُ ȭْطَيتُْ 
َ
فأَ  ȕُِوɎ

َ
فَسَأ صَعِيدٍ وَاحِدٍ   Ɨِ قَاɏُوا  وȺِɉَسȲَُْمْ وجَِنȲُĒمْ  لȲَُمْ وَآخِرȠَُمْ  Ēو

َ
أ  Ēن

َ
أ Ɏوَْ    عِبَادِي 

مِخْيطَُ إِذَا 
ْ
Ɏنقُْصُ اȬَ كَمَا 

Ē
ا عِندِْي إلاِ Ēمɏِ َِكɎَقَصَ ذȫَ َهُ مَا َǻ

َ
مَا    إȺِسَْانٍ ɏَسْأ Ēȫِحَْرَ، ياَ عِبَادِي إ

ْ
Ǻدْخِلَ ا

ُ
أ

يَحْمَدِ االلهَ، وَمَنْ وجََدَ غَ 
ْ
وَفĕيȲُمْ إِيĒاهَا، ȯَمَنْ وجََدَ خƷًَْا فَل

ُ
حْصِيهَا لȲَُمْ ȪُمĒ أ

ُ
ȭْمَالȲُُمْ أ

َ
Ʒَْ ذɎَكَِ  ƭَِ أ

 ȫَفْسَهُ» 
Ē

  ]رواه مسلم[ -] صحيح [ .فَلاَ يلَوُمَنĒ إلاِ
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(83) – Abu Dharr (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: 
De Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem 
rusten) zei, dat Allah het volgende heeft gezegd: "O Mijn dienaren, Ik 
heb onrechtvaardigheid voor Mijzelf verboden gemaakt en Ik heb het 
onder jullie ook  verboden gemaakt, dus pleeg geen onrecht. O Mijn 
dienaren, jullie zijn allemaal misleid, behalve degenen die Ik leid, zoek 
dus leiding bij Mij en Ik zal jullie leiden. O Mijn dienaren, jullie hebben 
allen honger behalve zij die Ik te eten geef, vraagt Mij dus om eten en 
Ik zal jullie voeden. O Mijn dienaren, jullie zijn allen naakt behalve zij 
die Ik kleed, vraag Mij dus om kleren en Ik zal jullie kleden. O Mijn 
dienaren, jullie begaan 's nachts en overdag zonden en Ik vergeef alle 
zonden, vraag Mij dus om vergeving en Ik zal jullie vergeven. O Mijn 
dienaren, jullie kunnen Mij geen kwaad doen en jullie kunnen Mij geen 
goed doen. O Mijn dienaren, als de eersten en de laatsten onder jullie 
en alle mensen en djinn even vroom waren als het vroomste hart van 
een mens onder jullie, dan zou dat niets toevoegen aan Mijn 
heerschappij. O Mijn dienaren, als de eersten en de laatsten onder jullie 
en alle mensen en djinn's allemaal even afgedwaald waren als het meest 
afgedwaalde hart van een mens onder jullie, dan zou dat niets afnemen 
van Mijn heerschappij. O Mijn dienaren, als de eersten en de laatsten 
onder jullie en alle mensen en djinn's allemaal op één plaats zouden 
staan en Mij zouden vragen en Ik iedereen zou geven wat hij vraagt, 
dan zou dat niet verminderen van wat Ik bezit, behalve wat er van de 
zee afneemt als men er een naald in dompelt. O Mijn dienaren, het zijn 
slechts jullie daden die Ik opteken en Ik zal jullie ervoor belonen. Dus, 
wie het goede vindt, moet Allah prijzen en wie iets anders vindt, moet 
niemand anders dan zichzelf de schuld geven."  [Authentiek]  - [Overgeleverd 
door Moeslim] 

Uitleg:  

De boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem 
zijn) vertelt dat Allah de Almachtig zei dat Hij onderdrukking verboden 
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heeft voor Zichzelf en verboden onder Zijn dienaren, dus dienen 
mensen elkaar niet te onderdrukken; Dat alle dienaren van het rechte 
pad afgebracht worden, behalve degenen die door Allah geleid worden. 
En wie Allah om leiding vraagt, Hij geeft hem inzichten en leidt hem. 
Dat alle dienaren Allah nodig hebben in alles wat zij doen. Dus, wie 
Allah vraagt, Hij vervult zijn behoefte en geeft hem voldoende. Dat zij 
dag en nacht zonden begaan en dat Allah Almachtig hun zonden 
verbergt en hen vergeeft wanneer zij om Zijn vergiffenis vragen. Dat 
zij Allah geen kwaad kunnen doen of Hem enig voordeel kunnen 
brengen. Dat als zij zo vroom waren als het vroomste hart van een mens, 
hun vroomheid niets zou toevoegen aan Allah Zijn Heerschappij, En als 
zij even slecht waren als het meest slechte hart van een mens, dan zou 
hun slechtheid geen vermindering aan Zijn heerschappij toebrengen. 
Dit is omdat zij hulpeloos zijn en Allah nodig hebben. Zij hebben Hem 
juist nodig in al hun omstandigheden en in alle tijden en plaatsen, 
terwijl Hij de Zelfvoorzienende is. En als zij op één plek zouden staan, 
met inbegrip van alle mensen en djinn, en de eerste en de laatste onder 
hen, en aan Allah zouden vragen, en Hij gaf iedereen waar hij om vroeg, 
dan zou dit geen vermindering veroorzaken aan wat Allah bezit, zoals 
een naald wanneer hij in de zee wordt gedompeld; de zee vermindert 
daardoor in het geheel niet. Dit is vanwege de volmaakte 
zelfvoorzienendheid van Allah de Almachtige. 

en dat Allah, de Almachtige, de daden van Zijn dienaren opschrijft 
en optelt en hen op de Dag des Oordeels beloont. Wie een goede 
beloning voor zijn daden vindt, moet Allah prijzen omdat Hij hem naar 
Zijn aanbidding heeft geleid, en wie een andere beloning voor zijn 
daden vindt, moet niemand anders de schuld geven dan zijn slechte 
leidinggevende zelf, die hem tot verlies heeft geleid. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Dit is een van de Hadīths die de Boodschapper (moge Allah 
Zijn vrede en zegeningen op hem zijn) over zijn Heer heeft 
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verteld. Het wordt een 'Qudsi' of goddelijke Hadīth genoemd, 
en de bewoording en betekenis ervan wordt toegeschreven 
aan God. Echter, 'Qudsi' Hadīths bezitten niet de 
eigenschappen van de Koran die het onderscheidde van al het 
andere, zoals het reciteren ervan als een vorm van 
aanbidding, ervoor gezuiverd worden, het presenteren als 
een uitdaging, de wonderbaarlijkheid ervan, etc.   

2. Alle kennis of leiding die mensen bezitten komt van Allah Zijn 
leiding en onderricht.   

3. Al het goede dat een mens overkomt, komt voort uit de 
genade van Allah en al het kwaad dat hem treft, komt voort 
uit zijn ziel en ijdele begeerte.   

4. En wie goed handelt, dat is dankzij de leiding van zijn Heer en 
de goede beloning die hij krijgt is een gunst van Allah aan Wie 
alle lof toekomt. En wie onrechtvaardig handelt, moet 
niemand anders dan zichzelf de schuld geven.  

(4810)  
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Wees op je hoede voor onderdrukking, want onderdrukking zal duisternis zijn op de Dag der Opstanding. En wees op je hoede voor hebzucht, want hebzucht vernietigde degenen die er vóór jullie waren 

نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:   –  )84( 
َ
«اĒȩقُوا  ȭَنْ جَابرِِ بنِْ ȭَبدِْ االلهِ رƅ االله عنهما أ

 ُȲَْبلȰَ َنǓَ ْهْلكََ مَن
َ
حĒ أ ēشɎا Ēِفَإن ، Ēح ēشɎقُوا ا Ēȩقِيَامَةِ، وَا

ْ
مَ ظُلُمَاتٌ يوَْمَ ال

ْ
ل ēالظ Ēِمَ، فَإن

ْ
ل ēالظ  َȂَ َْلهَُمŉَ ،ْم

نْ سَفَكُوا دِمَاءَهُمْ وَاسْتحََلēوا Ņَاَرɏَِهُمْ»
َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .أ

  

(84) – Djābir ibn 'Abdoelāh (moge Allah tevreden zijn met hen ) 
rapporteerde: De profeet (vrede zij met hem) ze: "Wees op je hoede 
voor onderdrukking, want onderdrukking zal duisternis zijn op de Dag 
der Opstanding. En wees op je hoede voor hebzucht, want hebzucht 
vernietigde degenen die er vóór jullie waren. Het leidde hen tot het 
vergieten van hun bloed en het schenden van hun eer".  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) waarschuwde tegen 
onrechtvaardigheid, waaronder: Onrecht tegen mensen, onrecht tegen 
zichzelf en onrecht jegens Allah, de Verhevene. Dat is het nalaten om 
iedereen hun recht te geven, en onrecht zal duisternis zijn voor degenen 
die anderen onrecht hebben aangedaan op de Dag des Oordeels, 
wanneer zij met tegenslagen en beproevingen worden geconfronteerd. 
Hij vermaande tegen gierigheid, wat een extreme vorm van inhaligheid 
is in combinatie met hebzucht. Dit omvat het tekortschieten in het 
nakomen van financiële verplichtingen en een overmatige hechting aan 
wereldse zaken. Dit soort onrechtvaardigheid heeft volkeren voor ons 
vernietigd, waarbij ze werden aangezet tot het doden van elkaar en het 
toestaan van wat Allah verboden heeft gemaakt. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het vrijgevig zijn en het tonen van medeleven aan broeders 
zijn redenen voor toenadering en verbondenheid.   

2. Gierigheid en hebzucht leiden naar zonden, schandelijke 
daden en overtredingen.   
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3. Het in overweging nemen van de omstandigheden van vorige 
gemeenschappen.  

(5787)  
 

 
Allah laat de onderdrukker zeker toe om door te gaan in zijn onderdrukking, maar dan grijpt Hij hem vast en laat hem niet ontsnappen 

«إنĒِ االلهَ ǾَُمƧِْ  عن أɏ ŗوź رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –   )85( 
خَذَهُ Ɏمَْ Ȭُفْلِتهُْ»

َ
اɎمِِ، حĒŠَ إِذَا أ ĒلِظɎ    :

َ
قُرَى وƭََِ ظَاɎمَِةٌ إنĒِ  قَالَ: ȪُمĒ قرََأ

ْ
خَذَ ال

َ
كَ إذَِا أ ĕɊَخْذُ ر

َ
«{وȠََذɎَكَِ أ

Ǿِمٌ شَدِيدٌ}[هود: 
َ
خْذَهُ أ

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح [ ]»102أ

  

(85) – Abu Musa, moge Allah tevreden met hem zijn, zei: De 
Boodschapper van Allah, (moge Allah's vrede en zegeningen op hem 
zijn), zei: "Allah laat de onderdrukker zeker toe om door te gaan in zijn 
onderdrukking, maar dan grijpt Hij hem vast en laat hem niet 
ontsnappen." Hij reciteerde vervolgens: "En zo is de grijp van jouw 
Heer wanneer Hij de steden grijpt terwijl ze onrechtvaardig zijn; de 
greep van Hem is pijnlijk en hard." (Soera Hoed, 11:102)  [Authentiek] - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet, vrede zij met hem, waarschuwde tegen volharden in 
onrecht door middel van zonden, associatie met God (shirk), en het 
onrechtvaardig behandelen van mensen met betrekking tot hun rechten. 
Want Allah, de Verhevene, verleent de onderdrukker uitstel, stelt zijn 
straf uit, verlengt zijn leven en rijkdom, zodat de bestraffing niet 
onmiddellijk plaatsvindt. Dit gebeurt als hij geen berouw toont. Anders 
zal Allah hem grijpen, loslaten en niet met rust laten vanwege de 
overvloed van zijn onderdrukking. 

Toen reciteerde hij: "Zo is de grijp van uw Heer wanneer hij de 
steden en daarvan inneemt. Voorwaar, zijn grijp is pijnlijk en hard} 
[Hud: 102]» 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De wijze persoon moet zich haasten om berouw te tonen en 
dat hij Allahs straf niet kan ontkomen als hij volhardt in 
onrechtvaardigheid.   

2. Allah schenkt genade aan de boosdoeners en haast niet met 
straffen.  Maar hij verdubbelt de straf als ze geen berouw 
tonen.   

3. Onrecht is een van de oorzaken van Allahs bestraffing van 
naties.   

4. Wanneer Allah een stad vernietigt, kunnen er zich 
rechtvaardigen onder heb bevinden. Deze rechtvaardigen 
zullen op de Dag des Oordeels worden opgewekt in 
overeenstemming met de deugdzaamheid waarop zij zijn 
gestorven, en de bestraffing zal hen niet schaden, zelfs als ze 
erin zijn opgenomen.  

(5811)  
 

 



  
  
  

150  

Allah heeft de goede daden en de slechte opgeschreven. Daarna legde Hij uit dat: wie de intentie heeft om een goede daad te doen en het niet doet, Allah schrijft het bij Zichzelf op als een volledige goede daad; en als hij de intentie had en het 
vervolgens uitvoert, Allah schrijft het bij Zichzelf op als tien goede daden tot zevenhonderd keer, of vele malen meer. Maar als hij een slechte daad wil doen, en hij doet het niet, dan schrijft Allah het bij Zichzelf op als een volledige goede daad. 

Maar, als hij de intentie heeft om het te doen en het ook doet, dan schrijft Allah het bij Zich op als één slechte daad 

 )86(   –    Ēهِ عَزĕɊَنْ رȭَ ِيمَا يرَْويȯِ َمĒااللهُ عَليَهِْ وسََل ĒƦَص ĕŦِĒǽاالله عنهما عَنِ ا ƅعن ابن عباس ر
هَا كَتبََهَا  وجََلĒ قَالَ: قَالَ:  

ْ
َ ذɎَكَِ، ȯَمَنْ هَمįِ Ēسََنةٍَ فلَمَْ Ȭَعْمَل Ēǐَب ĒمȪُ ،ِئَاتĕɄ ĒسɎسََناَتِ وَا

ْ
Łااللهَ كَتَبَ ا Ēِإن»

ُ عِندَْهُ عǮََْ حَسَناَتٍ إِ 
َ

Ȅ ُعَمِلهََا كَتَبهََا االلهȯَ بهَِا Ēلةًَ، فَإنِْ هُوَ هَمɏِǓَ ًَعِندَْهُ حَسَنة ُ
َ

Ȅ ُسَ االله 
َ

Ƥ  َِبعِْمِائة
ُ عِندَْهُ 

َ
Ȅ ُهَا كَتَبهََا االله

ْ
ضْعَافٍ كَثƷَِةٍ، وَمَنْ هَمȷ ĒسĕɄَِئَةٍ فَلمَْ Ȭَعْمَل

َ
 أ

َ
Ƥِلةًَ، فَإنِْ هُوَ  ضِعْفٍ، إɏِǓَ ًَحَسَنة 

ُ سĕɄَئةًَ وَاحِدَةً» 
َ

Ȅ ُعَمِلهََا كَتبََهَا االلهȯَ بهَِا Ēمتفق عليه[ -] صحيح[ .هَم[  

  

(86) – Ibn 'Abbās (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: 
De Profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem rusten) zei, 
als onderdeel van wat hij van zijn Heer heeft overgeleverd: "Allah heeft 
de goede daden en de slechte opgeschreven. Daarna legde Hij uit dat: 
wie de intentie heeft om een goede daad te doen en het niet doet, Allah 
schrijft het bij Zichzelf op als een volledige goede daad; en als hij de 
intentie had en het vervolgens uitvoert, Allah schrijft het bij Zichzelf 
op als tien goede daden tot zevenhonderd keer, of vele malen meer. 
Maar als hij een slechte daad wil doen, en hij doet het niet, dan schrijft 
Allah het bij Zichzelf op als een volledige goede daad. Maar, als hij de 
intentie heeft om het te doen en het ook doet, dan schrijft Allah het bij 
Zich op als één slechte daad.  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-
Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem 
zijn) wijst erop dat Allah de goede daden en de slechte voorbestemd 
heeft en vervolgens aan de twee engelen heeft laten zien hoe ze deze op 
moesten schrijven: 

Als iemand de intentie heeft en vastbesloten is, om een goede daad 
te doen, zal het voor hem worden opgetekend als één goede daad, zelfs 
als hij het niet heeft gedaan; en als hij het doet, wordt de beloning ervan 
vermenigvuldigd van tien tot zevenhonderd keer en vele malen meer. 
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De toename hangt af van de oprechtheid in het hart van de persoon en 
hoeveel voordeel zijn goede daad anderen brengt, enzovoort. 

Aan de andere kant, als een persoon een slechte daad wil en besloten 
heeft om het uit te voeren, maar er vervolgens van afziet omwille van 
Allah, zal het voor hem als een goede daad worden opgetekend. Maar, 
als hij het opgeeft omdat hij zich met iets anders bezighoudt, terwijl hij 
niet bezig is met de middelen die ertoe leiden, zal het niet als iets 
worden geregistreerd. Maar als hij ervan afziet vanwege onvermogen, 
zal zijn voornemen tegen hem worden opgetekend. En als hij het doet, 
zal het geregistreerd worden als een slechte daad. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth benadrukt Allah Zijn grote gunst aan deze Ummah 
omdat Hij hun goede daden vermenigvuldigt en ze bij Zichzelf 
opschrijft, en hun slechte daden niet vermenigvuldigt.   

2. Het toont het belang van de intentie in termen van daden en 
hun effect.   

3. Het toont Allah Zijn genade, vriendelijkheid en 
welwillendheid, want als iemand van plan is om een goede 
daad te verrichten, maar het niet doet, dan schrijft Allah het 
toch op als een goede daad.  

(4322)  
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Hij die goed doet in Islam zal niet gestraft worden voor wat hij deed tijdens djāhiliyyah, en hij die kwaad doet in Islam zal gestraft worden voor de eerdere en latere daden 

 )87(  –   Ɨِ نَا 
ْ
عَمِل بِمَا  نؤَُاخَذُ 

َ
أ االلهِ،  رسَُولَ  يَا  رجَُلٌ:  قَالَ  قَالَ:  ȭَنهُْ،   ُ Ēȥا  َƅَِر ɏَسْعُودٍ  ابنِْ  عَنِ 

اَهِلِيĒةِ؟ قَالَ: 
ْ
Ŀخِذَ  ا

ُ
سِْلاَمِ أ

ْ
سَاءَ Ɨِ الإ

َ
اَهِلِيĒةِ، وَمَنْ أ

ْ
Ŀا Ɨِ َمَْ يؤَُاخَذْ بمَِا عَمِلɎ ِسِْلاَم

ْ
حْسَنَ Ɨِ الإ

َ
«مَنْ أ

خِرِ»
ْ

لِ وَالآ Ēو
َ ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .باِلأ

  

(87) – Ibn Mas'ūd (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: 
Een man zei: "O Boodschapper van Allah, zullen wij gestraft worden 
voor wat wij deden tijdens de djāhiliyyah (de pre-islamitische periode 
van onwetendheid)?" Hij zei: "Hij die goed doet in Islam zal niet 
gestraft worden voor wat hij deed tijdens djāhiliyyah, en hij die kwaad 
doet in Islam zal gestraft worden voor de eerdere en latere daden."  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen met hem zijn) wijst 
op de verdienste van het binnentreden in de Islam; en dat hij die de 
Islam omarmt en een toegewijde, oprechte en waarheidsgetrouwe 
moslim wordt, niet gestraft zal worden voor de zonden die hij tijdens 
de djāhiliyyah beging, en dat hij die kwaad doet nadat hij tot de Islam 
is toegetreden, door een huichelaar te zijn of de Islam te verloochenen, 
gestraft zal worden voor wat hij deed zowel tijdens zijn periode van 
ongeloof als nadat hij tot de Islam is toegetreden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Metgezellen (moge Allah tevreden met hen zijn) waren 
bezorgd en angstig over de daden die zij begingen tijdens 
djāhiliyyah.   

2. We worden aangespoord om vast te houden aan de Islam.   

3. De Hadīth wijst op de verdienste van het binnentreden in de 
Islam en dat het de voorgaande zonden kwijtscheldt.   
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4. Afvalligen en huichelaars zullen gestraft worden voor alle 
daden die zij begaan hebben tijdens de djāhiliyyah en voor 
alle zonden die zij begaan hebben nadat zij de Islam zijn 
binnengetreden.  

(65002)  
 

 
Wat jij verkondigt en uitdraagt is voortreffelijk. Als je ons zou vertellen dat er vergiffenis is voor onze daden, zouden we dat accepteren 

ƵَɈُْوا، وَزَنوَْا عَنِ    –   )88( 
َ
ْكِ، Ǔَنوُا قَدْ Ȱَتَلُوا وَأ ĕǮɎهْلِ ا

َ
نĒ ناَسًا مِنْ أ

َ
ابنِْ ȭَبĒاسٍ رƅََِ االلهُ ȭَنهُْمَا: أ

سََ 
َ
Ł ِْه

َ
Ǿِقُولُ وَتدَْعُو إȩَ ي ِ

Ē
Ȇا Ēوُا: إِنɎقَاȯَ َمĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَدًا ص ĒَمŅُ توَْا

َ
ƵَɈُْوا، فَأ

َ
ْ وَأ

ُ
Ĺ َْوɎ ،ٌن Ēن

َ
نَا أ ُƱِ

ينَ لا يدَْعُونَ مَعَ االلهِ إɎِهًَا آخَرَ وَلا Ȭَقْتُلُونَ اĒǽفْسَ الŧِĒ حَ  ِ
Ē

Ȇلَ {وَا َǆََارَةً، ف Ēنَا كَف
ْ
مَ االلهُ إِلا  Ɏمَِا عَمِل Ēر

قĕَ وَلا يزَْنوُنَ}[الفرقان:  
ْ
Ł68بِا 

َ
ينَ أ ِ

Ē
Ȇقْنَطُوا مِنْ  ]، وَنزََلتَ: {قلُْ ياَ عِبَادِيَ اȩَ فُسِهِمْ لاȫْ

َ
فوُا Ȃََ أ َǩْ

  ]متفق عليه [ -] صحيح[ ].53رŉََْةِ االلهِ} [اɎزɏر: 

  

(88) – Van Ibn Abbas (moge Allah tevreden zijn met hen ) is 
overgeleverd: Er waren individuen onder de aanhangers van 
polytheïsme die zich schuldig maakten aan talrijke moorden en 
buitensporige immoraliteit. Ze benaderden de profeet Mohammad  
(vrede zij met hem) en erkenden: "Wat jij verkondigt en uitdraagt is 
voortreffelijk. Als je ons zou vertellen dat er vergiffenis is voor onze 
daden, zouden we dat accepteren." In reactie hierop werd de volgende 
openbaring onthuld: "{Degenen die geen andere goden aanroepen naast 
Allah, en die geen ziel doden die Allah heeft verboden, behalve in 
rechtmatige omstandigheden, en die geen ontucht begaan}" [Al-
Furqan: 68]. Tevens volgde deze openbaring: "{Zeg: O Mijn dienaren 
die zichzelf te buiten zijn gegaan, wanhoop niet aan de genade van 
Allah}" [Az-Zumar: 53].  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en 
Moeslim] 

Uitleg:  

Enige mannen uit de heidense gemeenschap naderden de profeet 
(vrede zij met hem) en hadden zich schuldig gemaakt aan talrijke 
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moorden en overspel. Ze zeiden tegen de Profeet: "Wat u predikt over 
de leer van de Islam is lovenswaardig, maar onze huidige staat en de 
ernstige zonden die we hebben begaan, zoals polytheïsme en grote 
overtredingen, veroorzaken ons zorg. Is er enige vorm van vergiffenis 
voor deze daden? 

Toen werden deze twee verzen geopenbaard, waarbij Allah berouw 
van mensen aanvaardde ondanks hun overvloedige zonden en de ernst 
ervan. Als dat niet het geval was geweest, zouden ze in hun ongeloof 
en overtredingen zijn blijven volharden en zouden ze niet tot deze 
religie zijn toegetreden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De uitmuntendheid en grootsheid van de Islam zijn duidelijk, 
en het is in staat om de zonden van het verleden volledig 
teniet te doen.   

2. De onmetelijke genade, vergeving en clementie van Allah ten 
opzichte van Zijn dienaren.   

3. Het verbod op polytheïsme, het verbod op het onrechtmatig 
doden van een ziel, het verbod op overspel, en de 
waarschuwing voor degenen die zich schuldig maken aan 
deze zonden.   

4. Een oprechte berouw, vergezeld van oprechte toewijding en 
goede daden, kan alle zonden, inclusief het ongeloof van 
Allah, compenseren en tenietdoen.   

5. Het verbod op wanhoop en het opgeven van hoop in de 
genade van Allah, de Verhevene.  

(65071)  
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Je hebt de islam omarmd samen met je goede daden uit het verleden 

نĒَثُ   –  )89( 
َ

ı
َ
شْيَاءَ كُنتُْ أ

َ
يتَْ أ

َ
رَأ

َ
، أ ِ Ēȥتُ: ياَ رسَُولَ ا

ْ
ُ ȭَنهُْ، قَالَ: قُل Ēȥا َƅَِنْ حَكِيمِ بنِْ حِزَامٍ رȭَ

  ĒƦَص ēŦِĒǽقَالَ اȯَ جْرٍ؟
َ
وْ ȭَتَاقةٍَ، وصَِلَةِ رحَِمٍ، ȯَهَلْ ȯِيهَا مِنْ أ

َ
عَليَهِْ االلهُ  بهَِا Ɨِ اĿاَهِلِيĒةِ مِنْ صَدَقَةٍ أ

» وسََلĒمَ:  ٍƷَْمَا سَلفََ مِنْ خ َȂَ َسْلَمْت
َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .«أ

  

(89) – Hakīm ibn Hizām (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: Ik zei: "O Boodschapper van Allah, voordat ik de Islam 
omarmde, verrichtte ik goede daden, zoals het geven van liefdadigheid, 
het vrijlaten van slaven en het onderhouden van verwantschapsbanden. 
Zal ik beloond worden voor deze daden?" De Profeet (moge Allah's 
vrede en zegeningen op hem zijn) antwoordde: "Je hebt de islam 
omarmd samen met je goede daden uit het verleden."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) wijst 
erop dat als een ongelovige de Islam omarmt, hij beloond wordt voor 
de goede daden die hij verrichtte in Jāhiliyyah, voordat hij moslim 
werd, zoals liefdadigheid, het loslaten van slaven en het onderhouden 
van verwantschapsbanden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De goede daden van een ongelovige zullen in het Hiernamaals 
niet beloond worden als hij als ongelovige sterft.  

(65016)  
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Allah doet een gelovige geen onrecht aan met een goede daad; hij zal er in deze wereld voor worden beloond en hij zal er in het Hiernamaals voor worden beloond 

Ⱥسَِ بنِْ مَاɎكٍِ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:  – )90( 
َ
  ȭَنْ أ

َ
«إِنĒ االلهَ لا

 َįِ ُيُطْعَمȯَ ُِفرǔَ
ْ
ا ال Ēم

َ
خِرَةِ، وَأ

ْ
ȫْيَا وĥَُزَْى بهَِا Ɨِ الآ ēȅا Ɨِ عْطَى بهَِاȬُ ،ًَؤْمِنًا حَسَنةɏُ ُظْلِمȬَ  َسَنَاتِ مَا عَمِل

ُ حَسَنةٌَ  
َ

Ȅ ْنȲَُمَْ تɎ ،ِخِرَة
ْ

 الآ
َ

Ƥِإ Ƈَْف
َ
ȫْيَا، حĒŠَ إِذَا أ ēȅا Ɨِ ِ Ēȥِ زَْى بِهَا» بهَِاĥُ. ] رواه مسلم[ -] صحيح[  

  

(90) – Anas ibn Mālik (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "Allah doet een gelovige geen onrecht aan 
met een goede daad; hij zal er in deze wereld voor worden beloond en 
hij zal er in het Hiernamaals voor worden beloond. Wat betreft de 
ongelovige, hij zal de beloning krijgen voor de goede daden die hij in 
deze wereld niet ter wille van Allah heeft verricht, en wanneer hij in het 
Hiernamaals komt, zal er geen goede daad zijn waarvoor hij beloond 
kan worden." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) toont 
de grote gunst van Allah aan de gelovigen en Zijn rechtvaardigheid aan 
de ongelovigen. Wat de gelovige betreft, Hij vermindert de beloning 
van geen enkele goede daad die hij verricht. Integendeel, Hij geeft hem 
er een beloning voor in deze wereld in ruil voor zijn gehoorzaamheid, 
naast de beloning die Hij voor hem in het Hiernamaals in bewaring 
heeft. Hij kan ook de hele beloning in het Hiernamaals voor hem 
bewaren. Wat betreft de ongelovige, Allah geeft hem de beloning voor 
zijn goede daden in de vorm van goede dingen in dit leven. Maar 
wanneer hij naar het Hiernamaals gaat, zal hij geen beloning krijgen. 
Dit is omdat de goede daad die voordeel brengt in deze wereld en in het 
Hiernamaals moet worden verricht door een gelovige (dus hij moet zich 
overgeven aan Allah door moslim te worden). 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Als iemand als ongelovige sterft, zullen zijn goede daden hem 
niet baten.  

(65015)  
 

 
Allah de Verhevene en Geprezen zeide: 'O zoon van Adam, zolang je Mij aanroept en op Mij hoopt, zal Ik je vergeven voor wat er in jou is, ongeacht wat dat is. O zoon van Adam, zelfs als je zonden de hemel zouden reiken en je Mij dan om 

vergiffenis zou vragen, zou Ik je vergeven, ongeacht wat dat is 

ُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:    –   )91(  Ēȥا ĒƦَاالله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ ص ƅكٍِ رɎسَِ بنِْ مَاȺ
َ
ȭَنْ أ

: ياَ اȨْنَ آدَمَ إِنĒكَ مَا دَعَوْتũَِ وَرجََوْتȮَ ũَِفَرْتُ Ɏكََ Ȃََ مَا Ǔَنَ ȯِيكَ 
َ

Ƥعَاȩََبَاركََ وȩَ ُ Ēȥقَالَ ا»  ،ƥَِبا
ُ
 وَلاَ أ

  ،ƥَِبا
ُ
كََ، وَلاَ أ Ɏ ُفَرْتȮَ ũَِاسْتغَْفَرْت ĒمȪُ ِمَاء ĒسɎنَانَ اȭَ َكɊُُوَْ بلَغََتْ ذُنوɎ َنَ آدَمȨْوَْ  ياَ اɎ َكĒنَ آدَمَ إِنȨْياَ ا

تɄَتُْكَ بقُِرَابهَِا مَغْفِرَةً 
َ
رضِْ خَطَاياَ ȪُمĒ لقَِيتũَِ لاَ Ǯُْȸِكُ ŗِ شɄَئًْا لأ

َ
تɄَتũَِْ بقُِرَابِ الأ

َ
 رواه[  -]  حسن[  .» أ

  ]الترمذي
  

(91) – Annas ibn Mālik (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde: Ik hoorde de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) 
zeggen: "Allah de Verhevene en Geprezen zeide: 'O zoon van Adam, 
zolang je Mij aanroept en op Mij hoopt, zal Ik je vergeven voor wat er 
in jou is, ongeacht wat dat is. O zoon van Adam, zelfs als je zonden de 
hemel zouden reiken en je Mij dan om vergiffenis zou vragen, zou Ik je 
vergeven, ongeacht wat dat is. O zoon van Adam, zelfs als je naar Mij 
zou komen met de zonden van de hele aarde, en je Mij zou ontmoeten 
zonder Mij iets toe te voegen, zou Ik je tegemoet komen met haar (de 
aarde) vol aan vergiffenis.'" [Goed] - [Overgeleverd door At-Tirmidhi] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) berichtte dat Allah de Verhevene en 
Geprezen zeide in de heilige Hadith zei: O zoon van Adam, zolang je 
Mij aanroept en op Mijn genade hoopt, en niet wanhoopt; Ik heb je 
zonde bedekt en uitgewist zonder er om te geven. Zelfs als deze zonde 
en ongehoorzaamheid grote zonden waren "O zoon van Adam, zolang 
je Mij aanroept en op Mijn genade hoopt, en je wanhoop niet opgeeft, 
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zal Ik je zonde bedekken en uitwissen, zonder er acht op te slaan, zelfs 
als die zonde tot de grote zonden behoort." 

"O zoon van Adam, zelfs als je na je dood naar Mij zou komen met 
een aarde vol zonden en overtredingen, en je stierf als gelovige die Mij 
geen deelgenoten toeschreef, zou Ik deze zonden en overtredingen met 
een aarde vol vergeving beantwoorden. Want Ik ben de 
Vergevengezind, en Ik vergeef alle zonden behalve shirk (het 
toeschrijven van deelgenoten aan Allah)." 

De voordelen van de overlevering: 

1. De omvangrijkheid van Allah's genade, vergeving en gunst.   

2. De deugd van de eenheid (Tawheed) en dat Allah de zonden 
en overtredingen van de eenheidgelovigen vergeeft.   

3. Het gevaar van shirk (het toeschrijven van deelgenoten aan 
Allah) en dat Allah degenen die shirk pleegt niet vergeeft.   

4. Ibn Radjab zei: "Deze hadith bevat de drie oorzaken 
waardoor zonden worden vergeven:  

1) Smeken met hoop.  

2) Vergeving vragen en berouw tonen.  

3) Sterven in een staat van monotheïsme (Tawheed).   

5. Deze hadith behoort tot de overleveringen die de profeet 
(vrede zij met hem) van zijn Heer heeft overgeleverd. Het 
wordt de heilige of goddelijke hadith genoemd, en de 
woorden en betekenis ervan komen van Allah. Echter, het 
bezit niet de kenmerken van de Koran die het onderscheiden 
van andere teksten, zoals de verplichting om het te reciteren, 
de reinheid die vereist is om het aan te raken, de uitdaging en 
het wonder, enzovoort.   
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6. Zonden zijn er in drie soorten: 1) Shirk met Allah: Dit vergeeft 
Allah niet. Allah de Verhevene zegt: "Wie deelgenoten aan 
Allah toeschrijft, is door Allah uit het paradijs verbannen." 2) 
De zonden die de dienaar tegenover zichzelf begaat, tussen 
hem en zijn Heer: Allah de Verhevene vergeeft deze zonden 
en vergeeft ze, als Hij wil. 3) Zonden die Allah niet vergeeft: 
Dit zijn de zonden van onrecht dat mensen elkaar aandoen. 
Hiervoor is qissas (vergelding) vereist.  

(5456)  
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Een dienaar beging een zonde en zei: 'O Allah, vergeef mijn zonde 

 )92(  –    Ēهِ عَزĕɊَنْ رȭَ Ƣِْĵَ يمَاȯِ ،َمĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ĕŦِĒǽاالله عنه عَنِ ا ƅرة رɋهر ŗعن أ
، قَالَ:   Ēباَركََ  وجََلȩَ َقَالȯَ ،Ŧِْذَن ƥِ ْاغْفِر ĒهُمĒلɎقَالَ: اȯَ ،بًاȫَْبدٌْ ذȭَ ََذْنب

َ
ذْنبََ ȭَبدِْي ذȫَْبًا،  «أ

َ
: أ

َ
Ƥعَاȩََو

 ƥِ ْاغْفِر ĕَيْ رب
َ
أ ȯَقَالَ:  ذْنبََ، 

َ
فَأ ȪُمȀَ Ēدَ  نبِْ،  ĒȆِخُذُ با

ْ
نبَْ، وɋََأ ĒȆغْفِرُ اȬَ ُ رďɊَا 

َ
Ȅ Ēن

َ
ȯَقَالَ  ȯَعَلِمَ أ  ،Ŧِْذَن 

ُ رďɊَا 
َ

Ȅ Ēن
َ
ذْنبََ ذȫَْبًا، ȯَعَلِمَ أ

َ
: ȭَبدِْي أ

َ
Ƥعَاȩََبَاركََ وȩَ    :َقَالȯَ ،ََذْنب

َ
نبِْ، ȪُمȀَ Ēدَ فَأ ĒȆِخُذُ با

ْ
نبَْ، وɋََأ ĒȆغْفِرُ اȬَ

ُ رďɊَا Ȭَغْفِرُ ا 
َ

Ȅ Ēن
َ
ذْنبََ ȭَبدِْي ذȫَْبًا، ȯَعَلِمَ أ

َ
: أ

َ
Ƥعَاȩََبَارَكَ وȩَ َقَالȯَ ،Ŧِْذَن ƥِ ْاغْفِر ĕَيْ رب

َ
خُذُ  أ

ْ
نبَْ، وɋََأ ĒȆ

نبِْ، اȭْمَلْ مَا شِئتَْ   ĒȆِكََ» باɎ ُفَرْتȮَ ْقَدȯَ. ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(92) – Abu Hurayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen 
op hem rusten) zei, als onderdeel van wat hij overleverde van zijn 
Almachtige Heer: "Een dienaar beging een zonde en zei: 'O Allah, 
vergeef mijn zonde', waarop de Almachtige God zei: 'Mijn dienaar 
beging een zonde en realiseerde zich toen dat hij een Heer heeft Die 
zonden vergeeft en straft voor zonden.' Toen beging hij weer een zonde 
en zei: 'Mijn Heer, vergeef mijn zonde,' en Allah zei: 'Mijn dienaar 
beging een zonde en besefte toen dat hij een Heer heeft Die zonden 
vergeeft en straft voor zonden.' Hij beging opnieuw een zonde en zei: 
'Mijn Heer, vergeef mijn zonde,' en Allah zei: 'Mijn dienaar beging een 
zonde en besefte toen dat hij een Heer heeft Die zonden vergeeft en 
straft voor zonden. Doe wat je wilt (zolang je eerlijke Tawbah doet zal 
Allah sht het aanvaarden), want Ik heb je vergeven ".  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem 
zijn) verhaalt van zijn Heer dat als een dienaar een zonde begaat en dan 
zegt: "O Allah, vergeef mijn zonde", Allah zegt: Mijn dienaar beging 
een zonde en besefte toen dat hij een Heer heeft Die zonden vergeeft. 
Dan zal hij zijn zonden verbergen of straffen. Ik heb hem vergeven. Dan 
begaat de dienaar weer een zonde en zegt: "O Allah, vergeef mijn 
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zonde", waarop Allah zegt: Mijn dienaar beging een zonde en besefte 
toen dat hij een Heer heeft Die zonden vergeeft, verbergt en vergeeft, 
of straft voor zonden. Ik heb Mijn dienaar vergeven. Dan begaat de 
dienaar weer een zonde en zegt: "O Allah, vergeef mijn zonde", en 
Allah zegt: Mijn dienaar beging een zonde en besefte toen dat hij een 
Heer heeft Die zonden vergeeft waardoor hij zijn zonden verbergt en 
vergeeft, of straft voor zonden. Ik heb Mijn dienaar vergeven. Laat hem 
doen wat hij wil, zolang hij telkens als hij een zonde begaat, deze 
opgeeft, spijt heeft en zich vastbesloten toont om het niet weer te doen; 
toch overwint zijn ziel hem en vervalt hij telkens weer in de zonde. Dus 
zolang hij zo doet, zondigt en berouw toont, zal ik hem vergeven. 
Inderdaad, berouw heft op wat ervoor is. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De grote barmhartigheid van Allah jegens Zijn dienaren. En 
dat het niet uitmaakt hoe vaak iemand zonden begaat, als hij 
berouw toont en terugkeert naar Allah, Hij zal zijn berouw 
accepteren.   

2. Een gelovige in Allah hoopt op de vergiffenis van zijn Heer en 
vreest Zijn bestraffing. Dus haast hij zich om berouw te tonen 
en volhardt niet in zonde.   

3. De voorwaarden voor geldig berouw: de zonde opgeven, er 
spijt van hebben en besluiten om het niet meer te doen. Als 
het berouw is van onrechtmatige daden jegens mensen, in 
termen van hun eigendom, eer of leven, wordt een vierde 
voorwaarde toegevoegd, en dat is: de onrechtvaardige 
persoon om vergiffenis vragen, of zijn recht aan hem 
teruggeven.   

4. De betekenis van het kennen van Allah, want deze kennis 
maakt een persoon bewust van de zaken van zijn religie, 
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zodat hij berouw toont telkens als hij een zonde begaat, en hij 
wanhoopt niet en volhardt niet in zonden.  

(4817)  
 

 
Als een persoon zonde begaat, zich vervolgens reinigt, bidt en daarna vergeving zoekt bij Allah, zal Allah hem vergeven 

إذَِا سَمِعْتُ مِنْ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ حَدِيثًا   –   )93(  كُنتُْ رجَُلاً   ĕŚِقَالَ: إ Đ ِɲَ عن
فَإذَِا  صْحَابهِِ اسْتحَْلفَْتُهُ، 

َ
أ مِنْ  ثũَِ رجَُلٌ  Ēذَا حَدɉَِو بِهِ،   ũَِنفَْعȬَ نْ 

َ
أ بِمَا شَاءَ  مِنهُْ  ȫَ    ƥِفَعũَِ االلهُ  حَلفََ 

 Ēصَد  ũَِث Ēهُ حَدĒِنɉَو قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ  Ȱْتهُُ،  بوُ بȲَْرٍ، 
َ
أ بوُ بȲَْرٍ، وصََدَقَ 

َ
أ

 Ȯَفَ Ȭَقُولُ:  
Ē

، ȪُمȻ Ēسَْتغَْفِرُ االلهَ، إلاِ ĕƧَُيص ĒمȪُ ،ُر Ēيتََطَهȯَ ُقُومȬَ ĒمȪُ ،بًاȫَْمَا مِنْ رجَُلٍ يذُْنبُِ ذ»«ُ
َ

Ȅ ُرَ االله  ĒمȪُ ،
نُ  ُȆِ فَاسْتَغْفَرُوا  االلهَ  ذَكَرُوا  ȫْفُسَهُمْ 

َ
أ ظَلَمُوا  وْ 

َ
أ فَاحِشَةً  ȯَعَلوُا  إِذَا  ينَ  ِ

Ē
Ȇيةََ: {وَا

ْ
الآ هَذِهِ   

َ
وɊهِِمْ} [آل  قَرَأ

  ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي في الكبرى وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ ].135عمران: 

  

(93) – Overgeleverd door Ali, die zei: 'Ik was een persoon die, wanneer 
ik een hadits hoorde van de boodschapper van Allah (vrede zij met 
hem), dit aanvaardde en Allah liet me er profijt uit halen zoals Hij wilde. 
Als echter een metgezel van de profeet (vrede zij met hem) me iets 
vertelde en daarbij bij Allah zwoer, geloofde ik hem en accepteerde ik 
zijn getuigenis. Aboe Bakr vertelde me, en Aboe Bakr stond bekend om 
zijn eerlijkheid. Ik herinner me dat ik de boodschapper van Allah (vrede 
zij met hem) heb horen zeggen: "Als een persoon zonde begaat, zich 
vervolgens reinigt, bidt en daarna vergeving zoekt bij Allah, zal Allah 
hem vergeven." Hij citeerde vervolgens dit vers: "En degenen die, nadat 
ze een zonde hebben begaan of zichzelf onrecht hebben aangedaan, 
Allah gedenken en vergeving vragen voor hun zonden" (Al-Imran: 
135).  [Authentiek] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed, At-Tirmidi, An-Nasa'i in al-
Kubra, Ibn Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem), heeft ons geïnformeerd dat er geen 
dienaar is die een zonde begaat, vervolgens de rituele wassing op de 
beste manier verricht, vervolgens twee eenheden (rak'aat) verricht met 
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de intentie van berouw voor deze zonde, en dan vergiffenis zoekt bij 
Allah, behalve dat Allah hem vergeeft. Vervolgens reciteerde de profeet 
(vrede zij met hem), het volgende vers van Allah, de Verhevene: "En 
degenen die wanneer zij een immorele daad begaan hebben, of onrecht 
aan zichzelf hebben gedaan, zich Allah herinneren en om vergeving 
vragen voor hun zonden - en wie kan zonden vergeven behalve Allah- 
en zij volharden niet in wat zij deden, terwijl zij weten [dat het fout 
was]". (Al-Imran: 135). 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het aanmoedigen van het gebed, gevolgd door het zoeken van 
vergeving na het begaan van een zonde.   

2. De genereuze vergeving van Allah, de Verhevene, en Zijn 
acceptatie van berouw en smeekbeden.  

(65063)  
 

 
Voorwaar, Allah de Verhevene strekt Zijn hand uit 's nachts zodat de zondaar van de dag tot berouw kan komen, en Hij strekt Zijn hand uit overdag zodat de zondaar van de nacht tot berouw kan komen, totdat de zon vanuit haar westen opkomt 

ɏُ ŗِوźَ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )94( 
َ
«إِنĒ االلهَ عَزĒ وجََلȭَ  Ēنْ أ

  ĒŠَيلِْ، حĒلɎءُ اƀِɏُ َتَُوبǾِ ِهَارĒǽِسُْطُ يدََهُ باɀɋََهَارِ، وĒǽءُ اƀِɏُ َتَُوبǾِ ِْيلĒلɎِسُْطُ يدََهُ باɀَمْسُ  ي ĒشɎطْلعَُ اȩَ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح [ .مِنْ مَغْرɊِهَِا» 

  

(94) – Abu Musa Al-Ash'ari, moge Allah tevreden zijn met hem, zei 
dat de profeet (vrede zij met hem) zei: "Voorwaar, Allah de Verhevene 
strekt Zijn hand uit 's nachts zodat de zondaar van de dag tot berouw 
kan komen, en Hij strekt Zijn hand uit overdag zodat de zondaar van de 
nacht tot berouw kan komen, totdat de zon vanuit haar westen opkomt."  
[Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) informeert ons dat Allah de 
Verhevene berouw aanvaardt van Zijn dienaren. Als een dienaar 
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overdag zondigt en 's nachts berouw toont, aanvaardt Allah zijn berouw. 
En als een dienaar 's nachts zondigt en overdag berouw toont, aanvaardt 
Allah zijn berouw. Hij strekt Zijn hand uit voor berouw, verheugd en 
accepterend, en de deur tot berouw blijft open tot de zon opkomt vanuit 
haar westen, wat het einde van de wereld markeert. Wanneer dat 
gebeurt, wordt de deur tot berouw gesloten. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het accepteren van berouw blijft doorgaan zolang de deur 
ervoor open staat, en deze deur sluit bij het opkomen van de 
zon vanuit het westen. Het is van belang dat een persoon 
berouw toont voordat de ziel de keel bereikt, wat het moment 
van sterven is.   

2. Men moet niet wanhopen of ontmoedigd raken vanwege 
zonden, want de vergeving van Allah is ruim en de deur tot 
berouw staat open.   

3. De voorwaarden voor berouw zijn als volgt: ten eerste, 
stoppen met zondigen; ten tweede, spijt hebben van de 
zonde; en ten derde, vastbesloten zijn om niet terug te keren 
naar de zonde. Als de zonde gerelateerd is aan de rechten van 
Allah, volstaat het om berouw te tonen en vastbesloten te zijn 
om niet terug te keren. Als de zonde gerelateerd is aan de 
rechten van anderen, is het voor een geldig berouw 
noodzakelijk om de schade te herstellen of om vergeving te 
vragen aan de betreffende persoon.  

(4318)  
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Onze Heer, de Verhevene en Gezegende, daalt   ( op de manier dat bij zijn perfectie past zonder er een hoedanigheid aan te geven nog te verdraaien nog te ontkennen) elke nacht af naar de laagste hemel wanneer het laatste derde deel van de 
nacht resteert 

لُ رēɊَناَ ȩَباَركََ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه: أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )95(  ِǆَْي»
 
َ
خِرُ، Ȭَقُولُ: «مَنْ يدَْعُوȕِ فَأ

ْ
ȫْيَا حȬَ ǐَِبƜَْ ثلُثُُ اɎلĒيلِْ الآ ēȅمَاءِ ا ĒسɎا 

َ
Ƥِلْةٍَ إǾَ ĒǗُ 

َ
Ƥعَاȩََُ؟  و َȄ َسْتجَِيب

ُ؟»  َȄ َغْفِر
َ
عْطِيَهُ؟ مَنْ Ȼسَْتَغْفِرȕُِ فَأ

ُ
لũُِ فَأ

َ
  ]متفق عليه[  -] صحيح[ .مَنْ Ȼسَْأ

  

(95) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) heeft gezegd: Onze 
Heer, de Verhevene en Gezegende, daalt   ( op de manier dat bij zijn 
perfectie past zonder er een hoedanigheid aan te geven nog te 
verdraaien nog te ontkennen) elke nacht af naar de laagste hemel 
wanneer het laatste derde deel van de nacht resteert. Hij zegt: 'Wie roept 
Mij aan, zodat Ik zijn smeekbede kan verhoren? Wie vraagt Mij om iets, 
zodat Ik het kan geven? Wie zoekt Mijn vergeving, zodat Ik hem kan 
vergeven?' [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) verklaarde dat Allah, de Verhevene 
en Gezegende, elke nacht afdaalt naar de laagste hemel wanneer het 
laatste derde deel van de nacht resteert. Hij spoort Zijn dienaren aan om 
Hem aan te roepen, want Hij verhoort degene die Hem aanroept. Hij 
moedigt hen aan om Hem te vragen wat ze willen, want Hij geeft aan 
degene die Hem vraagt. Hij raadt hen aan om vergeving te vragen voor 
hun zonden, want Hij vergeeft Zijn gelovige dienaren. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het belang van het laatste derde deel van de nacht, gebed, 
smeekbeden en vergeving in die periode.   

2. Een persoon zou, bij het horen van deze hadith, zeer ijverig 
moeten zijn in het benutten van de tijden waarin smeekbeden 
worden verhoord.  

(10412)  
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Voorwaar, het geoorloofde is duidelijk en het ongeoorloofde is duidelijk 

عن اēǽعمان بن ȷشƷَ رƅ االله عنه قال: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ    – )96( 
ذȫَُيهِْ -

ُ
أ  

َ
Ƥِإ بِإصِْبعََيهِْ  اēǽعْمَانُ  هْوَى 

َ
  :  -وَأ

َ
لا ɏُشɁْبَِهَاتٌ  وɄɊََنَْهُمَا   ، ٌ ĕǐَب رََامَ 

ْ
Łا  Ēِنɉَو  ٌ ĕǐَب لاََلَ 

ْ
Łا  Ēِإن»

بُهَ  ēشɎا Ɨِ َعȰََينِهِ وعَِرضِْهِ، وَمَنْ و ِȅِ 
َ
بُهَاتِ اسْتƱََْأ ēشɎا ƜَĒȩمَنِ اȯَ ،ِاسĒǽمِنَ ا Ʒٌِكَث ĒعْلَمُهُنȬَ  Ɨِ َعȰََاتِ و

 Ǝََْير Ɛِا ĒرɎǓَ ،ِرََام
ْ
Łا 

َ
لا

َ
 وɉَنĒِ لɏَ ĕǘُِلِكٍ حƪًِ، أ

َ
لا

َ
نْ يرȩََْعَ ȯِيهِ، أ

َ
ƪَِ يوُشِكُ أ

ْ
Łااللهِ   حَوْلَ ا ƪَِح Ēِنɉَو 

سََدُ 
ْ
Ŀذَِا فسََدَتْ فَسَدَ اɉَهُ، وēǕُ ُسََد

ْ
Ŀضْغَةً، إذَِا صَلحََتْ صَلحََ اɏُ ِسََد

ْ
Ŀا Ɨِ Ēِنɉَو 

َ
لا

َ
    Ņَاَرِمُهُ، أ

َ
لا

َ
ēǕُهُ، أ

بُ» 
ْ
قَل

ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .وƭََِ ال

  

(96) – An-Nu'mān ibn Bashīr (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: Ik hoorde de Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn 
vrede en zegeningen op hem zijn) zeggen, terwijl An-Nu'mān zijn oren 
toespitste: "Voorwaar, het geoorloofde is duidelijk en het 
ongeoorloofde is duidelijk en daartussen zijn twijfelachtige zaken die 
velen niet kennen. Dus wie daarvan afstand neemt heeft zijn geloof en 
zijn trots beschermt.En wie in twijfel valt, valt in het onwettige, net 
zoals de herder die zijn dieren laat grazen in de buurt van een weide die 
verboden is verklaard en ze daar laat grazen. Voorwaar, elke koning 
heeft een beschermd gebied en het beschermde gebied van Allah is Zijn 
verbod. Voorwaar, in het lichaam bevindt zich een stuk vlees; als het 
gezond is, zal het hele lichaam gezond zijn, en als het corrupt is, zal het 
hele lichaam corrupt zijn; voorwaar, dat is het hart."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem zijn) 
legt een algemene regel in zaken uit, en dat ze in de Sharia onder drie 
categorieën vallen: duidelijk wettige zaken, duidelijk onwettige zaken, 
en twijfelachtige zaken waarbij de regels, of ze al dan niet wettig 
onduidelijk is en onbekend zijn voor veel mensen door gebrek aan 
kennis. 
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Dus, wie deze verdachte zaken opgeeft, houdt zijn religie veilig 
door te voorkomen dat hij in het onwettige valt en houdt zijn eer veilig 
voor de kritiek van mensen op hem omdat hij zich met zulke 
twijfelachtige zaken bezighoudt. Wie twijfelachtige zaken niet 
vermijdt, loopt het risico in het onwettige te vallen of door mensen 
bekritiseerd te worden. De Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en 
zegeningen met hem zijn) gaf een gelijkenis om de toestand van een 
persoon die zich bezighoudt met twijfelachtige zaken aan te tonen, door 
te zeggen dat hij als een herder is die zijn vee laat grazen in de buurt 
van een stuk land dat beschermd is door de eigenaar ervan. Op dezelfde 
manier is hij die zich bezighoudt met een verdachte zaak, dichtbij het 
onwettige en zal hij er waarschijnlijk in vallen. Toen vertelde de Profeet 
(moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem zijn) dat er een stuk vlees 
in het lichaam is, namelijk het hart, en als het gezond is, is het hele 
lichaam gezond, en als het corrupt is, wordt het hele lichaam corrupt 
(dus het innerlijke en het uiterlijke is in de Islam één). 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth spoort ons aan om weg te blijven van verdachte 
zaken waarvan de regels onduidelijk zijn.  

(4314)  
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Beledig mijn metgezellen niet. Als een van jullie een hoeveelheid goud zou uitgeven ter grootte van de berg Oehoed, zou het niet eens gelijk staan aan een handvol of zelfs een deel van wat zij hebben uitgegeven 

ُ ȭَنهُْ قَالَ: قَالَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )97(  Ēȥا َƅَِر ĕِدُْريłسَعِيدٍ ا ŗِ
َ
«لاَ ȸسَُبēوا  ȭَنْ أ

حَدِهِمْ، وَلاَ نصَِيفَهُ» 
َ
حُدٍ ذَهَبًا مَا بلَغََ مُدĒ أ

ُ
ȫْفَقَ مِثلَْ أ

َ
حَدȱَُمْ أ

َ
نĒ أ

َ
صْحَاŗِ، فلَوَْ أ

َ
 متفق[ -] صحيح[ .أ

  ]عليه
  

(97) – Van Aboe Sa'eed al-Khoedri (moge Allah tevreden zijn met hem 
) rapporteerde: De boodschapper van Allah (vzmh) zei: "Beledig mijn 
metgezellen niet. Als een van jullie een hoeveelheid goud zou uitgeven 
ter grootte van de berg Oehoed, zou het niet eens gelijk staan aan een 
handvol of zelfs een deel van wat zij hebben uitgegeven."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) verbood het belasteren van zijn 
metgezellen, met name de vooraanstaande metgezellen onder de 
Moehajiroen en de Ansar. Hij informeerde dat als iemand onder de 
mensen een hoeveelheid goud ter grootte van de berg Oehoed zou 
uitgeven, hij nog steeds niet de beloning gelijk aan een handvol goud 
van een van zijn metgezellen zou bereiken, zelfs niet de helft daarvan - 
en een handvol is gelijk aan de hand van een gemiddelde man - vanwege 
hun grotere toewijding, oprechte intenties, en hun voortreffelijkheid in 
het uitgeven en strijden vóór de verovering van Mekka, toen de 
behoefte daaraan het grootst was. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Belediging van de metgezellen - moge Allah tevreden zijn 
over hen - is verboden en behoort tot de grote zonden.  

(11000)  
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O jongen, ik zal je woorden leren: Wees Allah indachtig en Allah zal je beschermen. Wees Allah indachtig en je zult Hem voor jou vinden. Als je vraagt, vraag dan aan Allah, en als je hulp zoekt, zoek dan hulp bij Allah 

فَ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ يوَْمًا،    –   )98( 
ْ
عن ابن عباس رƅ االله عنهما قال: كُنتُْ خَل

 ȯَقَالَ:  
َ
تَ فَاسْأ

ْ
ل
َ
اَهَكَ، إِذَا سَأ

ُ
ġ ُدْه ِ

َ
ġ َفَْظْكَ، احْفَظِ االلهĵَ َِمَاتٍ، احْفَظِ االلهǕَ َمُكĕعَل

ُ
لِ  «ياَ غُلاَمُ، إĕŚِ أ

ءٍ،   ْƁَِȷ َنفَْعُوكȬَ ْن
َ
ةَ Ɏوَِ اجْتَمَعَتْ Ȃََ أ Ēم

ُ ْ
نĒ الأ

َ
َ االلهَ، وɉَِذَا اسْتعََنتَْ فَاسْتَعِنْ باِاللهِ، وَاعْلمَْ أ Ɏ  

Ē
مْ Ȭَنفَْعُوكَ إلاِ

ءٍ  ْƁَِȷ  
Ē

إلاِ وكَ  ēǶَُي Ɏمَْ  ءٍ،  ْƁَِȷ وكَ  ēǶَُي نْ 
َ
أ  َȂَ اجْتَمَعُوا  وɎَوَِ  Ɏكََ،  االلهُ  كَتَبهَُ  قدَْ  ءٍ  ْƁَِȷ  ُاالله كَتَبَهُ  قدَْ   

حُفُ»  ēصɎتِ ا Ēقلاَْمُ وجََف
َ ْ
  ]رواه الترمذي[ -] صحيح [ .عَليَكَْ، رُفعَِتِ الأ

  

(98) – Ibn 'Abbās (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: 
Op een dag reed ik achter de Profeet (vrede en zegeningen van Allah 
zij met hem), en hij zei: "O jongen, ik zal je woorden leren: Wees Allah 
indachtig en Allah zal je beschermen. Wees Allah indachtig en je zult 
Hem voor jou vinden. Als je vraagt, vraag dan aan Allah, en als je hulp 
zoekt, zoek dan hulp bij Allah. En weet dat als de Oemmah bijeen 
zouden komen om jullie ergens mee te helpen, zij jullie nergens mee 
zouden helpen, behalve met wat Allah jullie heeft voorgeschreven. En 
als zij bijeen zouden komen om jullie ergens mee te schaden, dan 
zouden zij jullie nergens mee schaden, behalve met wat Allah jullie 
heeft voorgeschreven. De pennen zijn opgeheven en de bladzijden zijn 
opgedroogd". [Authentiek] - [Overgeleverd door At-Tirmidhi] 

Uitleg:  

Ibn 'Abbās (moge Allah tevreden met hem zijn) vertelt dat hij op 
een dag als jongen achter de boodschapper (moge Allah Zijn vrede en 
zegeningen met hem zijn) reed, en hij zei tegen hem: Ik zal je dingen 
leren waardoor Allah je daarmee zal bevoordelen: 

Wees Allah indachtig door Zijn geboden en verboden in acht te 
nemen, zodat Hij jou aanschouwt met aanbidding en vroomheid en jou 
geen zonden en slechte daden ziet verrichten. Als je dat doet, krijg je 
als beloning Allah Zijn bescherming tegen onaangename dingen in deze 
wereld en in het Hiernamaals en dat Hij je zal steunen in je 
inspanningen, waar je ook heengaat. 
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Als je iets wilt vragen, vraag het dan aan niemand anders dan aan 
Allah, want Hij alleen antwoordt aan hen die vragen. 

En als jullie hulp nodig hebben, zoek dan alleen hulp bij Allah. 
En jullie moeten er zeker van zijn dat geen voordeel tot jullie zal 

komen, zelfs al zouden alle bewoners van de aarde bijeenkomen om het 
tot jullie te brengen, behalve als Allah het voor jullie voorgeschreven 
heeft en dat geen kwaad jullie zal overkomen, zelfs al zouden alle 
bewoners van de aarde bijeenkomen om het tot jullie te brengen, 
behalve als Allah het voor jullie voorgeschreven heeft. 

En dat Allah, de Almachtige, deze zaak geschreven en voorbestemd 
had volgens Zijn wijsheid en kennis, en dat wat Allah geschreven had 
niet veranderd kan worden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth benadrukt het belang van het onderwijzen van 
kinderen in de religieuze zaken zoals monotheïsme, ethiek, 
enzovoort.   

2. De beloning is een vooruitwendiging van iemands daden.   

3. We moeten alleen op Allah rekenen en op Hem vertrouwen. 
Hij is de beste Beslisser.   

4. We moeten geloven in het lot en voorbestemming, en 
tevreden zijn met het Allah Zijn besluit en de voorbeschikking 
en dat Allah alles had voorbestemd.   

5. Wie de geboden van Allah veronachtzaamt, Allah zal hem 
verlaten en hem niet beschermen.  

(4811)  
 

 



  
  
  

171  

O boodschapper van Allah, zeg mij iets over de islam waarnaar ik niemand anders zal vragen dan u ." Hij zei: "Zeg: 'Ik geloof in Allah, en blijf standvastig 

سِْلاَمِ   –  )99( 
ْ

تُ: يَا رسَُولَ االلهِ، قلُْ Ɨِ ƥِ الإ
ْ
ȭَنْ سُفْيان بنِ ȭَبدِْ االلهِ اĒǼقƛَِّ رƅ االله عنه قال: قُل

حَدًا غƷََْكَ، قَالَ: 
َ
لُ ȭَنهُْ أ

َ
سْأ

َ
 أ

َ
 لا

ً
  ]رواه مسلم وأحمد[ -] صحيح[ .«قلُْ: آمَنْتُ باِاللهِ، ȪُمĒ اسْتَقِمْ» قَوْلا

  

(99) – Van Soefyan ibn Abdoelah al-Thaqafi  (moge Allah tevreden 
zijn met hem)  zei: Ik vroeg: "O boodschapper van Allah, zeg mij iets 
over de islam waarnaar ik niemand anders zal vragen dan u ." Hij zei: 
"Zeg: 'Ik geloof in Allah, en blijf standvastig." [Authentiek] - [Overgeleverd 
door Moeslim en Ahmed] 

Uitleg:  

De metgezel Soefyan ibn Abdoellah (moge Allah tevreden zijn  met 
hem) vroeg de profeet (vrede zij met hem) om hem een allesomvattende 
uitspraak te leren die de essentie van de islam samenvat en waarnaar hij 
verder niet hoefde te vragen aan niemand anders. Hij antwoordde: "Zeg: 
'Ik heb Allah geëénigd en ik geloof dat Hij mijn Heer, God, Schepper 
en de enige ware God is, zonder deelgenoten.'" Vervolgens dient hij 
zich te wijden aan gehoorzaamheid aan Allah door de verplichtingen 
van Allah te vervullen en zich te onthouden van de verboden zaken van 
Allah, en dit blijvend vol te houden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het fundament van het geloof is het geloof in Allah, in Zijn 
Heerschappij, Eenheid, Namen en Eigenschappen.   

2. De belangrijkheid van standvastigheid na het geloof, het 
volharden in aanbidding en het vasthouden hieraan.   

3. Het geloof is een voorwaarde voor het aanvaarden van daden.   

4. Het geloof in Allah omvat de overtuigingen en fundamenten 
van het geloof die men moet aanvaarden, evenals de 
innerlijke daden van het hart, en de onderwerping en 
overgave aan Allah, zowel innerlijk als uiterlijk.   
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5. De rechtlijnigheid houdt in dat men zich vasthoudt aan de 
juiste weg door het verrichten van verplichtingen en het 
vermijden van verboden daden.  

(65018)  
 

 
De gelijkenis van gelovigen in hun genegenheid, barmhartigheid en medeleven is als het lichaam; wanneer een deel ervan lijdt, roepen alle andere delen op tot slapeloosheid en koorts 

«مَثلَُ  عَنِ اēǽعْمَانِ بنِْ ȷشƷٍَِ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )100( 
  ُ

َ
Ȅ Ǝَمِنهُْ عُضْوٌ تدََا ơََسََدِ، إذَِا اشْت

ْ
Ŀعَاطُفِهِمْ مَثلَُ اȩََهِمْ و ِŉُهِمْ وَترََاĕتوََاد Ɨِ ǐَِمُؤْمِن

ْ Ɏسََدِ  ا
ْ
Ŀسَائرُِ ا

 « Ēƪُ
ْ
Łهَرِ وَا ĒسɎِمتفق عليه[ -] صحيح[ .با[  

  

(100) – Van Nu'man ibn Bashir, moge Allah tevreden zijn over hem  
die zei: De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: De 
gelijkenis van gelovigen in hun genegenheid, barmhartigheid en 
medeleven is als het lichaam; wanneer een deel ervan lijdt, roepen alle 
andere delen op tot slapeloosheid en koorts.  [Authentiek] - [Overeengekomen 
tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft uitgelegd dat de toestand van 
de moslims onderling gebaseerd moet zijn op liefde voor het welzijn 
van elkaar, barmhartigheid, hulpvaardigheid, en ondersteuning, evenals 
het vermijden van schade voor elkaar, vergelijkbaar met een enkel 
lichaam. Wanneer een orgaan ziek wordt, reageert het hele lichaam erop 
met slapeloosheid en koorts. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De rechten van moslims dienen gerespecteerd te worden en 
het is van belang om hen aan te moedigen tot samenwerking 
en vriendelijkheid jegens elkaar.   

2. Tussen de gelovigen hoort er liefde en ondersteuning te zijn.  

(4969)  
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Degene die wudu verricht en zijn wudu goed voltooit, zijn zonden zullen van zijn lichaam verdwijnen, totdat ze onder zijn nagels vandaan komen 

«مَنْ  عن عثمان بن عفان رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )101( 
ظْفَارهِِ»

َ
تِْ أ

َ
ı ْرُْجَ مِن

َ
Ĺ ĒŠَوضُُوءَ خَرجََتْ خَطَاياَهُ مِنْ جَسَدِهِ ح

ْ Ɏحْسَنَ ا
َ
 فَأ

َ
أ Ēَرواه[   -]  صحيح[ .توَض 

  ]مسلم
  

(101) – Over Uthman ibn Affan (moge Allah tevreden met hem zijn) 
wordt gezegd dat hij zei: De Boodschapper van Allah (moge Allah's 
vrede en zegeningen op hem zijn) zei: "Degene die wudu verricht en 
zijn wudu goed voltooit, zijn zonden zullen van zijn lichaam 
verdwijnen, totdat ze onder zijn nagels vandaan komen."  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) informeerde dat degene die wudu 
verricht met aandacht voor de soenan (aanbevolen handelingen) en 
etiquette ervan, dit een oorzaak zal zijn voor het uitwissen van slechte 
daden en het verminderen van zonden, "totdat zijn zonden onder zijn 
nagels van handen en voeten vandaan komen." 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het aansporen tot het zorgvuldig leren van de wudu, zijn 
sunan (aanbevolen handelingen) en etiquette, en het 
handelen daarnaar.   

2. De verdiensten van de rituele wassing (wudhu) zijn groot, en 
het fungeert als een verzoening voor kleine zonden. Wat 
betreft de grote zonden (kabair), is berouw absoluut een eis.   

3. De voorwaarde voor het wegnemen van zonden is het 
voltooien van de wudu en het correct uitvoeren ervan, zoals 
de Profeet (vrede zij met hem) heeft uitgelegd.   
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4. De vergeving van zonden in deze overlevering is specifiek 
gebonden aan het vermijden van grote zonden en het berouw 
daarvan. Zoals Allah zegt: "Als jullie de grote zonden 
vermijden waar jullie van worden weerhouden, zullen Wij 
jullie slechte daden van jullie wegnemen" (Soera An-Nisa, 
vers 31).  

(6263)  
 

 
Het water van de zee is rein en de dode zeedieren zijn toegestaan om te consumeren 

ُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ، ȯَقَالَ:   –  )102(  Ēȥا ĒƦَلَ رجَُلٌ رسَُولَ االلهِ ص
َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: سَأ

َ
عَن أ

ناَ بِهِ عَطِشْنَا،  
ْ
أ Ēَمَاءِ، فَإنِْ توَض

ْ
Ɏْمِلُ مَعَنَا القَلِيلَ مِنَ ا َĴَحْرَ، وǺَا نرَْكَبُ اĒمِ يَا رسَُولَ االلهِ، إِن 

ُ
أ Ēَنَتَوضȯَ

َ
نَ أ

ُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:   Ēȥا ĒƦَقَالَ رسَُولُ االلهِ صȯَ َحْرِ؟ ْǺتَُهُ» اɁْمَي ēلŁِهُورُ مَاؤُهُ، ا Ēرواه أبو[  -]  صحيح[ .«هُوَ الط 

  ]داود والترمذي والنسائي وابن ماجه وأحمد
  

(102) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden over hem zijn) heeft 
gezegd: Een man vroeg aan de boodschapper van Allah (vrede zij met 
hem): "O boodschapper van Allah, wij reizen over de zee en nemen 
slechts een beperkte hoeveelheid water mee. Als wij ons met dit water 
willen reinigen, raken wij uitgedroogd. Moeten wij ons dan reinigen 
met zeewater?" De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) 
antwoordde: "Het water van de zee is rein en de dode zeedieren zijn 
toegestaan om te consumeren". [Authentiek] - [] 

Uitleg:  

Een man vroeg de profeet (vrede zij met hem): Wij varen met 
schepen op zee voor de visserij of handel en nemen slechts een beperkte 
hoeveelheid drinkwater mee. Als wij dit drinkwater gebruiken voor 
wassing en reiniging, raakt het op en vinden wij geen ander water om 
te drinken. Is het toegestaan om ons dan te reinigen met zeewater? 

De profeet (vrede zij met hem) antwoordde over zeewater: 'Het 
water daarvan is rein en reinigend; het is toegestaan om ermee te 
reinigen en te wassen en het is toegestaan om te eten van alles wat eruit 
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komt, zoals vissen en walvissen, zelfs als zij dood op het water drijven 
zonder te zijn gevangen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Dode zeedieren zijn toegestaan, waarbij met hun dood wordt 
bedoeld: wat in de zee sterft, van dieren die alleen in het 
water kunnen leven.   

2. Antwoorden die verder gaan dan de vraag dienen als 
aanvulling voor een vollediger begrip.   

3. Wanneer water van kleur, smaak of geur verandert door de 
aanwezigheid van iets rein, blijft het in principe rein zolang 
het water zijn aard behoudt, zelfs als het zoutgehalte, de 
temperatuur of andere eigenschappen veranderen.   

4. Zeewater kan zowel de grote als de kleine onreinheid 
opheffen en onzuiverheden verwijderen van reine 
voorwerpen, zoals het lichaam, kleding of andere zaken.  

(8355)  
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Als het water twee qullah (hoeveelheden) bedraagt, dan draagt het geen onreinheden 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ عَنِ    –   )103(  Ēȥاالله عنهما قَالَ: سُئلَِ رسَُولُ ا ƅمَرَ رȭُ ِْبن ِ Ēȥبدِْ اȭَ عَن
ȯَقَالَ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:   بَاعِ،  ĕسɎوَا ĕوَاب Ēȅهُُ مِنَ اɊنُوȬَ مَاءِ وَمَا 

ْ
Ɏمِْلِ  اĵَ َْمɎ  ِǐَْتĒقُل مَاءُ 

ْ
Ɏا «إِذَا Ǔَنَ 

بََثَ» 
ْ
łرواه أبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .ا[  

  

(103) – Van Abdoellah ibn Omar, moge Allah tevreden met hem zijn, 
wordt gerapporteerd dat de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) 
werd gevraagd over water en wat erin kan komen van dieren en 
roofdieren. Hij zei: "Als het water twee qullah (hoeveelheden) bedraagt, 
dan draagt het geen onreinheden." [Authentiek] - [] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) werd gevraagd naar de status van de 
reinheid van water dat door dieren en roofdieren wordt bezocht voor 
drinkdoeleinden en dergelijke. Hij antwoordde dat wanneer het water 
een hoeveelheid heeft bereikt van twee grote emmers, wat gelijk staat 
aan ongeveer 210 liter, het als veel water wordt beschouwd en niet 
verontreinigd wordt, tenzij een van zijn drie eigenschappen — kleur, 
smaak of geur — verandert door onreinheid. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Water wordt onrein als één van zijn drie eigenschappen — 
kleur, smaak of geur — verandert door onreinheid. De 
uitspraak over water die een hoeveelheid van twee emmers 
bereikt, wordt als een algemene richtlijn beschouwd en niet 
als een exacte maat.   

2. De geleerden zijn het erover eens dat water, ongeacht of het 
veel of weinig is, onrein wordt als het door onreinheid in één 
van zijn eigenschappen verandert.  

(8357)  
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Wanneer jullie naar de ontlasting gaan, richt je dan niet naar de Qiblah, en draai je er ook niet van weg, maar richt je naar het oosten of naar het westen." 

نĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:   –   )104( 
َ
نصَْاريĕِ رƅ االله عنه أ

َ
يēوبَ الأ

َ
ŗِ أ

َ
تɄَتُْمُ  ȭَنْ أ

َ
«إِذَا أ

وْ  
َ
قُوا أ ĕǪَ ْنȲَِسَْتَدْبرُِوهَا وَلȸ َسَْتَقْبِلوُا القِبلْةََ، وَلاȸ ََوا»الغَائطَِ فلاɊُ ĕمَ    غَر

ْ
أ ĒشɎقَدِمْنَا اȯَ :َوبēي

َ
بوُ أ

َ
قَالَ أ

.
َ

Ƥعَاȩَ َ Ēȥسَْتَغْفِرُ اȺَننَحَْرفُِ، وȯَ َِِيتَْ قِبلََ القِبلْةɃُرَاحِيضَ بɏَ َمتفق عليه[ -] صحيح[ فوَجََدْنا [  

  

(104) – Van Aboe Ayyub Al-Ansari (moge Allah tevreden over hem 
zijn), dat de profeet (vrede zij met hem) zei: "Wanneer jullie naar de 
ontlasting gaan, richt je dan niet naar de Qiblah, en draai je er ook niet 
van weg, maar richt je naar het oosten of naar het westen." Abu Ayyub 
zei: "Toen we naar Ash-Sham (Syrië) gingen, vonden we toiletten 
gebouwd in de richting van de Qiblah, dus draaiden we ons ervan af en 
vroegen om vergeving van Allah de Verhevene."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) verbood degene die zijn behoefte 
moest doen, of het nu urineren of ontlasten was, om de Qiblah (de 
richting van de Ka'bah in Mekka) frontaal te benaderen, en ook niet 
door zijn rug naar toe te keren. In plaats daarvan moest hij zich 
afwenden naar het oosten of het westen als zijn oorspronkelijke 
richting, vergelijkbaar met de Qiblah van de mensen van Medina." Abu 
Ayyub zei: "We kwamen in Ash-Sham (Syrië) en vonden toiletten 
gebouwd in de richting van de Qiblah, dus we weken ervan af en 
vroegen om vergeving van Allah de Verhevene. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De wijsheid daarachter is om de verheven Ka'bah te vereren 
en te respecteren.   

2. Vergiffenis vragen aan Allah (istighfar) na het verlaten van de 
plaats waar men zijn behoefte heeft gedaan.   
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3. De goede methode van onderwijs door de profeet (vrede zij 
met hem); want toen hij het verbod noemde, leidde hij naar 
wat wel toegestaan is.  

(3078)  
 

 
Laat niemand van jullie zijn geslachtsdeel vasthouden met zijn rechterhand terwijl hij urineert, en laat hem niet afvegen na het toiletgebruik met zijn rechterhand, en laat hem niet ademen in een vat 

Ȱَ ŗِتَادَةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:    –   )105( 
َ
 ȬُمْسȲَِنȭَ  Ēنْ أ

َ
«لا

ناَ  ِ
ْ

سْ Ɨِ الإ ĒنََفɁَي 
َ

لاََءِ Ȩيَِمِينِهِ، وَلا
ْ
łحْ مِنَ ا ĒتَمَسȬَ 

َ
حَدȱُُمْ ذَكَرَهُ Ȩِيَمِينِهِ وهَُوَ Ȭَبوُلُ، وَلا

َ
 -]  صحيح[  .ءِ» أ

  ]متفق عليه[
  

(105) – Overgeleverd door Abu Qatada (moge Allah tevreden zijn over 
hem) , zei de boodschapper van Allah (vrede zij met hem): "Laat 
niemand van jullie zijn geslachtsdeel vasthouden met zijn rechterhand 
terwijl hij urineert, en laat hem niet afvegen na het toiletgebruik met 
zijn rechterhand, en laat hem niet ademen in een vat".  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) verduidelijkte sommige etiquette. 
Hij verbood een man om zijn geslachtsdeel vast te houden tijdens het 
urineren met zijn rechterhand, en om onreinheid van zijn voor- of 
achterkant te verwijderen met zijn rechterhand, omdat de rechterhand 
bestemd is voor edele handelingen. Evenzo verbood hij iemand om in 
de kom te ademen waaruit wordt gedronken. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Verduidelijking van de superioriteit van de Islam op het 
gebied van etiquette en hygiëne.   

2. Het vermijden van vieze zaken, en als men ermee 
geconfronteerd wordt, dan met de linkerhand.   



  
  
  

179  

3. Uitleg van de eer en de superioriteit van de rechterhand 
boven de linkerhand.   

4. De volmaaktheid van de Islamitische wetgeving en haar 
uitgebreide leringen.  

(3079)  
 

 
Als iemand van jullie wakker wordt uit zijn slaap, laat hem dan drie keer zijn neus snuiten, want de duivel overnacht in zijn neusgaten 

نĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )106( 
َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه أ

َ
حَدȱُُمْ  ȭَنْ أ

َ
«إِذَا اسɁْيَقَْظَ أ

يطَْانَ يɀَِيتُ Ȃََ خَيَاشِيمِهِ»  ĒشɎا Ēِاتٍ، فَإن Ēرɏَ َثلاََث ْƵَِْنɁَْسɄَْمتفق عليه[ -] صحيح [ .مِنْ مَنَامِهِ فل[  

  

(106) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem)  heeft 
overgeleverd dat de profeet (vrede zij met hem) heeft gezegd: "Als 
iemand van jullie wakker wordt uit zijn slaap, laat hem dan drie keer 
zijn neus snuiten, want de duivel overnacht in zijn neusgaten".  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) spoort degenen die wakker worden 
uit hun slaap aan om driemaal hun neus te snuiten; het snuiten houdt in 
dat water uit de neus wordt verwijderd nadat het erin is gebracht, omdat 
de duivel de nacht doorbrengt in de neusgaten - dat is de gehele neus. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is Islamitisch voorgeschreven voor iedereen die wakker 
wordt uit de slaap om zijn neus te snuiten om de invloed van 
de duivel uit zijn neus te verwijderen. Indien men zich 
vervolgens gaat wassen voor het gebed (woedoe), is het bevel 
om de neus te snuiten des te nadrukkelijker.   

2. Het snuiten van de neus is een essentieel onderdeel van het 
nut van het opsnuiven van water; het opsnuiven reinigt de 
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binnenkant van de neus, terwijl het snuiten het vuil samen 
met het water naar buiten brengt.   

3. Het beperken ervan tot de nachtrust, afgeleid van het woord 
"yabitu"; want het verblijven geldt alleen voor de nachtrust, 
aangezien dit de periode is van langdurige en diepe slaap.   

4. De hadith is een bewijs van het feit dat de duivel in contact 
komt met de mens zonder dat deze zich daarvan bewust is.  

(8377)  
 

 
De profeet (vrede zij met hem) waste zich of nam een volledige wassing met een inhoud van een sā‘ tot vijf maten, en verrichtte de rituele wassing (woedoe) met één maat 

وْ Ǔَنَ ȬَغɁْسَِلُ،   –   )107( 
َ
Ⱥسٍَ رƅ االله عنه قَالَ: Ǔَنَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ȭَغْسِلُ، أ

َ
ȭَنْ أ

. ĕمُد
ْ
Ɏبِا 

ُ
أ Ēَتََوضɋَمْدَادٍ، و

َ
 Ŋَْسَةِ أ

َ
Ƥِاعِ إ ĒصɎمتفق عليه[ -] صحيح[ بِا[  

  

(107) – Annas (moge Allah tevreden zijn met hem ) rapporteerde: De 
profeet (vrede zij met hem) waste zich of nam een volledige wassing 
met een inhoud van een sā‘ tot vijf maten, en verrichtte de rituele 
wassing (woedoe) met één maat.  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-
Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) nam een volledige wassing na een 
geslachtsgemeenschap met een sā‘ tot vijf maten en verrichtte de rituele 
wassing (woedoe) met één maat. Een sā‘ is gelijk aan vier maten, en 
een maat is de hoeveelheid die past in de holte van de handen van een 
persoon met een gemiddelde lichaamsbouw. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De geldigheid van een zuinig gebruik van water bij de rituele 
wassing (woedoe) en grote wassing (ghoesl), zonder 
verspilling, zelfs als water overvloedig beschikbaar is.   
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2. Het aanbevelen van zuinigheid in het gebruik van water voor 
wassing en reiniging naar behoefte, en dat dit de praktijk is 
zoals voorgesteld door de profeet (vrede zij met hem).   

3. Het doel is volledigheid bij de rituele wassing (woedoe) en 
grote wassing (ghoesl), met respect voor de voorgeschreven 
handelingen en etiquette, zonder overdaad of tekort, met 
aandacht voor tijd, de hoeveelheid water en andere aspecten.   

4. De staat van djanaba verwijst naar iemand die zaadlozing 
heeft gehad of geslachtsgemeenschap heeft gehad, en het 
vermijden van gebeden en aanbiddingen totdat deze persoon 
zich reinigt.   

5. De sā‘ is een bekende maateenheid, specifiek de profeetische 
sā‘, waarvan het gewicht gelijk is aan 480 mithqal van goed 
graan, wat ongeveer 3 liter is.   

6. De 'mudd': is een islamitische maateenheid, gelijk aan een 
kwart van een sā‘ volgens consensus van de geleerden, wat 
overeenkomt met ongeveer 750 milliliter.  

(8387)  
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Allah aanvaardt het gebed van niemand onder jullie , als hij zijn reinheid heeft verbroken totdat hij de kleine wassing verricht 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صƦ االله عليه وسلم قَالَ:    –  )108( 
َ
 Ȭَقْبلَُ االلهُ صَلاَةَ  ȭَنْ أ

َ
«لا

«
َ
أ ĒَتوَضȬَ ĒŠَحْدَثَ ح

َ
حَدȱُِمْ إِذَا أ

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح [ .أ

  

(108) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem) heeft 
overgeleverd dat de profeet (vrede zij met hem) zei: "Allah aanvaardt 
het gebed van niemand onder jullie , als hij zijn reinheid heeft verbroken 
totdat hij de kleine wassing verricht."  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen 
al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft duidelijk gemaakt dat 
zuiverheid een van de essentiële voorwaarden is voor een geldig gebed. 
Daarom moet degene die wil bidden zich wassen (woedoe) verrichten) 
als er iets is gebeurd dat de kleine wassing verbreekt, zoals ontlasting, 
urineren, slapen, enzovoort 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het gebed van iemand die in een staat van grote onreinheid 
(hadats al-akbar) verkeert, wordt niet aanvaard totdat hij 
zich heeft gereinigd door middel van een volledige 
lichaamswassing (ghoesl), en van kleine onreinheid (hadats 
al-asghar) door middel van de wassing (woedoe).   

2. Al-woedoe (de rituele wassing) houdt in dat men water 
neemt in de mond en uitspuugt, vervolgens water in de neus 
trekt en uitblaast, daarna het gezicht driemaal wast, gevolgd 
door het wassen van de handen inclusief de ellebogen drie 
keer, vervolgens één keer het gehele hoofd aanraakt, en 
tenslotte de voeten inclusief de enkels drie keer wast.  

(3534)  
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Een man verrichtte de wassing (woedoe) en liet een plaats ter grootte van een vingernagel onbedekt op zijn voet. De profeet (vrede zij met hem) zag dit en zei: "Ga terug en maak je wassing compleet." De man keerde terug en verrichtte toen het 
gebed 

 فƳَََكَ ɏَوضِْعَ   –  )109( 
َ
أ Ēَرجَُلاً توَض Ēن

َ
ابِ: أ Ēَط

ْ
łنُ اȨْ ُمَرȭُ ȕِ َƱَْخ

َ
ȭَنْ جَابرٍِ رƅ االله عنه قال: أ

هُ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ ȯَقَالَ:   َǵَْب
َ
حْسِنْ وضُُوءَكَ» ظُفُرٍ Ȃََ قَدَمِهِ فَأ

َ
.  «ارجِْعْ فَأ ĒƦَص ĒمȪُ ،َفرَجََع 

  ]رواه مسلم[ -] صحيح بشواهده[
  

(109) – Djabir (moge Allah tevreden zijn met hem ) zei: Oemar ibn al-
Khattab (moge Allah tevreden zijn met hem ) zei: Een man verrichtte 
de wassing (woedoe) en liet een plaats ter grootte van een vingernagel 
onbedekt op zijn voet. De profeet (vrede zij met hem) zag dit en zei: 
"Ga terug en maak je wassing compleet." De man keerde terug en 
verrichtte toen het gebed.  [Authentiek volgens zijn ondersteunende 
bewijsstukken] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

Omar (moge Allah tevreden  zijn met hem) vertelde dat de profeet 
(vrede zij met hem) een man zag die zijn wassing had voltooid, maar 
een plek ter grootte van een nagel op zijn voet had overgeslagen, waar 
het water van de wassing niet was gekomen. De profeet (vrede zij met 
hem) zei tegen hem, terwijl hij naar de verwaarloosde plek wees: "Ga 
terug en perfectioneer je wassing, voltooi het volledig, en geef elk 
lichaamsdeel zijn recht van water, De man keerde terug, voltooide zijn 
rituele wassing en verrichtte vervolgens zijn gebed. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verplicht om actief het goede te bevorderen, en om de 
onwetende en onachtzame te leiden, vooral als het nalaten 
van deze plicht zou leiden tot ongeldigheid van zijn 
aanbidding.   

2. Het is verplicht om alle lichaamsdelen met water te wassen 
bij de wassing, en wie een deel - hoe klein ook - van een 
lichaamsdeel verwaarloost, zelfs als het minimaal is, heeft 
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geen geldige wassing en moet opnieuw beginnen als er een 
aanzienlijke tijdsduur is verstreken.   

3. De aanbevolenheid van het grondig verrichten van de rituele 
wassing (woedoe), door het zorgvuldig voltooien ervan en het 
uitgebreid toepassen ervan op de voorgeschreven delen 
volgens de islamitische voorschriften.   

4. De voeten behoren tot de delen die gewassen moeten worden 
tijdens de rituele wassing (woedoe), en het is niet voldoende 
om ze alleen maar af te vegen; ze moeten grondig worden 
gewassen.   

5. Het verdient aanbeveling om de verschillende delen van de 
rituele wassing snel achter elkaar te wassen, zodat elk deel 
gewassen wordt voordat het vorige opdroogt.   

6. Onwetendheid en vergeetachtigheid vormen geen vrijstelling 
van verplichtingen, maar ze ontheffen van de zonde. Daarom 
zal een persoon die zijn rituele wassing niet correct heeft 
uitgevoerd vanwege onwetendheid, niet ontheven worden 
van de verplichting, namelijk de rituele wassing. 
Desalniettemin wordt hij aangemoedigd om het opnieuw uit 
te voeren.  

(8386)  
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Wee de hielen voor het vuur, verricht de wassing grondig 

قَالَ: رجََعْنَا مَعَ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ   –   )110(  االلهِ بنِْ ȭَمْرٍو رƅََ االلهُ عنهما  ȭَنْ ȭَبدِْ 
 Ēَتَوضȯَ ، ِǵَْع

ْ
لَ قَوْمٌ عِندَْ ال Ēعَجȩَ ِقɋِر Ēا بِمَاءٍ بِالط

Ēإذَِا كُن ĒŠَمَدِينةَِ ح
ْ Ɏا 

َ
Ƥِةَ إ

Ēمَ مِنْ مَكĒؤُوا وهَُمْ عِجَالٌ، وسََل
مَاءُ ȯَقَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒ فَ 

ْ
Ɏهَا ا ĒمَسȬَ َْمɎ ُهُمْ تلَُوحȨُقَاȭْ

َ
هِْمْ وَأ

َ
Ǿِْتهََينَْا إȫقَابِ  مَ:  اȭْ

َ ْ
«وɋَلٌْ Ɏلأِ

وضُُوءَ» 
ْ
Ɏسْبِغُوا ا

َ
ارِ أ Ēǽمتفق عليه[ -] صحيح[ .مِنَ ا[  

  

(110) – Abdoellah ibn Amr (moge Allah tevreden zijn over hen ) zei: 
Wij keerden terug met de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) 
van Mekka naar Medina. Toen wij bij een waterbron onderweg waren, 
haastten enkele mensen zich tijdens het namiddaggebed en verrichtten 
hun woedoe snel. Wij kwamen bij hen aan en zagen dat hun hielen nog 
droog waren en niet door het water waren geraakt. Toen zei de 
boodschapper van Allah (vrede zij met hem): "Wee de hielen voor het 
vuur, verricht de wassing grondig".  [Authentiek]  - [Overeengekomen tussen 
al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) reisde van Mekka naar Medina met 
zijn metgezellen. Onderweg vonden zij water, en enkele metgezellen 
haastten zich om hun wassing voor het namiddaggebed te verrichten, 
waardoor de achterkant van hun voeten droog bleef. De profeet (vrede 
zij met hem) zei: "Straf en vernietiging in het vuur voor degenen die de 
achterkant van hun voeten niet goed wassen tijdens de woedoe en hij 
beval hen de wassing grondig te voltooien". 

De voordelen van de overlevering: 

1. De verplichting om de voeten te wassen tijdens de woedoe; 
want als het voldoende zou zijn om erover te wrijven, dan zou 
degene die de hiel niet wast niet met het hellevuur zijn 
bedreigd.   

2. Het is verplicht om alle ledematen te wassen die gewassen 
moeten worden tijdens de rituele wassing. Wie opzettelijk en 
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met laksheid een klein deel ervan achterwege laat, zijn gebed 
wordt niet geaccepteerd.   

3. Belang van het onderwijzen en begeleiden van de onwetende.   

4. Geleerden veroordelen wat zij zien als verwaarlozing van 
verplichtingen en aanbevolen handelingen op een passende 
manier.   

5. Mohammad Ishaq Al-Dihlawi zei: Reiniging kent drie vormen: 
verplichting, zoals één keer wassing, aanbevolen handeling, 
zoals driemaal wassen, en aanbevolen, zoals uitgebreid 
wassen met drie keer herhaling.  

(66392)  
 

 
De profeet (vrede zij met hem) placht zich te wassen voor elk gebed 

Ⱥسَ بن ماɎك قَالَ: Ǔَنَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ  عن ȭَمْرُو Ȩنُْ ɏِȀَرٍ ȭَنْ    –   )111( 
َ
 أ

ُ
أ ĒَتَوضȬَ َمĒعَلَيهِْ وسََل

وضُُوءُ مَا Ɏمَْ ĵُدِْثْ.
ْ
Ɏحَدَناَ ا

َ
تُ: كَيفَْ كُنتُْمْ تصَْنَعُونَ؟ قَالَ: ĥُزِْئُ أ

ْ
 رواه[  -]  صحيح [ عِندَْ ĕǗُ صَلاَةٍ، قُل

  ]البخاري
  

(111) – Amr ibn Aamir heeft overgeleverd van Anas ibn Malik, die zei: 
De profeet (vrede zij met hem) placht zich te wassen voor elk gebed. Ik 
vroeg: "Hoe verrichtte u dit?" Hij antwoordde: "We wasten onze 
handen en gezichten en voeten, en we maakten het hoofd nat, en dit 
volstond voor ons, tenzij we onrein waren."  [Authentiek] - [Overgeleverd 
door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) placht zich voor elk verplicht gebed 
te wassen, zelfs als zijn wassing niet verbroken was. Dit deed hij om 
beloning en deugd te verkrijgen. 

Het is toegestaan om meerdere verplichte gebeden te verrichten met 
één enkele klein wassing, zolang iemand zijn staat van rituele reinheid 
behoudt. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het meest voorkomende daad van de profeet (vrede zij met 
hem) is het verrichten van de wassing (woedoe) voor elk 
gebed, als streven naar volmaaktheid.   

2. Het aanbevelen van de rituele wassing vóór elk gebed.   

3. Het is toegestaan om meerdere gebeden te verrichten met 
één en dezelfde klein wassing (woedoe).  

(65080)  
 

 
De profeet (vrede en zegeningen zij met hem) verrichtte de rituele wassing zorgvuldig, stap voor stap 

االلهُ  عَنِ    –  )112(   ĒƦَص ēŦِĒǽا  
َ
أ Ēَتوَض قَالَ:  ȭَبĒاسٍ رƅ االله عنهما  ةً.ابنِْ  Ēرɏَ ةً  Ēرɏَ وسََلĒمَ   عَلَيهِْ 

  ]رواه البخاري[ -] صحيح[
  

(112) – Van Ibn Abbas (moge Allah tevreden zijn met hen) zei: De 
profeet (vrede en zegeningen zij met hem) verrichtte de rituele wassing 
zorgvuldig, stap voor stap. [Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De profeet (vrede en zegeningen zij met hem) waste bij sommige 
gelegenheden, wanneer hij de woedoe verrichtte, elk deel van de 
ledematen die bij de woedoe gewassen moeten worden slechts één keer. 
Hij waste het gezicht - waaronder ook het spoelen van de mond en het 
snuiven van water - en de handen en voeten één keer. Dit is de 
verplichte hoeveelheid ( zolang je zeker weet dat het water heel je 
ledematen nat maakt). 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verplicht om de lichaamsdelen één keer te wassen, en 
alles wat meer is, is aanbevolen.   

2. De legitimiteit van het stap voor stap verrichten van de 
rituele wassing bij sommige gelegenheden.   
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3. Het is juist om het hoofd één keer af te vegen.  

(65081)  
 

 
De profeet (vrede en zegeningen zij met hem) verrichtte de rituele wassing tweemaal voor elk deel 

تȭَ  ِǐَْنْ    –  )113(  Ēرɏَ  
َ
أ Ēَتوَض وسََلĒمَ  عَلَيهِْ  االلهُ   ĒƦَص ĒŦِĒǽا  Ēن

َ
أ عنه:  االله   ƅدٍ رɋَْز بنِْ  االلهِ  ȭَبدِْ 

. ِǐَْت Ēرɏَ ]رواه البخاري[ -] صحيح[  

  

(113) – Overgeleverd door Abdoellah ibn Zayd, moge Allah tevreden 
zijn met hem: De profeet (vrede en zegeningen zij met hem) verrichtte 
de rituele wassing tweemaal voor elk deel.  [Authentiek] - [Overgeleverd door 
Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De profeet (vrede en zegeningen zij met hem) waste bij sommige 
gelegenheden, wanneer hij de woedoe verrichtte, elk deel van de 
ledematen die bij de woedoe gewassen moeten worden tweemaal. Hij 
waste het gezicht - waaronder ook het spoelen van de mond en het 
snuiven van water - en de handen en voeten tweemaal. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verplicht om de lichaamsdelen één keer te wassen, en 
alles wat daarbovenop wordt gedaan, is aanbevolen.   

2. De legitimiteit van het tweemaal verrichten van de rituele 
wassing voor elk deel bij sommige gelegenheden.   

3. Het is voorgeschreven om het hoofd één keer af te vegen.  

(65082)  
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Wie de woedoe verricht zoals ik dit heb gedaan en vervolgens twee gebedseenheden bidt zonder zichzelf af te leiden, voor hem zal Allah al zijn voorgaande zonden vergeven 

دȭَ  Ȁََنْ    –  )114(  انَ  Ēفȭَ Ȩْنَ  ȭُثمَْانَ  ى 
َ
رَأ نĒهُ 

َ
أ االله عنه:   ƅانَ ر Ēفȭَ بنِْ  ȭُثمَْانَ   

َ
Ȟْوɏَ ŉُرَْانَ 

وضَُوءِ،
ْ
Ɏا Ɨِ َُدْخَلَ يمَِينه

َ
اتٍ، ȪُمĒ أ Ēرɏَ َغَسَلَهُمَا ثلاََثȯَ ،ِِيدََيهِْ مِنْ إِناَئه َȂَ 

َ
فرَْغ

َ
Ȫُمȩَ Ēمَضْمَضَ   بِوضَُوءٍ، فَأ
سِهِ، ȪُمĒ غَسَ   وَاسْتɃَشَْقَ 

ْ
مِرȯَْقǐَِْ ثلاََثًا، Ȫُمɏَ Ēسَحَ برَِأ

ْ
Ɏا 

َ
Ƥِدَيهِْ إɋََغَسَلَ وجَْهَهُ ثلاََثاً، و ĒمȪُ ، َƵََْنɁْوَاس  ĒǗُ َل

وَْ وضُُوȗِ هَذَا
َ

Ĵ 
ُ
أ ĒَتَوضȬَ َمĒااللهُ عَليَهِْ وسََل ĒƦَص ĒŦِĒǽيتُْ ا

َ
وَْ  ، وَقَالَ: رجِْلٍ ثلاََثًا، ȪُمĒ قَالَ: رَأ

َ
Ĵ 

َ
أ Ēَمَنْ توَض»

مَ مِنْ ذَنبِْهِ» Ēقَدȩَ مَا ُ
َ

Ȅ ُفَرَ االلهȮَ ُفْسَهȫَ ِيهِمَاȯ ُث ĕَدĵُ 
َ

عَتǐَِْ لا
ْ
Ƞَر ĒƦَص ĒمȪُ هَذَا ȗِمتفق[  -]  صحيح[ .وضُُو 

  ]عليه
  

(114) – Overgeleverd door Hoemran, de vrijgelatene van Oethman ibn 
Affan, dat hij Oethman ibn Affan om water voor de woedoe zag vragen. 
Hij goot het over zijn handen uit zijn kom en waste ze drie keer. Daarna 
stak hij zijn rechterhand in het water en spoelde zijn mond, snoof water 
op en blies het uit, en waste vervolgens zijn gezicht drie keer en zijn 
armen tot aan de ellebogen drie keer. Daarna veegde hij over zijn hoofd 
(en oren) en waste elke voet drie keer. Vervolgens zei hij: 'Ik zag De 
profeet (vrede zij met hem) de woedoe verrichten op deze manier die ik 
zojuist heb gedaan, en hij zei: (Wie de woedoe verricht zoals ik dit heb 
gedaan en vervolgens twee gebedseenheden bidt zonder zichzelf af te 
leiden, voor hem zal Allah al zijn voorgaande zonden vergeven). 
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

Uthman (moge Allah tevreden met hem zijn) onderwees de manier 
van de wudu van De profeet (vrede zij met hem) op een praktische 
wijze; om het duidelijker over te brengen, vroeg hij om water in een 
kom. Hij goot het drie keer over zijn handen, en stak daarna zijn 
rechterhand in de kom. Met deze hand nam hij water, spoelde zijn mond 
en spuugde het uit. Vervolgens zoog hij het water op door zijn neus naar 
het binnenste van zijn neus en blies het weer uit. Hierna waste hij zijn 
gezicht drie keer, en zijn handen tot aan de ellebogen drie keer. 
Vervolgens veegde hij met zijn natgemaakte hand eenmaal over zijn 
hoofd, en waste daarna zijn voeten inclusief de enkels drie keer. 
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Toen hij klaar was (moge Allah tevreden met hem zijn) vertelde hij 
hen dat hij De profeet (vrede zij met hem) op deze manier de wudu had 
zien verrichten. De profeet (vrede zij met hem) verkondigde blijde 
tijdingen dat degene die de wudu op deze wijze verricht, en vervolgens 
twee gebedseenheden bidt, waarbij hij nederig is en zijn hart in de 
aanwezigheid van zijn Heer, de Verhevene, brengt, dat Allah hem voor 
deze volledige wudu en dit oprechte gebed zal belonen met vergeving 
van al zijn voorafgaande zonden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het wordt aangeraden om de handen te wassen voordat men 
ze in het watervat steekt bij het begin van de wudu (rituele 
wassing), ongeacht of men net wakker is geworden. Als men 
echter net is ontwaakt uit de nachtrust, wordt het wassen van 
de handen niet alleen aanbevolen, maar is het ook verplicht.   

2. Het is passend voor de leraar om de meest directe wegen 
naar begrip en het verankeren van kennis bij de leerling te 
bewandelen, en daarbij hoort ook het onderwijzen door te 
doen.   

3. Het is voor de persoon die bidt noodzakelijk om gedachten 
die verband houden met wereldse beslommeringen opzij te 
zetten, want de volmaaktheid en volledigheid van het gebed 
liggen in de aanwezigheid van het hart daarin. Zo niet, dan is 
het onmogelijk om volledig vrij te zijn van dergelijke 
gedachten, en hij moet daarom zichzelf inspannen en niet 
toegeven aan deze afleidingen.   

4. De aanbeveling om de rechterkant eerst te wassen tijdens de 
rituele wassing.   

5. De verplichting van de volgorde tussen het spoelen van de 
mond, het inademen van water door de neus, en het uitblazen 
ervan.   



  
  
  

191  

6. Het wordt aanbevolen om het gezicht, de handen en de 
voeten driemaal te wassen, terwijl het verplicht is om dit 
eenmaal te doen (mits je zeker weet dat het water heel het 
stuk nat maakt).   

7. Allahs vergeving voor eerdere zonden volgt op de combinatie 
van twee zaken: het verrichten van de rituele wassing (wudu) 
en het bidden van twee gebedseenheden (rak'ahs), volgens de 
wijze die in de overlevering is beschreven.   

8. Elk deel van het lichaam dat wordt gewassen tijdens de 
rituele wassing (woedoe) heeft zijn eigen grenzen: De grens 
van het gezicht loopt van de gebruikelijke haarlijn tot waar de 
baard en kin eindigen in de lengte, en van het ene oor tot het 
andere oor in de breedte. De grens van de hand loopt van de 
vingertoppen tot de elleboog ( was iets over je eleboog), dat is 
het gewricht tussen de onderarm en de bovenarm. De grens 
van het hoofd loopt van de gebruikelijke haarlijn aan de 
zijkanten van het gezicht tot de bovenkant van de nek, 
inclusief het vegen over de oren vanaf het hoofd. De grens van 
de voet omvat de volledige voet, inclusief het gewricht tussen 
de voet en het onderbeen (was ook iets boven je enkels).  

(3313)  
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Wanneer een van jullie de rituele wassing (woedoe) verricht, laat hij dan water in zijn neus nemen en weer uitsnuiten. En wanneer iemand van grote toillet reinigt laat hij het in een oneven paar doen 

قَالَ:    –  )115(  وسََلĒمَ  عَلَيهِْ  االلهُ   ĒƦَص ِ Ēȥا رسَُولَ   Ēن
َ
أ عنه  االله   ƅرَةَ رɋَْهُر  ŗِ

َ
أ   ȭَنْ 

َ
أ Ēَتوَض «إِذَا 

حَدȱُُمْ مِنْ نَ 
َ
، وَمَنِ اسْتجَْمَرَ فَليُْوترِْ، وɉَذَِا اسɁْيَقَْظَ أ ْƵَُْنǾِ ĒمȪُ ِنفِْه

َ
يَجْعَلْ Ɨِ أ

ْ
حَدȱُُمْ فَل

َ
يَغْسِلْ  أ

ْ
وْمِهِ فَل

نَ باَتتَْ يدَُهُ»  ْȬ
َ
حَدȱَُمْ لاَ يدَْريِ أ

َ
نْ يدُْخِلهََا Ɨِ وضَُوئهِِ، فَإنĒِ أ

َ
  .يدََهُ Ȱَبلَْ أ

إِنĒهُ  ولفظ ɏسلم:  
ناَءِ حȬَ ĒŠَغْسِلهََا ثلاََثاً، فَ ِ

ْ
حَدȱُُمْ مِنْ نوَْمِهِ فَلاَ Ȭَغْمِسْ يدََهُ Ɨِ الإ

َ
«إذَِا اسɁْيَقَْظَ أ

نَ باَتتَْ يدَُهُ»  ْȬ
َ
 يدَْريِ أ

َ
   ]متفق عليه[ -] صحيح[ .لا

  

(115) – "Overgeleverd door Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn  
met hem) dat de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei:" 
"Wanneer een van jullie de rituele wassing (woedoe) verricht, laat hij 
dan water in zijn neus nemen en weer uitsnuiten. En wanneer iemand 
van grote toillet reinigt laat hij het in een oneven paar doen. En als 
iemand gorgelt, laat hij dan zijn mond spoelen. En als een van jullie 
ontwaakt uit zijn slaap, laat hij dan zijn handen wassen voordat hij ze 
in de woedoe-kom steekt, omdat hij niet weet waar zijn handen 's nachts 
geweest zijn". [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) legde enkele regels uit met 
betrekking tot reinheid, waaronder: Ten eerste, degene die woedoe 
(rituele wassing) verricht, moet water in zijn neusgaten inademen en het 
er ook weer uitademen. Ten tweede, als iemand vuil van zijn lichaam 
wil verwijderen en het wil schoonmaken zonder water, zoals met stenen 
of iets dergelijks, dan moet het aantal keren dat hij dit doet oneven zijn, 
met een minimum van drie keer en maximaal het aantal keren dat nodig 
is om het vuil volledig te verwijderen en de plaats schoon te maken. 
Ten derde, als iemand 's nachts wakker wordt en zijn hand in een emmer 
wil steken om woedoe (rituele wassing) te verrichten, dan moet hij zijn 
hand buiten de emmer ,drie keer, wassen voordat hij deze in de emmer 
steekt. Hij weet namelijk niet waar zijn hand is geweest, en daarom kan 
hij niet zeker zijn van de zuiverheid ervan. De duivel kan ermee 
gespeeld hebben en mogelijk schadelijke of vervuilende stoffen op de 
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hand hebben gebracht die schadelijk kunnen zijn voor de persoon of het 
water. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Tijdens de woedoe (rituele wassing) is het verplicht om te 
inhaleren, wat betekent dat water door de neus wordt 
ingebracht door inademing, en het is ook verplicht om te 
uitademen, wat betekent dat water uit de neus wordt 
verwijderd door uitademing.   

2. Het is aanbevolen om het schoonvegen in een oneven aantal 
uit te voeren   

3. De aanbevolen om de handen drie keer te wassen na het 
slapen 's nachts.  

(3033)  
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Zij worden beiden bestraft, maar ze worden niet bestraft vanwege iets groots. Wat de ene betreft, hij hield zich niet in als hij urineerde, en wat de andere betreft, hij pleegde laster 

ɋْنِ، ȯَقَالَ:    –  )116(  َƱَْمَ بِق
Ēااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ēŦِĒǽا Ēرɏَ :َاالله عنهما قَال ƅاسٍ رĒبȭَ ِْعَنِ ابن

ا  Ēم
َ
حَدُهُمَا فǔََنَ لاَ ȻسَْتƳَُِ مِنَ اǺَوْلِ، وَأ

َ
ا أ Ēم

َ
باَنِ Ɨِ كَبƷٍِ، أ ĒعَذȬُ باَنِ، وَمَا Ēعَُذ

َ
Ǿ هُمَاĒȫِإ»    ƁِْمȬَ َنǔََالآخَرُ ف

Ɏِ   باĒǽِمِيمَةِ»   ، ِ Ēȥياَ رسَُولَ ا قَاɎوُا:  وَاحِدَةً،   ٍƱَْق  ĕǗُ Ɨِ َغَرَزȯَ  ، ِǐَْنِصْف هَا  Ēفشََق رَطْبَةً،  خَذَ جَرɋِدَةً 
َ
أ  ĒمȪُ َم

تَ هَذَا؟ قَالَ: 
ْ
فُ ȭَنهُْمَا مَا Ɏمَْ Ȭَيɀْسََا» ȯَعَل ĕَفĽُ ُهĒمتفق عليه [ -] صحيح[ .«لعََل[  

  

(116) – Ibn 'Abbās (moge Allah tevreden zijn  met hen ) rapporteerde: 
De profeet (vrede zij met hem) passeerde naast twee graven en zei: ' Zij 
worden beiden bestraft, maar ze worden niet bestraft vanwege iets 
groots. Wat de ene betreft, hij hield zich niet in als hij urineerde, en wat 
de andere betreft, hij pleegde laster.' Toen nam hij een vochtige tak, 
spleet deze in tweeën en plantte er een in elk graf. Ze vroegen: 'O 
boodschapper van Allah, waarom heb je dit gedaan?' Hij antwoordde: 
'Misschien zal het hun bestraffing verlichten, zolang ze niet zijn 
opgedroogd.'" [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) passeerde twee graven en zei: 
Voorwaar, de bewoners van deze twee graven worden bestraft, en zij 
worden bestraft vanwege iets dat niet groots is in jullie ogen, hoewel 
het groot is bij Allah. Eén van hen bekommerde zich niet om het behoud 
van zijn lichaam en kleding tegen urine wanneer hij zijn behoeften 
verrichtte, En de andere persoon liep rond met roddels onder de 
mensen, met de bedoeling om schade te berokkenen en verdeeldheid en 
vijandigheid te zaaien tussen mensen . 

De voordelen van de overlevering: 

1. Kwaadspreken en nalaten om netheid bij het plassen te 
behouden behoren tot de ernstige zonden en zijn oorzaken 
van bestraffing in het graf.   

2. Allah, de Verhevene, heeft sommige verborgen zaken onthuld, 
zoals de bestraffing in het graf, als een teken van het 
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profeetschap van Hem, moge Allah's zegeningen en vrede op 
hem rusten.   

3. Dit handelen van het openen van de twee delen van de 
grafbedekking en ze op het graf leggen, is uniek voor de 
rustplaats van de profeet (vrede zij met hem). Dit komt 
doordat Allah hem op de hoogte heeft gesteld van de situatie 
van degenen die in graven verblijven, en daarom kan dit niet 
worden toegepast op anderen, aangezien niemand anders op 
de hoogte is van de toestand van degenen die in de graven 
liggen.  

(3010)  
 

 
Wanneer de profeet (vrede zij met hem) het toilet binnentrad, zei hij: "O Allah, ik zoek toevlucht bij U tegen de duivels en onreinheden 

قَالَ:   –  )117(  قَألَ: Ǔَنَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ إذَِا دَخَلَ اłلاَءََ  Ⱥسٍَ رƅ االله عنه 
َ
أ ȭَنْ 

عُوذُ بكَِ مِنَ اłبُثُِ وَاłبََائثِِ» 
َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .«اɎلĒهُمĒ إĕŚِ أ

  

(117) – Van Anas (moge Allah tevreden zijn met hem ) zei : Wanneer 
de profeet (vrede zij met hem) het toilet binnentrad, zei hij: "O Allah, 
ik zoek toevlucht bij U tegen de duivels en onreinheden "  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

Wanneer de profeet (vrede zij met hem) een plaats wilde betreden 
om zijn behoeften te vervullen, hetzij urineren of ontlasten, zocht hij 
toevlucht bij Allah . Hij vroeg Hem om bescherming tegen het kwade 
van de duivels, zowel mannelijk als vrouwelijk. De termen ' خبث' 
(khoebts) en ' خبائث' (khaba'its) kunnen ook worden vertaald als 'kwaad' 
en 'onreinheden'. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het aanbevelen van deze smeekbede wanneer men van plan 
is het toilet binnen te gaan.   
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2. Alle schepselen zijn afhankelijk van hun Heer, om hen te 
beschermen tegen alles wat hen kan schaden of schade kan 
toebrengen in al hun omstandigheden.  

(3150)  
 

 
Dat de profeet (vrede zij met hem), wanneer hij na het toilet verliet zei: 'Vergeef mij O Allah 

نĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ǔَنَ إذَِا خَرَجَ    –  )118( 
َ
مĕ اŋؤْمنǐَ رƅََ االلهُ عنها: أ

ُ
ȭَنْ ȶȀَشَِةَ أ

  ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد [ -] صحيح[  .«Ȯُفْرَانكََ» مِنَ الغَائطِِ قَالَ:  

  

(118) – Van Aisha, de moeder der gelovigen (moge Allah tevreden zijn 
met haar) heeft overgeleverd: Dat de profeet (vrede zij met hem), 
wanneer hij na het toilet verliet zei: 'Vergeef mij O Allah." [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Aboe Dawoed, At-Tirmidhi, Ibn Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

Wanneer de profeet (vrede zij met hem) zijn behoefte deed en klaar 
was, placht hij te zeggen: 'Ik vraag U om vergeving, o Allah" 

De voordelen van de overlevering: 

1. De aanbeveling om 'o Allah, vergeef mij' te zeggen na het 
verlaten van de plaats van het verrichten van de behoefte.   

2. Het vragen om vergeving door de profeet (vrede zij met hem) 
aan zijn Heer onder alle omstandigheden.   

3. Er wordt gezegd dat de reden voor het vragen om vergeving 
na het verrichten van de behoefte voortkomt uit het falen om 
de vele gunsten van Allah te waarderen, waaronder het 
gemakkelijk maken van het verlichten van datgene wat 
ongemak kan veroorzaken, en ik vraag Uw vergeving als ik 
tijdens het verrichten van mijn behoefte afgeleid raakte van 
Uw gedachtenis.  

(10046)  
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Het gebruik van de siwak reinigt de mond en maakt onze Heer tevreden 

وَاكُ مَطْهَرَةٌ  عن ȶȀشة رƅ االله عنها قالت: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )119(  ĕسɎا»
« ĕبĒلِرɎ ٌرضَْاةɏَ ،ِفَم

ْ
  ]رواه النسائي وأحمد [ -]  صحيح [ .Ɏلِ

  

(119) – 'Ā'ishah (moge Allah tevreden met haar zijn) rapporteerde: De 
Profeet صلى الله عليه وسلم(vrede zij met hem) zei: "Het gebruik van de siwak reinigt de 
mond en maakt onze Heer tevreden."  [Authentiek] - [Overgeleverd door An-

Nasa'i en Ahmed] 

Uitleg:  

De Profeet صلى الله عليه وسلم(vrede zij met hem) heeft ons verteld dat het reinigen 
van de tanden met een miswak (een stokje van de araakboom) en 
dergelijke de mond reinigt van vuil en slechte geuren.vertelt ons dat het 
reinigen van de tanden met een stok van de Arak boom en dergelijke de 
mond zuivert van vuil en vieze geuren; Het behoort tot de redenen 
waarom Allah tevreden is over Zijn dienaar, omdat het gehoorzaamheid 
aan Allah impliceert en gehoor geven aan Zijn bevel. Bovendien leidt 
het tot reinheid, wat Allah de Verhevene behaagt. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het wijst op de verdienste van het gebruik van de siwak. De 
Profeet صلى الله عليه وسلم(vrede zij met hem) moedigde zijn Oemmah aan om 
het vaak te gebruiken.   

2. Voor het reinigen van de tanden met met een siwak is het 
beter om een stokje van de Arak boom te gebruiken. En in 
plaats daarvan kan de tandenborstel en pasta worden 
gebruikt.  

(3588)  
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Wanneer de profeet (vrede zij met hem) 's nachts opstond, poetste hij zijn tanden met een siwak 

Ǔَنَ    –  )120(  قَالَ:  حُذȬَْفَةَ رƅ االله عنه  اɎلĒيلِْ ȭَنْ  مِنَ  قَامَ  إذَِا  وسََلĒمَ  عَليَهِْ  االلهُ   ĒƦَص ēŦِĒǽا
وَاكِ. ĕسɎاهُ بِا

  ]متفق عليه[ -]  صحيح[ Ȼشَُوصُ فَ

  

(120) – Hoedhayfah (moge Allah tevreden zijn met hem) heeft 
overgeleverd: Wanneer de profeet (vrede zij met hem) 's nachts 
opstond, poetste hij zijn tanden met een siwak.  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) poetste vaak zijn tanden met een 
siwak en moedigde anderen aan om dat te doen. Hij deed dit op 
verschillende momenten, waaronder 's nachts, wanneer hij opstond, 
waarbij hij zijn mond reinigde en zijn tanden poetste met een siwak. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Bevestiging van de wettigheid van de siwak na het slapen 's 
nachts, omdat slapen leidt tot verandering van de mondgeur, 
en de siwak is een reinigingsinstrument.   

2. Bevestiging van de wettigheid van de siwak bij elke 
onaangename verandering van de mondgeur, zoals eerder 
vermeld.   

3. De verplichting tot hygiëne in het algemeen, die een soenna 
van de profeet (vrede zij met hem) is, en een nobele etiquette.   

4. Het gebruik van de siwak in de mond omvat: Tanden, 
tandvlees en tong.   

5. De siwak is een stokje dat wordt gesneden van de arakboom 
of andere bomen, gebruikt voor het reinigen van de mond en 
tanden, het verfrissen van de adem en het verwijderen van 
slechte geuren.  

(3063)  
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Als ik het de gelovigen - of mijn gemeenschap - niet te moeilijk zou maken, zou ik hen bevelen een siwak te gebruiken voor elke gebed 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )121( 
َ
شُقȭَ  َȂَ Ēنْ أ

َ
نْ أ

َ
 أ

َ
وَْلا Ɏ»

  ǐَِمُؤْمِن
ْ Ɏا - ŧِ Ēم

ُ
وْ: Ȃََ أ

َ
وَاكِ عِندَْ ĕǗُ    - أ ĕسɎِهُمْ باȩُْرɏَ

َ َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ . صَلاَةٍ» لأ

  

(121) – Aboe Hoeraira (moge Allah tevreden zijn met hem) heeft 
overgeleverd dat de profeet (vrede zij met hem) zei: "Als ik het de 
gelovigen - of mijn gemeenschap - niet te moeilijk zou maken, zou ik 
hen bevelen een siwak te gebruiken voor elke gebed".  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) zei dat als hij niet vreesde voor de 
moeilijkheden die het zijn gelovige gemeenschap zou opleveren, hij hen 
zou hebben verplicht om bij elk gebed een siwak te gebruiken. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De tederheid van de Profeet (vrede zij met hem) jegens zijn 
gemeenschap en zijn zorg om hen niet te belasten.   

2. Het uitgangspunt bij de bevelen van de Profeet (vrede zij met 
hem) is dat ze verplicht zijn, tenzij er bewijs is dat ze 
vrijwillig zijn.   

3. De aanbeveling en deugdzaamheid van de siwak bij elke 
gebed.   

4. Ibn Daqiq al-'Ied zei: De wijsheid achter de aanbeveling van 
de siwak bij het opstaan voor het gebed is dat dit een moment 
van toenadering tot Allah is. Daarom past het dat dit moment 
een toonbeeld van perfectie en reinheid is, om de 
verhevenheid van de aanbidding te weerspiegelen.   
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5. De algemene betekenis van de hadieth omvat het gebruik van 
de siwak door de vastende, zelfs na de middag, zoals bij de 
middag- en het namiddaggebed.  

(3364)  
 

 
Het is voor elke moslim een onbetwistbare plicht om zich eens per zeven dagen te baden, een dag waarop hij zowel zijn hoofd als zijn gehele lichaam dient te wassen 

نْ ȬَغɁْسَِلَ  عن أŗ هرɋرة قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )122( 
َ
«حَقٌّ ɏُ ĕǗُ َȂَسْلِمٍ أ

سَهُ وجََسَدَهُ» 
ْ
يĒامٍ يوَْمًا، Ȭَغْسِلُ ȯِيهِ رَأ

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .ĕǗُ Ɨِ سَبعَْةِ أ

  

(122) – Van Aboe Hoerayra zei: De boodschapper van Allah (vrede zij 
met hem) heeft gezegd: "Het is voor elke moslim een onbetwistbare 
plicht om zich eens per zeven dagen te baden, een dag waarop hij zowel 
zijn hoofd als zijn gehele lichaam dient te wassen."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) heeft geïnformeerd 
dat het een bevestigde plicht is voor iedere volwassen en verstandige 
moslim om zich eens in de zeven dagen te baden, een dag waarop hij 
zowel zijn hoofd als zijn lichaam wast, strevend naar zuiverheid en 
reinheid. De meest geschikte van deze dagen is de vrijdag, zoals kan 
worden afgeleid uit sommige overleveringen. Het baden op vrijdag 
vóór het gebed is sterk aanbevolen, zelfs als men bijvoorbeeld op 
donderdag zou hebben gebaad. Een uitspraak die de verplichting 
weerlegt, is die van Aisha (moge Allah tevreden zijn met haar) die zei: 
'De mensen waren onachtzaam over zichzelf, en wanneer zij naar het 
vrijdaggebed gingen, gingen zij in hun huidige staat: toen werd er tegen 
hen gezegd: als jullie maar gebaad hadden.' Overgeleverd door Al-
Boekhari, en in een andere overlevering van hem: 'Ze hadden een geur' 
- dat wil zeggen de geur van zweet en dergelijke - en desondanks werd 
er tegen hen gezegd: 'Als jullie maar gebaad hadden.' Dus voor anderen 
is het aanbevolen. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De zorg en aandacht van de islam voor reinheid en 
zuiverheid.   

2. Het wassen op vrijdag wordt ten zeerste aanbevolen als 
voorbereiding op het gebed.   

3. De vermelding van het hoofd, hoewel de vermelding van het 
lichaam dit zou omvatten, is vanwege de aandacht die eraan 
besteed wordt.   

4. Het is verplicht om zich te wassen voor iemand bij wie een 
onaangename geur is waargenomen die hinderlijk is voor 
anderen.   

5. Het is bijna een verplichting om zich te wassen op vrijdag, 
vanwege de voortreffelijkheid van deze dag.  

(65084)  
 

 
(De natuurlijke aanleg omvat vijf zaken: de besnijdenis, het scheren van het schaamhaar, het bijknippen van de snor, het knippen van de nagels en het verwijderen van de okselharen) 

«الفِطْرَةُ Ŋسٌ:  عن أŗِ هرɋرة رƅ اĒȥ عنه: سمعتُ اŦِǽّ صƦ االله عليه وسلم يقول:    –   )123( 
اربِِ وتقليمُ الأظفارِ وȫََتفُْ الآباَطِ»  ĒشɎا ēِتاَنُ والاستحدادُ وقصłمتفق عليه [ -] صحيح[ .ا[  

  

(123) – Overgeleverd door Abu Huraira (moge Allah tevreden met hem 
zijn): Ik heb de profeet (vrede zij met hem), horen zeggen: (De 
natuurlijke aanleg omvat vijf zaken: de besnijdenis, het scheren van het 
schaamhaar, het bijknippen van de snor, het knippen van de nagels en 
het verwijderen van de okselharen)  [Authentiek]  - [Overeengekomen tussen al-
Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft vijf aspecten van de religie van 
Islam en de tradities van de gezondenen verduidelijkt: 
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De eerste: is besnijdenis, wat het verwijderen is van overtollige huid 
boven de glans van de mannelijke geslachtsorgaan  

 betekent. 
En als tweede: het scheren, wat het verwijderen van het schaamhaar 

inhoudt dat zich rond het genitale gebied bevindt. 
En ten derde: het trimmen van de snor, wat het knippen is van wat 

groeit op de bovenlip van de man, zodat de lip zichtbaar wordt. 
En als vierde: het knippen van de nagels. 
En als vijfde: het epileren van de oksels. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De gewoonten van de gezondenen die geliefd zijn bij Allah, 
die Hij goedkeurt en voorschrijft, roepen op tot volmaaktheid, 
integriteit en schoonheid.   

2. De rechtmatigheid van het aannemen van verplichtingen met 
betrekking tot deze zaken en het niet nalaten ervan acht te 
slaan.   

3. Uit deze eigenschappen vloeien zowel religieuze als wereldse 
voordelen voort, waaronder: het verbeteren van het uiterlijk, 
het reinigen van het lichaam, het nemen van 
voorzorgsmaatregelen voor rituele reinheid, het zich 
onderscheiden van ongelovigen en het gehoorzamen van 
Allahs gebod.   

4. In andere overleveringen wordt gesproken over aanvullende 
intrinsieke eigenschappen naast deze vijf, zoals: het laten 
groeien van de baard, het gebruik van de tandenborstel 
(miswak), en anderen.  

(3144)  
 

 



  
  
  

203  

Ik was een verlegen man, en ik schaamde me om de profeet (vrede zij met hem) te vragen over de zaak van zijn dochter. Dus gaf ik Al-Miqdad ibn Al-Aswad opdracht om hem te vragen, en hij antwoordde: "Hij moet zijn geslachtsdeel wassen en 
woedoe (rituele wassing) verrichten 

لَ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ    –   )124( 
َ
سْأ

َ
نْ أ

َ
سْتحŪَِْ أ

َ
اءً وȠَُنتُْ أ Ēاالله عنه قَالَ: كُنتُْ رجَُلاً مَذ ƅر Đ ِɲَ ْنȭَ

ُ ȯَقَالَ: 
َ

Ȅ
َ
سْودَِ فسََأ

َ ْ
مِقْدَادَ Ȩْنَ الأ

ْ
Ɏرْتُ اɏَ

َ
»«Ȭَغْسِلُ  عَليَهِْ وسََلĒمَ Ɏمǔََِنِ ابɃْتَِهِ فَأ

ُ
أ Ēَتَوضɋََذَكَرَهُ و.  

: ȯَقَالَ:  ĕلِبُخَاريɎَوَاغْسِلْ ذَكَرَكَ» و 
ْ
أ Ēَمتفق عليه[ -] صحيح[ .«توَض[   

  

(124) – Van Ali (moge Allah tevreden zijn met hem )  zei: Ik was een 
verlegen man, en ik schaamde me om de profeet (vrede zij met hem) te 
vragen over de zaak van zijn dochter. Dus gaf ik Al-Miqdad ibn Al-
Aswad opdracht om hem te vragen, en hij antwoordde: "Hij moet zijn 
geslachtsdeel wassen en woedoe (rituele wassing) verrichten." En bij 
Al-Bukhari) " verricht woedoe en was je geslachtsdeel "  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

Ali ibn Abi Talib (moge Allah tevreden zijn met hem) heeft vaak 
gemeld dat er vaak een heldere, kleverige vloeistof uit zijn lichaam 
kwam bij seksuele opwinding of voor geslachtsgemeenschap. Hij wist 
niet hoe hij hiermee moest omgaan wanneer het zich voordeed, dus hij 
schaamde zich om de profeet (vrede zij met hem) te vragen, omdat hij 
de echtgenoot was van Fatima, de dochter van de profeet (vrede zij met 
hem). Hij vroeg aan Al-Miqdad ibn Al-Aswad om de profeet (vrede zij 
met hem) hierover te raadplegen. De profeet (vrede zij met hem) 
antwoordde hem om zijn  geslachtsdeel te wassen en vervolgens 
woedoe (rituele wassing) te verrichten. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De voortreffelijke Ali ibn Abi Talib (moge Allah tevreden zijn 
met hem ), waarbij zijn schroom hem er niet van weerhield 
om het te vragen.   

2. De toegestane mogelijkheid van bemiddeling bij het vragen 
om juridisch advies.   
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3. De toegestane mogelijkheid voor een persoon om informatie 
over zichzelf te onthullen waarvoor hij zich schaamt, indien 
dit in het belang is van het algemeen belang.   

4. De onreinheid van pre-ejaculatievocht en de verplichting om 
het van het lichaam en kleding te wassen.   

5. Het vrijkomen van pre-ejaculatievocht verbreekt de staat van 
rituele reinheid (woedoe).   

6. Het is vereist om de intieme delen, inclusief de mannelijke 
geslachtsorganen, grondig te reinigen, zoals vermeld in een 
andere overlevering.  

(3348)  
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Toen de Boodschapper van Allah (vrede zij met hem), zichzelf reinigde van de staat van Djanaba (grote onreinheid) 

مَ إِذَا   – )125( 
Ēااللهُ عَليَهِْ وسََل ĒƦَص ِ Ēȥنَ رسَُولُ اǓَ :َْاالله عنها قَالت ƅر ǐؤمنŋا ĕم

ُ
ȭَنْ ȶȀَشَِةَ أ

لاَةِ، ȪُمĒ اغɁْسََلَ، ȪُمĽُ Ēَلĕلُ Ȩيَِدِهِ شَعَ  ĒلِصɎ ُوضُُوءَه 
َ
أ Ēَنََابةَِ، غَسَلَ يدََيهِْ، وَتوَضĿسََلَ مِنَ اɁْإِذَ اغ ĒŠَا  رَهُ، ح

كُ  وَقَالتَْ:  جَسَدِهِ،  سَائرَِ  غَسَلَ   ĒمȪُ اتٍ،  Ēرɏَ ثلاََثَ  اɎمَاءَ  عَلَيهِْ  فَاضَ 
َ
أ تهَُ،  َǮََȷ رْوَى 

َ
أ قدَْ  نĒهُ 

َ
أ  Ēنتُْ  ظَن

يعًا. ِŇَ ُْمِنه ȫَغْرفُِ  وَاحِدٍ،  إِناَءٍ  مِنْ  وسََلĒمَ  عَليَهِْ  ِ صĒƦَ االلهُ  Ēȥوَرسَُولُ ا نَا 
َ
أ غɁْسَِلُ 

َ
 رواه[  -]  صحيح[ أ

  ]البخاري
  

(125) – Van Aisha, de Moeder der Gelovigen, moge Allah tevreden 
zijn met haar , wordt overgeleverd: Toen de Boodschapper van Allah 
(vrede zij met hem), zichzelf reinigde van de staat van Djanaba (grote 
onreinheid), waste hij eerst zijn handen, verrichtte hij de wassing 
(woedoe) voor het gebed, daarna nam hij een volledige bad (ghoesl). 
Vervolgens kamde hij zijn haar met zijn vingers, en wanneer hij dacht 
dat het water zijn haar en huid had bereikt, goot hij water over zichzelf, 
dit deed hij drie keer. Daarna waste hij de rest van zijn lichaam. Aisha 
(moge Allah tevreden met haar zijn), zei: 'Ik en de Boodschapper van 
Allah (vrede zij met hem) namen samen een bad uit één en dezelfde vat, 
en we schepten water samen. [Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

Wanneer de profeet  (vrede zij met hem), van Djanaba (grote 
onreinheid) naar een staat van reinheid wilde gaan, begon hij met het 
wassen van zijn handen. Daarna verricht hij de wassing (woedoe) zoals 
hij dat doet voor het gebed. Vervolgens giet hij water over zijn lichaam 
en masseert zijn hoofdhaar met zijn handen, totdat hij denkt dat het 
water de wortels van het haar heeft bereikt en zijn huid heeft 
bevochtigd. Hij giet dan water over zijn hoofd drie keer en wast de rest 
van zijn lichaam. Aisha, moge Allah tevreden met haar zijn, zei: 'Ik en 
de Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) plachten samen te 
baden met behulp van één enkele kom, waaruit we allebei water 
schepten. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Wassing (al-ghoesl) kent twee vormen: Partiële en complete 
wassing. Wat betreft partiële wassing, de persoon beoogt 
reinheid, vervolgens verspreidt hij het water over zijn 
lichaam, met inbegrip van mondspoelen en neusgaten 
wassen. Wat betreft complete wassing, de persoon wast zich 
zoals de profeet (vrede zij met hem), in dit hadits deed.   

2. De staat van Djanaba wordt toegeschreven aan iemand die 
zaad heeft geloosd of geslachtsgemeenschap heeft gehad, 
zelfs als er geen zaadlozing heeft plaatsgevonden.   

3. Het is toegestaan voor een van de echtgenoten om naar de 
schaamdelen van de ander te kijken, en ze kunnen zich samen 
wassen vanuit dezelfde emmer.  

(3316)  
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'Het volstond voor jou om het volgende met je handen te doen en hij sloeg eenmaal met zijn beide handen op de grond, veegde vervolgens zijn linkerhand over zijn rechterhand, zijn gezicht en beide handen 

 )126(  –    Ɨِ وسََلĒمَ  عَليَهِْ  االلهُ   ĒƦَااللهِ ص رسَُولُ   ũَِعَثȨَ قال:  االله عنه   ƅر ٍǩِيا بنِ  ارِ  Ēمȭَ ȭَنْ 
 ĒŦِĒǽا ȩَيتُْ 

َ
أ  ĒمȪُ ابĒةُ  Ēȅا 

ُ
غ Ēمَرȩَ عِيدِ كَمَا  ĒصɎا  Ɨِ ُغْتĒتَمَرȯَ مَاءَ، 

ْ
Ɏا جِدِ 

َ
أ فلََمْ  جْنَبتُْ 

َ
فَأ االلهُ  حَاجَةٍ،   ĒƦَص 

ُ ȯَقَالَ:  عَليَهِْ وَ 
َ

Ȅ َِكɎَمَ، فَذَكَرْتُ ذĒيَِدَيكَْ هَكَذَا» سَلȨ َقُولȩَ ْن
َ
مَا Ǔَنَ يȲَْفِيكَ أ Ēȫِيَدَيهِْ    «إȨِ ََبǲَ ĒمȪُ

يهِْ وَوجَْهَهُ. Ēوَظَاهِرَ كَف ،ǐَِِم ْǾا َȂَ َمَال ĕشɎسَحَ اɏَ ĒمȪُ ،ًةً وَاحِدَةɊَ ْǲَ َْرض
َ ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح [ الأ

  

(126) – Van Ammaar ibn Yaasir (moge Allah tevreden zijn met hem) 
zei: De boodschapper van Allah (vrede en zegeningen zij met hem) 
stuurde me op een missie. Ik was ontreinig( djanabah) en kon geen 
water vinden. Dus wreef ik me in met droog zand zoals een dier dat 
doet. Toen ik bij de profeet (vrede zij met hem) kwam en hem dit 
vertelde, zei hij: 'Het volstond voor jou om het volgende met je handen 
te doen en hij sloeg eenmaal met zijn beide handen op de grond, veegde 
vervolgens zijn linkerhand over zijn rechterhand, zijn gezicht en beide 
handen. [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) stuurde Ammar ibn Yasir (moge 
Allah tevreden zijn met hem) op reis om een aantal behoeften voor hem 
af te handelen. Tijdens de reis werd hij getroffen door djanaba na 
geslachtsgemeenschap of een zaadlozing door opwinding, en hij vond 
geen water om zich mee te reinigen, Hij was niet op de hoogte van de 
regels met betrekking tot tayammoem (droogrituele reiniging) in geval 
van djanaba, maar had geen kennis van de regels voor de kleinere 
vormen van onreinheid. Hij deed zijn uiterste best en veronderstelde 
dat, net zoals men aarde gebruikt om bepaalde delen van het lichaam te 
reinigen bij kleinere vormen van onreinheid, het ritueel van 
tayammoem voor djanaba vereist dat het hele lichaam wordt aangeraakt 
met aarde, zoals men normaal water zou gebruiken. Daarom wreef hij 
over zijn lichaam met aarde totdat het volledig bedekt was, en verrichtte 
vervolgens zijn gebed. Toen hij bij de profeet (vrede zij met hem) 
kwam, vertelde hij hem dit om te zien of hij gelijk had of niet? De 
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profeet (vrede zij met hem) legde hem uit hoe hij zich ritueel diende te 
reinigen van de kleinere onreinheden, zoals urine, en de grotere 
onreinheid, zoals djanaba: Door eenmaal met de handen op aarde te 
slaan, vervolgens de linkerhand over de rechterhand te vegen en deze 
handen vervolgens over het gezicht en beide handen te bewegen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verplicht om water te zoeken voordat men de rituele 
droogreiniging (tayammoem) verricht.   

2. Het is toegestaan om tayammoem (rituele droogreiniging) te 
verrichten voor degene die in staat van djanaba verkeert en 
geen water kan vinden.   

3. Het verrichten van tayammoem (rituele droogreiniging) voor 
de grotere onreinheid is vergelijkbaar met het verrichten van 
tayammoem voor de kleinere onreinheid.  

(3461)  
 

 
Laat ze aan, want ik heb ze in een reine staat gemaakt 

هْوɋَتُْ    –  )127( 
َ
ȭَنْ اɎمُغƷَِةِ رƅ االله عنه قَالَ: كُنتُْ مَعَ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ɨِ سَفَرٍ، فَأ

يهِْ، ȯَقَالَ:   Ēنزِْعَ خُف
َ
» لأِ ِǐَْتُهُمَا طَاهِرَت

ْ
دْخَل

َ
إĕŚِ أ

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ ȯَمَسَحَ عَليَهِْمَا.  «دȭَْهُمَا، فَ

  

(127) – Van Al-Moeghira (moge Allah tevreden zijn met hem ) zei: Ik 
was op reis met de profeet (vrede zij met hem), en ik wilde mijn 
schoenen uittrekken. Hij zei: (Laat ze aan, want ik heb ze in een reine 
staat gemaakt). Toen wreef hij eroverheen.  [Authentiek] - [Overeengekomen 
tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem), bevond zich tijdens een van zijn 
reizen en verrichtte de woedoe. Toen de voeten wilde wassen, reikte 
Moeghira ibn Shoe'ba,(moge Allah tevreden zijn met hem ) zijn handen 
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om de khoef (leren sokken) van de profeet (vrede zij met hem), uit te 
trekken om zijn voeten te wassen! De profeet (vrede zij met hem) zei: 
'Laat ze zitten en trek ze niet uit, want ik heb mijn voeten al in de khoef 
(leren sokken) gestoken terwijl ik in staat van rituele reinheid 
verkeerde. De profeet heeft zijn khoef (leren sokken) geveegd in plaats 
van zijn voeten te wassen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het wrijven (masḥ) over de khoef (leren sokken) is 
toegestaan tijdens de woedoe (rituele wassing) voor de kleine 
hadats (onreinheid), maar voor de grote hadats is het 
noodzakelijk om de voeten te wassen.   

2. Het vegen (masḥ) gebeurt één keer door een vochtige hand 
over de bovenkant van de khoef (leren sokken) te halen, 
zonder de onderkant ervan.   

3. Voor het vegen (masḥ) over de khoeffayn (leren sokken) is 
vereist dat ze zijn gedragen na een volledige wassing 
(woedoe), waarbij de voeten met water zijn gewassen. De 
khoef moet rein zijn, de plaats van de verplichte wassing van 
de voeten bedekken, en het vegen moet plaatsvinden tijdens 
de kleine onreinheid (hadats) en niet tijdens de grote 
onreinheid (Djanabah) of iets dat het wassen van de voeten 
vereist. Het vegen moet ook binnen de vastgestelde tijdslimiet 
plaatsvinden volgens de islamitische wetgeving, dat wil 
zeggen één dag en één nacht voor iemand die op één plek 
verblijft, en drie dagen en nachten voor een reiziger.   

4. Alles wat de voeten bedekt, zoals sokken en andere 
soortgelijke kledingstukken, wordt beschouwd als 
gelijkwaardig aan de khoeffayn (leren sokken), en daarom is 
het toegestaan om erover te vegen.   
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5. Het goede karakter van de profeet (vrede zij met hem) en zijn 
onderwijs zijn duidelijk in het feit dat hij Al-Moeghira 
verbood zijn khoeffayn (leren sokken) uit te trekken en hem 
de reden daarvoor uitlegde: hij had ze aangetrokken terwijl 
ze rein waren om geruststelling te bieden en het oordeel te 
verduidelijken.  

(3014)  
 

 
, het is gewoon een vrouwelijke ontlading. Maar laat het gebed na, wanneer je menstrueert, en nadat je menstruatie is geëindigd, reinig jezelf en verricht het gebed 

 )128(  –    ĒƦَص ĒŦِĒǽلتَِ ا
َ
ŗِ حُبɄَشٍْ سَأ

َ
نĒ فَاطِمَةَ بنِتَْ أ

َ
مĕ اŋؤمنǐ رƅ االله عنها أ

ُ
ȭَنْ ȶȀَشَِةَ أ

لاَةَ؟ ȯَقَالَ:   ĒصɎدَعُ ا
َ
فَأ

َ
طْهُرُ، أ

َ
سْتحََاضُ فَلاَ أ

ُ
، إنĒِ ذɎَكِِ عِرْقٌ، وَلȲَِنْ  االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالتَْ: إĕŚِ أ

َ
«لا

« ĕƧََوص ƧَِِسɁْاغ ĒمȪُ ،يهَاȯِ ǐَِيض ِ
َ

ı ِْكُنت ŧِĒامِ الĒي
َ
لاَةَ قَدْرَ الأ ĒصɎا Ɛَِمتفق عليه[ -] صحيح[ .د[  

  

(128) – Volgens Aisha, de moeder der gelovigen (moge Allah tevreden 
zijn met haar) zei dat Fatima bint Abi Hoebaysh vroeg  de profeet (vrede 
zij met hem) en zei: Ik menstrueer en kan dus niet reinigen, moet ik het 
gebed overslaan?" De profeet (vrede zij met hem) zei: "Nee, het is 
gewoon een vrouwelijke ontlading. Maar laat het gebed na, wanneer je 
menstrueert, en nadat je menstruatie is geëindigd, reinig jezelf en 
verricht het gebed.  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en 
Moeslim] 

Uitleg:  

Fatima bint Hoebaysh vroeg de profeet (vrede zij met hem): Het 
bloeden van mijn menstruatie stopt niet en gaat zelfs door buiten de 
gebruikelijke menstruatietijd. Moet ik dan de regels voor menstruatie 
volgen en het gebed overslaan? De profeet (vrede zij met hem) 
antwoordde haar: 'Dit is Istihada-bloeding, een niet-menstruele 
bloeding die optreedt als gevolg van een verstoring van de baarmoeder, 
en het wordt niet beschouwd als menstruatie, Wanneer de tijd van je 
menstruatie aanbreekt volgens je gebruikelijke menstruatiecyclus 
voordat je de Istihada-bloeding krijgt, laat dan het gebed en het vasten 
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en andere zaken waarvan menstruerende vrouwen worden weerhouden 
gedurende de menstruatieperiode. Wanneer die periode voorbij is, ben 
je vrij van menstruatie en moet je de plaats van de bloeding wassen, 
vervolgens je hele lichaam grondig wassen om de staat van rituele 
onreinheid op te heffen, en daarna het gebed verrichten. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verplicht voor een vrouw om zich te wassen na het 
einde van haar menstruatiedagen.   

2. Het verplicht stellen van het gebed voor een vrouw in haar 
staat Istihada (onbepaalde vaginale bloeding),   

3. Menstruatie is het natuurlijke bloed dat de baarmoeder van 
een volwassene vrouw via de vagina afscheidt gedurende een 
bepaalde periode.   

4. Istihada is het bloeden van bloed buiten de normale 
menstruatieperiode vanuit het onderste deel van de 
baarmoeder.   

5. Het verschil tussen menstruatiebloed (Hayd) en bloed bij 
Istihada (onregelmatige bloeding): Het menstruatiebloed is 
dik, zwart en heeft een sterke geur, terwijl het bloed bij 
Istihada dun is, rood van kleur en heeft geen sterke geur.  

(3029)  
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Als iemand van jullie iets in zijn buik voelt en twijfelt of er iets uit is gekomen of niet, dan moet hij de moskee niet verlaten tenzij hij een geluid hoort of een wind voelt 

وسََلĒمَ:  ȭَنْ    –  )129(  عَليَهِْ  االلهُ   ĒƦَقَالَ رسَُولُ االلهِ ص قَالَ:  هُرɋَْرَةَ رƅ االله عنه   ŗِ
َ
«إِذَا وجََدَ  أ

 ĒŠَمَسْجِدِ ح
ْ Ɏمِنَ ا ĒرْجَُنĽَ َفَلا ،

َ
مْ لا

َ
ءٌ أ ْŽَ ُْخَرَجَ مِنه

َ
شǘََْ عَليَهِْ أ

َ
حَدȱُُمْ Ȩَ Ɨِطْنِهِ شɄَئًْا، فَأ

َ
 Ȼسَْمَعَ  أ

دَ رĵِاً»  ِĥَ ْو
َ
  ]رواه مسلم[ -]  صحيح[ .صَوْتاً، أ

  

(129) – Van Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem) heeft 
gezegd: De profeet (vrede zij met hem) zei: "Als iemand van jullie iets 
in zijn buik voelt en twijfelt of er iets uit is gekomen of niet, dan moet 
hij de moskee niet verlaten tenzij hij een geluid hoort of een wind 
voelt." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

Voorwaar, de profeet (vrede zij met hem) heeft gezegd dat als 
iemand die het gebed verricht iets in zijn buik voelt bewegen, en hij 
twijfelt of er iets uit hem is gekomen of niet (een wind), hij zijn gebed 
niet mag onderbreken en de woedoe (rituele wassing) opnieuw moet 
verrichten, tenzij hij zeker is dat er iets is gebeurd dat zijn woedoe 
ongeldig maakt; zoals het horen van het geluid van wind of het ruiken 
van een geur. Want wat zeker is, wordt niet opgeheven door twijfel, en 
hij is zeker van zijn reinheid, terwijl het incident waarin wordt 
getwijfeld." 

De voordelen van de overlevering: 

1. Deze uitspraak behoort tot de fundamenten van de islam en 
de basisprincipes van de jurisprudentie. Het drukt het 
principe uit dat zekerheid niet kan worden tenietgedaan door 
twijfel en dat de oorspronkelijke staat van een zaak 
gehandhaafd blijft, totdat het tegendeel met zekerheid is 
bewezen.   

2. Twijfel heeft geen invloed op de reinheid, en de persoon die 
het gebed verricht, blijft in een staat van rituele reinheid 
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zolang hij niet zeker weet dat er een verstorende gebeurtenis 
heeft plaatsgevonden.  

(65083)  
 

 
Wanneer een hond uit het vat van een van jullie drinkt, was het dan zeven keer 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: إِنĒ رسَُولَ االلهِ صƦ االله عليه وسلم قَالَ:   – )130( 
َ
«إِذَا Ǫَبَِ  ȭَنْ أ

هُ سَبعًْا» 
ْ
يغَْسِل

ْ
حَدȱُِمْ فلَ

َ
بُ Ɨِ إِناَءِ أ

ْ
ǖَ

ْ
  .ال

   ]متفق عليه[ -] صحيح[  .« أولاهُنĒ باƳُɎاب» وŋسلم: 

  

(130) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden zijn met hem) heeft 
overgeleverd dat de profeet (vrede zij met hem) heeft gezegd: "Wanneer 
een hond uit het vat van een van jullie drinkt, was het dan zeven keer."  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft bevolen om een kom zeven 
keer te wassen als een hond zijn tong erin heeft gebracht. De eerste keer 
moet met aarde zijn, gevolgd door water, zodat volledige reinheid wordt 
verkregen van zijn onreinheid en schadelijke effecten. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Speeksel van een hond is onreinheid van een ernstige aard.   

2. Als een hond in een kom likt, maakt het vat en het water 
daarin onrein.   

3. Het reinigen met aarde en het zeven keer herhalen is 
specifiek voor het reinigen van zijn besmetting, exclusief zijn 
urine, uitwerpselen en alles wat door de hond bevuild is.   

4. De methode om de kom met aarde te wassen: water in de 
kom doen en daar aarde aan toevoegen, vervolgens het vat 
wassen met deze mengeling.   
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5. Het lijkt erop dat de overlevering algemeen geldt voor alle 
honden, inclusief honden waarvoor een uitzondering wordt 
gemaakt, zoals jachthonden, waakhonden en veehonden.   

6. Zeep en andere reinigingsmiddelen kunnen de functie van 
aarde niet vervangen, omdat de profeet (vrede zij met hem) 
specifiek aarde voorschreef.  

(3143)  
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Wanneer de oproeper van het gebed (muezzin) zegt: 'Allahoe Akbar, Allahoe Akbar 

«إِذَا قَالَ  عن عمر بن اłطاب رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –   )131( 
 
َ

نْ لا
َ
شْهَدُ أ

َ
، ȪُمĒ قَالَ: أ ُƱَɈْ

َ
ƱَɈُْ االلهُ أ

َ
حَدȱُُمُ: االلهُ أ

َ
، ȯَقَالَ أ ُƱَɈْ

َ
ƱَɈُْ االلهُ أ

َ
نُ: االلهُ أ ĕَمُؤذ

ْ
Ɏااللهُ،  ا 

Ē
َ إلاِ

َ
Ȅِإ 

نْ  
َ
شْهَدُ أ

َ
دًا رسَُولُ االلهِ قَالَ: أ ĒَمŅُ Ēن

َ
شْهَدُ أ

َ
دًا رسَُولُ االلهِ، قَالَ: أ ĒَمŅُ Ēن

َ
شْهَدُ أ

َ
 االلهُ، ȪُمĒ قاَلَ: أ

Ē
َ إلاِ

َ
Ȅِإ 

َ
،  لا

فَلاَحِ، قَا 
ْ
 باِاللهِ، ȪُمĒ قَالَ: Ȃَ Ēűََ ال

Ē
ةَ إلاِ Ēقُو 

َ
 حَوْلَ وَلا

َ
لاَةِ، قَالَ: لا ĒصɎا َȂَ Ēűَ :َقَال ĒمȪُ :َل  

َ
 حَوْلَ وَلا

َ
لا

 إِ 
َ

، ȪُمĒ قَالَ: لا ُƱَɈْ
َ
ƱَɈُْ االلهُ أ

َ
، قَالَ: االلهُ أ ُƱَɈْ

َ
ƱَɈُْ االلهُ أ

َ
 باِاللهِ، ȪُمĒ قَالَ: االلهُ أ

Ē
ةَ إلاِ Ēقُو  َ

َ
Ȅِإ 

َ
 االلهُ، قَالَ: لا

Ē
َ إِلا

َ
Ȅ

نĒَةَ» 
ْ
Ŀبِهِ دَخَلَ ا

ْ
 االلهُ مِنْ قَل

Ē
  ]رواه مسلم [ -] صحيح[ .إِلا

  

(131) – Van Omar ibn al-Khattab (moge Allah tevreden zijn met hem 
) zei: De profeet (vrede zij met hem), heeft gezegd: Wanneer de 
oproeper van het gebed (muezzin) zegt: 'Allahoe Akbar, Allahoe Akbar 
(Allah is Groot), en een van jullie zegt: 'Allahu Akbar, Allahoe Akbar 
(Allah is groot), en dan zegt: 'Asjhadoe an la ilaha illa Allah (Ik getuig 
dat er geen god is dan Allah), en een van jullie zegt: Asjhadoe an la 
ilaha illa Allah (Ik getuig dat er geen god is dan Allah), en dan zegt: 
Asjhadoe anna Mohammadan rasoeloe Allah (Ik getuig dat Mohammed 
de boodschapper van Allah is) , en een van jullie zegt: 'Asjhadoe anna 
Mohammadan rasulu Allah (Ik getuig dat Mohammed de boodschapper 
van Allah is)  en dan zegt: Hayya 'ala-s-salah (Kom tot het gebed) en 
een van jullie zegt: 'Lā ḥawla wa lā quwwata illā bi-llāh' (Er is geen 
macht noch kracht behalve door Allah) en dan zegt: Ḥayya ʿalā al-falāḥ 
(Kom tot succes) en een van jullie zegt: 'Er is geen macht noch kracht 
behalve door Allah', en dan zegt: 'Allahoe Akbar, Allahoe Akbar', en 
een van jullie zegt: 'Allahoe Akbar, Allahoe Akbar', en dan zegt: Lā 
ilāha illā Allāh (Er is geen god dan Allah) , en zegt uit zijn hart: 'Er is 
geen god dan Allah', zal het Paradijs betreden. [Authentiek] - [Overgeleverd 
door Moeslim] 

Uitleg:  
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De oproep tot gebed (adzan) is de kennisgeving aan mensen over 
het begin van het gebedstijdstip, en de woorden van de oproep tot gebed 
zijn allesomvattende uitingen van de geloofsleer. 

In deze overlevering heeft de profeet (vrede zij met hem) het 
aanbevolen handelen uiteengezet bij het horen van de oproep tot gebed 
(adzan). Het bestaat erin dat de luisteraar zegt wat de oproeper zegt. 
Dus als de oproeper: Allahoe Akbar (Allah is de Grootste) zegt, zegt de 
luisteraar: Allahoe Akbar (Allah is de Grootste), en zo verder; behalve 
wanneer de oproeper zegt: Hayya 'ala-s-salah (Kom tot het gebed) en 
Ḥayya ʿalā al-falāḥ (Kom tot succes), dan zegt de luisteraar: 'Er is geen 
kracht noch macht behalve door Allah' 

De profeet (vrede zij met hem) heeft duidelijk gemaakt dat degene 
die oprecht vanuit zijn hart de woorden van de oproeper tot het gebed 
herhaalt, het Paradijs zal betreden. 

En de betekenissen van de woorden van de oproep tot gebed zijn 
als volgt: Allah is de Grootste: Betekent dat Hij, de Verheven is,Groter, 
Verhevener en meer verheven is dan al het andere. 

Ik getuig dat er geen god is dan Allah: Wat betekent dat er geen 
ware god is behalve Allah. 

Ik getuig dat Mohammad de boodschapper van Allah is: Dat 
betekent dat ik erken en getuig, met mijn tong en mijn hart, dat 
Mohammad de boodschapper van Allah is, gezonden door Allah, de 
Machtige en Verhevene, en dat zijn gehoorzaamheid verplicht is. 

Hayya 'ala-s-salah betekent 'Kom naar het gebed', en het antwoord 
van de luisteraar: Lā ḥawla wa lā quwwata illā bi-llāh, betekent 'Er is 
geen kracht of macht behalve door Allah'. Dit drukt uit dat er geen 
mogelijkheid is om te ontsnappen aan de obstakels die gehoorzaamheid 
in de weg staan, noch de kracht om deze te vervullen, noch de 
mogelijkheid om iets van de dingen te bereiken, behalve met de 
goedkeuring van Allah, de Verhevene. 
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Ḥayya ʿalā al-falāḥ: "Kom naar de weg van het succes'', en dit 
refereert naar het behalen van het paradijs en het ontsnappen aan het 
hellevuur. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De deugd van het beantwoorden van de oproeper 
(moe'adzin) met dezelfde woorden die hij zegt, behalve 
tijdens de twee oproepen tot het gebed (2 keer hay'ala'), waar 
men zegt: 'Er is geen kracht noch macht behalve door Allah.  

(65086)  
 

 
Wanneer jullie de moedzin horen, zeg dan hetzelfde als wat hij zegt. En doe vervolgens een smeekbede voor mij 

نĒهُ سَمِعَ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ ȭَنْ    –  )132( 
َ
عَاصِ رƅ االله عنها أ

ْ
ȭَبدِْ االلهِ بنِْ ȭَمْرِو بنِْ ال

مُؤذĕَنَ ȯَقُوɎوُا  Ȭَقُولُ:  
ْ
Ɏااللهُ  «إِذَا سَمِعْتُمُ ا ĒƦَصَلاَةً ص Ē َɲَ ĒƦَهُ مَنْ صĒإِن

، فَ Ē َɲَ واēصَل ĒمȪُ ،ُقُولȬَ مِثلَْ مَا
 لِعَ 

Ē
 تɃَبƕَِْ إلاِ

َ
نĒَةِ، لا

ْ
Ŀا Ɨِ ٌَلة ِǆْɏَ هَاĒȫِفَإ وسَِيلةََ، 

ْ
Ɏا  َƥِ ȪُمĒ سَلوُا االلهَ  ا،  ًǮَْبهَِا ع بدٍْ مِنْ عِبَادِ االلهِ،  عَليَهِْ 

 
َ
رجُْو أ

َ
فَاعَةُ» وَأ ĒشɎا ُ

َ
Ȅ ْتĒوسَِيلةََ حَل

ْ
Ɏا َƥِ َل

َ
ناَ هُوَ، ȯَمَنْ سَأ

َ
Ɉُونَ أ

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .نْ أ

  

(132) – Overgeleverd door Abdoellah ibn Amr ibn al-'As (moge Allah 
tevreden zijn met hem ) dat hij de profeet (vrede en zegeningen zij met 
hem), hoorde zeggen: Wanneer jullie de moedzin horen, zeg dan 
hetzelfde als wat hij zegt. En doe vervolgens een smeekbede voor mij, 
want wie één gebed voor mij uitspreekt, daarvoor zal Allah tien 
gebeden uitspreken. Vraag daarna Allah voor mij de 'wassilah' (speciale 
positie in het Paradijs), want het is een plaats in het Paradijs die alleen 
geschikt is voor een dienaar van Allah's dienaren, en ik hoop dat ik 
degene ben. Dus wie de 'wassilah' voor mij vraagt, voor hem zal de 
voorspraak worden toegestaan. [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

Wanneer jullie de moedzin horen, zeg dan hetzelfde als wat hij zegt. 
Bid vervolgens voor mij*, want wie één gebed voor mij uitspreekt, 
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daarvoor zal Allah tien gebeden uitspreken. Vraag daarna Allah voor 
mij de 'wassilah' (speciale positie in het Paradijs), want het is een plaats 
in het Paradijs die alleen geschikt is voor een dienaar van Allah's 
dienaren, en ik hoop dat ik degene ben. Dus wie de 'wassilah' voor mij 
vraagt, voor hem zal de voorspraak worden toegestaan. 

Vervolgens gaf hij opdracht om Allah te vragen om de 'wassilah' 
voor hem, (vrede zij met hem), die een positie in het Paradijs is, en wel 
de hoogste daarvan. Die positie is niet geschikt en niet mogelijk behalve 
voor één enkele dienaar uit alle dienaren van Allah de Verhevene, en ik 
hoop dat ik degene ben. Hij (vrede zij met hem) zei dit uit nederigheid; 
want als die verheven positie slechts voor één persoon bestemd is, dan 
kan die ene persoon niemand anders zijn dan hij (vrede zij met hem) 
want hij is de beste van de schepping. 

Vervolgens maakte de profeet (vrede zij met hem) duidelijk dat 
degene die voor hem bidt om de 'wassilah', zijn voorspraak zal 
verkrijgen, (vrede zij met hem). 

De voordelen van de overlevering: 

1. De aansporing om de oproeper tot het gebed te 
beantwoorden.   

2. De deugd van het bidden voor de profeet (vrede zij met hem), 
na het beantwoorden van de oproeper tot gebed.   

3. Het aansporen tot het vragen om de 'wassilah' (een speciale 
rang in het Paradijs) voor de profeet, (vrede zij met hem), na 
het bidden voor hem.   

4. Uitleg van de betekenis van de 'wassilah', en de verheven 
status ervan, aangezien het slechts geschikt is voor één 
dienaar.   

5. Uiteenzetting van de voortreffelijkheid van de profeet (vrede 
zij met hem), aangezien hij exclusief is begunstigd met die 
verheven positie.   



  
  
  

219  

6. Wie zich tot Allah de Verhevene richt met het verzoek om de 
'wassilah' (een speciale positie in het Paradijs) toe te kennen 
aan de profeet (vrede zij met hem), voor die persoon wordt 
de bemiddeling (shafa'ah) verleend.   

7. De uiteenzetting van zijn bescheidenheid (vrede zij met hem), 
waarin Hij Zijn volgelingen vroeg om voor Hem te bidden 
voor die verheven positie, hoewel het al voor Hem bestemd 
was.   

8. De overvloed van de genade en barmhartigheid van Allah, 
waarbij een goede daad wordt beloond met tien keer zijn 
gelijke.  

(65087)  
 

 
Degene die, wanneer hij de oproep tot het gebed hoort, zegt: 'Ik getuig dat er geen god is dan Allah, Hij is Enige, Hij heeft geen deelgenoten, en dat Mohammad Zijn dienaar en boodschapper is. Ik ben tevreden met Allah als Heer, met Mohammad 

als boodschapper, en met de Islam als religie', zullen zijn zonden vergeven worden 

نĒهُ قَالَ:   –   )133( 
َ
ŗِ وَقĒاصٍ رƅ االله عنه ȭَنْ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ أ

َ
ȭَنْ سَعْدِ بنِْ أ

 َȭ دًا ĒَمŅُ Ēن
َ
ُ، وَأ

َ
Ȅ َكɋ ِǪَ 

َ
 االلهُ وحَْدَهُ لا

Ē
َ إلاِ

َ
Ȅِإ 

َ
نْ لا

َ
شْهَدُ أ

َ
نَ أ ĕَمُؤذ

ْ
Ɏسَْمَعُ اȻ ǐَِمَنْ قَالَ ح»  ،ُ

ُ
Ȅبدُْهُ وَرسَُو

  ُ
َ

Ȅ َسِْلاَمِ دِينًا، غُفِر
ْ

، وɊَاِلإ
ً

دٍ رسَُولا ĒمُِحَمɊَا وďɊَبُهُ»رضَِيتُ بِااللهِ رȫَْرواه مسلم[ -] صحيح[ .ذ[  

  

(133) – Sa'd ibn Abi Waqqas, moge Allah tevreden zijn over hem , 
leverde over dat de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: 
"Degene die, wanneer hij de oproep tot het gebed hoort, zegt: 'Ik getuig 
dat er geen god is dan Allah, Hij is Enige, Hij heeft geen deelgenoten, 
en dat Mohammad Zijn dienaar en boodschapper is. Ik ben tevreden 
met Allah als Heer, met Mohammad als boodschapper, en met de Islam 
als religie', zullen zijn zonden vergeven worden".  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet heeft overgeleverd dat degene die, wanneer hij de oproep 
tot gebed hoort, zegt: Ik getuig dat er geen god is dan Allah, Hij is de 
Enige zonder deelgenoten," dat wil zeggen, "ik bevestig en verklaar dat 
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niemand het recht heeft aanbeden te worden behalve Allah, en elke 
andere vorm van aanbidding is onwaar, "En dat Mohammad Zijn 
dienaar en boodschapper is," wat betekent: dat hij een dienaar is die 
aanbeden wordt, en een boodschapper is die niet liegt. "en ik accepteer 
Allah als mijn Heer," wat betekent: ik aanvaard Zijn heerschappij, Zijn 
goddelijkheid, Zijn namen en Zijn eigenschappen, "En Mohammad als 
Zijn boodschapper," wat betekent: Ik aanvaard alles wat met hem is 
gezonden en aan ons is overgebracht. "En met de Islam," wat betekent: 
Ik aanvaard alle voorschriften van de Islam, zowel de verplichtingen als 
de verboden. "Als religie" verwijst naar het geloof in en het 
onderwerpen aan de principes en voorschriften van die specifieke 
religie. "Zijn zonden zijn vergeven." Dit betekent dat iemands zonden, 
met name de kleinere, vergeven zijn. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het herhalen van dit gebed bij het horen van de oproep dient 
als een manier om zonden uit te wissen.  

(6272)  
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Wie, wanneer hij de oproep tot het gebed hoort, zegt: “O Allah, Heer van deze volmaakte oproep en van het op te dragen gebed, schenk Mohammad de intercessie en de verhevenheid en verhef hem naar de geprezen positie die U hem hebt 
beloofd, (Allāhumma rabba hādhihi ad-daʿwaƟ at-tāmmati, waṣ-ṣalāti al-qā'imati, āti Muḥammadan al-wasīlata wa-l-faḍīlata, wabʿath-hu maqāman maḥmūdan alladhī waʿadtah) zal mijn voorspraak verkrijgen op de Dag des Oordeels 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –   )134(  Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
ِ رƅ االله عنهما أ Ēȥبدِْ اȭَ ِْنْ جَابرِِ بنȭَ  ْمَن»

 Ɏا دًا  ĒَمŅُ آتِ  القَائمَِةِ،  لاَةِ  ĒصɎوَا ةِ،  ĒامĒǻا عْوَةِ  Ēȅا هَذِهِ   Ēَرب  ĒهُمĒلɎا اĕǽدَاءَ:  Ȼسَْمَعُ   ǐَِح وسَِيلةََ  قَالَ 
القِيَامَةِ»  يوَْمَ   ŧَِشَفَاع  ُ

َ
Ȅ حَلĒتْ  وعََدْتهَُ،  ِي 

Ē
Ȇا Ņَمُْودًا  مَقَامًا  وَاȨْعَثهُْ   رواه[  -]  صحيح[ .وَالفَضِيلةََ، 

  ]البخاري
  

(134) – Jabir ibn Abdullah (moge Allah tevreden met hem zijn) zei, dat 
de Boodschapper van Allah (vrede en zegeningen zij met hem) heeft 
gezegd: "Wie, wanneer hij de oproep tot het gebed hoort, zegt: “O 
Allah, Heer van deze volmaakte oproep en van het op te dragen gebed, 
schenk Mohammad de intercessie en de verhevenheid en verhef hem 
naar de geprezen positie die U hem hebt beloofd, (Allāhumma rabba 
hādhihi ad-daʿwati at-tāmmati, waṣ-ṣalāti al-qā'imati, āti Muḥammadan 
al-wasīlata wa-l-faḍīlata, wabʿath-hu maqāman maḥmūdan alladhī 
waʿadtah) zal mijn voorspraak verkrijgen op de Dag des Oordeels".  
[Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede en zegeningen zij met hem) legt uit dat degene 
die, na het horen van de oproep tot het gebed, het volgende zegt: 

"O Allah, Heer van deze volmaakte oproep", verwijzend naar de 
woorden van de adhan die oproepen tot de aanbidding van Allah en tot 
het gebed, "De volmaakte oproep" die compleet is, een oproep tot de 
eenheid van Allah en de boodschap, "En het op te dragen gebed" dat 
voortdurend wordt verricht, "Schenk Mohammad de intercessie (al-
wasila)" – de verheven positie in het Paradijs die alleen voor hem is 
bestemd (vrede zij met hem), "En de verhevenheid (al-fadila)" – de rang 
die boven alle andere schepselen uitsteekt, "En verhef hem naar de 
geprezen positie" – een positie die wordt geprezen door iedereen; dit is 
de grootste voorspraak op de Dag des Oordeels, "Die U hem hebt 
beloofd" met uw uitspraak: "Het is mogelijk dat jouw Heer jou zal 
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verheffen naar een geprezen positie" om deze positie voor hem (vrede 
zij met hem) te bevestigen. 

Wie dit gebed uitspreekt, verdient en verkrijgt de voorspraak van 
de Profeet (vrede en zegeningen zij met hem) op de Dag des Oordeels. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het wordt aanbevolen om dit gebed uit te spreken na het 
beëindigen van de herhaling achter de oproeper. Wie de 
oproep tot het gebed niet hoort, hoeft dit niet te doen.   

2. De uitmuntendheid van de Boodschapper (vrede  zij met 
hem) ligt in het feit dat hem al-Wasila en al-Fadila, de 
geprezen positie en de grootste voorspraak zijn geschonken 
om te bemiddelen tussen de schepselen.   

3. De bevestiging van de voorspraak voor de Boodschapper 
(vrede en zegeningen zij met hem) wordt ondersteund door 
zijn uitspraak: "Mijn voorspraak zal voor hem zijn op de Dag 
des Oordeels".   

4. Zijn (vrede en zegeningen zij met hem) voorspraak is 
voorbestemd voor de grote zondaars onder zijn 
gemeenschap, zodat zij niet in de hel zullen terechtkomen of 
eruit worden verlost, om zonder verantwoording het Paradijs 
te betreden of om de rangen van degenen die het Paradijs al 
hebben bereikt, te verheffen.   

5. At-Tibi zei: "Vanaf het begin tot de woorden (Mohammad is 
de Boodschapper van Allah) vormt de volledige oproep en de 
Hay'ala verwijst naar het op te dragen gebed in de uitspraak 
(zij verrichten het gebed). Het kan worden opgevat dat het 
gebed hier duidt op smeekbede en het voortdurende gebed 
betekent het volharden erin. In dit geval verduidelijkt (het op 
te dragen gebed) de volmaakte oproep, hoewel het 
waarschijnlijker is dat het gebed hier verwijst naar het 
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specifieke gebed waarvoor op dat moment wordt 
opgeroepen."   

6. Al-Moehallab zei: "In deze hadieth wordt aangemoedigd om 
te bidden op de tijden van de gebeden, omdat dit een moment 
is waarop het antwoord van de smeekbede wordt verwacht."  

(10635)  
 

 
De du'a wordt niet afgewezen tussen de adhaan en de iqaamah. 

ُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )135(  Ēȥا ĒƦَاالله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ ص ƅكٍِ رɎسَِ بنِْ مَاȺ
َ
Ȁَءُ  ȭَنْ أ ēȅا»

ذَانِ وَالإِقَامَةِ» 
َ
  ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي[ -] صحيح[  .لاَ يرَُدē بǐََْ الأ

  

(135) – Anas ibn Mālik (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: Du'a 
wordt niet afgewezen tussen de adhaan en de iqaamah.  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Aboe Dawoed, At-Tirmidi en An-Nasa'i] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft de voortreffelijkheid van de 
du'a tussen de adhaan en de iqaamah uitgelegd en dat het niet wordt 
afgewezen en zeer waarschijnlijk wordt verhoord. Doe daarom du'a tot 
Allah in deze tijd. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De deugd van deze tijd voor du'a.   

2. Als degene die du'a doet, zich houdt aan de etiquette van du'a, 
de gezegende plaatsen en tijden kiest, zich onthoudt van het 
overtreden van Allah Zijn geboden, zichzelf behoedt voor 
twijfelachtige zaken en een goed vermoeden heeft van Allah, 
dan is het waarschijnlijk dat zijn du'a verhoord wordt, met 
Allah Zijn toestemming.   
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3. Al-Moenawi heeft over de verhoringen van de du'a gezegd: 
'Dit gebeurt na het vervullen van de voorwaarden, 
fundamenten en etiquette van het gebed. Als er iets 
ontbreekt, kan men alleen zichzelf de schuld geven.'   

4. De verhoringen van de du'a kunnen zijn dat het onmiddellijk 
wordt verhoord, dat een vergelijkbaar kwaad wordt 
afgewend, of dat het wordt bewaard voor het Hiernamaals; 
dit alles volgens de wijsheid en barmhartigheid van Allah.  

(5479)  
 

 
Hoor je de oproep tot gebed?" De man antwoordde: "Ja." Daarop zei de Profeet (vrede zij met hem): "Beantwoord het dan 

ȯَ ،ƪَȭْقَالَ:    –  )136( 
َ
őَ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ رجَُلٌ أ

َ
عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: أ

عَليَهِْ وسََ  االلهُ   ĒƦَااللهِ ص رسَُولَ  لَ 
َ
فسََأ مَسْجِدِ، 

ْ
Ɏا  

َ
Ƥِإ  ŚُِقُودȬَ قَائدٌِ   ƥِ لɄَسَْ  إِنĒهُ  االلهِ،  رسَُولَ  نْ ياَ 

َ
أ لĒمَ 

  ُ
َ

Ȅ َص ĕَقَالَ:  يرُخȯَ ،ُهȀََد 
Ē

Ȟَا و Ēفَلَم ،ُ
َ

Ȅ َص Ēَتِْهِ، فرَخɄَب Ɨِ َ ĕƧَيُصȯَ «لاَةِ؟ ĒصɎِدَاءَ باĕǽسَْمَعُ اȸ ْعَمْ،   «هَلȫَ :َقَالȯَ
جِبْ»قَالَ: 

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .«فَأ

  

(136) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) heeft gezegd: Een 
blinde man kwam naar de Profeet (vrede zij met hem) en zei: "O 
Boodschapper van Allah, ik heb niemand die mij naar de moskee kan 
begeleiden. Mag ik toestemming van de Boodschapper van Allah 
krijgen om in mijn huis te bidden?" De Profeet (vrede zij met hem) 
verleende hem toestemming om thuis te bidden. Toen de man zich 
omdraaide om weg te gaan, riep de Profeet (vrede zij met hem) hem en 
vroeg: "Hoor je de oproep tot gebed?" De man antwoordde: "Ja." 
Daarop zei de Profeet (vrede zij met hem): "Beantwoord het dan." 
[Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

Een blinde man kwam naar de Profeet (vrede zij met hem) en zei: 
"O Boodschapper van Allah, ik heb niemand die mij kan helpen en mijn 
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hand kan nemen om naar de moskee te gaan voor de vijf gebeden. Hij 
vroeg de Profeet (vrede zij met hem) om toestemming om het 
gezamenlijke gebed in de moskee over te slaan door thuis te bidden. De 
Profeet (vrede zij met hem) verleende hem toestemming. Maar toen de 
man zich omdraaide om weg te gaan, riep de Profeet (vrede zij met 
hem) hem en vroeg: "Hoor je de oproep tot gebed?" De man 
antwoordde: "Ja." Daarop zei de Profeet (vrede zij met hem): 
"Beantwoord dan de oproep tot gebed." 

De voordelen van de overlevering: 

1. De verplichting van het gezamenlijke gebed, omdat 
dispensatie alleen kan worden verleend voor iets dat 
noodzakelijk en verplicht was.   

2. Zijn uitspraak: "Antwoord dan erop" aan degene die de 
oproep hoort, geeft aan dat het verplicht is om het 
gezamenlijke gebed bij te wonen, omdat het uitgangspunt bij 
een gebod dat het een verplichting is.  

(11287)  
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Hebben jullie je ooit afgevraagd als een van jullie een rivier voor zijn deur had, waarin hij elke dag vijf keer zou baden, zou er dan iets van vuil achterblijven op zijn lichaam? 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:    –   )137(  Ēȥهُ سَمِعَ رسَُولَ اĒن
َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه أ

َ
Ȭْتُمْ  ȭَنْ أ

َ
رَأ

َ
«أ

حَدȱُِمْ ȬَغɁْسَِلُ ȯِيهِ ĒǗُ يوَْمٍ Ŋَسًْا، مَا ȩَقُولُ ذɎَكَِ ȬُبƝِْ مِنْ دَرَنهِِ؟»
َ
نȫَ Ēهَرًا ببَِابِ أ

َ
 ȬُبɎ    Ɲِْوَْ أ

َ
قَاɎوُا: لا

ُ بهِِ اłطََاياَ» مِنْ دَرَنِهِ شɄَئًْا، قَالَ:  Ēȥمْحُو اȬَ ،ِمَْسłلوََاتِ ا ĒصɎكَِ مِثلُْ اɎَمتفق عليه[ -] صحيح[ .«فَذ[  

  

(137) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde dat de profeet (vrede zij met hem) heeft gezegd: "Hebben 
jullie je ooit afgevraagd als een van jullie een rivier voor zijn deur had, 
waarin hij elke dag vijf keer zou baden, zou er dan iets van vuil 
achterblijven op zijn lichaam?" Ze antwoordden: "Nee, er zou niets van 
vuil op zijn lichaam achterblijven." De profeet (vrede zij met hem) zei: 
"Dat is zoals de vijf dagelijkse gebeden, waarmee Allah de zonden 
uitwist." [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) vergeleek de vijf dagelijkse gebeden 
die elke dag en nacht worden verricht met een rivier bij de deur van een 
persoon, waarin hij vijf keer per dag zou baden. Hierdoor zou er niets 
van zijn onreinheid of vuil achterblijven. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Deze genade geldt enkel voor het kwijtschelden van kleine 
zonden, maar voor de grote zonden is berouw noodzakelijk.   

2. De deugd van het verrichten van de vijf gebeden en het 
behouden ervan met inachtneming van hun voorwaarden, 
pilaren, verplichtingen en aanbevolen handelingen.  

(4968)  
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'Welke daad is het meest geliefd bij Allah?' Hij antwoordde: 'Het gebed op zijn voorgeschreven tijden.' Ik vroeg verder: 'En welke daad daarna?' Hij zei: 'Het goed behandelen van je ouders.' Ik vroeg opnieuw: 'En welke daad daarna?' 

 )138(   –    ēي
َ
تُ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ: أ

ْ
ل
َ
ِ بِن ɏَسْعُودٍ رƅ االله عنه قَالَ: سَأ

Ēȥبدِْ اȭَ ْنȭَ
؟ قَالَ:   ِ Ēȥا 

َ
Ƥِإ ēحَب

َ
لاَةُ Ȃََ وَقتِْهَا»العَمَلِ أ ĒصɎ؟ قَالَ:  «ا đي

َ
ينِْ» ، قَالَ: ȪُمĒ أ َȅِوَاɎا ēِبر ĒمȪُ»    :َ؟ قَال đي

َ
قَالَ: ȪُمĒ أ

 « ِ Ēȥيلِ اɀَِس Ɨِ ُهَادĿِا»  .ŚَِزََادɎ ُُدَْتهǃَْوَِ اسɎَو ، Ēبهِِن ũَِث Ēمتفق عليه[ -] صحيح[ قَالَ: حَد[  

  

(138) – Abdoellāh ibn Mas'oed (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde: Ik vroeg de profeet (vrede zij met hem): 'Welke daad is 
het meest geliefd bij Allah?' Hij antwoordde: 'Het gebed op zijn 
voorgeschreven tijden.' Ik vroeg verder: 'En welke daad daarna?' Hij 
zei: 'Het goed behandelen van je ouders.' Ik vroeg opnieuw: 'En welke 
daad daarna?' Hij zei: 'Strijden op de weg van Allah.' Hij vertelde me 
dit, en als ik meer had gevraagd, zou hij meer hebben verteld." 
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) werd gevraagd: "Welke daad is het 
meest geliefd bij Allah?" Hij antwoordde: "Het gebed dat op zijn 
voorgeschreven tijd wordt verricht, zoals bepaald door de Sharia'a." 
Vervolgens, het tonen van goedheid en vriendelijkheid jegens de 
ouders, het vervullen van hun rechten en het vermijden van 
ongehoorzaamheid jegens hen. Vervolgens komt jihad op de weg van 
Allah, om het woord van Allah te verheffen, het beschermen van de 
religie van de islam en haar aanhangers, het manifesteren van haar 
symbolen, en dit gebeurt met zowel persoonlijke inspanning als 
financiële middelen. 

Ibn Mas'oed (moge Allah tevreden zijn met hem ) zei: "Hij vertelde 
me over deze daden, en als ik hem had gevraagd: 'En daarna?' zou hij 
meer hebben toegevoegd." 

De voordelen van de overlevering: 

1. De daden onderscheiden zich onderling door de mate waarin 
Allah ervan houdt.   
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2. De aanmoediging voor een moslim is om zich te richten op de 
beste daden, want dat is het beste.   

3. De antwoorden van de profeet (vrede zij met hem) op de 
vraag over de beste daden variëren afhankelijk van de 
verschillende mensen en hun omstandigheden, en wat het 
meest nuttig is voor elk van hen.  

(3365)  
 

 
Een enkele moslim die het voorgeschreven gebed bijwoont, zijn wassing zorgvuldig uitvoert en zich toegewijd buigt in gebed, zal vergeving vinden voor zijn eerdere zonden, mits hij zich niet bezighoudt met ernstige zonden. Deze vergeving blijft 

van kracht gedurende zijn hele leven 

«مَا مِنَ  ȭَنْ ȭُثْمَانَ رƅ االله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:    –  )139( 
 ِ Ɏ ارَةً  Ēنتَْ كَفǓَ  

Ē
إلاِ يحُْسِنُ وضُُوءَهَا وخَُشُوȭَهَا وَرُكُوȭَهَا،  َȯ مَكْتُوɊَةٌ  صَلاَةٌ  Ƕُُْهُ 

َ
ı ٍسْلِمɏُ مَا  اɏْرِئٍ 

هْرَ ĒǕُهُ»  Ēȅكَِ اɎََةً، وذƷَِمَْ يؤُتِْ كَبɎ نوُبِ، مَا ēȆبلْهََا مِنَ اȰَ. ]رواه مسلم[ -] صحيح[  

  

(139) – Othman ibn Affan, moge Allah tevreden zijn met hem , 
vermeldt het volgende: "Ik hoorde de boodschapper van Allah  (vrede 
zij met hem), zeggen: "Een enkele moslim die het voorgeschreven 
gebed bijwoont, zijn wassing zorgvuldig uitvoert en zich toegewijd 
buigt in gebed, zal vergeving vinden voor zijn eerdere zonden, mits hij 
zich niet bezighoudt met ernstige zonden. Deze vergeving blijft van 
kracht gedurende zijn hele leven".  [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) legde uit dat geen enkele moslim 
zich gereedmaakt voor het verplichte gebed, zijn wassing zorgvuldig 
voltooit, vervolgens nederig bidt met zijn hart en al zijn ledematen 
gericht op Allah, bewust van Zijn grootsheid, en de handelingen van 
het gebed correct uitvoert, zoals het buigen en prostreren en andere, 
zonder dat dit gebed de kleine zonden die voorafgaan vergeeft, tenzij 
iemand geen ernstige zonde begaat. Deze deugd reikt door de tijd heen 
en geldt voor elk gebed. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De gebeden die zonden vergeven, zijn die welke een persoon 
verricht na een zorgvuldige uitvoering van de rituele wassing 
en die in nederigheid vervult, zoekend naar de goedkeuring 
van de Allerhoogste.   

2. De voordelen van volharding in aanbiddingen en hun rol als 
een middel tot vergeving van kleine zonden.   

3. Het belang van perfectie in de rituele wassing, in het gebed en 
in de toewijding tijdens het gebed.   

4. De noodzaak om ernstige zonden te vermijden voor 
vergeving van kleine zonden.   

5. Er is geen vergeving voor ernstige zonden behalve door 
berouw.  

(6254)  
 

 
De vijf (dagelijkse) gebeden, het vrijdaggebed tot het volgende vrijdaggebed en de ramadan tot de volgende ramadan zijn een boetedoening voor de zonden die ertussen zijn begaan, zolang grote zonden vermeden worden 

لوََاتُ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم Ǔن يقول:    –  )140(  ĒصɎا»
  

َ
Ƥِإ مُُعَةُ 

ْ
Ŀوَا مَْسُ، 

ْ
łكَبَائرَِ» ا

ْ
ال اجْتنََبَ  إِذَا   ĒنْهَُنɄَب مَا  رَاتٌ  ĕفȲَُم  رɏََضَانَ، 

َ
Ƥِإ وَرɏََضَانُ  مُُعَةِ، 

ْ
Ŀا. 

  ]رواه مسلم [ -] صحيح[
  

(140) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) heeft gezegd: "De 
vijf (dagelijkse) gebeden, het vrijdaggebed tot het volgende 
vrijdaggebed en de ramadan tot de volgende ramadan zijn een 
boetedoening voor de zonden die ertussen zijn begaan, zolang grote 
zonden vermeden worden." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) informeert dat de vijf 
voorgeschreven gebeden die overdag en 's nachts verricht moeten 
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worden, het vrijdaggebed elke week en het vasten van de maand 
Ramadan elk jaar, kleine zonden die tussendoor begaan worden 
kwijtschelden, op voorwaarde dat grote zonden vermeden worden. 
Grote zonden zoals overspel en het drinken van alcohol kunnen alleen 
worden vergeven door middel van eerlijke berouw (tawbah). 

De voordelen van de overlevering: 

1. Sommige zonden zijn klein en sommige zijn groot.   

2. De verzoening van kleine zonden is afhankelijk van het 
vermijden van grote zonden.   

3. Grote zonden (kabair) zijn zonden waarvoor in dit wereldse 
leven een specifieke straf is vastgesteld, of waarvoor in het 
Hiernamaals een ernstige bestraffing is aangekondigd, of 
waarvoor waarschuwingen zijn gegeven, of waarvoor de 
dader is vervloekt, zoals overspel en het drinken van alcohol.  

(3591)  
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Het gebed en wat uw rechterhand bezit 

 )141(  –   ǐَِمَ حĒااللهُ عَليَهِْ وسََل ĒƦَةِ رسَُولِ االلهِ صĒةُ وصَِي ĒمȀَ َْنتǓَ :َااللهُ عنه قَال ƅََسٍَ رȺ
َ
ȭَنْ أ

مَوتُْ:  
ْ
Ɏهُ ا َǶََمْ»حȲُُمَانȬْ

َ
وَمَا ɏَلكََتْ أ لاَةَ  ĒصɎمْ، اȲُُمَانȬْ

َ
لاَةَ وَمَا ɏَلكََتْ أ ĒصɎجَعَلَ رسَُولُ «ا ĒŠَح ،

 رواه النسائي[  -]  صحيح[ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ȭُغَرغِْرُ بِهَا صَدْرهُُ، وَمَا يȲََادُ يفُِيضُ بهَِا Ɏسَِانهُُ.

  ]في السنن الكبرى وابن ماجه
  

(141) – Van Anas (moge Allah tevreden zijn met hem ) zei: De 
algemene laatste aanbeveling van de Profeet (vrede zij met hem) op het 
moment dat de dood hem naderde, was: "Het gebed en wat uw 
rechterhand bezit; het gebed en wat uw rechterhand bezit," waarbij de 
Profeet (vrede zij met hem) zo intens deze woorden herhaalde dat het 
hem bijna niet lukte om ze met zijn tong uit te spreken. [Authentiek] - [] 

Uitleg:  

De meest nadrukkelijke boodschap van de Profeet (vrede zij met 
hem) aan zijn gemeenschap, terwijl hij de laatste momenten van zijn 
leven doorbracht, was het belang van het gebed en de nadruk op het 
zorgdragen voor wat men in bezit heeft, zoals slaven en dienaren. Hij 
drong er herhaaldelijk op aan om goed voor hen te zorgen en hun 
rechten na te leven, tot het punt dat zijn keel bijna verstopte van de 
herhaalde waarschuwingen en hij het nauwelijks nog kon verwoorden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Deze hadith benadrukt de grootheid van het gebed en de 
rechten van de rechtmatige bezitters, aangezien de Profeet 
(vrede zij met hem) beide zaken als laatste aanbevelingen 
deed.   

2. Het gebed is een van de grootste rechten die Allah op Zijn 
dienaren heeft, terwijl het eerbiedigen van de rechten van de 
mensen, vooral de kwetsbaren en degenen die onder onze 
zorg vallen, eveneens van het grootste belang is.  

(66359)  
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Leer jullie kinderen het gebed aan als ze zeven jaar oud zijn, en dwing hen ertoe als ze tien zijn, en laat hen gescheiden slapen 

ه قال: قال رسولُ االله صƦ االله عليه وسلم:   –   )142(  ĕعن عمرو بن شُعيب عن أبيه عن جد
  Ɨ نهمɄقوا ب ĕوفر ،Ǯٍَوهم عليها وهم أبناءُ عɊǲِوا ،ǐَصلاةِ وهم أبناءُ سبعِ سِنɎمِ باȱرُوا أولادɏُ»

  ]رواه أبو  داود[ -] حسن[ .اɎمَضاجِعِ» 

  

(142) – Amr ibn Shu'aib heeft van zijn vader, die het weer van zijn 
grootvader heeft, overgeleverd dat de boodschapper van Allah (vrede 
zij met hem) zei: "Leer jullie kinderen het gebed aan als ze zeven jaar 
oud zijn, en dwing hen ertoe als ze tien zijn, en laat hen gescheiden 
slapen". [Goed] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) verduidelijkte dat het de plicht is 
van een vader om zijn kinderen - zowel jongens als meisjes - op te 
dragen om te bidden wanneer zij zeven jaar oud zijn, en hen te 
onderwijzen wat nodig is om het gebed te verrichten. Wanneer ze de 
leeftijd van tien bereiken, wordt de nadruk op hun verantwoordelijkheid 
vergroot, en moet tekortschieten daarin worden gecorrigeerd, en ze 
moeten apart slapen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het onderwijzen van jonge kinderen vóór de puberteit over 
religieuze zaken, waarvan een van de belangrijkste het gebed 
is.   

2. Beperkte disciplinaire maatregelen dient voor discipline en 
niet voor marteling; als er disciplinaire maatregelen wordt 
toegepast, moet dat passend zijn bij de situatie.   

3. De voorschriften richten zich op het behoud van eergevoel en 
het afsluiten van alle paden die tot corruptie kunnen leiden.  

(5272)  
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Allah de Verhevene zegt: 'Ik heb het gebed in tweeën verdeeld tussen Mij en Mijn dienaar, en voor Mijn dienaar is wat hij vraagt 

ŗِ هُرɋَْرَةَ رƅََِ االلهُ عنه سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صƦ االله عليه وسلم Ȭَقُولُ:  –  )143( 
َ
«قَالَ االلهُ  ȭَنْ أ

مَْدُ 
ْ
Łعَبدُْ: {ا

ْ
إِذَا قاَلَ ال

لَ، فَ
َ
، وَلِعَبدِْي مَا سَأ ِǐَْبدِْي نصِْفȭَ َǐْɊََو ũِْيȨَ َلاَة ĒصɎقسََمْتُ ا :

َ
Ƥعَاȩَ  ĕَرب ِȥِ 

قَالَ   اɎرĒحِيمِ}،  {اɎرŉْĒَنِ  قَالَ:  وɉَذَِا  ȭَبدِْي،   Śَِد ِŉَ  :
َ

Ƥعَاȩَ االلهُ  قَالَ   ،{ǐََِمɎعَا
ْ
Ē  ال َɲَ  ţَْث

َ
أ  :

َ
Ƥعَاȩَ االلهُ 

ينِ}، قَالَ: ĒŃَدȭَ Śَِبدِْي،  ĕȅكِِ يوَْمِ اɎذَِا قاَلَ: {مَاɉَبدِْي، وȭَ - بدِْيȭَ Ē َƥِضَ إĒةً: فَو Ēرɏَ َذَا قَالَ:  ، فإَِ - وَقَال
لَ، فَإذَِا قَالَ: {اهْ 

َ
اطَ  {إِيĒاكَ ȫَعْبُدُ وɉَِيĒاكَ Ⱥسَْتَعǐُِ}، قَالَ: هَذَا Ȩَيũِْ وȭَ َǐْɊََبدِْي وَلِعَبدِْي مَا سَأ َ ĕǵɎدِناَ ا

 َǐĕال ĒضɎا وَلا  عَليَهِْمْ  مَغْضُوبِ 
ْ
Ɏا  ِƷَْغ عَليَهِْمْ  ȫْعَمْتَ 

َ
أ ينَ  ِ

Ē
Ȇا اطَ  َǱِ مُسْتَقِيمَ، 

ْ
Ɏلِعَبدِْي  ا هَذَا  قَالَ:   ،{

لَ» 
َ
  ]رواه مسلم[  -] صحيح[ .وَلِعَبدِْي مَا سَأ

  

(143) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde dat de profeet (vrede zij met hem) heeft gezegd: Allah de 
Verhevene zegt: 'Ik heb het gebed in tweeën verdeeld tussen Mij en 
Mijn dienaar, en voor Mijn dienaar is wat hij vraagt. Als Mijn dienaar 
zegt: {Alhamdoelillahi Rabbil 'Aalameen}, zegt Allah de Verhevene: 
Mijn dienaar heeft Mij geprezen. En als hij zegt: {Ar-Rahmaanir-
Rahiim}, zegt Allah de Verhevene: Mijn dienaar heeft Mij verheerlijkt. 
En als hij zegt: {Maaliki Yawmid-Deen}, zegt Allah de Verhevene: 
Mijn dienaar heeft Mij groot verklaart - en Hij heeft ook gezegd: 'Hij 
heeft zich aan Mij toevertrouwd', en als hij zegt: {Iyyaaka Na'budu wa 
Iyyaaka Nasta'een}, zegt Hij: Dit is tussen Mij en Mijn dienaar, en voor 
Mijn dienaar is wat hij vraagt. En als hij zegt: {Ihdinas-Siraatal-
Mustaqeem, Siraatal-Ladheena An'amta 'Alayhim Ghayril-Maghdoobi 
'Alayhim wa Laa Ad-Daalleen}, zegt Hij: Dit is voor Mijn dienaar, en 
voor Mijn dienaar is wat hij vraagt.  [Authentiek] - [Overgeleverd door 
Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft overgeleverd dat Allah de 
Verhevene heeft gezegd in een Hadith Qoedsi: "Ik heb Soerat Al-Fatiha 
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tussen Mij en Mijn dienaar in twee helften verdeeld, waarvan één helft 
voor Mij is en de andere helft voor Mijn dienaar. 

Het eerste deel ervan is lofprijzing, erkenning en verheerlijking van 
Allah, en de beste beloning komt Hem toe voor deze lof. 

Het tweede deel ervan is nederig smeken en smeekbede, waarop ik 
antwoord en hem geef waar hij om vraagt. 

Wanneer de aanbidder zegt: "{Alhamdulillahi Rabbil 'Aalameen}," 
zegt Allah: "Mijn dienaar heeft Mij geprezen." En als hij zegt: "{Ar-
Rahmaanir-Rahiim}," zegt Allah: "Mijn dienaar heeft Mij geprezen en 
erkent Mijn algemene gunsten voor Mijn schepping." En als hij zegt: 
"{Maaliki Yawmid-Deen}," zegt Allah: "Mijn dienaar heeft Mij 
verheerlijkt," en dit is een ruime eer. 

Dus wanneer hij zegt: "{Iyyaaka Na'budu wa Iyyaaka Nasta'een}," 
zegt Allah: "Dit is tussen Mij en Mijn dienaar." 

Het eerste deel van deze vers is voor Allah, en dat is: "{Iyyaaka 
Na'budu}," wat het erkennen van Zijn Goddelijkheid inhoudt en een 
toewijding tot aanbidding. Hiermee eindigt het deel dat voor Allah is. 

Het tweede deel van het vers is voor de dienaar, en dat is: "{Iyyaaka 
Nasta'een}," wat het zoeken van hulp bij Allah betekent, en Hij belooft 
hulp te bieden. 

Dus wanneer hij zegt: "{Ihdinas-Siraatal-Mustaqeem*, Siraatal-
Ladzeena An'amta 'Alayhim Ghayril-Maghdoobi 'Alayhim wa Laa Ad-
Dzaalleen}," zegt Allah: "Dit is het smeekgebed en de smeekbede van 
Mijn dienaar, en voor Mijn dienaar is wat hij heeft gevraagd. En ik heb 
zijn smeekbede verhoord." 

De voordelen van de overlevering: 

1. De grootsheid van Al-Fatiha is aanzienlijk, aangezien Allah de 
Verhevene het heeft aangeduid als "het gebed".   

2. Het aanduiden van de zorg van Allah de Verhevene voor Zijn 
dienaar, waarbij Hij hem prijst vanwege Zijn lof, erkenning en 
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verheerlijking, en Hem belooft om hem te geven wat hij 
vraagt.   

3. Deze eerbiedwaardige soerat omvat lof voor Allah, 
vermelding van het Hiernamaals, smeekgebeden tot Allah, 
toewijding in aanbidding aan Hem, het verzoeken van leiding 
naar het rechte pad, en waarschuwing tegen valse paden.   

4. Het bewustzijn van deze hadits, bij degenen die bidden, wordt 
versterkt op het moment dat ze Al-Fatiha reciteren - wat hun 
diepere eerbied tijdens het gebed vergroot.  

(65099)  
 

 
Voorwaar, het verbond dat tussen ons en hen is, is het gebed. Degene die het verlaat, heeft waarlijk het geloof verzaakt 

ي  عن برɋدة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )144(  ِ
Ē

Ȇعَهْدَ ا
ْ
«إِنĒ ال

لاَةُ، ȯَمَنْ ترȠَََهَا ȯَقَدْ ȱَفَرَ»  ĒصɎنَْهُمُ اɄɊََنْنََا وɄَرواه الترمذي والنسائي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .ب [  

  

(144) – Van Boeraydah (moge Allah tevreden zijn met hem) heeft 
gezegd dat de profeet (vrede zij met hem) zei: "Voorwaar, het verbond 
dat tussen ons en hen is, is het gebed. Degene die het verlaat, heeft 
waarlijk het geloof verzaakt."  [Authentiek] - [Overgeleverd door At-Tirmidi, An-

Nasa'i in al-Kubra, Ibn Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft duidelijk gemaakt dat het 
verbond en de overeenkomst tussen de moslims en anderen, inclusief 
de ongelovigen en de huichelaars, het gebed is. Dus wie het 
verwaarloost, heeft inderdaad ongeloof begaan. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De grootsheid van het gebed benadrukken, en dat het 
inderdaad het onderscheid vormt tussen de gelovige en de 
ongelovige.   
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2. De bevestiging van de regels van de Islam komt naar voren 
door de uiterlijke staat van een persoon, los van zijn 
innerlijke toestand.  

(65094)  
 

 
Voorwaar, tussen een persoon en ongeloof en afgoderij staat het verwaarlozen van het gebed (sommige geleerden zeggen dat dat al gebeurd wanneer men één gebed expres niet op tijd doet) 

«إنĒِ بǐََْ اɎرĒجُلِ  عن جابرٍ رƅ االله عنه قال: سمعت اŦǽ صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )145( 
لاَةِ»  ĒصɎفْرِ ترَْكَ اȲُ

ْ
ْكِ وَال ĕǮɎا َǐْɊََرواه مسلم [ -] صحيح[ .و[  

  

(145) – Van Djabir (moge Allah tevreden zijn met hem) is overgeleverd 
dat hij zei: Ik hoorde de profeet (vrede zij met hem) zeggen: "Voorwaar, 
tussen een persoon en ongeloof en afgoderij staat het verwaarlozen van 
het gebed (sommige geleerden zeggen dat dat al gebeurd wanneer men 
één gebed expres niet op tijd doet)".  [Authentiek] - [Overgeleverd door 
Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft ernstig gewaarschuwd voor 
het verwaarlozen van het verplichte gebed. Hij heeft verkondigd dat 
tussen een persoon en het vervallen in afgoderij en ongeloof het 
verzuimen van het gebed ligt. Het gebed is de tweede pijler van de 
pilaren van de Islam, en het heeft een immense betekenis binnen de 
Islam. Degene die het niet verricht en daarmee bewust de verplichting 
ervan ontkent, wordt volgens de consensus van de moslims beschouwd 
als een ongelovige. Zelfs volledig nalaten van het gebed vanwege 
gemakzucht en luiheid wordt beschouwd als ongeloof. Dit is 
overgebracht door de consensus van de metgezellen. Zelfs als iemand 
het gebed soms verricht en soms verwaarloost, loopt hij het risico om 
onder deze ernstige waarschuwing te vallen. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De significantie van het gebed en het onderhouden ervan, 
want het vormt het onderscheid tussen ongeloof en geloof.   

2. Een krachtige waarschuwing tegen het niet uitvoeren en 
verwaarlozen van het gebed.  

(65093)  
 

 
O Bilal, roep op tot het gebed en breng ons daardoor tot rust 

عن ساɎم بن أŗ اĿعَْدِ قال: قال رجل: Ǿتũ صَلĒيتُ فاسƳحْتُ، فكأنهّم Ȁبوُا ذɎك    –  )146( 
يقول:   االله عليه وسلم   Ʀاالله ص فقال: سمعتُ رسولَ  بها»عليه،  أرحِْنا  لاةَ،  ĒصɎا أقمِِ   .«يا بلالُ، 

  ]رواه أبو داود[ -] صحيح[
  

(146) – Overgeleverd door Salim ibn Abi Alda'd: Een man zei: 'Ik wou 
dat ik had gebeden en daarna rustte.' Het leek alsof ze dit afkeurden. 
Daarop zei hij: 'Ik heb de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) 
horen zeggen: "O Bilal, roep op tot het gebed en breng ons daardoor tot 
rust". [Authentiek] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed] 

Uitleg:  

Een metgezel zei: 'Ik wou dat ik bad en daarna rustte.' Het leek alsof 
degenen om hem heen dit afkeurden. Hierop zei hij: 'Ik heb de profeet 
(vrede zij met hem) horen zeggen: 'O Bilal, kondig het gebed aan en 
richt het op, zodat we daardoor rust vinden.' Dit komt door het aspect 
van vertrouwelijke communicatie met Allah de Verhevene dat erin 
besloten ligt, en de rust voor de ziel en het hart dat het biedt.' 

De voordelen van de overlevering: 

1. De rust van het hart wordt gevonden in het gebed, vanwege 
de vertrouwelijke communicatie met Allah de Verhevene die 
erin besloten ligt.   

2. Het afkeuren van degene die aarzelt in aanbidding.   
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3. Wie zijn verplichtingen vervult en zijn verantwoordelijkheid 
eraan ontheft, zal daardoor een gevoel van rust en 
geruststelling ervaren, naast een innerlijk gevoel van 
tevredenheid.  

(65095)  
 

 
O Allah, houd mijn zonden ver van mij, zoals U het Oosten en het Westen van elkaar scheidt 

 )147(  –    Ɨِ َ ĒƱَمَ، إِذَا ك
Ēااللهُ عَليَهِْ وسََل ĒƦَنَ رسَُولُ االلهِ صǓَ :َاالله عنه قَال ƅرَْةَ رɋَهُر ŗِ

َ
ȭَنْ أ

يتَْ سُكُوتكََ بَ 
َ
رَأ

َ
ĕƩ أ

ُ
نتَْ وَأ

َ
ŗِ أ

َ
تُ: ياَ رسَُولَ االلهِ بِأ

ْ
، ȯَقُل

َ
نْ Ȭَقْرَأ

َ
لاَةِ، سَكَتَ هُنيĒَةً Ȱَبلَْ أ ĒصɎا ِƷِكْبĒǻا َǐْ  

قِرَاءَةِ، مَا ȩَقُولُ؟ قَالَ  
ْ
مَغْربِِ،  وَال

ْ
Ɏقِ وَا ِǮَْم

ْ
Ɏا َǐَْخَطَاياَيَ كَمَا باَعَدْتَ ب َǐْɊََو ũِْيȨَ ْباَعِد ĒلهُمɎقُولُ: ا

َ
«أ

Ⱥسَِ، اɎلهُمĒ اغْسِلũِْ مِنْ خَطَ  Ēȅيَضُ مِنَ اȨْ
َ ْ
ũِ مِنْ خَطَاياَيَ كَمَا ȬُنĒƜَ اĒǼوبُْ الأ ĕقȫَ ĒلهُمɎجِ  ا

ْ
اياَيَ باĒǼِل

مَاءِ وَاƱَْɎدَِ»
ْ
Ɏمتفق عليه[ -] صحيح[ .وَا[  

  

(147) – Van Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn over hem ) zei: 
Wanneer de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) tijdens het 
gebed de takbir verrichtte, bleef hij even stil voordat hij begon met 
reciteren. Ik zei: 'O Boodschapper van Allah, bij mijn vader en moeder, 
wat zegt u tijdens deze stilte tussen de takbir en het reciteren?' Hij 
antwoordde: 'Ik zeg: "O Allah, houd mijn zonden ver van mij, zoals U 
het Oosten en het Westen van elkaar scheidt. O Allah, reinig mij van 
mijn zonden zoals een wit kleed gereinigd wordt van vlekken. O Allah, 
was mijn zonden met sneeuw, water en hagel."'"  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

Wanneer de profeet (vrede zij met hem), de takbir verrichtte voor 
het gebed, hield hij even stil voordat hij de openingssurah reciteerde. 
Tijdens deze stilte begon hij zijn gebed met enkele smeekbeden, 
waaronder de volgende woorden: "O Allah, scheid tussen mij en mijn 
zonden zoals U het Oosten en het Westen van elkaar scheidt. O Allah, 
reinig mij van mijn zonden zoals een wit kleed gereinigd wordt van 
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vlekken. O Allah, was mij van mijn zonden met water, sneeuw en 
hagel". Hiermee smeekte hij Allah om hem te behoeden voor zonden, 
zodat hij er niet in zou vervallen, net zoals het Oosten en het Westen 
elkaar nooit ontmoeten. En als hij er wel in verviel, smeekte hij om 
reiniging en verkoeling van de hitte van zijn zonden met deze 
reinigende elementen: water, sneeuw en hagel. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het discreet verrichten van de smeekbede van het 
openingsgebed, zelfs als het gebed hardop wordt verricht.   

2. De metgezellen, moge Allah tevreden zijn over hen , waren 
zeer toegewijd aan het kennen van de toestand van de profeet 
(vrede zij met hem) in zijn bewegingen en rust.   

3. Er zijn andere vormen van smeekbeden voor het 
openingsgebed overgeleverd. Het beste is dat een persoon de 
overgeleverde smeekbeden voor het openingsgebed volgt en 
deze afwisselt bij het verrichten van het gebed, de ene keer 
deze en de andere keer die.  

(3104)  
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De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) placht zijn handen op te heffen tot de hoogte van zijn schouders bij het begin van het gebed, bij het zeggen van "Allahu Akbar" voor de buiging, en 

يرȯََْعُ يدََيهِْ    –  )148(  ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ǔَنَ  Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
عَن ابنِْ ȭُمَرَ رƅ االله عنهما: أ

كُوعِ، رȯََعَهُ  ēرɎسَهُ مِنَ ا
ْ
كُوعِ، وɉَذَِا رȯََعَ رَأ ēلِرɎ َ ĒƱَذَِا كɉَلاَةَ، و ĒصɎتتََحَ اȯْيضًْ حَذْوَ مَنكِْبيَهِْ إذَِا ا

َ
ا،  مَا كَذɎَكَِ أ

دَهُ، رĒɊَنَا وɎَكََ اŁمَْدُ»وَقَالَ:   ِŉَ ْمَِنɎ ُ Ēȥجُودِ.«سَمِعَ ا ēسɎا Ɨِ َِكɎَفْعَلُ ذȬَ َنَ لاȡََمتفق[  -]  صحيح[ ، و 

  ]عليه
  

(148) – Overgeleverd door Ibn Omar (moge Allah tevreden zijn over 
hen ): De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) placht zijn 
handen op te heffen tot de hoogte van zijn schouders bij het begin van 
het gebed, bij het zeggen van "Allahu Akbar" voor de buiging, en ook 
wanneer hij zijn hoofd ophief      na de buiging. Hij deed hetzelfde en 
zei: 'Sami'a Allahu liman hamidah, Rabbana wa lakal hamd '(Allah 
heeft geluisterd naar degene die Hem heeft geprezen. Onze Heer, 
lofprijzingen behoren aan U toe).'  
 
Hij deed dit echter niet tijdens de soejoed.  [Authentiek] - [Overeengekomen 
tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) hief zijn handen op op drie 
momenten tijdens het gebed, tegenover of ter hoogte van de schouder, 
dat wil zeggen: Het punt waar de schouder- en elleboogbotten 
samenkomen. 

Het eerste punt: Wanneer de gebeden worden geopend bij het 
zeggen van de Takbier al-Ihram. 

Het tweede: Wanneer men de Takbier voor de neerbuiging zegt. 
Het derde: Wanneer men zijn hoofd optilt na de neerbuiging en 

zegt: "Sami'a Allahu liman hamidah, Rabbana wa lakal-hamd." 
En hij hief zijn handen niet bij het begin van de neerknieling, noch 

bij het opstaan ervan. 



  
  
  

241  

De voordelen van de overlevering: 

1. Van de wijsheid van het opheffen van de handen in het gebed 
is dat het een versiering van het gebed is en een 
verheerlijking van Allah, de Verhevene.   

2. Het is overgeleverd van hem (vrede zij met hem) dat hij zijn 
handen op een vierde plaats opheft, zoals overgeleverd is 
door Abu Hamid al-Saadi van Abu Dawood en anderen, en dit 
is bij het opstaan van de eerste tashahhud in het drie- of 
vierdelige gebed.   

3. Het is ook overgeleverd van hem (vrede zij met hem) dat hij 
zijn handen opheft ter hoogte van zijn oren zonder ze aan te 
raken, zoals overgeleverd is door Malik ibn al-Huwayrith in 
de authentieke verzamelwerken: "Wanneer de boodschapper 
van Allah (vrede zij met hem) takbir verrichtte, hief hij zijn 
handen op tot aan zijn oren".   

4. Het combineren van het luisteren en het prijzen is specifiek 
voor de imam en de individuele biddende persoon, terwijl 
degenen die achter de imam bidden enkel het volgende 
zeggen: "Rabbana wa laka al-hamd". (Onze Heer, aan U 
behoort de lof).   

5. Het zeggen van "Onze Heer, aan U behoort de lof" na de 
buiging is juist overgeleverd van de profeet (vrede zij met 
hem) in vier vormen, en dit is er één van, en het is het beste 
dat men deze vorm volgt en deze keer gebruikt, en dit is zo'n 
keer.  

(3095)  
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Geen gebed voor degene die de openingsverzen van het Boek (Al-Fatiha) niet reciteert 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –   )149(  Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
امِتِ رƅ االله عنه أ ĒصɎبَادَةَ بنِْ اȭُ ْنȭَ  

َ
«لا

 بفَِاıَِةِ اɎكِتاَبِ» 
ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .صَلاَةَ Ɏمَِنْ Ɏمَْ Ȭَقْرَأ

  

(149) – Van de metgezel 'Oebadah ibn as-Samit (moge Allah tevreden 
zijn over hem ) dat de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: 
"Geen gebed voor degene die de openingsverzen van het Boek (Al-
Fatiha) niet reciteert".  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en 
Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft verduidelijkt dat het gebed niet 
geldig is zonder het reciteren van de Surah Al-Fatiha, aangezien het een 
essentieel onderdeel is van het gebed in elke rak'ah (eenheid) ervan. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het vervangen van het reciteren van Al-Fatiha door een 
andere (Soerat) is niet toegestaan als men in staat is om het 
te reciteren.   

2. De ongeldigheid van een gebedseenheid waarin de Al-Fatiha 
niet is gereciteerd, hetzij opzettelijk, door onwetendheid of 
door vergeetachtigheid; omdat het een essentieel onderdeel 
is en de essentiële onderdelen worden nooit volledig 
weggelaten.   

3. De verplichting om Al-Fatiha te reciteren valt weg voor 
degenen die de imam bereiken terwijl deze in de buiging 
(roekoe') is.  

(5378)  
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'Ga terug en bid, want je hebt niet gebeden' 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ دَخَلَ اɎمَسْجِدَ فَدَخَلَ    –  )150(  Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه: أ

َ
ȭَنْ أ

، فسََلĒمَ Ȃََ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ، فرََدĒ وَقَالَ:  ĒƦَرجَُلٌ، فَص« ĕمَْ تصَُلɎ َكĒإِن
، فَ ĕفرَجََعَ  «ارجِْعْ فَصَل ،

، فَ  ĕقَالَ: «ارجِْعْ فَصَلȯَ ،َمĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ĕŦِĒǽا َȂَ َمĒجَاءَ، فسََل ĒمȪُ ، ĒƦَكَمَا ص ĕƧَُيص  « ĕمَْ تصَُلɎ َكĒإِن
حْسِنُ غƷََْهُ، ȯَعَلĕمȯَ ،ũِْقَالَ:  

ُ
كَ بِاŁقĕَ مَا أ

ي Ȩَعَثَ ِ
Ē

Ȇقَالَ: وَاȯَ ،ثلاََثًا  ĒمȪُ ، ْ ĕƱَلاَةِ فَك ĒصɎا 
َ

Ƥِمْتَ إȰُ إِذَا»
َ مَعَكَ مِنَ القُرْآنِ، ȪُمĒ ارْكَعْ حȩَ ĒŠَطْمĒǑَِ رَاكِعًا، ȪُمĒ ارȯَْعْ حȩَ ĒŠَعْدِلَ قاَئمًِ  ĒǭَɄَمَا ت 

ْ
ا، ȪُمĒ اسْجُدْ  اقرَْأ

 ِ Ɏجَا ĒǑَِطْمȩَ ĒŠَعْ حȯَْار ĒمȪُ ،سَاجِدًا ĒǑَِطْمȩَ ĒŠَهَا» سًا حĕǕُ َِصَلاَتك Ɨِ َِكɎَعَلْ ذȯْمتفق[  -]  صحيح[ .، وَا 

  ]عليه
  

(150) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn over hem) 
rapporteerde: De Poodschapper van Allah (vrede zij met hem) ging de 
moskee binnen en er kwam een man binnen die bad en de Profeet (vrede 
zij met hem) groette. De Profeet (vrede zij met hem) antwoordde en zei: 
'Ga terug en bid, want je hebt niet gebeden'. De man keerde terug en 
bad zoals hij eerder had gedaan. Vervolgens kwam hij terug en groette 
de Profeet (vrede zij met hem) weer. De Profeet (vrede zij met hem) 
zei: "Ga terug en bid, want je hebt niet gebeden,' dit herhaalde hij drie 
keer. De man zei: 'Bij Hem die jou met de waarheid heeft gezonden, ik 
weet niet beter dan dit. Leer het me, alstublieft.' De Profeet (vrede zij 
met hem) zei: 'Als je opstaat voor het gebed, zeg dan de takbier (Allahoe 
Akbar), lees dan wat je van de Koran kent en buig vervolgens tot je 
rustig gebogen bent. Sta dan rechtop totdat je weer rechtop bent. Ga 
vervolgens in neerknieling (soejoed) tot je rustig neergeknield bent. Sta 
weer op totdat je rustig zittend bent. Doe dit in al je gebeden". 
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) ging de moskee binnen. Daarna 
kwam er een man binnen die snel twee eenheden (rak‘at) bad en niet 
rustig was in zijn staan, buigen en soedjoed. De Profeet (vrede zij met 
hem) observeerde hem terwijl hij bad. De man kwam naar de Profeet 
(vrede zij met hem) die aan de zijkant van de moskee zat en groette 
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hem. De Profeet (vrede zij met hem) beantwoordde de groet en zei tegen 
hem: Keer terug en herhaal je gebed, want je hebt niet gebeden. De man 
keerde terug en bad opnieuw, maar snel zoals hij eerder had gedaan. 
Vervolgens kwam hij terug en groette de Profeet (vrede zij met hem), 
die hem zei: "Keer terug en bid, want je hebt niet gebeden." Dit 
herhaalde hij drie keer. De man zei: "Bij Hem die jou met de waarheid 
heeft gezonden, ik kan niet beter dan dit, leer mij alstublieft." De 
Profeet (vrede zij met hem) zei tegen hem: Wanneer je opstaat voor het 
gebed, begin dan met de takbier (de openingsverklaring), lees dan de 
Soera Al-Fatiha en wat je verder wenst te lezen uit de Koran. Buig 
daarna totdat je rustig bent in de buiging, waarbij je je handen op je 
knieën plaatst, je rug recht houdt en goed in de buiging gaat. Sta dan 
weer op en houd je rug recht totdat je botten weer op hun plaats zijn. 
Daarna ga je neerknielen totdat je rustig bent in de neerknielingen, zorg 
ervoor dat je voorhoofd, neus, handen, knieën en de toppen van je 
voeten op de grond zijn. Sta weer op tot je rustig zit tussen de twee 
neerknielingen en doe dit in elke rak‘ah van je gebed. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Deze pijlers van het gebed vervallen niet, noch uit vergissing, 
noch uit onwetendheid, zoals blijkt uit de opdracht aan de 
biddende persoon om zijn gebed te herhalen. De Profeet 
(vrede zij met hem) volstond niet met alleen het onderwijzen 
van hem.   

2. Rust is een essentieel onderdeel van het gebed.   

3. Volgens An-Nawawi betekent dit dat wie enige verplichtingen 
van het gebed verwaarloost, zijn gebed niet geldig is.   

4. An-Nawawi zegt: Dit toont de zachtheid aan voor de leerling 
en de onwetende en dat men hen met vriendelijkheid moet 
benaderen, de kwestie moet verduidelijken en de kern van de 
zaak moet samenvatten, daarbij enkel de belangrijkste 
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punten te benadrukken die in hun situatie haalbaar zijn om te 
onthouden en uit te voeren.   

5. An-Nawawi stelt: Dit geeft aan dat de geleerde, als hij om iets 
wordt gevraagd, ook andere zaken die de vrager nodig heeft, 
maar waarover niet is gevraagd, moet noemen; dit is een 
vorm van advies en niet iets wat niet ter zake doet.   

6. Het is een deugd om de tekortkomingen te erkennen, zoals 
blijkt uit de uitspraak: "Ik kan niet beter dan dit, leer mij 
alstublieft."   

7. Ibn Hajar zegt: Dit omvat het bevel tot goedheid en het 
verbod op kwade zaken, evenals het verzoek van de leerling 
aan de geleerde om hem te onderwijzen.   

8. Het is wenselijk om te groeten bij een ontmoeting en het is 
verplicht om die groet te beantwoorden. Het is aanbevolen 
om deze groet te herhalen bij elke ontmoeting, ook al is die 
kort na elkaar en het is verplicht om bij elke gelegenheid te 
antwoorden.  

(3185)  
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Ik zweer bij Degene in Wiens hand mijn ziel is, ik ben het dichtst van jullie allen bij het gebed van de Boodschapper van Allah (vrede zij met hem), zelfs als dit gebed mijn gebed was totdat hij deze wereld verliet 

 )151(  –    Ɨِ ،ِهَاƷََْةِ وغɊَمَكْتُو
ْ
Ɏصَلاَةٍ مِنَ ا ĕǗُ Ɨِ ُ ĕƱȲَُنَ يǓَ االله عنه: أنه ƅرَْةَ رɋَهُر ŗ

َ
عن أ

دَهُ، ِŉَ ْمَِنɎ ُقُولُ: سَمِعَ االلهȬَ ĒمȪُ ،ُيرَْكَع ǐَِح ُ ĕƱȲَُي ĒمȪُ ،ُقُومȬَ ǐَِح ُ ĕƱَيُكȯَ ،ِِهƷََْضَانَ وغɏََقُولُ:    رȬَ ĒمȪُ
ُ حǐَِ يرȯََْعُ رĒɊَنَ  ĕƱȲَُي ĒمȪُ ،هْويِ سَاجِدًاȬَ ǐَِح ُƱَɈْ

َ
نْ Ȼسَْجُدَ، ȪُمȬَ Ēقُولُ: االلهُ أ

َ
مَْدُ، Ȱَبلَْ أ

ْ
Łكََ اɎَسَهُ  ا و

ْ
 رَأ

 ĒمȪُ ،ِجُود ēسɎسَهُ مِنَ ا
ْ
ُ حǐَِ يرȯََْعُ رَأ ĕƱȲَُي ĒمȪُ ،ُسَْجُدȻ ǐَِح ُ ĕƱȲَُي ĒمȪُ ،ِجُود ēسɎقُومُ    مِنَ اȬَ ǐَِح ُ ĕƱȲَُي

 َǐِقُولُ حȬَ ĒمȪُ ،ِلاَة ĒصɎمِنَ ا 
َ
عَةٍ، حȬَ ĒŠَفْرُغ

ْ
Ƞَر ĕǗُ Ɨِ َِكɎَفَْعَلُ ذɋَو ، ِǐََْتɃْالاِث Ɨِ ِلُُوس

ْ
Ŀفُِ:  مِنَ اǵَْنȬَ 

االلهُ   ĒƦَااللهِ ص رسَُولِ  بِصَلاَةِ  شَبَهًا  قرȲُُɊَْمْ 
َ َ
لأ  ĕŚِإ Ȩيِدَِهِ،   ƀِْفȫَ ي  ِ

Ē
Ȇهَذِهِ  وَا Ǔَنتَْ  إنِْ  وسََلĒمَ،  عَلَيهِْ   

ȫْيَا. ēȅفَارَقَ ا ĒŠَصََلاَتهَُ حɎ ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(151) – Van Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden zijn over hem ) 
rapporteerde: Hij placht de takbier te verrichten in elk voorgeschreven 
gebed, zowel de verplichte als de vrijwillige gebeden, zowel tijdens de 
vastenmaand Ramadan als daarbuiten. Hij begon met de takbier 
wanneer hij opstond, vervolgens bij de roeke' (voor de buiging), daarna 
zei hij: "Sami'a Allahoe liman hamidah", en daarna zei hij: "Rabbana 
wa lakal hamd", voordat hij zich neerboog. Vervolgens zei hij: "Allahoe 
Akbar" wanneer hij zich neerboog, daarna verrichtte hij de takbier 
wanneer hij zijn hoofd optilde na de buiging, en evenzo verrichtte hij 
de takbier wanneer hij zich neerboog en wanneer hij zijn hoofd optilde 
na de buiging. Hij verrichtte ook de takbier wanneer hij opstond vanuit 
de zittende positie tussen de twee buigingen. Dit deed hij in elke 
gebedseenheid, totdat hij de gebeden had voltooid. Vervolgens zei hij 
bij het vertrekken: "Ik zweer bij Degene in Wiens hand mijn ziel is, ik 
ben het dichtst van jullie allen bij het gebed van de Boodschapper van 
Allah (vrede zij met hem), zelfs als dit gebed mijn gebed was totdat hij 
deze wereld verliet."  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en 
Moeslim] 

Uitleg:  

Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn over hem ) overleverde 
een deel van de beschrijving van het gebed van de profeet (vrede zij 
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met hem). Hij vertelt dat wanneer de profeet zich klaarmaakte voor het 
gebed, hij de Takbir al-Ihram (de openingsformule van het gebed) 
uitsprak. Vervolgens verheft hij zijn stem met 'Allahoe Akbar' (Allah is 
de Grootste) wanneer hij opstaat voor het gebed. Hij herhaalt dit ook 
wanneer hij van stand naar de buiging beweegt, wanneer hij buigt, 
wanneer hij zich neerbuigt voor het gebed, wanneer hij zijn hoofd 
opheft na de buiging, wanneer hij zich weer neerbuigt voor de tweede 
buiging, wanneer hij zijn hoofd opheft na deze tweede buiging, en 
wanneer hij weer opstaat na het zitten tussen de eerste twee 
neerknielingen ( soedjoed) bij het uitvoeren van de getuigenis in het 
gebed (Tasjahhoed) in een drie- of vier-rak'ah gebed. Hij blijft deze 
handelingen herhalen gedurende het gehele gebed, totdat hij het 
voltooit. Tevens placht hij te zeggen terwijl hij zich opricht vanuit de 
buiging: 'Sami'a Allahoe liman hamidah' (Allah luistert naar degenen 
die Hem prijzen). Daarna, terwijl hij staat, zegt hij: 'Rabbana wa lakal-
hamd' (Onze Heer, aan U behoort alle lof)." 

Vervolgens zegt Aboe Hoerayra, nadat hij klaar is met het gebed: 
"Ik zweer bij Degene in Wiens hand mijn ziel is, ik ben het meest onder 
jullie die de gebeden van de boodschapper van Allah (vrede zij met 
hem), nabootsen, en dit was inderdaad de wijze van zijn gebed totdat 
hij deze wereld verliet. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het uitspreken van de takbir (Allahoe Akbar) gebeurt tijdens 
elke beweging omhoog en omlaag, behalve wanneer men 
opstaat vanuit de buiging (roekoo'), waarbij men zegt: 
"Sami'a Allahoe liman hamidah" (Allah luistert naar degene 
die Hem prijst).   

2. De metgezellen streefden ernaar om de profeet (vrede zij met 
hem) na te volgen en zijn tradities te behouden.  

(65098)  
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Ik ben opgedragen te buigen op zeven vooraanstaande plaatsen 

سْجُدَ  عن ابنِ ȭَبĒاسٍ رƅ االله عنهما عن اĕŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )152( 
َ
نْ أ

َ
ɏِرْتُ أ

ُ
«أ

ا  طْرَافِ 
َ
وَأ  ، ِǐََْبت

ْ
ك ēرɎوَا َدَينِْ،  ْǾوَا نفِْهِ، 

َ
أ  َȂَ Ȩيَِدِهِ  شَارَ 

َ
وَأ بَهَْةِ 

ْ
Ŀا  َȂَ :ٍظُمȭْ

َ
أ سَبعَْةِ   َȂَ  

َ
وَلا  ، ِǐَْقَدَم

ْ
ل

عَرَ»  ĒشɎياَبَ وَاĕǼفِتَ اȲَْمتفق عليه[ -] صحيح[ .ن[  

  

(152) – Van Ibn Abbas (moge Allah tevreden zijn met hen ) van de 
profeet (vrede zij met hem) zei: Ik ben opgedragen te buigen op zeven 
vooraanstaande plaatsen: Het voorhoofd, en hij wees met zijn hand naar 
zijn neus, de handen, de knieën, de uiteinden van de voeten, en zonder 
het kledingstuk en het haar te kreukelen.  [Authentiek]  - [Overeengekomen 
tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft duidelijk gemaakt dat Allah 
hem heeft opgedragen om tijdens het gebed te buigen op zeven delen 
van het lichaam, namelijk: 

Allereerst: Het voorhoofd, dat wil zeggen, het gedeelte van het 
gezicht boven de neus en de ogen, Hij (vrede zij met hem) wees met 
zijn hand naar zijn neus om te verduidelijken dat het voorhoofd en de 
neus één van de zeven delen zijn, en om te benadrukken dat degene die 
zich buigt de grond met zijn neus raakt. 

Het tweede en derde deel: De handen. 
Het vierde en vijfde deel: De knieën. 
Het zesde en zevende deel: de Tenen . 
En hij heeft ons bevolen om onze kleding niet strak om ons lichaam 

te binden of onze kledingstukken op elkaar te leggen tijdens het buigen 
op de grond, om de aarde te ontzien. In plaats daarvan laten we ze vrij 
vallen tot ze de grond raken en zo samen met de ledematen neerkomen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het verplichte karakter van het buigen in het gebed op de 
zeven lichaamsdelen.   
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2. Het afkeuren van het samenvoegen en vastzetten van kleding 
en haar tijdens het gebed.   

3. De afkeuring van het samenvoegen en vastklemmen van 
kledingstukken en haar tijdens het gebed.   

4. Het verbod op het vastbinden van het haar is specifiek voor 
mannen en niet voor vrouwen, omdat vrouwen tijdens het 
gebed de plicht hebben om zich te bedekken.  

(10925)  
 

 
De Heer is het dichtst bij Zijn dienaar tijdens de laatste helft van de nacht. 

 )153(  –   ُ Ēȥا ĒƦَص ĒŦِĒǽهُ سَمِعَ اĒن
َ
ثȭَ ũَِمْرُو Ȩْنُ عɀَسََةَ رƅ االله عنه أ Ēمَامَةَ قَالَ: حَد

ُ
ŗِ أ

َ
عَن أ
نْ تȲَُونَ  عَليَهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:  

َ
يلِْ الآخِرِ، فَإنِْ اسْتَطَعْتَ أ ĒلɎجَوفِْ ا Ɨِ ِْمِنَ العَبد ēبĒرɎونُ اȲَُقرَْبُ مَا ي

َ
«أ

اعَةِ فȲَُنْ»  ĒسɎكَ ا
ْ
َ Ɨِ تلِ Ēȥنْ يذَْكُرُ ا Ēمɏِ. ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي[ -] صحيح[  

  

(153) – Aboe Oemamah heeft overgeleverd dat Amr ibn Abasa (moge 
Allah tevreden zijn met hem) hem vertelde dat hij de profeet (vrede zij 
met hem) hoorde zeggen: "De Heer is het dichtst bij Zijn dienaar tijdens 
de laatste helft van de nacht. Als je kunt behoren tot degenen die Allah 
gedenken tijdens dat moment, wees dan zo."  [Authentiek] - [Overgeleverd 
door Aboe Dawoed, At-Tirmidi en An-Nasa'i] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) informeert ons dat de Heer, 
Verheven is Hij, het dichtst bij Zijn dienaar is tijdens het laatste derde 
deel van de nacht. Als je, gelovige, in staat bent en het je gegund is om 
tot degenen te behoren die aanbidden, bidden, gedenken en zich 
berouwen in deze tijd, dan is dit een gelegenheid die benut moet worden 
en waarin je je moet inspannen. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Moedigt de moslim aan tot het gedenken (dzikr) in het laatste 
deel van de nacht.   

2. Verschillende momenten zijn gunstig voor gedenken, 
smeekbede en gebed.   

3. Mierq zei: Het verschil tussen zijn uitspraak "Het dichtst bij 
wat de Heer van de dienaar is" en zijn uitspraak "Het dichtst 
bij wat de dienaar van zijn Heer is terwijl hij zich in 
neerbuigend bevindt": hier wordt bedoeld om het tijdstip aan 
te geven waarop de Heer het dichtst bij de dienaar is, 
namelijk in het diepst van de nacht, en daar wordt 
aangegeven hoe de nabijheid van de dienaar tot zijn Heer is in 
de staat van neerbuigend.  

(3236)  
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Jullie zullen jullie Heer zien zoals jullie deze maan zien, en niets zal Zijn zichtbaarheid voor jullie verhinderen 

عن جَرɋِْر بنِ عبدِ االله رƅ االله عنه قال: كُنĒا عِندَْ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ، ȯَنظََرَ   –   )154( 
لَْةً  

َ
Ǿ ِقَمَر

ْ
 ال

َ
Ƥَِدْرَ -إ ْǺا ũِْعȬَ-    :َقَالȯَ  Ɨِ َونɏُتضَُا 

َ
قَمَرَ، لا

ْ
وْنَ رȲُĒɊَمْ كَمَا ترََوْنَ هَذَا ال َƳََمْ سȲُĒإِن»

مْسِ وȰََبلَْ غُرُوɊهَِا فَاȯْعَلوُا» ĒشɎبلَْ طُلوُعِ اȰَ ٍصَلاَة َȂَ غْلبَوُاȩُ 
َ

نْ لا
َ
:   رُؤɋَْتِهِ، فَإنِِ اسْتَطَعْتمُْ أ

َ
ȪُمĒ قرََأ

غُرُوبِ}»
ْ
مْسِ وȰََبلَْ ال ĒشɎبلَْ طُلوُعِ اȰَ َكĕɊَمَْدِ رįِ ْحĕمتفق عليه[ -] صحيح[  «{وسََب[  

  

(154) – Djarier ibn ‘Abdoellah (moge Allah tevreden zijn met hem) zei: 
We waren bij de profeet (vrede zij met hem) op een nacht toen hij naar 
de maan keek - de volle maan- en zei: ''Jullie zullen jullie Heer zien 
zoals jullie deze maan zien, en niets zal Zijn zichtbaarheid voor jullie 
verhinderen. Als jullie kunnen, probeer dan niet te falen in het 
verrichten van een gebed voor zonsopgang en voor zonsondergang.' Hij 
reciteerde vervolgens: 'En prijs de lof van jouw Heer voordat de 
zonsopgang komt en voordat de zon ondergaat.  [Authentiek] - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

Op een nacht, in het gezelschap van de profeet (vrede zij met hem) 
keken zijn metgezellen naar de maan - de veertiende nacht - en zei: 
Waarlijk, de gelovigen zullen hun Heer werkelijk met hun ogen zien, 
zonder twijfel, en ze zullen niet dringen of enige vermoeidheid of 
inspanning ondervinden wanneer ze Hem, de Verhevene, zien. Toen zei 
de Boodschapper van Allah ( vrede zij met hem ): Als jullie in staat zijn 
om de redenen weg te nemen die jullie weerhouden van het gebed van 
het ochtendgebed en het middaggebed, doe dat dan. En bid ze beide op 
tijd en in gemeenschap, want dit is een van de manieren om naar het 
aangezicht van Allah, de Verhevene, te kijken. Vervolgens las de 
profeet (vrede zij met hem) het vers voor: "En prijs de lof van jouw 
Heer vóór de opgang van de zon en vóór haar ondergang". 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De blijde tijding voor de gelovigen is het zien van Allah, de 
Verhevene, in het paradijs.   

2. Onder de methoden van het oproepen tot (het geloof) 
behoren bevestiging, aanmoediging en het geven van 
voorbeelden.  

(5657)  
 

 
Het wordt overgeleverd dat de Boodschapper van Allah (vrede en zegeningen zij met hem) tijdens de twee gebedseenheden van het Fajr-gebed de volgende verzen las: {Zeg: O ongelovigen} (Soera al-Kaafiroen) en {Zeg: Hij is Allah, de Enige} (Soera 

al-Ikhlaas) 

فَجْرِ:    –   )155( 
ْ
عŧََِ ال

ْ
Ƞَر Ɨِ 

َ
نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قرََأ

َ
ŗِ هُرɋَْرَةَ رƅ االله عنه: أ

َ
ȭَنْ أ

حَدٌ}.
َ
ǔَفرُِونَ}، وَ{قلُْ هُوَ االلهُ أ

ْ
هَا ال ēȬ

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ {قلُْ يَا أ

  

(155) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn over hem ) 
rapporteerde: "Het wordt overgeleverd dat de Boodschapper van Allah 
(vrede en zegeningen zij met hem) tijdens de twee gebedseenheden van 
het Fajr-gebed de volgende verzen las: {Zeg: O ongelovigen} (Soera 
al-Kaafiroen) en {Zeg: Hij is Allah, de Enige} (Soera al-Ikhlaas). 
[Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede en zegeningen zij met hem) verkondigde dat het 
aanbevolen is om in de twee gebedseenheden van de aanvullende Fajr-
gebeden, na de openingstoespraak (al-Fatiḥa), in de eerste rakʿah Soera 
al-Kaafiroen en in de tweede rakʿah Soera al-Ikhlaas te reciteren. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is aanbevolen om deze twee hoofdstukken te reciteren na 
al-Fatiḥa tijdens het Fajr-gebed.   

2. Deze hoofdstukken worden speciaal aanbevolen vanwege 
hun inhoud. Soerah al-Kaafiroen verklaart de afstandelijkheid 
van de aanbidding van andere goden dan Allah, terwijl Soerah 
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al-Ikhlaas de puurheid van het monotheïsme en de unieke 
eigenschappen van Allah benadrukt.  

(11256)  
 

 
Degene die de ''Bardijn" verricht, zal het paradijs binnengaan 

نĒ رسَُولَ االلهِ صƦ االله عليه وسلم قَالَ:    –  )156( 
َ
شْعَرِيĕ رƅ االله عنه: أ

َ
ɏُ ŗِوźَ الأ

َ
«مَنْ  عن أ

  ĒƦَةَ»صĒَن
ْ
Ŀدَْينِْ دَخَلَ اƱَْɎمتفق عليه[ -] صحيح[ ا[  

  

(156) – Abu Mūsa al-Ash'ari (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde: De profeet (vrede zij met hem) zei: "Degene die de 
''Bardijn" verricht, zal het paradijs binnengaan."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) moedigde aan tot het nauwlettend 
verrichten van "Bardijn" gebeden, namelijk het Fadjr- en het Asr-
gebed. Hij beloofde degenen die ze oprecht op hun voorgeschreven 
tijden en in gemeenschap verrichten het paradijs binnen te gaan. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De deugd van het onderhouden van het Fadjr- en Asr-gebed 
komt voort uit het feit dat het Fadjr-gebed plaatsvindt tijdens 
de genoegens van de slaap, terwijl het Asr-gebed plaatsvindt 
tijdens de bezigheden van de mens met zijn werk. Degenen 
die deze gebeden onderhouden, hebben meer kans om de rest 
van de gebeden ook te onderhouden.   

2. Deze gebeden worden ook wel de "Bardijn' (koude gebeden) 
genoemd, omdat het Fadjr-gebed plaatsvindt tijdens de kou 
van de nacht en het Asr-gebed tijdens de kou van de dag, 
hoewel het mogelijk warmer is dan de tijd ervoor. Hun 
benaming kan ook te maken hebben met hun belangrijkheid, 
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zoals gezegd wordt: "De twee manen voor de zon en de 
maan."  

(4198)  
 

 
Degene die het ochtendgebed verricht, staat onder Allah Zijn bescherming 

 ِي رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه   –  )157(  ِǭَْعن جُندب بن عبد االله الق
إِنĒهُ مَنْ  وسلم:  

ءٍ، فَ ْƁَِȷ ِتِه Ēمُ االلهُ مِنْ ذِمȲُĒَطْلبُنȬَ َةِ االلهِ، فَلا Ēذِم Ɨِ َهُوȯَ ِْبح ēصɎصَلاَةَ ا ĒƦَطْلبُهُْ  «مَنْ صȬَ
هُ، ȪُمĒ يȲَُبĒهُ Ȃََ وجَْهِهِ Ɨِ ناَرِ جَهَنĒمَ» 

ْ
Ƞِءٍ يدُْر ْƁَِȷ ِتِه Ēرواه مسلم [ -] صحيح[ .مِنْ ذِم[  

  

(157) – Jundub bin Abdullah Al-Qasri, moge Allah tevreden met hem 
zijn, zei: De Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn gebeden en 
vrede zij met hem) zei: "Degene die het ochtendgebed verricht, staat 
onder Allah Zijn bescherming, dus laat Allah zijn verplichting niet 
opeisen, want wie Hem om zijn verplichting vraagt zal die krijgen en 
hij zal hem vervolgens op zijn gezicht in het vuur van de hel gooien." 
[Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (moge Allah Zijn gebeden en vrede met hem zijn) 
informeert dat degene die het ochtendgebed verricht onder Allah Zijn 
bescherming en behoeding staat. Hij zal hem verdedigen en hem succes 
schenken. 

Vervolgens waarschuwde hij (moge Allah Zijn gebeden en vrede 
met hem zijn) tegen het verbreken van dit verbond en het ongeldig 
maken ervan, hetzij door het nalaten van Fajr-gebed, hetzij door zijn 
aanbidders aan te vallen en hen kwaad doen, want wie dat ook doet, 
heeft Zijn grenzen overtreden en hij verdient een ernstige bedreiging. 
Allah zal hem vragen welke rechten hij heeft verwaarloosd. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadith benadrukt het belang van het Fajr-gebed en de 
deugd ervan.   
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2. De hadith waarschuwt tegen een ernstige waarschuwing 
tegen schade voor degenen die Fajr baden.   

3. Allah Zijn wraak op degenen die Zijn rechtvaardige dienaren 
onrecht aandoen.  

(5435)  
 

 
Degene die het Middaggebed verwaarloost, zijn goede daden worden tenietgedaan 

 )158(   –   ĒƦَص ĒŦِĒǽا Ēفَإِن ، ِǵَْع
ْ
رُوا بصَِلاَةِ ال ĕȲَاالله عنه أنه قال: ب ƅصيب رŁدة بن اɋعن بر

عȯَ ِǵَْقَدْ حَبِطَ ȭَمَلهُُ»االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ: 
ْ
  ]رواه البخاري[ -] صحيح [ .«مَنْ ترََكَ صَلاَةَ ال

  

(158) – Bureida ibn al-Hasib (moge Allah tevreden met hem zijn) zei: 
Haast je voor het Middaggebed (Asr), want de Profeet (vrede zij met 
hem) heeft gezegd: " Degene die het Middaggebed verwaarloost, zijn 
goede daden worden tenietgedaan."  [Authentiek] - [Overgeleverd door Al-
Boekhari] 

Uitleg:  

De Profeet, vrede zij met hem, heeft gewaarschuwd tegen het 
opzettelijk uitstellen van het gebed van Al-'Asr (het middaggebed) 
buiten zijn vastgestelde tijd. Wie dit doet, maakt zijn daad vruchteloos 
en zijn handeling zal tevergeefs zijn. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadith benadrukt het onderhouden van het Middaggebed 
(Asr) op het juiste tijdstip en het streven daarnaar.   

2. De ernstige waarschuwing voor degene die het Middaggebed 
(Asr) verwaarloost en het verzuimt op tijd te verrichten, is 
groter dan het verzuimen van andere gebeden. Het is 
namelijk het specifieke gebed waarover wordt gesproken in 
het volgende vers van Allah de Verhevene: "Verzorg jullie 
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gebeden en met name het middengebed" (Soera Al-Baqarah, 
vers 238).  

(6261)  
 

 
Wie een gebed vergeet, dient het onmiddellijk te verrichten zodra hij het zich herinnert; er bestaat geen andere verzoening hiervoor 

«مَنْ ƀَِȺَ صَلاَةً  عن أȺس بن ماɎك رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )159( 
رِي} [طه:  

ْ
ك ِȆِ َلاة ĒصɎقِمِ ا

َ
ذɎَكَِ: {وَأ  

Ē
ارَةَ Ɏهََا إلاِ Ēكَف 

َ
إذَِا ذَكَرَهَا، لا  ĕيُصَل

ْ
 متفق[  - ]  صحيح[ .]» 14فَل

  ]عليه
  

(159) – Van Anas ibn Malik (moge Allah tevreden zijn met hem ) zei: 
De profeet (vrede zij met hem) zei: Wie een gebed vergeet, dient het 
onmiddellijk te verrichten zodra hij het zich herinnert; er bestaat geen 
andere verzoening hiervoor : 'En onderhoud het gebed ter Mijner 
herinnering' [Soerat Taha: 14].  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-
Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft duidelijk gemaakt dat als 
iemand een voorgeschreven gebed vergeet te verrichten voordat de tijd 
ervoor verstrijkt, hij onmiddellijk moet handelen zodra hij zich 
herinnert. Er is geen andere manier om dit verzuim goed te maken of te 
verbergen, behalve door het gebed te verrichten op het moment van 
herinnering. Allah zegt in Zijn Heilige Boek: "En onderhoud het gebed 
ter Mijner gedachtenis" [Soerat Taha: 14], dat betekent dat je het 
vergeten gebed moet verrichten zodra je eraan denkt. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De uiting van het belang van het gebed en het niet toegeven 
aan laksheid in de uitvoering en vervulling ervan.   

2. Het is strikt verboden om opzettelijk het gebed uit te stellen 
buiten zijn voorgeschreven tijd, tenzij er een geldige reden is 
( zoals op reis zijn of oorlog of zware ziekte).   
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3. Het is verplicht om het gebed uit te voeren voor een 
vergeetachtig persoon als hij het zich herinnert, en voor een 
slaper als hij wakker wordt.   

4. De verplichting om de gebeden direct in te halen, zelfs tijdens 
de tijden waarin het wordt afgeraden.  

(65088)  
 

 
Voorwaar, de zwaarste gebeden voor de hypocrieten zijn het 'Isja-gebed en het Fajdr-gebed. Als ze wisten wat er in deze gebeden was, zouden ze ze zeker bijwonen, zelfs al moesten ze er kruipend naartoe gaan 

Ȫْقَلَ صَلاَةٍ  إِنĒ  « عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )160( 
َ
أ
توَهُْمَا وɎَوَْ حَبوًْا، وَ 

َ َ
فَجْرِ، وɎَوَْ Ȭَعْلمَُونَ مَا ȯِيهِمَا لأ

ْ
عِشَاءِ وصََلاَةُ ال

ْ
مُناَفِقǐَِ صَلاَةُ ال

ْ Ɏا َȂَ  ُلقََدْ هَمَمْت
ȫْطَلِقَ مَ 

َ
َ باĒǽِاسِ، ȪُمĒ أ ĕƧَيُصȯَ ًرَ رجَُلاɏُآ ĒمȪُ ،َتقَُامȯَ ِلاَة ĒصɎِرَ باɏُنْ آ

َ
Ɣِ برِجَِالٍ مَعَهُمْ حُزَمٌ مِنْ حَطَبٍ  أ

قَ عَليَهِْمْ Ȩُيُوȩَهُمْ باĒǽِارِ»  ĕحَر
ُ
لاَةَ، فأَ ĒصɎشَْهَدُونَ اȻ 

َ
 قَوْمٍ لا

َ
Ƥِمتفق عليه [ -] صحيح[ .إ[  

  

(160) – Van Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem ) zei: 
De profeet (vrede zij met hem) zei: Voorwaar, de zwaarste gebeden 
voor de hypocrieten zijn het 'Isja-gebed en het Fajdr-gebed. Als ze 
wisten wat er in deze gebeden was, zouden ze ze zeker bijwonen, zelfs 
al moesten ze er kruipend naartoe gaan. Ik heb overwogen het gebed te 
laten beginnen, en dan een man op te dragen de mensen voor te gaan in 
het gebed. Vervolgens zou ik met mannen met bundels brandhout naar 
mensen gaan die het gebed niet bijwonen, om hun huizen van de 
achterblijvers met vuur te verbranden ( maar de profeet Vrede zij met 
hem). [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) vertelt over de hypocrieten en hun 
onwil om het gebed bij te wonen, vooral de gebeden van 'Isja en Fajdr. 
Als ze de waarde van de beloning en de zegeningen zouden kennen voor 
het bijwonen ervan samen met de gemeenschap van moslims, zouden 
ze er zeker naartoe gaan, zelfs als ze moesten kruipen zoals een kind 
dat doet met zijn handen en knieën. 
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. De profeet (vrede zij met hem) was vastbesloten om het gebed te 
laten verrichten en een man aan te wijzen om de mensen in zijn plaats 
te leiden, en vervolgens te vertrekken met degenen die bundels 
brandhout dragen naar de mannen die het gemeenschappelijke gebed 
niet bijwonen, om hun huizen met vuur te verbranden, als teken van de 
ernst van de zonde die zij daarin hebben begaan. Maar hij deed het niet, 
vanwege de onschuldige vrouwen en kinderen en anderen die geen 
schuld hebben in de huizen, en die zijn vrijgesteld van blaam. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De ernst van het verzuimen van het gezamenlijke gebed in de 
moskee (voor mannen).   

2. De hypocrieten hebben met hun aanbidding enkel en alleen 
het oogmerk van uiterlijk vertoon en reputatie, en zij begeven 
zich slechts naar het gebed wanneer anderen hen kunnen 
zien.   

3. De beloning is groot voor het gezamenlijk verrichten van de 
avond- en ochtendgebeden, en het is passend om ze bij te 
wonen, zelfs al moet men er kruipend naartoe gaan.   

4. Het in acht nemen van het avond- en ochtendgebed is een 
teken van oprechtheid, terwijl het verzuimen ervan een 
kenmerk is van de huichelaars.  

(3366)  
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Wanneer de boodschapper van Allah, moge Allah's zegeningen en vrede op hem zijn, zich optilde vanuit de buiging (na het knielen in gebed), placht hij te zeggen: "Sami'a Allahoe liman hamidah 

وȘَْ رƅ االله عنه قَالَ: Ǔَنَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ إذَِا رȯََعَ ظَهْرَهُ  عَنِ    –   )161( 
َ
ŗِ أ

َ
ابنِْ أ

كُوعِ قَالَ:   ēرɎلْءَ  مِنَ اɏَِرضِْ و
َ ْ
مَاوَاتِ وɏَِلْءَ الأ ĒسɎلْءَ اɏِ ،ُمَْد

ْ
Łكََ اɎ نَاĒɊَر ĒهُمĒلɎدَهُ، ا ِŉَ ْمَِنɎ ُسَمِعَ االله»

ءٍ Ȩَعْدُ»  ْŽَ ْرواه مسلم [ -] صحيح[ .مَا شِئتَْ مِن[  

  

(161) – Van Ibn Abi Awfa (moge Allah tevreden zijn over hem ) zei: 
Wanneer de boodschapper van Allah, moge Allah's zegeningen en 
vrede op hem zijn, zich optilde vanuit de buiging (na het knielen in 
gebed), placht hij te zeggen: "Sami'a Allahoe liman hamidah" (Allah 
luistert naar degene die Hem prijst). O Allah, onze Heer, aan U behoort 
alle lof, vulling van de hemelen en vulling van de aarde, en vulling van 
alles wat U wilt na dit." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

Wanneer de profeet (vrede zij met hem) zich verhief vanuit de 
buiging in het gebed, placht hij te zeggen: "Sami'a Allahoe liman 
hamidah"  (Allah luistert naar degene die Hem prijst), wat betekent dat 
degene die Allah verheerlijkt, zal Allah's verhoring en gunst ontvangen, 
en zal worden beloond voor zijn lofprijzing. Vervolgens prees hij Allah 
door te zeggen: "O Allah, onze Heer, aan U behoort alle lof, vulling van 
de hemelen en vulling van de aarde, en vulling van alles wat U wilt na 
dit", met lof die de hemelen, de aarde en alles daartussen vervult, en 
alles wat Allah wil vullen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het verduidelijken van de aanbevolen woorden die degenen 
die bidden zouden moeten uitspreken wanneer ze hun hoofd 
omhoog tillen na de buiging (roekoe').   

2. Het is voorgeschreven om na het opstaan uit de buiging in 
een gematigde en rustige staat te zijn, omdat men deze 
vermelding alleen kan uitspreken als men in een 
evenwichtige en vredige toestand verkeert.   
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3. Deze herinnering is aanbevolen in alle gebeden, zowel 
verplichte als vrijwillige gebeden.  

(65101)  
 

 
De profeet (vrede zij met hem) placht tussen de twee knielingen ( soedjoed) te zeggen: "Rabbighfir li, Rabbighfir li" (Mijn Heer, vergeef mij. Mijn Heer, vergeef mij) 

 )162(   –    : ِǐَْجْدَت ĒسɎا َǐَْقُولُ بȬَ َنǓَ َمĒعَليَهِْ وسََل ُ Ēȥا ĒƦَص ĒŦِĒǽا Ēن
َ
عن حُذȬَْفَةَ رƅ االله عنه: أ

 «ƥِ ْاغْفِر ĕَرب ،ƥِ ْاغْفِر ĕَرواه أبو داود والنسائي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .«رب[  

  

(162) – Van Hoedaifah (moge Allah tevreden zijn met hem): De profeet 
(vrede zij met hem) placht tussen de twee knielingen ( soedjoed) te 
zeggen: "Rabbighfir li, Rabbighfir li" (Mijn Heer, vergeef mij. Mijn 
Heer, vergeef mij).  [Authentiek] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed, An-Nasa'i in 
al-Kubra, Ibn Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) placht te zeggen terwijl hij tussen 
de twee knielingen zat: "Rabbighfir li, Rabbighfir li"  (Mijn Heer, 
vergeef mij, mijn Heer, vergeef mij) en hij herhaalde dit. 

De betekenis van "Rabbighfir li": Het is het verzoek van de dienaar 
aan zijn Heer om zijn zonden uit te wissen en zijn gebreken te 
bedekken. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De hadits benadrukt de geldigheid van deze smeekbede 
tussen de twee knielingen (soedjoed) tijdens zowel verplichte 
als vrijwillige gebeden.   

2. Het aanbevolen herhalen van de uitspraak "Rabbi ighfir li" 
(Heer, vergeef me), terwijl het verplicht is om het één keer te 
zeggen.  

(65104)  
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De Profeet (vrede zij met hem) zei tussen de twee Sadjdah (neerbuiging tijdens het gebed): 'O Allah, vergeef mij, wees genadig voor mij, genees mij, leid mij en voorzie mij' 

 )163(  –    :ǐسجدتɎا ǐاالله عليه وسلم يقول ب Ʀص Ŧǽن اǓ :االله عنهما ƅعن ابن عباس ر
 «ũِْوارزق ،Śِواهْد ،ũِفȀو ،ũِْŉَْوار ،ƥ ْاغْفِر ĒهمĒلɎرواه أبو داود والترمذي[  -]  حسن بشواهده[ .«ا 

  ]وابن ماجه وأحمد
  

(163) – Ibn Abbaas (moge Allah over hem en zijn vader tevreden zijn) 
zei: "De Profeet (vrede zij met hem) zei tussen de twee Sadjdah 
(neerbuiging tijdens het gebed): 'O Allah, vergeef mij, wees genadig 
voor mij, genees mij, leid mij en voorzie mij'."  [Goed met zijn 
ondersteunende bewijsstukken] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed, At-Tirmidhi, Ibn 
Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) zei tussen de twee Sadjdat in zijn 
gebed deze vijf smeekbeden, waar de moslim een grote behoefte aan 
heeft. Deze smeekbeden omvatten het goede van dit leven en het 
Hiernamaals, namelijk het zoeken van vergeving en het bedekken van 
zonden en het ervan afzien, het overvloeien van genade, bescherming 
tegen twijfels, begeerten, ziektes en kwalen, het vragen van leiding van 
Allah naar de waarheid en standvastigheid daarop, en het verkrijgen van 
voorziening in geloof, kennis, goede daden en toegestane en goede 
rijkdom. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De legitimiteit van deze smeekbede is tijdens de zitting tussen 
de twee buigingen (sadjdatayn).   

2. De verdiensten van deze gebeden vanwege het goede dat ze 
bevatten voor zowel dit leven als het hiernamaals.  

(10930)  
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Wanneer jullie het gebed verrichten, zorg er dan voor dat jullie netjes staan opgesteld en laat één van jullie voorgaan. En wanneer hij "Allahoe Akbar" zegt, zeg dan "Allahoe Akbar 

قَاĕŽِ قَالَ: صَلĒيتُْ مَعَ  ȭَنْ    –  )164(  ĒرɎبدِْ االلهِ اȭَ ِْانَ بن Ēنَ حِطǓَ ا Ēصَلاَةً، فَلَم ĕشْعَرِي
َ ْ
ɏُ ŗِوźَ الأ

َ
أ

بوُ ɏُو
َ
ا قƇََ أ Ēةِ، قَالَ: فَلَمǓَ ĒزɎوَا ĕƱِْɎبِا 

لاَةُ ĒصɎتِ اĒقِر
ُ
قَوْمِ: أ

ْ
قَعْدَةِ قَالَ رجَُلٌ مِنَ ال

ْ
لاَةَ وسََلĒمَ  عِندَْ ال ĒصɎا źَ

كَذَا Ǖَِمَةَ  قَائلُِ 
ْ
ال يȲُēمُ 

َ
أ ȯَقَالَ:  كَذَا    انǵََْفَ  قَائلُِ Ǖَِمَةَ 

ْ
ال يȲُēمُ 

َ
أ قَالَ:   ĒمȪُ قَوْمُ، 

ْ
ال  Ēرَم

َ
فَأ قَالَ:  وȠََذَا؟ 

تُ 
ْ
تَهَا؟ قَالَ: مَا قُل

ْ
انُ قُل Ēكَ ياَ حِطĒقَالَ: لعََلȯَ ،ُقَوْم

ْ
رَمĒ ال

َ
نْ ȩَبكَْعũَِ بِهَا، ȯَقَالَ وȠََذَا؟ فَأ

َ
هَا، وَلقََدْ رهَِبتُْ أ

كَيفَْ   ȩَعْلَمُونَ  مَا 
َ
أ  :źَوɏُ بوُ 

َ
أ ȯَقَالَ   ، َƷَْ

ْ
łا  

Ē
إِلا بِهَا  ردِْ 

ُ
أ وɎَمَْ  قُلتُْهَا،  نَا 

َ
أ قَوْمِ: 

ْ
ال مِنَ  Ɨِ  رجَُلٌ  ȩَقُوɎوُنَ 

 Ēااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَرسَُولَ االلهِ ص Ēمْ؟ إِنȲُِقَالَ:  صَلاَتȯَ ،نَاȩََمَنَا صَلاĒتنََا وعََلĒɃَُا سǽَ َ Ēǐَبȯَ إِذَا  مَ خَطَبنََا»
مَغْ 

ْ
Ɏا  ِƷَْغ} قاَلَ:  وɉَذِْ  ُوا،  ĕƱَفَك  َ ĒƱَك فإَِذَا  حَدȱُُمْ 

َ
أ Ȳُمْ  ĒَؤُمǾِ  ĒمȪُ صُفُوفȲَُمْ،  Ȱِيمُوا 

َ
فأَ ضُوبِ  صَلĒيتُْمْ 

الǐَĕ} [الفاıة:   ĒضɎ7عَليَْهِمْ وَلا ا [  Ēُِوا وَارْكَعُوا، فَإن ĕƱََعَ فكȠََوَر َ ĒƱَإِذَا ك
بȲُْمُ االلهُ، فَ ِĥُ ،ǐَِوُا: آمɎقُوȯَ ،

ِمَامَ يرَْكَعُ ȰَبلȲَُْمْ، وɋََرȯَْعُ ȰَبلȲَُْمْ»
ْ

«فَتِلكَْ بتِِلكَْ، وɉَِذَا  ، ȯَقَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:  الإ
مَْدُ، Ȼسَْمَعِ االلهُ لȲَُمْ، فَإنĒِ االلهَ ȩَبَ 

ْ
Łكََ اɎ نَاĒɊَر ĒهُمĒلɎوُا: اɎقُوȯَ ،ُدَه ِŉَ ْمَِنɎ ُقَالَ  قَالَ: سَمِعَ االله 

َ
Ƥعَاȩََاركََ و

 ِŉَ ْمَِنɎ ُمَ: سَمِعَ االلهĒااللهُ عَليَهِْ وسََل ĒƦَهِ صĕيɀَِسَِانِ نɎ َȂَ ُْوا وَاس ĕƱََوسََجَدَ فك َ ĒƱَِذَا كɉَدَهُ، و  Ēِجُدُوا، فَإن
ِمَامَ Ȼسَْجُدُ ȰَبلȲَُْمْ وɋََرȯَْعُ ȰَبلȲَُْمْ»

ْ
«فَتِلكَْ بتِِلكَْ، وɉَِذَا  ، ȯَقَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:  الإ

لِ  Ēو
َ
يȲَُنْ مِنْ أ

ْ
قَعْدَةِ فَل

ْ
لاَمُ عَليَكَْ  Ǔَنَ عِندَْ ال ĒسɎا ، ِȥِ ُلوََات ĒصɎبَاتُ اĕي Ēاتُ الطĒحِيĒǻمُ: اȱُِحَد

َ
قَوْلِ أ

 
َ

نْ لا
َ
شْهَدُ أ

َ
اǐَِŁِ، أ ĒصɎعِبَادِ االلهِ ا َȂََلاَمُ عَليَنَْا و ĒسɎتهُُ، اȡََرɊَََةُ االلهِ وŉَْوَر ēŦِĒǽهَا ا ēȬ

َ
شْهَدُ  أ

َ
 االلهُ وَأ

Ē
َ إلاِ

َ
Ȅِإ 

 َŅُ Ēن
َ
ُ»أ

ُ
Ȅبدُْهُ وَرسَُوȭَ دًا Ēرواه مسلم[ -] صحيح[ .م[  
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(164) – Van Hittaan ibn Abdoellah arraqashi heeft gezegd: "Ik bad het 
gebed samen met Abu Moesa Al-Ash'ari. Toen we bij de zitting 
(tasjahhoed) kwamen, zei een man uit de gemeenschap: 'Het gebed is 
verplicht gesteld met liefdadigheid en zakaat (zakat).' Nadat Abu 
Moesa het gebed had voltooid en de vredesgroet had uitgesproken, 
draaide hij zich naar ons en vroeg: 'Wie van jullie heeft die opmerking 
gemaakt?' De mensen zwegen. Hij vroeg opnieuw: 'Wie van jullie heeft 
die opmerking gemaakt?' Weer zwegen de mensen. Toen vroeg hij: 
'Hittaan, heb jij het gezegd?' Ik antwoordde: 'Ik heb het niet gezegd, en 
ik was bang dat je me erom zou straffen.' Een man uit de gemeenschap 
zei: 'Ik heb het gezegd, en ik bedoelde er alleen maar het goede mee.' 
Abu Moesa zei: 'Weten jullie niet hoe jullie moeten spreken in jullie 
gebeden? Voorwaar, de Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) 
heeft ons een toespraak gegeven waarin hij onze Soennah uitlegde en 
ons onze gebeden leerde. Hij zei:" Wanneer jullie het gebed verrichten, 
zorg er dan voor dat jullie netjes staan opgesteld en laat één van jullie 
voorgaan. En wanneer hij "Allahoe Akbar" zegt, zeg dan "Allahoe 
Akbar". En wanneer hij zegt: '"Ghayril maghdoobi 'alayhim walad-
daalleen" (niet degenen op wie Zijn toorn rust, noch degenen die 
dwalen), zeg dan: 'Aameen.' Dit zal door Allah verhoord worden. En 
wanneer hij zegt: 'Samiallahoe liman hamidah', zeg dan: 'Rabbanaa wa 
lakal hamd.' Allah zal jullie horen, want Allah, de Verhevene, heeft 
bevolen in de woorden van Zijn profeet (vrede zij met hem): 'Allah 
hoort degene die Hem prijst.' En wanneer hij zegt: 'Allahoe Akbar' en 
knielt, zeg dan: 'Allahoe Akbar' en kniel ook. De imam knielt namelijk 
voordat jullie knielen en staat op voordat jullie dat doen." 
 
De Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: "Dat is zoals dit. 
En wanneer hij zegt: 'Sami' Allahoe liman hamidah', zeg dan: 
'Rabbanaa wa lakal hamd,.' Allah zal jullie horen want jullie gebeden 
zijn tot Allah gericht. En wanneer hij 'Allahoe Akbar' zegt en knielt, 
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zeg dan: 'Allahoe Akbar' en kniel ook, want de imam knielt en gaat weer 
omhoog voordat jullie dat doen." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De metgezel Aboe Moesa Al-Ash'ari, moge Allah tevreden met 
hem zijn, verrichtte het gebed. Toen hij bij de zitting (tasjahhoed) kwam 
waarin het getuigenis wordt afgelegd, zei een persoon die achter hem 
bad: "Het gebed wordt in de Koran in verband gebracht met 
liefdadigheid (sadaqah) en aalmoezen (zakat)." Nadat Abu Moesa, 
moge Allah tevreden met hem zijn, klaar was met het gebed, richtte hij 
zich tot degenen die achter hem baden en vroeg hen: "Wie van jullie 
heeft gezegd: 'Het gebed wordt in de Koran in verband gebracht met 
liefdadigheid (sadaqah) en aalmoezen (zakat)?'" De mensen zwegen en 
niemand antwoordde. Hij herhaalde de vraag nogmaals, maar kreeg 
opnieuw geen reactie van hen. Toen zei Abu Moesa, moge Allah 
tevreden met hem zijn: "Misschien ben jij, O Hittaan, degene die het 
heeft gezegd!" Dit was gebaseerd op zijn vastberadenheid en nabijheid 
tot hem, en om hem de kans te geven zonder beschuldigingen zijn fout 
toe te geven. Hittaan ontkende het echter en zei: "Ik vreesde dat je me 
zou berispen, omdat je dacht dat ik het gezegd had." Op dat moment zei 
een andere persoon uit de groep: "Ik heb het gezegd en ik bedoelde er 
alleen maar goeds mee." Abu Moesa, moge Allah tevreden met hem 
zijn, informeerde hem als zijn leraar: "Weten jullie dan niet hoe jullie 
in jullie gebed moeten spreken?" Dit was een uitdrukking van afkeuring 
van zijn kant. Vervolgens vertelde Abu Moesa hen dat de profeet (vrede 
zij met hem) hen ooit toesprak, hun religie uitlegde en hen hun gebeden 
leerde. de profeet (vrede zij met hem) zei: 

Wanneer jullie het gebed verrichten, zorg er dan voor dat jullie in 
ordelijke rijen staan en goed uitgelijnd zijn. Laat vervolgens één 
persoon uit jullie midden het gebed leiden. Op het moment dat deze 
persoon de openingsformule (Takbirat al-Ihram) uitspreekt, dienen 
jullie hetzelfde te doen. Als de recitatie de passage bereikt die zegt: 
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"Ghayril maghdoobi 'alayhim walad-daalleen" (niet degenen op wie 
Zijn toorn rust, noch degenen die dwalen) [Soera Al-Fatiha: 7], zeg dan 
"Ameen". Als jullie deze stappen volgen, zal Allah jullie smeekbeden 
verhoren. Als de imam buigt en de buiging uitvoert, volg dan zijn 
beweging en buig eveneens. Onthoud dat de imam eerder zal buigen 
dan jullie en dat de tijd die hij aan de buiging besteedt, overeenkomt 
met de tijd die jullie besteden aan het buigen nadat hij is opgestaan. 
Hierdoor zal de duur van jullie buiging overeenkomen met die van de 
imam. Wanneer de imam de woorden Samiallahoe liman hamidah' 
(Allah luistert naar degene die Hem prijst) zegt, zeg dan: 'Rabbanaa wa 
lakal hamd, samiallahoe liman hamidah. "uitspreekt (O Allah, onze 
Heer, aan U behoort alle lof). Als de bidders deze reactie geeft, zal 
Allah zowel hun smeekbeden als hun woorden verhoren. Allah, de 
Verhevene, heeft via zijn profeet bevestigd dat "Allah luistert naar 
degene die Hem prijst". Wanneer de imam buigt en vervolgens 
neerknielt, volg dan zijn beweging en kniel eveneens neer. Onthoud dat 
de imam dit eerder zal doen dan jullie en dat de tijd die jullie besteden 
aan het knielen, overeenkomt met de tijd die de imam besteedt. 
Wanneer de imam het zittend gedeelte voor het getuigenis bereikt, laat 
dan het eerste wat jullie zeggen zijn: "Vredesgroeten, goede daden en 
gebeden behoren Allah toe." Hierbij erkennen jullie dat alle 
soevereiniteit, eeuwigheid en grootsheid aan Allah toebehoren, evenals 
de vijf dagelijkse gebeden. Begroet de profeet (vrede zij met hem): 
"Vrede zij met jou, o Profeet, evenals Allah's genade en zegeningen." 
Vervolgens vragen jullie Allah om bescherming tegen elk 
tekortkoming, nadeel, gebrek en schadelijke invloed. Wees specifiek in 
jullie smeekbede voor vrede en zegeningen voor onze profeet, 
Mohammed (vrede zij met hem) en breid dan deze vrede uit naar 
onszelf en naar de rechtvaardige aanbidders van Allah, die trouw zijn 
aan de rechten van Allah en Zijn dienaren. Bevestig vervolgens de 
eenheid van Allah en de profeetschap van Mohammed. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Uitleg van de formulering van een van de getuigenisformules 
(Tasjahhoed).   

2. De handelingen en woorden van het gebed dienen 
ongetwijfeld gebaseerd te zijn op wat overgeleverd is van de 
profeet (vrede zij met hem). Het is niet toegestaan voor 
iemand om in het gebed enige handeling of woord toe te 
voegen dat niet is vastgelegd in de soenna.   

3. Het is niet toegestaan om de imam te overhaasten of hem te 
overtreffen in zijn handelingen tijdens het gebed. Voor 
degenen die achter de imam bidden, is het verplicht om de 
imam te volgen in zijn handelingen.   

4. Het wordt vermeld dat de profeet (vrede zij met hem) grote 
aandacht besteedde aan het overbrengen van de boodschap 
en het onderwijzen van zijn gemeenschap de religieuze 
voorschriften.   

5. De imam fungeert als het voorbeeld voor degenen die achter 
hem bidden, daarom is het niet toegestaan voor degenen die 
achter hem bidden om hem te overtreffen in de handelingen 
van het gebed, noch om met hem te concurreren, noch om 
achter hem achter te blijven. In plaats daarvan dient men te 
beginnen met het volgen van hem nadat men er zeker van is 
dat hij de handeling heeft ingezet die hij van plan is uit te 
voeren. Het volgen van de imam in deze handelingen wordt 
beschouwd als de voorgeschreven weg.   

6. De geldigheid van het opstellen van de rijen tijdens het gebed.  

(65097)  
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De profeet van Allah (vrede zij met hem), onderwees mij, terwijl zijn handen tussen mijn handen lagen, de tasjahhoed (de getuigenis in het gebed) zoals hij mij een hoofdstuk van de Koran zou onderwijzen 

 )165(  –    َǐَْب ĕƛȠََمَ، وĒااللهُ عَليَهِْ وسََل ĒƦَص ِ Ēȥرسَُولُ ا ũَِمĒاالله عنه قَالَ: عَل ƅسْعُودٍ رɏَ َْنȨعَنِ ا
القُرْآنِ:   مِنَ  ورَةَ  ēسɎا  ũُِمĕعَلȬُ كَمَا  دَ،  ēشَهĒɁال يهِْ،  Ēلاَمُ  كَف ĒسɎا يĕبَاتُ،  Ēوَالط لوََاتُ  ĒصɎوَا  ، ِ Ēȥِ «اĒǻحِيĒاتُ 

 
َ
اǐَِŁِ، أ ĒصɎا ِ Ēȥعِبَادِ ا َȂََلاَمُ عَليَنَْا و ĒسɎتهُُ، اȡََرɊََو ِ Ēȥَةُ اŉَْوَر ēŦِĒǽهَا ا ēȬ

َ
نْ لاَ  عَليَكَْ أ

َ
  شْهَدُ أ

Ē
َ إلاِ

َ
Ȅِإ

«ُ
ُ

Ȅبدُْهُ وَرسَُوȭَ دًا ĒَمŅُ Ēن
َ
شْهَدُ أ

َ
، وَأ ُ Ēȥا.  

لوََاتُ  وș لفظ ōما:   ĒصɎوَا ِ Ēȥِ ُاتĒحِيĒǻيقَُلْ: ا
ْ
لاَةِ فلَ ĒصɎا Ɨِ ْمȱُُحَد

َ
لاَمُ، فإَِذَا Ȱَعَدَ أ ĒسɎااللهَ هُوَ ا Ēِإن»

لاَمُ عَليَنَْا وȂَََ عِبَادِ   ĒسɎتهُُ، اȡََرɊَََةُ االلهِ وŉَْوَر ēŦِĒǽهَا ا ēȬ
َ
لاَمُ عَليَكَْ أ ĒسɎبَاتُ اĕي Ēوَالط ĒصɎفإَِذَا  االلهِ ا ،ǐَِŁِا

شْهَدُ 
َ
 االلهُ، وَأ

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
نْ لا

َ
شْهَدُ أ

َ
رضِْ، أ

َ ْ
مَاءِ وَالأ ĒسɎا Ɨِ ٍصَالِح ِ Ēȥِ ٍْبدȭَ ĒǗُ َْصَابت

َ
دًا ȭَبدُْهُ    قَاɎهََا أ ĒَمŅُ Ēن

َ
أ

لةَِ مَا شَاءَ» 
َ
مَسْأ

ْ
Ɏمِنَ ا ُ ĒƷََتخȬَ ĒمȪُ ،ُ

ُ
Ȅمتفق عليه[ -] صحيح[ .وَرسَُو[   
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(165) – Van Ibn Mas'oed (moge Allah tevreden zijn met hem ) zei: De 
profeet van Allah (vrede zij met hem), onderwees mij, terwijl zijn 
handen tussen mijn handen lagen, de tasjahhoed (de getuigenis in het 
gebed) zoals hij mij een hoofdstuk van de Koran zou onderwijzen : 
 
"De begroetingen zijn voor Allah, evenals de gebeden en de goede 
daden. Vrede zij met jou, o profeet, en de genade van Allah en Zijn 
zegeningen. Vrede zij met ons en de oprechte dienaren van Allah. Ik 
getuig dat er geen god is dan Allah, en ik getuig dat Mohammed Zijn 
dienaar en boodschapper is." 
 
In een andere versie staat: "Vrede zij met jou, o profeet, en de genade 
van Allah en Zijn zegeningen. Vrede zij met ons en de oprechte 
dienaren van Allah. Ik getuig dat er geen god is dan Allah, en ik getuig 
dat Mohammed Zijn dienaar en boodschapper is." 
 
Daarna zei de profeet: "Wanneer een van jullie tijdens het gebed zit, 
laat hem dan zeggen: 'Vrede zij met Allah, en de gebeden en de goede 
daden zijn voor Hem. Vrede zij met jou, o profeet, en de genade van 
Allah en Zijn zegeningen. Vrede zij met ons en de oprechte dienaren 
van Allah.' En laat hem dan kiezen wat hij wil vragen."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem), onderwees Ibn Mas'oed (moge 
Allah tevreden zijn met hem), de tasjahoed die in het gebed wordt 
gereciteerd. Hij plaatste zijn hand tussen de handen van Ibn Mas'oed 
om zijn aandacht erop te vestigen. Hij leerde hem ook hoofdstukken uit 
de Koran, wat aangeeft dat de profeet (vrede zij met hem), veel belang 
hechtte aan zowel de woorden als de betekenis van deze tasjahoed. En 
zei hij: "De groeten aan Allah": Dit omvat alle woorden of daden die 
wijzen op verhevenheid en ze verdienen allemaal voor Allah, de 
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Verhevene, te zijn. "De gebeden": Dit verwijst naar het gebed in de 
islam, dat verplicht is gesteld en ook vrijwillige gebeden omvat, 
allemaal ter ere van Allah. De goede en zuivere zaken Het zijn de goede 
uitspraken, handelingen en kwaliteiten die wijzen op perfectie, en ze 
verdienen allemaal aan Allah de Verhevene. Vrede zij met jou, o 
profeet, en de genade van Allah en Zijn zegeningen: Een gebed voor 
zijn welzijn en bescherming tegen alle tegenspoed en ongeluk, en voor 
toename en overvloed van alle goeds. Vrede zij met ons en met de 
rechtvaardige dienaren van Allah: Een smeekbede voor welzijn voor de 
bidder en voor elke rechtvaardige dienaar in de hemel en op aarde. "Ik 
getuig dat er geen god is dan Allah": Ik bevestig krachtig dat er geen 
ware God is behalve Allah. "En dat Mohammed Zijn dienaar en 
boodschapper is": Ik erken voor Hem zowel dienstbaarheid als het 
laatste profeetschap. 

Daarna moedigde de profeet (vrede zij met hem) de biddende 
persoon aan om te kiezen welke smeekbeden hij wilde doen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De plaats voor dit getuigenis is het zitten na de laatste buiging 
(sadjda) in elke gebedseenheid (raka'a) en na de tweede rak'a 
in het gebed van drie of vier eenheden.   

2. Het is verplicht om de groeten te verrichten tijdens het 
getuigenis (in het gebed), en het is toegestaan om het 
getuigenis uit te spreken met elk woord van de woorden van 
het getuigenis dat is overgeleverd van de profeet (vrede zij 
met hem).   

3. Het is toegestaan om te smeken in het gebed met wat je 
verkiest, zolang het geen zonde is.   

4. Het wordt aanbevolen om het gebed te beginnen met 
persoonlijke smeekbeden.  

(3096)  
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O Allah, ik zoek toevlucht bij U tegen de bestraffing van het graf, tegen de bestraffing van het vuur, tegen de beproevingen van het leven en de dood, en tegen de beproeving van de valse Messias (de Antichrist) 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ يدَْعُو وɋَقَُولُ:   – )166(  Ēȥنَ رسَُولُ اǓَ :َنهُْ قَالȭَ ُ Ēȥا َƅَِرَةَ رɋَْهُر ŗِ
َ
ȭَنْ أ

وَمِنْ  وَاɎمَمَاتِ،  اɎمَحْيَا  فتِنْةَِ  وَمِنْ  اĒǽارِ،  عَذَابِ  وَمِنْ   ، ِƱَْالق مِنْ عَذَابِ  بكَِ  عُوذُ 
َ
أ  ĕŚِإ  ĒهُمĒلɎفتِنْةَِ    «ا

الِ»  Ēج Ēȅمَسِيحِ اɎا.  

رɊَْعٍ: مِنْ عَذَابِ جَهَنĒمَ،  وșِ لفَْظٍ Ɏمُِسْلِمٍ:  
َ
ذْ باِاللهِ مِنْ أ Ēيَتعََو

ْ
خِرِ، فَل

ْ
دِ الآ ēشَهĒɁمْ مِنَ الȱُُحَد

َ
 أ

َ
«إِذَا فرََغ

  ĕǪَ ْمَمَاتِ، وَمِن
ْ
Ɏمَحْيَا وَا

ْ
Ɏوَمِنْ فتِنَْةِ ا ، ِƱَْق

ْ
الِ» وَمِنْ عَذَابِ ال Ēج Ēȅمَسِيحِ ا

ْ
Ɏمتفق عليه[ -] صحيح[ .ا[   

  

(166) – Uit Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem) zei: 
De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) placht te bidden en te 
zeggen: ''O Allah, ik zoek toevlucht bij U tegen de bestraffing van het 
graf, tegen de bestraffing van het vuur, tegen de beproevingen van het 
leven en de dood, en tegen de beproeving van de valse Messias (de 
Antichrist).' En in een andere overlevering van Moslim staat: 'Wanneer 
een van jullie de laatste zit van het Tasjahoed afrondt, laat hij dan 
toevlucht zoeken bij Allah tegen vier dingen: De bestraffing van de Hel, 
de bestraffing van het graf, de beproevingen van het leven en de dood, 
en het kwaad van de valse Messias".  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen 
al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) placht zijn toevlucht bij Allah te 
zoeken tegen vier dingen, na het laatste Tasjahoed en vóór de salam in 
het gebed, en hij heeft ons opgedragen om onze toevlucht bij Allah te 
zoeken tegen deze zaken, 

De eerste: Bescherming tegen de bestraffing in het graf. 
Ten tweede: Bescherming tegen de bestraffing in het vuur, en dat 

op de Dag des Oordeels. 
Ten derde: Bescherming tegen de beproevingen van het wereldse 

leven, zoals verboden verlangens en misleidende twijfels, en tegen de 
beproeving van de dood, dat wil zeggen, op het moment van sterven, 
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dat men afwijkt van de Islam of de soenna, of tegen de beproeving van 
het graf, zoals de vragen van de twee engelen. 

Vierde: Bescherming tegen de beproeving van de valse Messias, die 
aan het einde der tijden zal verschijnen en door Allah als beproeving 
voor Zijn dienaren is gezonden. Deze wordt specifiek genoemd 
vanwege zijn enorme beproeving en misleiding. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Deze smeekbede biedt bescherming tegen de kwaden van 
deze wereld en het hiernamaals, en omvat daarmee de 
essentie van diverse gebeden en smeekbeden.   

2. Het bevestigen van de bestraffing in het graf en dat deze 
werkelijkheid is.   

3. De ernst van de beproevingen en het belang van het zoeken 
van hulp bij Allah en het bidden om redding ervan.   

4. Het bevestigen van de komst van de de valse Messias (de 
Dadjal) en de ernst van zijn verleiding.   

5. Het aanbevelen van deze smeekbede na de laatste tasjahoed 
(getuigenis) in het gebed.   

6. Het aanbevelen van smeekbede na goede daden.  

(3103)  
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'Houd je bezig met veel neerknielingen (soejoeds) voor Allah, want elke keer dat je neerknielt, zal Allah je daardoor een graad verheffen en een zonde van je wegnemen.'" 

 رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ   –   )167( 
َ

Ȟْوɏَ َانɊََْقَالَ: لقَِيتُ ثو ēعَْمَرِي
ْ

Ǿحَةَ ا
ْ
ŗِ طَل

َ
ȭَنْ مَعْدَانَ بنِْ أ

ȭْمَ 
َ ْ
حَبĕ الأ

َ
تُ: بِأ

ْ
وْ قَالَ قُل

َ
نĒَةَ؟ أ

ْ
Ŀااللهُ بِهِ ا ũُِمَلُهُ يدُْخِلȭْ

َ
ȕِ بِعَمَلٍ أ ْƱِْخ

َ
تُ: أ

ْ
 اوسََلĒمَ، ȯَقُل

َ
Ƥِاللهِ،  الِ إ

تُ ȭَنْ ذɎَكَِ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَ 
ْ
ل
َ
ُهُ اĒǼاǼِةََ ȯَقَالَ: سَأ ْǻ

َ
ُهُ فَسَكَتَ. ȪُمĒ سَأ ْǻ

َ
لَيهِْ وسََلĒمَ،  فَسَكَتَ. ȪُمĒ سَأ

  ȯَقَالَ:  
Ē

ِ سَجْدَةً، إلاِ Ēȥِ ُسَْجُدȸ 
َ

إِنĒكَ لا
، فَ ِ Ēȥِ ِجُود ēسɎةِ ا َƵْȲَِنكَْ  «عَليَكَْ بȭَ Ēعَكَ االلهُ بهَِا دَرجََةً، وحََطȯََر

قَالَ ƥِ: ثوɊََْانُ.  بهَِا خَطِيئَةً»  مِثلَْ مَا   :ƥِ َقَالȯَ ُُه ْǻ
َ
ردَْاءِ فسََأ Ēȅباَ ا

َ
أ ȪُمĒ لقَِيتُ   -]  صحيح[  قَالَ مَعْدَانُ: 

  ]رواه مسلم[
  

(167) – Ma'daan ibn Abi Talhah al-Ya'emari, zei: Ik ontmoette 
Thawbaan, de vrijgelatene van de boodschapper van Allah (vrede zij 
met hem), en ik zei tegen hem: "Vertel me welke daad ik moet 
verrichten waardoor Allah mij het paradijs zal binnenvoeren?" Of ik 
zei: "Vertel me wat de meest geliefde daden zijn bij Allah." Hij zweeg. 
Toen vroeg ik het hem opnieuw, maar hij zweeg opnieuw. Toen vroeg 
ik het hem voor de derde keer, en hij zei: "Ik vroeg dat aan de 
boodschapper van Allah (vrede zij met hem), en hij zei: 'Houd je bezig 
met veel neerknielingen (soejoeds) voor Allah, want elke keer dat je 
neerknielt, zal Allah je daardoor een graad verheffen en een zonde van 
je wegnemen.'" Ma'daan zei: "Toen ontmoette ik Abu al-Darda, en ik 
vroeg hem, en hij gaf me hetzelfde antwoord als Thawbaan."  [Authentiek] 
- [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) werd gevraagd over de daad die een 
reden is voor het betreden van het paradijs of over de meest geliefde 
daden bij Allah. 

Hij (vrede zij met hem) antwoordde aan de vraagsteller: "Houd vast 
aan het veelvuldig neerknielen (soedjoeds) tijdens het gebed, want 
telkens wanneer je voor Allah neerknielt, zal Hij je daardoor een graad 
verheffen en een zonde van je wegnemen. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het aanmoedigen van moslims om ijverig te zijn in zowel 
verplichte als vrijwillige gebeden, vanwege het feit dat ze het 
neerknielen omvatten.   

2. Verklaring van het juridische inzicht van de metgezellen en 
hun kennis dat het paradijs - naast Allas genade - alleen kan 
worden bereikt door daden.   

3. Het neerknielen tijdens het gebed is een van de grootste 
middelen om graden te verhogen en zonden te vergeven.  

(3732)  
 

 
(Er is geen gebed in de aanwezigheid van het klaargemaakte eten, en ook niet wanneer men moet weerstaan aan de twee onhygiënische behoeften) 

عن ȶȀَشَِةَ رƅَ االله عنها قالت: إĕŚِ سمعْتُ رسولَ االله صƦ االله عليه وسلم يقول:    –   )168( 
خْبَثَانِ» 

َ ْ
 هُوَ يدَُافِعُهُ الأ

َ
عَامِ، وَلا Ēةِ الط َǶَْįِ َصَلاَة 

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح [ .«لا

  

(168) – Aisha (moge Allah tevreden met haar zijn) zei: 'Ik heb de 
profeet (vrede zij met hem) horen zeggen: (Er is geen gebed in de 
aanwezigheid van het klaargemaakte eten, en ook niet wanneer men 
moet weerstaan aan de twee onhygiënische behoeften).  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) verbood het gebed in de 
aanwezigheid van voedsel waarnaar de ziel van de biddende persoon 
verlangt, en waarmee zijn hart verbonden is (want het gebed is 
gebaseerd op concentratie middels liefde en vrees en hoop). 

Evenzo verbood hij het gebed tijdens het weerstaan van de twee 
meest onreine zaken - namelijk urine en ontlasting - vanwege de 
afleiding veroorzaakt door het afweren van deze ongemakken. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De persoon die het gebed verricht, dient alles wat hem tijdens 
zijn gebed zou kunnen afleiden, te verwijderen voordat hij 
ermee begint.  

(3088)  
 

 
Dat is een duivel genaamd Khinzab. Wanneer je hem voelt, zoek dan toevlucht tot Allah tegen hem en spuug driemaal naar je linkerzijde 

őَ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ ȯَقَالَ: ياَ  – )169( 
َ
عَاصِ رƅ االله عنه: أنه أ

ْ
ŗِ ال

َ
عن ȭُثمَْانَ Ȩْنَ أ

، ȯَقَالَ رسَُولُ االلهِ  Ē َɲَ سُهَاɀَِْيل Řَِوَقِرَاء Řَِصَلا َǐَْɊَو ũِْيȨَ َيطَْانَ قدَْ حَال ĒشɎا Ēااللهُ  رسَُولَ االلهِ، إِن ĒƦَص 
ذْ باِاللهِ مِنهُْ، وَاȩْفُلْ Ȼ َȂَسََاركَِ ثلاََثاً»يهِْ وسََلĒمَ:  عَلَ  Ēتعََوȯَ َُحْسَسْته

َ
 ِبٌ، فَإذَِا أ َǆِْخ ُ

َ
Ȅ ُقَالȬُ ٌذَاكَ شَيطَْان»  ،

. ĕũَذْهَبهَُ االلهُ ع
َ
تُ ذɎَكَِ فَأ

ْ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ قَالَ: ȯَفَعَل

  

(169) – Van Oethman ibn Abi al-Aas (moge Allah tevreden over hem 
zijn) zei: Er wordt overgeleverd dat hij naar de Profeet Mohammad 
(vrede zij met hem) ging en zei: "O boodschapper van Allah, voorwaar, 
de duivel komt tussen mij en mijn gebed en het reciteren ervan, en hij 
verstoort het voor mij." De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) 
zei: "Dat is een duivel genaamd Khinzab. Wanneer je hem voelt, zoek 
dan toevlucht tot Allah tegen hem en spuug driemaal naar je 
linkerzijde". Hij zei: "Dat deed ik, en Allah verwijderde hem van mij."  
[Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

Oethman ibn Abi al-Aas (moge Allah tevreden zijn met hem) kwam 
naar de profeet Mohammed (vrede zij met hem) en zei: "O 
Boodschapper van Allah, de duivel heeft zich tussen mij en mijn gebed 
geplaatst, hij weerhoudt me van het ervaren van volledige aandacht 
tijdens het gebed, en hij verstoort mijn recitatie ervan en zaait twijfel in 
mijn recitatie. Toen zei de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) 
tegen hem: "Dat is de duivel genaamd Khinzab. Wanneer je hem voelt 
en zijn aanwezigheid merkt, zoek dan je toevlucht tot Allah, zoek 
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bescherming bij Allah tegen hem, en blaas driemaal lichtjes naar links 
terwijl je lichtjes over je linkerzijde veegt." Oethman zei: "Ik volgde 
het bevel van de profeet (vrede zij met hem) en Allah verwijderde hem 
van mij." 

De voordelen van de overlevering: 

1. De hadits benadrukt de essentie van volledige aandacht en 
aanwezigheid van het hart tijdens het gebed, en het feit dat de 
duivel zich inspant om verwarring en twijfel tijdens het gebed 
te veroorzaken.   

2. Het is aanbevolen om toevlucht te zoeken bij Allah tegen de 
duivel wanneer hij verstoort tijdens het gebed, en om 
driemaal naar links te blazen als bescherming (maar niet te 
veel je hoofd naar links bewegen).   

3. Dit is een uitleg van hoe de metgezellen (moge Allah tevreden 
over hen zijn), zich tot de profeet (vrede zij met hem) 
wendden om advies te vragen en oplossingen te verkrijgen 
voor de uitdagingen die zij tegenkwamen, totdat hij deze voor 
hen verduidelijkte.   

4. Het leven van de harten van de metgezellen, en dat hun 
streven gericht was op het hiernamaals.  

(65105)  
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De profeet (vrede zij met hem) zei: "De ergste dief is degene die van zijn gebed steelt." Ze vroegen: "Hoe kan iemand zijn gebed stelen?" Hij antwoordde: "Hij voltooit zijn buiging (roekoe) en zijn knieling (soedjoed) niet 

ُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:    –   )170(  Ēȥا ĒƦَص ِ Ēȥاالله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا ƅرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
 اĒǽاسِ  ȭَنْ أ

ُ
سْوَأ

َ
«أ

قُ صَلاَتهَُ»  ِǭَْȻ ِي
Ē

Ȇقةًَ ا َǩَ    :قُ صَلاَتهَُ؟ قال ِǭَْȻ َْيفȠََسُجُودَهَا» قَالَ: و 
َ

 يتُِمē رُكُوȭَهَا، وَلا
َ

] صحيح[ . «لا

  ]رواه ابن حبان[ -
  

(170) – Van Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn over hem ) zei: 
"De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: De profeet (vrede 
zij met hem) zei: "De ergste dief is degene die van zijn gebed steelt." 
Ze vroegen: "Hoe kan iemand zijn gebed stelen?" Hij antwoordde: "Hij 
voltooit zijn buiging (roekoe) en zijn knieling (soedjoed) niet." 
[Authentiek] - [Overgeleverd door ibn Maja] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft verklaard dat degene die het 
meest verachtelijk is in diefstal, degene is die steelt van zijn eigen 
gebed. Dit komt doordat het nemen van andermans bezit soms ten 
goede kan komen aan wereldse zaken, in tegenstelling tot de dief die 
zijn eigen recht op beloning en lof steelt. Ze vroegen: "O Boodschapper 
van Allah, hoe kan iemand stelen van zijn eigen gebed?" Hij 
antwoordde: "Hij voltooit niet volledig zijn buiging (roekoe) en zijn 
knieling (soedjoed); dit gebeurt door haastigheid tijdens het buigen en 
het neerknielen, waardoor hij ze niet op de meest volmaakte manier 
uitvoert. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De significante waarde van het verrichten van gebeden met 
volmaakte toewijding en het correct uitvoeren van de 
essentiële onderdelen ervan, met een gevoel van innerlijke 
rust en nederigheid, is van groot belang.   

2. Het beschrijven van degene wiens buiging en neerknieling 
niet compleet zijn als een dief is een waarschuwing tegen 
deze daad en een aanwijzing voor zijn verbod.   
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3. Het is verplicht om de buiging en de neerknieling in het gebed 
volledig uit te voeren en matigheid in hun uitvoering te 
handhaven.  

(65100)  
 

 
Vreest iemand onder jullie niet dat wanneer hij zijn hoofd optilt vóór de imam, Allah zijn hoofd verandert in het hoofd van een ezel, of dat Allah zijn gezicht verandert in het gezicht van een ezel 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )171( 
َ
حَدȱُُمْ  ȭَنْ أ

َ
مَا ſَْĽَ أ

َ
«أ

حَدȱُُمْ    - 
َ
وْ: لاَ ſَْĽَ أ

َ
ُ    - أ Ēȥعَْلَ اĥَ ْو

َ
سَ ŉَِارٍ، أ

ْ
سَهُ رَأ

ْ
ُ رأَ Ēȥعَْلَ اĥَ ْن

َ
بلَْ الإِمَامِ، أ َȰ ُسَه

ْ
إِذَا رȯََعَ رَأ

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .صُورَتهَُ صُورَةَ ŉَِارٍ» 

  

(171) – Van Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem) heeft 
overgeleverd dat de profeet (vrede zij met hem) zei: "Vreest iemand 
onder jullie niet dat wanneer hij zijn hoofd optilt vóór de imam, Allah 
zijn hoofd verandert in het hoofd van een ezel, of dat Allah zijn gezicht 
verandert in het gezicht van een ezel."  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen 
al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) waarschuwt streng voor degene die 
zijn hoofd optilt vóór de imam. Hij zegt dat Allah degene wiens hoofd 
omhoog gaat, zal veranderen in het hoofd van een ezel of zijn gedaante 
zal veranderen in de vorm van een ezel.. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Voor degenen die achter de imam bidden, zijn er vier 
situaties: drie ervan worden afgeraden: Het proberen de 
imam voor te zijn, exact gelijk met hem te zijn, of achter te 
blijven. Wat aanbevolen is voor degenen die achter de imam 
bidden, is het volgen van de imam.   

2. Het is verplicht voor degenen die achter de imam bidden om 
de imam tijdens het gebed te volgen.   
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3. De dreiging met het veranderen van de gedaante van degene 
die zijn hoofd opheft vóór de imam in een vorm van een ezel 
is een mogelijke zaak, en het behoort tot het concept van 
verandering in de schepping.  

(3086)  
 

 
Wanneer iemand van jullie twijfelt over zijn gebed en niet weet of hij drie of vier (rak'ahs) heeft gebeden, laat hem dan zijn twijfel wegwerpen en vasthouden aan wat hij zeker weet. Vervolgens moet hij twee buigingen maken voordat hij de salam 

geeft. 

دُْريĕِ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )172( 
ْ
łسَعِيدٍ ا ŗِ

َ
«إِذَا  ȭَنْ أ

Ȃَ ِǊََْ مَ 
ْ

Ǿَو ، Ēك ĒشɎيَطْرَحِ ا
ْ
رɊَْعًا، فلَ

َ
مْ أ

َ
حَدȱُُمْ Ɨِ صَلاَتهِِ، فلَمَْ يدَْرِ ȱَمْ صĒƦَ ثلاََثاً أ

َ
ا اسɁْيَقَْنَ،  شَكĒ أ

ُ صَلاَتهَُ، وɉَنِْ 
َ

Ȅ َْسًا شَفَعْنŊَ ĒƦَنَ صǓَ ِْمَ، فَإنĕسَُلȻ ْن
َ
رɊَْعٍ  ȪُمȻ Ēسَْجُدُ سَجْدَتȰَ ِǐَْبلَْ أ

َ
 إȩِْمَامًا لأِ

ĒƦَنَ صǓَ 
يْطَانِ»  ĒلِشɎ يمًاȮََِْتَا ترȫǓَ. ]رواه مسلم [ -] صحيح[  

  

(172) – Abu Sa'īd al-Khudri (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde: Ik hoorde de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) 
zeggen: "Wanneer iemand van jullie twijfelt over zijn gebed en niet 
weet of hij drie of vier (rak'ahs) heeft gebeden, laat hem dan zijn twijfel 
wegwerpen en vasthouden aan wat hij zeker weet. Vervolgens moet hij 
twee buigingen maken voordat hij de salam geeft. Als hij vijf heeft 
gebeden, zal zijn gebed als geldig worden beschouwd. Maar als hij vier 
heeft gebeden, dan zijn deze twee extra buigingen slechts tegen de wil 
van de duivel." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft verklaard dat wanneer een 
biddende twijfelt over zijn gebed en niet zeker weet of hij drie of vier 
rak'ahs heeft gebeden, hij de extra rak'ah waarover hij twijfelt terzijde 
moet laten en er niet naar moet handelen. Drie rak'ahs zijn immers 
zeker, dus bidt hij een vierde rak'ah en verricht hij vervolgens twee 
buigingen voordat hij de groet verricht. 

Als het werkelijke aantal dat hij heeft gebeden vier rak'ahs is, wordt 
dit vijf door het toevoegen van een rak'ah, en worden de twee extra 
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soedjoeds (verplichte soedjoed voor vergeetachtigheid) een vervanging 
voor de extra rak'ah. Zo is het aantal paar, niet  onpaar. Als hij 
daarentegen heeft gebeden met de extra rak'ah en het aantal vier rak'ahs 
is, heeft hij zijn verplichting vervuld zonder toevoeging of 
vermindering. 

De soedjoed voor vergeetachtigheid zijn een nederlaag voor de 
duivel en een afwijzing van hem, die hem verward en weg houdt van 
zijn doel. Dit komt doordat hij het gebed van de biddende verward heeft 
gemaakt en heeft geprobeerd het te bederven. De voltooiing van het 
gebed van de mens komt tot stand wanneer hij gehoorzaamt aan het 
bevel van Allah de Verhevene om neer te knielen, iets waartoe Iblis 
weigerde, toen hij weigerde Allah te gehoorzamen door te buigen voor 
Adam. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Wanneer een bidder twijfelt over zijn gebed en geen van 
beide opties voor hem duidelijk is, dan dient hij de twijfel 
terzijde te schuiven en te handelen op basis van zekerheid, 
zelfs als die minderheid vertegenwoordigt. Hij voltooit zijn 
gebed en verricht de soedjoed voor vergetelheid voordat hij 
groet.   

2. Deze twee soedjoeds zijn een weg naar de correctie van het 
gebed en een afwijzing van de duivel, die verslagen en 
verwijderd wordt van zijn bedoeling.   

3. De twijfel in deze context betreft onbeslistheid zonder 
duidelijke voorkeur. Wanneer er een vermoeden en 
duidelijkheid is, dient daarnaar gehandeld te worden.   

4. Het aanmoedigen van het bestrijden van obsessieve 
gedachten en het afwijzen ervan door te gehoorzamen aan de 
voorschriften van de religie.  

(11231)  
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De Boodschapper van Allah (vrede en zegeningen zij met hem) zag eens een man die alleen achter de rij had gebeden, en hij droeg hem op zijn gebed opnieuw te verrichten 

نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ   –  )173( 
َ
ى رجَُلاً صĒƦَ وحَْدَهُ  ȭَنْ وَابِصَةَ رƅ االله عنه: أ

َ
عَليَهِْ وسََلĒمَ رَأ

نْ يعُِيدَ صَلاَتهَُ.
َ
ɏَرَهُ أ

َ
، فَأ ĕف ĒصɎفَ ا

ْ
  ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] حسن[ خَل

  

(173) – Het wordt overgeleverd door Wabisah (moge Allah tevreden 
met hem zijn): De Boodschapper van Allah (vrede en zegeningen zij 
met hem) zag eens een man die alleen achter de rij had gebeden, en hij 
droeg hem op zijn gebed opnieuw te verrichten.  [Goed] - [Overgeleverd door 
Aboe Dawoed, At-Tirmidhi, Ibn Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede en zegeningen zij met hem) zag een man die 
alleen achter de gebedsrij stond en bad. Hij beval hem zijn gebed 
opnieuw te verrichten omdat zijn gebed in deze situatie niet geldig was. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De hadieth benadrukt het belang van het tijdig deelnemen 
aan het gezamenlijke gebed en het niet alleen bidden achter 
de rij om te voorkomen dat het gebed ongeldig wordt.   

2. Volgens Ibn Hajar, als iemand zijn gebed alleen achter de rij 
begint en zich aansluit bij de rij voordat hij rechtop komt na 
de buiging, is het niet verplicht om het gebed opnieuw te 
verrichten, zoals vermeld in het hadieth van Aboe Bakra. 
Anders moet men de richtlijn van de hadtieh van Wabisah 
volgen.  

(11303)  
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Er werd een man bij de Profeet (vrede zij met hem) genoemd die de hele nacht had geslapen tot de ochtend. De Profeet zei: 'Dat is een man bij wie de satan in zijn oren heeft geürineerd, of hij zei: 'in zijn oor 

ذُكِرَ عِندَْ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ   –  )174(  ُ ȭَنهُْ قَالَ:  Ēȥا َƅَِسعُودٍ رɏ ِبن ِ Ēȥبدِْ اȭَ ْنȭَ
صْبَحَ، قَالَ:  

َ
ذُنهِِ» رجَُلٌ نَامَ Ǿَلْهَُ حĒŠَ أ

ُ
وْ قَالَ: Ɨِ أ

َ
ذȫَُيهِْ، أ

ُ
يطَْانُ Ɨِ أ ĒشɎمتفق[  -]  صحيح [ .«ذَاكَ رجَُلٌ باَلَ ا 

  ]عليه
  

(174) – Abdoellah ibn Mas'oed (moge Allah tevreden zijn met hem) 
rapporteerde: Er werd een man bij de Profeet (vrede zij met hem) 
genoemd die de hele nacht had geslapen tot de ochtend. De Profeet zei: 
'Dat is een man bij wie de satan in zijn oren heeft geürineerd, of hij zei: 
'in zijn oor". [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

Er werd bij de Profeet (vrede zij met hem) gesproken over een man 
die de hele nacht had geslapen en niet opgestaan was voor het verplichte 
gebed, zelfs niet toen de zon opkwam. De Profeet merkte op: 'Dat is 
iemand bij wie de satan in zijn oor heeft geürineerd. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De afkeer van het verzuimen van het nachtgebed en het 
inzicht dat dit te wijten kan zijn aan de invloed van de satan.   

2. Het waakzaam zijn voor de satan, die zich op elk pad van de 
mens bevindt om hem te verhinderen om Allah te 
gehoorzamen.   

3. Ibn Hajar zegt: De term “hij is niet opgestaan voor het gebed” 
verwijst naar het algemene concept. Het kan ook specifiek 
slaan op het nachtgebed of het verplichte gebed.   

4. At-Taibi legt uit: Het specifieke gebruik van het woord 'oor' 
voor het gedenken, ondanks dat de ogen meer associaties met 
slapen hebben, benadrukt het gewicht van de slaap. Dit komt 
omdat de oren de kanalen zijn voor alertheid. Het benoemen 
van urineren heeft te maken met het feit dat dit 
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gemakkelijker binnendringt in de openingen en sneller in de 
aderen doordringt, wat luiheid in alle leden kan veroorzaken.  

(3714)  
 

 
Wie zich op vrijdag wast met de grote wassing (ghoesl al-djanabah) en daarna naar de moskee gaat, is alsof hij een kameel heeft gedoneerd 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )175(  Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
ُ ȭَنهُْ أ Ēȥا َƅَِرَْةَ رɋَهُر ŗِ

َ
«مَنِ اغɁْسََلَ  ȭَنْ أ

اعَةِ اĒǼاȫِيَةِ، فَ  ĒسɎا Ɨِ َبَ بدََنةًَ، وَمَنْ رَاح Ēَمَا قرĒȫ
َ
مَا قرĒَبَ  يوَْمَ اĿمُُعَةِ غُسْلَ اĿنَاَبةَِ ȪُمĒ رَاحَ، فَكَأ Ēȫ

َ
كَأ

قرَْنَ، وَمَنْ 
َ
مَا قرĒَبَ كɀَشًْا أ Ēȫ

َ
اعَةِ اĒǼاǼِةَِ، فَكَأ ĒسɎا Ɨِ َقَرَةً، وَمَنْ رَاحȨَ  مَا Ēȫ

َ
ابِعَةِ، فَكَأ ĒرɎاعَةِ ا ĒسɎا Ɨِ َرَاح 

خَ  فإَِذَا  Ȩَيضَْةً،  قرĒَبَ  مَا  Ēȫ
َ
فكََأ اłاɏَِسَةِ،  اعَةِ  ĒسɎا  Ɨِ رَاحَ  وَمَنْ  دَجَاجَةً،  بَ  Ēََتِ  قرǶََح الإمَِامُ  رَجَ 

رَ» 
ْ
ك ĕȆسَْتَمِعُونَ اȻ ُةȲَِمَلاَئɎمتفق عليه [ -] صحيح[ .ا[  

  

(175) – Aboe Hurayrah (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde: De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: "Wie 
zich op vrijdag wast met de grote wassing (ghoesl al-djanabah) en 
daarna naar de moskee gaat, is alsof hij een kameel heeft gedoneerd. 
Wie in het tweede uur gaat, is alsof hij een koe heeft gedoneerd. Wie in 
het derde uur gaat, is alsof hij een ram met hoorns heeft gedoneerd. Wie 
in het vierde uur gaat, is alsof hij een kip heeft gedoneerd. En wie in het 
vijfde uur gaat, is alsof hij een ei heeft gedoneerd. Wanneer de imam 
verschijnt om de preek te geven, komen de engelen die bij de deuren 
zaten om de namen van de vroegkomers te registreren, naar binnen om 
de dhikr en de preek te beluisteren.”  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen 
al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) bericht over de voortreffelijkheid 
van vroeg naar het vrijdaggebed gaan. De vroegte vangt aan met de 
gloren van de dageraad en strekt zich uit tot de komst van de imam. 
Deze periode van vijf uur is onderverdeeld in vijf gelijke tijdsdelen, 
gerekend vanaf zonsopgang tot het betreden van de preekstoel door de 
imam voor de lezing van de khoetbah. 
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De eerste: Wie zich ritueel wast zoals voor de grote wassing (ghoesl 
al-djanabah), en vervolgens in het eerste uur naar de vrijdagmoskee 
gaat, is alsof hij een kameel heeft gedoneerd. 

De tweede: Wie in het tweede uur gaat, is alsof hij een koe heeft 
gedoneerd. 

De derde: Wie in het derde uur gaat, is alsof hij een ram met hoorns 
heeft gedoneerd. 

De vierde: Wie in het vierde uur gaat, is alsof hij een kip heeft 
gedoneerd. 

De vijfde: Wie in het vijfde uur gaat, is alsof hij een ei heeft 
gedoneerd. 

Wanneer de imam verschijnt om de preek te geven, houden de 
engelen die bij de deuren zaten om de namen van de binnenkomers te 
registreren op, en komen ze binnen om de dzikr en de preek te 
beluisteren. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De profeet (vrede zij met hem) moedigde aan om zich te 
wassen op vrijdag, bij voorkeur voordat men naar het gebed 
gaat.   

2. De deugd van vroeg naar het vrijdaggebed gaan, al vanaf de 
vroege ochtenduren.   

3. De nadruk op het belang om proactief te zijn in het verrichten 
van goede daden.   

4. De aanwezigheid van engelen tijdens het vrijdaggebed en het 
beluisteren van de preek.   

5. Engelen bevinden zich aan de deuren van de moskeeën om de 
namen van degenen die het vrijdaggebed bijwonen te 
registreren, in volgorde van aankomst.   
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6. Ibn Radjab zei: "De woorden 'wie zich op vrijdag wast en dan 
vertrekt' duiden erop dat de aanbevolen tijd voor de vrijdagse 
wassing begint bij zonsopgang en eindigt wanneer men 
vertrekt naar het vrijdaggebed.  

(5393)  
 

 
'O Allah, U bent de Bron van vrede en vrede komt van U. Gezegend bent U, O Bezitter van Majesteit en Eer 

عن ثوɊََْانَ رƅ االله عنه قال: Ǔَنَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ إذَِا انǵََْفَ مِنْ    –  )176( 
رَامِ»صَلاَتِهِ اسْتغَْفَرَ ثلاََثاً، وَقَالَ:  

ْ
ك ِ

ْ
لاََلِ وَالإ

ْ
Ŀتَ ذَا ا

ْ
Ƞََبَارȩ ،ُلاَم ĒسɎلاَمُ، وَمِنْكَ ا ĒسɎنتَْ ا

َ
، قَالَ  «اɎلĒهُمĒ أ

سْتغَْفِرُ االلهَ.
َ
سْتغَْفِرُ االلهَ، أ

َ
سْتِغْفَارُ؟ قَالَ: ȩَقُولُ: أ

ْ
: كَيفَْ الا ĕƐِوْزَا

َ ْ
تُ Ɏلأِ

ْ
وǾَِدُ: ȯَقُل

ْ
Ɏرواه[  -]  صحيح[ ا 

  ]مسلم
  

(176) – Thawban (moge Allah tevreden met hem zijn), hij: De 
Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) placht, nadat hij klaar was 
met zijn gebed, drie keer vergiffenis te vragen. Hij zei: 'O Allah, U bent 
de Bron van vrede en vrede komt van U. Gezegend bent U, O Bezitter 
van Majesteit en Eer .' Al-Walid vroeg aan Al-Awza'i: 'Hoe verricht 
men vergiffenis?' Hij antwoordde: 'Je zegt: "Ik vraag vergiffenis aan 
Allah, ik vraag vergiffenis aan Allah.  [Authentiek] - [Overgeleverd door 
Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) zei nadat hij klaar was met zijn 
gebed: "Ik vraag Allah om vergeving, ik vraag Allah om vergeving, ik 
vraag Allah om vergeving." 

Vervolgens verheerlijkt hij zijn Heer door te zeggen: "O Allah, U 
bent de Bron van vrede en vrede komt van U. Gezegend bent U, O 
Bezitter van Majesteit en Eer." Allah is de volmaakte Vredige in Zijn 
eigenschappen, vrij van elke fout en tekortkoming. Hij is Degene naar 
wie we streven voor veiligheid tegen de kwaden van dit leven en het 
hiernamaals, en niemand anders. Hij is Degene wiens goedheid 
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overvloedig is in beide werelden, de Bezitter van grootsheid en 
goedheid. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het aanbevelen van het zoeken van vergeving na het gebed en 
het voortdurend blijven vragen van vergeving.   

2. Het aanbevelen van het zoeken van vergeving als een middel 
om tekortkomingen in aanbidding te compenseren en als een 
manier om gehoorzaamheid en tekortkomingen daarin te 
herstellen.  

(10947)  
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De Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) gebruikte deze woorden na elk gebed als takbeer.' 

ƷَْɊِ قَالَ: Ǔَنَ  ȭَنْ    –   )177(  ēزɎا ŗِ
َ
Ȭَ ِƷَْɊقُولُ Ɨِ دُبرُِ ĕǗُ صَلاَةٍ حȻ ǐَِسَُلĕمُ:  أ ēزɎنُ اȨْااللهُ  ا 

Ē
َ إلاِ

َ
Ȅِإ 

َ
«لا

 
Ē

ةَ إلاِ Ēقُو 
َ

 حَوْلَ وَلا
َ

ءٍ قدَِيرٌ، لا ْŽَ ĕǗُ َȂَ َمَْدُ وهَُو
ْ
Łا ُ

َ
Ȅَمُْلكُْ وɎا ُ

َ
Ȅ ،ُ

َ
Ȅ َكɋ ِǪَ 

َ
    وحَْدَهُ لا

Ē
َ إلاِ

َ
Ȅِإ 

َ
باِاللهِ، لا

 االلهُ،  
َ

ُ اȫَ ĕȅعْبُدُ وَلا
َ

Ȅ ǐَِلِْصņُ ُاالله 
Ē

َ إلاِ
َ

Ȅِإ 
َ

سََنُ، لا
ْ
Łنَاءُ اĒǼا ُ

َ
Ȅَفَضْلُ و

ْ
ُ ال

َ
Ȅَعْمَةُ وĕǽا ُ

َ
Ȅ ،ُاهĒإِي 

Ē
ينَ وɎَوَْ  إِلا

ǔَفرُِونَ»
ْ
 -]  صحيح[ .ليَهِْ وسََلĒمَ Ȭُهَلĕلُ بهِِنĒ دُبرَُ ĕǗُ صَلاَةٍ» «Ǔَنَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَ وَقَالَ:    كَرهَِ ال

  ]رواه مسلم[
  

(177) – Abu Zubair, hij zei:" "Ibn Zubair placht achter elke 
gebedsafsluiting te zeggen: 'Er is geen God dan Allah, Hij is de Enige, 
Hij heeft geen deelgenoten. Aan Hem behoort de heerschappij en alle 
lof, en Hij is Almachtig over alle dingen. Er is geen macht of kracht 
behalve bij Allah. Er is geen God dan Allah, we aanbidden niemand 
behalve Hem. Aan Hem behoren de gunsten, de genade en het goede 
lof. Er is geen God dan Allah, we aanbidden Hem oprecht, ook al haten 
de ongelovigen dat.' En hij zei: 'De Boodschapper van Allah (vrede zij 
met hem) gebruikte deze woorden na elk gebed als takbeer.' [Authentiek] 
- [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

"De Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) gebruikte na het 
voltooien van elk voorgeschreven gebed de volgende geweldige 
herdenking, wat betekent: 

"Er is geen God dan Allah": wat betekent dat er geen ware 
aanbidder is behalve voor Allah. 

"Hij is Eén, zonder deelgenoot": wat betekent dat er geen partner is 
in Zijn goddelijkheid, Heerschappij, Namen en Eigenschappen. 

"Hij beschikt over de absolute, algemene en uitgebreide 
heerschappij, de heerschappij over de hemelen, de aarde en alles wat 
daartussen is." 

"En aan Hem behoort alle lof": wat betekent dat Hij degene is die 
perfectie bezit, geprezen wordt in volmaaktheid, geliefd en verheven in 
elke situatie, zowel in voorspoed als in tegenspoed. 
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"En Hij is Almachtig over alle dingen": wat betekent dat Zijn macht 
volledig en volkomen is vanuit elk aspect, niets kan Hem beperken en 
geen enkele zaak kan voor Hem onmogelijk zijn. 

"Er is geen macht of kracht buiten bij Allah." Dit betekent dat er 
geen verandering is van de ene toestand naar de andere, geen overgang 
van ongehoorzaamheid aan Allah naar gehoorzaamheid aan Hem, en er 
is geen kracht behalve bij Allah, Hij is Degene die helpt en aan Wie 
men zich moet overgeven. 

Er is geen God buiten Allah, en we aanbidden niemand behalve 
Hem." Dit is een bevestiging van de betekenis van de goddelijkheid en 
een ontkenning van associatie (polytheïsme), en dat Hij alleen het 
waard is om aanbeden te worden. 

"Hij is Degene aan wie de gunst en de genade toebehoren." Dit 
betekent dat Hij degene is die gunsten schenkt, ze bezit en erover 
beschikt, en Hij begunstigt daarmee wie Hij wil onder Zijn dienaren. 

"Aan Hem behoort lof en eer." Dit verwijst naar het feit dat lof en 
eer toekomen aan Hem vanwege Zijn essentie, eigenschappen, daden 
en genade, en in elke situatie. 

"Er is geen God buiten Allah, wij zijn toegewijd aan Hem in 
religie." Dit betekent dat we als monotheïsten volledig toegewijd zijn 
aan Allah, zonder het verwerven van roem of reputatie, in 
gehoorzaamheid aan Hem. 

Zelfs al zijn de ongelovigen er tegen." en dit betekent "Standvastig 
in de eenheid van Allah en Zijn aanbidding, zelfs als de ongelovigen 
het haten." 

De voordelen van de overlevering: 

1. "Het is aanbevolen om deze herdenking te behouden na elk 
voorgeschreven gebed."   

2. "Een moslim is trots op zijn religie en laat zijn rituelen zien, 
zelfs als de ongelovigen het haten."   
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3. "Als het woord ' الصلاة دبُر ' ( na het gebed) voorkomt in een 
hadith, en als hetgeen in de hadith een vermelding is, dan is 
het standaard om het na de groet te zeggen. Maar als het een 
smeekbede is, dan is het voor de groet van het gebed."  

(6203)  
 

 
De profeet (vrede zij met hem) placht na elke voorgeschreven gebed te zeggen 

 مُعَاوɋَِةَ: ȭَنْ    –  )178( 
َ

Ƥِكِتَابٍ إ Ɨِ ََنُ شُعْبةȨْ ُةƷَِمُغ
ْ Ɏا Ē َɲَ Ʀَɏْ

َ
مُغƷَِةِ بنِْ شُعْبةََ قَالَ: أ

ْ Ɏتِبِ اǓَ ٍادĒوَر
نĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ǔَنَ Ȭَقُولُ Ɨِ دُبرُِ ĕǗُ صَلاَةٍ مَكْتُوɊَةٍ: 

َ
ɋكَ  أ ِǪَ 

َ
 االلهُ وحَْدَهُ لا

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
«لا

 مُعْ 
َ

ȭْطَيتَْ، وَلا
َ
 مَانعَِ Ɏمَِا أ

َ
ءٍ قَدِيرٌ، اɎلĒهُمĒ لا ْŽَ ĕǗُ َȂَ َمَْدُ، وهَُو

ْ
Łا ُ

َ
Ȅَمُْلكُْ وɎا ُ

َ
Ȅ ،ُ

َ
Ȅ  مَِاɎ َمَنعَْتَ،  طِي

 « ēَد
ْ
Ŀمِنكَْ ا ĕَد

ْ
Ŀنفَْعُ ذَا اȬَ 

َ
  ]متفق عليه [ -] صحيح[ .وَلا

  

(178) – Van Warrad, de schrijver van Al-Moeghira ibn Shoe'ba, wordt 
overgeleverd dat Al-Moeghira ibn Sjoe'ba een brief aan Moe'awiyah 
heeft gedicteerd: De profeet (vrede zij met hem) placht na elke 
voorgeschreven gebed te zeggen :: "La ilaha illallah, wahdahoe la 
sharika lah, lahoel moelkoe wa lahoel hamd, wa hoewa 'ala koelli sjayin 
qadir. Allahumma la mani'a lima a'taita, wa la mu'tiya lima mana'ta, wa 
la yanfo'e dzal-jaddi minkal-jedd." 
(Er is geen god dan Allah, Hij is Eén, zonder deelgenoten. Aan Hem 
behoort het Koninkrijk en alle lof. Hij heeft macht over alle dingen. O 
Allah, er is niemand die kan tegenhouden wat Jij geeft, en er is niemand 
die kan geven wat Jij tegenhoudt. En het meest waardevolle bezit zal 
iemand niet baten tegenover Jou).  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-
Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) placht na elk verplicht gebed te 
zeggen: "La ilaha illallah, wahdahoe la sharika lah, lahoel-moelkoe wa 
lahul-hamd, wa huwa 'ala kulli shay'in qadir. Allahoemma la mani'a 
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lima a'taita, wa la mu'tiya lima mana'ta, wa la yanfa'u dhal-jaddi minka 
al-jadd". 

(Er is geen god dan Allah, Hij is Enige, Hij heeft geen deelgenoten, 
aan Hem behoort het Koninkrijk en alle lof, en Hij is Almachtig over 
alles. O Allah, niemand kan weerhouden wat U geeft, en niemand kan 
geven wat U weerhoudt. En het profijt van degene met gezag is nietig 
in vergelijking met Uw gezag) 

Dit betekent: Ik erken en bevestig de woorden van de eenheid, "La 
ilaha illallah" (Er is geen god dan Allah). Ware aanbidding is 
vastgesteld voor Allah, en ik sluit alle anderen uit. Er is geen 
rechtmatige godheid behalve Allah. Ik erken dat het ware en volledige 
koningschap aan Allah toebehoort. Alle lof van de bewoners van de 
hemelen en de aarde komt Allah toe, omdat Hij almachtig is en over 
alles heerst. Wat Allah heeft bepaald aan geven of weerhouden, heeft 
geen tegenspraak. Bij Hem heeft overvloed geen invloed, alleen goede 
daden zijn van nut voor hem. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het aanbevolen karakter van deze herinnering na het gebed is 
te wijten aan de woorden van eenheid en lofprijzing die het 
bevat.   

2. Het initiatief nemen om de profetische tradities te volgen en 
ze te verspreiden.  

(65102)  
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Wie Allah drieëndertig keer looft na elk gebed, drieëndertig keer dankt en drieëndertig keer verheerlijkt, dat is in totaal negenennegentig keer, en hij zei: het voltooien van honderd keer: 'Er is geen god dan Allah, Hij is alleen, zonder deelgenoten. 
Aan Hem behoort de heerschappij en alle lof, en Hij is almachtig over alles'. Zijn zonden worden vergeven, zelfs als ze zo overvloedig zijn als het schuim van de zee 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه ȭَنْ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )179( 
َ
«مَنْ سَبĒحَ االلهَ ȭَ  Ɨِنْ أ

ȯَتْ   ،ǐَِوَثلاََث ثلاََثاً  االلهَ   َ ĒƱȠََو  ،ǐَِوَثلاََث ثلاََثاً  االلهَ  دَ  ِŉََو  ،ǐَِوَثلاََث ثلاََثاً  صَلاَةٍ   ĕǗُ ȸسِْعَةٌ  دُبرُِ  لِكَ 
  ،ُ

َ
Ȅ َكɋ ِǪَ 

َ
 االلهُ وحَْدَهُ لا

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
ءٍ  وȸَسِْعُونَ، وَقَالَ: ȩَمَامَ اɎمِْائةَِ: لا ْŽَ ĕǗُ َȂَ َمَْدُ وهَُو

ْ
Łا ُ

َ
Ȅَمُْلكُْ وɎا ُ

َ
Ȅ

َحْرِ»  ْǺدِ اɊََنتَْ مِثلَْ زǓَ ِْنɉَرواه مسلم[ -]  صحيح[ .قَدِيرٌ غُفِرَتْ خَطَاياَهُ و[  

  

(179) – Abu Hurayrah (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde: De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: "Wie 
Allah drieëndertig keer looft na elk gebed, drieëndertig keer dankt en 
drieëndertig keer verheerlijkt, dat is in totaal negenennegentig keer, en 
hij zei: het voltooien van honderd keer: 'Er is geen god dan Allah, Hij 
is alleen, zonder deelgenoten. Aan Hem behoort de heerschappij en alle 
lof, en Hij is almachtig over alles'. Zijn zonden worden vergeven, zelfs 
als ze zo overvloedig zijn als het schuim van de zee".  [Authentiek] - 
[Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem), verduidelijkte dat degene die na het 
voltooien van het verplichte gebed zegt: 

Drieëndertig keer: "Geprezen zij Allah", als een verheerlijking van 
Allah en een zuivering van Hem van enige imperfectie. 

Drieëndertig keer: "Alle lof zij Allah", als een lofzang op Hem met 
Zijn volmaakte eigenschappen, gepaard met liefde en verheerlijking. 

Drieëndertig keer: "Allah is de grootste", als erkenning dat Allah 
groter en verhevener is dan alles. 

Het aantal wordt compleet gemaakt tot honderd door te zeggen:  "Er 
is geen god dan Allah, Hij is alleen, zonder deelgenoten. Aan Hem 
behoort de heerschappij, en alle lof is aan Hem, en Hij is almachtig over 
alles", wat betekent: er is geen ware god dan Allah alleen, zonder enige 
partner, en dat Hij, verheven zij Hij, de enige is Die het volmaakte 
koningschap bezit en het waard is om geprezen en verheven te worden 
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met liefde en verheerlijking boven alles, en dat Hij almachtig is zonder 
enige beperking. 

Wie dit zegt, zullen zijn zonden worden uitgewist en vergeven, zelfs 
als ze zo overvloedig zijn als het witte schuim dat op de golven van de 
zee drijft tijdens zijn opwelling en onstuimigheid. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het aanbevelen van deze gedenking na de verplichte gebeden.   

2. Deze gedenking is een oorzaak voor het vergeven van zonden.   

3. De grote genade en vergeving van Allah de Verhevene.   

4. Deze gedenking is een oorzaak voor het vergeven van zonden, 
en wat bedoeld wordt, is het verzoenen van kleine zonden, 
terwijl grote zonden alleen vergeven kunnen worden door 
berouw.  

(10948)  
 

 
Degene die na elke voorgeschreven gebedseenheid Ayat al-Kursi reciteert, zal niets beletten om het paradijs binnen te gaan, behalve de dood 

مَامَةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –   )180( 
ُ
ŗِ أ

َ
 آيةََ  ȭَنْ أ

َ
«مَنْ قرََأ

نْ Ȭَمُوتَ»
َ
 أ

Ē
نĒَةِ إلاِ

ْ
Ŀمْنَعْهُ مِنْ دُخُولِ اȬَ َْمɎ ٍةɊَُصَلاَةٍ مَكْتو ĕǗُ ُِدُبر Ɨِ ĕżِْكُر

ْ
 رواه النسائي[   -]  صحيح[ .ال

  ]في الكبرى
  

(180) – Van Abu Umamah, (moge Allah tevreden zijn met hem) , die 
zei: De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: "Degene die 
na elke voorgeschreven gebedseenheid Ayat al-Kursi reciteert, zal niets 
beletten om het paradijs binnen te gaan, behalve de dood."  [Authentiek]  - 
[] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft verklaard dat degene die de 
Ayat al-Kursi reciteert na het voltooien van het verplichte gebed, niets 
zal verhinderen om het paradijs binnen te gaan behalve de dood. De 
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Ayat al-Kursi is te vinden in Soera Al-Baqarah: "Allah! Er is geen god 
dan Hij, de Levende, de Zelfstandige. Sluimer noch slaap overmant 
Hem. Van Hem is wat in de hemelen en wat op de aarde is. Wie is het 
die bij Hem voorspraak zou kunnen doen zonder Zijn verlof? Hij kent 
wat voor hen is en wat achter hen is. Zij omvatten niets van Zijn kennis 
dan wat Hij wil. Zijn troon strekt zich uit over hemelen en aarde en het 
waken over beide vermoeit Hem niet. En Hij is de Verhevene, de Grote" 
[Al-Baqarah:255]. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De voortreffelijkheid van dit geweldige vers ligt in de mooie 
namen en verheven eigenschappen die het bevat.   

2. Het wordt aanbevolen om dit grote vers te reciteren na elk 
verplicht gebed.   

3. De goede daden zijn een oorzaak voor het betreden van het 
paradijs.  

(10950)  
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Ik heb tien raka°at (eenheid van gebed) onthouden die de profeet (vrede zij met hem) placht te verrichten 

 )181(   –    َǮَْع وسََلĒمَ  عَليَهِْ  االلهُ   ĒƦَص ĕŦِĒǽا مِنَ  حَفِظْتُ  قَالَ:  ȭَنهُْمَا   ُ Ēȥا  َƅَِمَرَ رȭُ ابنِْ  عَنِ 
عَتَ 

ْ
Ƞَتِْهِ، وَرɄَب Ɨِ ِمَغْرِبɎعْدَ اȨَ ِǐَْعَت

ْ
Ƞَعْدَهَا، وَرȨَ ِǐَْعَت

ْ
Ƞَهْرِ، وَر ēبلَْ الظȰَ ِǐَْعَت

ْ
Ƞَعَاتٍ: رȠََعْدَ العِشَ رȨَ ِǐْ  ِاء

بحِْ، وȡََنتَْ سَاعَةً لاَ يدُْخَلُ Ȃََ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ   ēصɎبلَْ صَلاَةِ اȰَ ِǐَْعَت
ْ
Ƞَتِْهِ، وَرɄَب Ɨِ ،يهَاȯِ َمĒوسََل

 ِǐَْعَت
ْ
Ƞَر ĒƦَنُ وَطَلَعَ الفَجْرُ صĕَمُؤذɎنَ اĒذ

َ
نĒهُ Ǔَنَ إذَِا أ

َ
Ȫَتũِْ حَفْصَةُ أ Ēااللهُ حَد ĒƦَص ĒŦِĒǽا Ēن

َ
، وșَِ لفَْظٍ: أ

. ِǐَْعَت
ْ
Ƞَمُُعَةِ ر

ْ
Ŀعْدَ اȨَ ĕƧَُنَ يصǓَ َمĒمتفق عليه بجميع رواياته [ -] صحيح [ عَليَهِْ وسََل[  

  

(181) – Ibn Omar (moge Allah tevreden zijn met hen) zei: Ik heb tien 
raka°at (eenheid van gebed) onthouden die de profeet (vrede zij met 
hem) placht te verrichten: twee raka°at vóór het Dhuhr-gebed, twee 
raka°at na het Dhuhr-gebed, twee rak'ahs na het Maghrib-gebed in zijn 
huis, twee raka°at na het Isha-gebed in zijn huis, en twee raka°at vóór 
het Fajr-gebed. Er wordt ook vermeld dat de profeet (vrede zij met hem) 
twee raka°at bad na het vrijdaggebed.  [Authentiek]  - [Overeengekomen 
volgens alle overleveringen ervan] 

Uitleg:  

Abdoellah ibn Omar (moge Allah tevreden zijn met hen ) 
verduidelijkte dat hij van de vrijwillige gebeden die hij van de profeet 
(vrede zij met hem) had onthouden, tien raka°at waren die bekend staan 
als "As-Soenan Ar-Rawatib." Twee eenheden (raka°at) vóór het Doehr-
gebed en twee eenheden na het Doehr-gebed. Twee eenheden (raka°at) 
na het Maghrib-gebed in zijn huis. Twee eenheden (raka°at) na het Isha-
gebed in zijn huis. Twee eenheden (raka°at) vóór het Fajr-gebed. Tien 
eenheden (raka°at) werden voltooid. En wat betreft het vrijdaggebed, 
na het vrijdaggebed verricht hij twee eenheden (raka°at). 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het aanbevelen van deze extra gebeden (nawafil) en het 
regelmatig verrichten ervan.   
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2. De aanbevolenheid van het verrichten van de Soenna-
gebeden thuis.  

(3062)  
 

 
Het wordt overgeleverd dat de Profeet (vrede en zegeningen zij met hem) vier gebedseenheden vóór de Duhr-gebed en twee gebedseenheden vóór de Fajr-gebed niet na liet 

مĕ اɎمُؤْمِنǐَ رƅ االله عنها: أن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم Ǔن لا يدَع    –  )182( 
ُ
أ عن ȶȀشةَ 

  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ أرɊعا قبَل الظهر ورȠعتǐ قبل الغَدَاة.

  

(182) – Overgeleverd door Aisha, de moeder van de gelovigen (moge 
Allah tevreden zijn met haar): "Het wordt overgeleverd dat de Profeet 
(vrede en zegeningen zij met hem) vier gebedseenheden vóór de Duhr-
gebed en twee gebedseenheden vóór de Fajr-gebed niet na liet."  
[Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

Aisha (moge Allah tevreden met haar zijn) heeft bericht dat de 
Profeet (vrede en zegeningen zij met hem) altijd trouw was aan de 
vrijwillige gebeden in haar huis en deze nooit verzaakte: vier 
gebedseenheden met twee beëindigingen vóór het Duhr-gebed en twee 
gebedseenheden vóór het Fajr-gebed. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is aanbevolen om vier gebedseenheden vóór het Duhr-
gebed en twee gebedseenheden vóór het Fajr-gebed te 
onderhouden.   

2. Het is beter om de aanvullende gebeden thuis te verrichten, 
zoals vermeld door Aisha (moge Allah tevreden met haar 
zijn).  

(11249)  
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De profeet (vrede zij met hem) zei: "Tussen elke twee oproepen tot het gebed is er een gebed, tussen elke twee oproepen tot het gebed is er een gebed." Vervolgens zei hij over de derde keer: "Voor wie dat wil 

لٍ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ اēŦِĒǽ صƦ االله عليه وسلم:    –  )183(  Ēبدِْ االلهِ بنِْ مُغَفȭَ ْنȭَ  ĕǗُ َǐَْب»
ذَانǐَِْ صَلاَةٌ» 

َ
ذَانǐَِْ صَلاَةٌ، بĕǗُ َǐَْ أ

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح [ .«Ɏمَِنْ شَاءَ» ȪُمĒ قَالَ Ɨِ اĒǼاǼِةَِ:  أ

  

(183) – Overgeleverd door Abdoellah ibn Moeghaffal (moge Allah 
tevreden zijn met hem ), die zei: De profeet (vrede zij met hem) zei: 
"Tussen elke twee oproepen tot het gebed is er een gebed, tussen elke 
twee oproepen tot het gebed is er een gebed." Vervolgens zei hij over 
de derde keer: "Voor wie dat wil." [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-
Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft verduidelijkt dat tussen elke 
oproep tot het gebed en de feitelijke gebedsoproep (iqamah) een 
optioneel gebed (nawafil) verricht kan worden, en hij herhaalde dit 
driemaal, waarbij hij in de derde keer aangaf dat dit aanbevolen is voor 
wie wil bidden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De aanbeveling om te bidden tussen de oproep tot het gebed 
en de 'iqamah'.   

2. De leiding van de profeet (vrede zij met hem) in het herhalen 
van zijn uitspraak, als een manier om de belangrijkheid ervan 
te benadrukken.   

3. Met "tussen elke twee oproepen" worden bedoeld: de adzan 
(oproep tot het gebed) en iqamah (de feitelijke 
gebedsoproep), waarbij deze termen soms gezamenlijk 
worden gebruikt, zoals bij "de zon en de maan" en "Aboe Bakr 
en Omar"   

4. De adzan kondigt de aanvang van de gebedstijd aan, en de 
iqamah kondigt het begin van het gebed zelf aan.  
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(65479)  
 

 
Wanneer één onder jullie de moskee binnengaat, laat hem dan twee rak'at bidden voordat hij gaat zitten 

نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:  ȭَنْ    –  )184( 
َ
لĕƫَِ رƅ االله عنه أ ĒسɎتَادَةَ اȰَ ŗِ

َ
«إِذَا دَخَلَ  أ

نْ ĥَلِْسَ» 
َ
عَتȰَ ِǐَْبلَْ أ

ْ
Ƞَكَعْ ر ْƷََْمَسْجِدَ فل

ْ Ɏمُ اȱُُحَد
َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح [ .أ

  

(184) – Overgeleverd door Aboe Qatada Assalami (moge Allah 
tevreden zijn over hem ) dat de profeet (vrede zij met hem) zei: 
Wanneer één onder jullie de moskee binnengaat, laat hem dan twee 
rak'at bidden voordat hij gaat zitten.  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen 
al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem), moedigde degenen die de moskee 
betraden en er op welk moment dan ook binnenkwamen aan om twee 
rak'at te bidden voordat ze gingen zitten. Deze twee rak'at worden 
beschouwd als de begroetingsrak'at van de moskee. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De hadits benadrukt, het aanbevolen gebed van twee 
begroetingsrak'at voor de moskee alvorens te gaan zitten.   

2. Dit voorschrift is van toepassing op degene die van plan is om 
te gaan zitten. Degenen die de moskee binnenkomen en 
vertrekken zonder te gaan zitten, zijn hier niet toe verplicht.   

3. Wanneer een persoon de gebedsruimte betreedt en de 
mensen al in gebed zijn, dan sluit hij zich bij hen aan zonder 
de noodzaak om de twee openingsrak'at te verrichten.  

(65091)  
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Wanneer je tegen je metgezel zegt: 'Wees stil', op de vrijdag, terwijl de imam preekt, dan heb je jezelf schuldig gemaakt aan zinloos gepraat." 

قال:    –   )185(  وسلمَ  االله عليه   Ʀص االله  أنĒ رسول  عنه  االله   ƅرةَ رɋَهُر  ŗِأ تَ  عن 
ْ
قلُ «إذا 

ِمامُ Ľَطُْبُ، ȯَقَدْ لغََوتَْ» 
ْ

نصِْتْ، يومَ اĿمعةِ، والإ
َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ . Ɏصَِاحِبِكَ: أ

  

(185) – Aboe Hoerayra, moge Allah tevreden zijn met hem , zei; dat de 
profeet (vrede zij met hem) zei: "Wanneer je tegen je metgezel zegt: 
'Wees stil', op de vrijdag, terwijl de imam preekt, dan heb je jezelf 
schuldig gemaakt aan zinloos gepraat." 
 
. [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) werpt licht op de plichtsgetrouwe 
gedragsregels voor degene die de preek op vrijdag bijwoont. Het 
luisteren naar de spreker met intense concentratie en overpeinzing van 
de vermaningen is vereist. Degene die zelfs maar het geringste woord 
uitspreekt terwijl de imam zijn preek houdt, en tot een ander richt met 
woorden als 'zwijg' of 'luister', heeft daarmee de verdienste van het 
vrijdaggebed verspeeld. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verboden te spreken tijdens het luisteren naar de 
preek, zelfs als het gaat om het verbieden van het 
verwerpelijke, het beantwoorden van een groet, of het 
zegenen van iemand die niest.   

2. Hiervan uitgezonderd is degene die de imam aanspreekt, of 
door de imam wordt aangesproken.   

3. Het is toegestaan om te spreken tussen de twee preken indien 
er een noodzaak toe is.   

4. Indien de profeet (vrede zij met hem) wordt genoemd terwijl 
de imam preekt, dien je in stilte zegeningen over hem uit te 
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spreken en hem vrede te wensen. Evenzo dient men in stilte 
'amien' te zeggen op het gebed.  

(3107)  
 

 
Bid staande, en als je daartoe niet in staat bent, bid zittend, en als je daartoe niet in staat bent, bid liggend op je zij 

تُ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ   –  )186( 
ْ
ل
َ
عن عمران بن حصǐ رƅ االله عنه قال: Ǔَنتَْ ŗِ بوََاسƷُِ، فسََأ

لاَةِ، ȯَقَالَ:   ĒصɎمَ عَنِ اĒجَنبٍْ»عَلَيهِْ وسََل Ʀََعȯَ ْسَْتَطِعȸ َْمɎ ِْقَاعِدًا، فإَنȯَ ْسَْتَطِعȸ َْمɎ ِْقَائمًِا، فَإن ĕصَل». 
  ]رواه البخاري[ -] صحيح[

  

(186) – Imran ibn Husain (moge Allah tevreden met hem zijn) zei hij: 
"Ik had last van aambeien, dus vroeg ik de Profeet (vrede zij met hem) 
over het gebed, en hij zei:" "Bid staande, en als je daartoe niet in staat 
bent, bid zittend, en als je daartoe niet in staat bent, bid liggend op je 
zij." [Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) verklaarde dat het basisprincipe van 
het gebed het staand verrichten ervan is, tenzij men daartoe niet in staat 
is, dan mag men zittend bidden. En als men niet in staat is om zittend 
te bidden, dan mag men het liggend op de zij verrichten. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het gebed wordt niet afgezegd zolang de geest helder is, en 
men kan overgaan van de ene positie naar de andere naar 
gelang van het vermogen.   

2. De genade en gemakkelijkheid van de Islam liggen in het feit 
dat een dienaar doet wat hij/zij in staat is te doen aanbidding.  

(10951)  
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Eén gebed verrichten  in mijn moskee overtreft in waarde duizend gebeden op andere plaatsen, met uitzondering van de Heilige Moskee (de Ka'aba) 

نĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:  ȭَنْ    –  )187( 
َ
ŗِ هُرɋَْرَةَ رƅََِ االلهُ ȭَنهُْ: أ

َ
«صَلاَةٌ ɏَ Ɨِسْجِدِي  أ

رََامَ»
ْ
Łمَسْجِدَ ا

ْ
Ɏا 

Ē
فِ صَلاَةٍ ȯِيمَا سِوَاهُ إلاِ

ْ
ل
َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[  .هَذَا خƷٌَْ مِنْ أ

  

(187) – Overgeleverd door Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn 
over hem) dat de profeet (vrede zij met hem) zei:" "Eén gebed 
verrichten  in mijn moskee overtreft in waarde duizend gebeden op 
andere plaatsen, met uitzondering van de Heilige Moskee (de Ka'aba)".  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) verduidelijkte de voortreffelijkheid 
van het gebed in zijn moskee, en dat de beloning ervan beter is dan 
duizend gebeden in andere moskeeën op aarde, behalve de Heilige 
Moskee in Mekka. Die is meer in beloning dan het gebed in zijn eigen 
moskee, moge Allah vrede en zegeningen met hem zijn. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het vermenigvuldigen van de beloning voor het gebed in de 
Heilige Moskee (de Ka'aba) en de profeet's Moskee (de 
moskee in Medina).   

2. Het gebed in de Heilige Moskee (de Ka'aba) is beter dan 
honderdduizend gebeden in andere moskeeën.  

(65090)  
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Degene die een moskee bouwt voor Allah, Allah zal voor hem in het Paradijs een vergelijkbare plaats bouwen 

نȭَ  Ēنْ    –  )188( 
َ
ِيدٍ رƅ االله عنه: أ

َ
Ǻ ِْمُْودِ بنŅَ ُاسĒǽمَسْجِدِ فكََرِهَ ا

ْ
Ɏرَادَ بنَِاءَ ا

َ
انَ أ Ēفȭَ َنȨْ َثمَْانȭُ

نْ يدََعَهُ Ȃََ هَيȿْتَِهِ، ȯَقَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:  
َ
حَبēوا أ

َ
«مَنْ بţََ  ذɎَكَِ، وَأ

نĒَةِ مِثْلهَُ» 
ْ
Ŀا Ɨِ ُ

َ
Ȅ ُاالله ţََب ِȥِ سْجِدًاɏَ. ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(188) – Overgeleverd door Mahmoud ibn Labid (moge Allah tevreden 
zijn met hem ): Van Othman ibn Affan had de intentie om een moskee 
te bouwen, maar de mensen waren daartegen en wilden dat hij het in 
zijn oorspronkelijke staat liet. Hij zei: Ik heb de boodschapper van 
Allah (vrede zij met hem ), horen zeggen: "Degene die een moskee 
bouwt voor Allah, Allah zal voor hem in het Paradijs een vergelijkbare 
plaats bouwen."  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

Van Othman ibn Affan (moge Allah tevreden zijn over hem ) 
ambieerde de verfijnde heropbouw van de moskee van de profeet (vrede 
zij met hem) met een grandeur die zijn oorspronkelijke glorie overtrof. 
Echter, dit stuitte op weerstand bij het volk vanwege de beoogde 
wijzigingen aan de architectuur van de moskee, die in zijn 
oorspronkelijke vorm onder toezicht van de profeet (vrede zij met hem) 
was opgericht. De moskee was eerst opgetrokken uit leem, en het dak 
was bedekt met palmbladeren. Maar Uthman streefde ernaar om het te 
bouwen met stenen en gips. Om deze intentie te onderstrepen, deelde 
Uthman (moge Allah tevreden over hem zijn) hen mee dat hij de profeet 
(vrede zij met hem) had horen zeggen: 'Degene die een moskee bouwt, 
op zoek naar de goedkeuring van de Verhevene, zonder ijdelheid of 
roemzucht, Allah zal hem de beste beloning schenken die in 
overeenstemming is met zijn werk. En deze beloning is dat Allah voor 
hem in het Paradijs een gelijke moskee zal bouwen. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Aansporing tot de bouw van moskeeën en de 
voortreffelijkheid ervan.   

2. Het uitbreiden en vernieuwen van de moskee is een innerlijke 
stap in de voortreffelijkheid van constructie.   

3. De essentie van oprechtheid voor Allah de Verhevene in al 
onze handelingen.  

(65089)  
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Er is geen eigenaar van goud of zilver die zijn recht daarop niet voldoet, tenzij op de Dag des Oordeels. Dan zullen voor hem platen van vuur 

ŗ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:    –  )189( 
َ
«مَا مِنْ صَاحِبِ  ȭَنْ أ

ُ صَفَائحُِ مِنْ نَ 
َ

Ȅ ْحَت ĕقِيَامَةِ، صُف
ْ
 إِذَا Ǔَنَ يوَْمُ ال

Ē
هَا، إلاِ Ēي مِنهَْا حَقĕَيؤُد 

َ
ةٍ، لا Ēفِض 

َ
حƫَِْ  ذَهَبٍ وَلا

ُ
ارٍ، فَأ

ُ، Ɨِ يوَْمٍ Ǔَنَ مِقْدَارهُُ    عَليَهَْا Ɨِ ناَرِ جَهَنĒمَ، ȯَيُكْوىَ بهَِا جَنبْهُُ وجََبɄِنهُُ وَظَهْرُهُ، ĒǕُمَا برََدَتْ 
َ

Ȅ ْيدَتȭِ
ُ
أ

 
َ

Ƥِا إ Ēِمɉَةِ، وĒَن
ْ
Ŀا 

َ
Ƥِا إ Ēِيلهَُ، إمɀَِىَ سƷََعِباَدِ، ف

ْ
فَ سَنَةٍ، حȬُ ĒŠَقƇَْ بǐََْ ال

ْ
ل
َ
   اĒǽارِ» Ŋَْسǐَِ أ

قَالَ:   بلُِ؟  ِ
ْ

فَالإ ياَ رسَُولَ االلهِ،  يوَْمَ  Ȱِيلَ:  هَا حَلبَهَُا  ĕوَمِنْ حَق هَا،  Ēمِنهَْا حَق يؤُدĕَي   
َ

 صَاحِبُ إبِلٍِ لا
َ

«وَلا
  

َ
وْفرََ مَا Ǔَنتَْ، لا

َ
قِيَامَةِ، بطُِحَ Ɏهََا بقَِاعٍ قَرْقرٍَ، أ

ْ
 إِذَا Ǔَنَ يوَْمُ ال

Ē
Ȭَفْقِدُ مِنهَْا فصَِيلاً وَاحِدًا،  وِردِْهَا، إلاِ

 َǓ ٍيوَْم Ɨِ ،خْرَاهَا
ُ
هَا ردĒُ عَليَهِْ أ

َ
ولا

ُ
فوَْاهِهَا، ĒǕُمَا ɏَرĒ عَليَهِْ أ

َ
هُ بأِ ēعَضȩََخْفَافِهَا و

َ
نَ مِقْدَارهُُ Ŋَْسȩ  ǐََِطَؤهُُ بأِ

عِباَدِ، فƷَََى سɀَِيلهَُ إِ 
ْ
فَ سَنَةٍ، حȬُ ĒŠَقƇَْ بǐََْ ال

ْ
ل
َ
 اĒǽارِ» أ

َ
Ƥِا إ Ēِمɉَةِ، وĒَن

ْ
Ŀا 

َ
Ƥِا إ Ēم   

غَنَمُ؟ قَالَ:  
ْ
َقَرُ وَال ْǺيلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، فَاȰِ  إِذَا 

Ē
هَا، إلاِ Ēي مِنهَْا حَقĕَيؤُد 

َ
 Ȯَنَمٍ، لا

َ
 صَاحِبُ Ȩَقَرٍ، وَلا

َ
«وَلا

حَا 
ْ
جَل  

َ
ȭَقْصَاءُ، وَلا ȯِيهَا  لɄَسَْ  شɄَئًْا،  مِنهَْا  Ȭَفْقِدُ   

َ
لا قَرْقرٍَ،  بقَِاعٍ  Ɏهََا  بطُِحَ  قِيَامَةِ 

ْ
ال يوَْمُ    Ǔَنَ 

َ
ءُ، وَلا

خْرَاهَا، Ɨِ يوَْمٍ Ǔَنَ مِقْدَارهُُ  عَضْبَاءُ ȩَنطَْحُهُ بقُِرُونهَِا وȩََطَ 
ُ
هَا ردĒُ عَليَهِْ أ

َ
ولا

ُ
ظْلاَفِهَا، ĒǕُمَا ɏَرĒ عَليَهِْ أ

َ
ؤُهُ بأِ

 
َ

Ƥِا إ Ēِِيلهَُ إمɀَىَ سƷََعِباَدِ، ف
ْ
فَ سَنَةٍ، حȬُ ĒŠَقƇَْ بǐََْ ال

ْ
ل
َ
 اĒǽارِ» Ŋَْسǐَِ أ

َ
Ƥِا إ Ēِمɉَةِ، وĒَن

ْ
Ŀا    

يَلُْ؟ قَالَ:  
ْ
łيلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، فَاȰِ  ،ٌجْر

َ
، وɎ َƭَِرِجَُلٍ أ ٌƳِْرِجَُلٍ سɎ َƭَِرِجَُلٍ وِزْرٌ، وɎ َƭِ :ٌَيَلُْ ثلاََثة

ْ
łا»

ُ وِزْ 
َ

Ȅ َƯَِسِْلاَمِ، ف
ْ

هْلِ الإ
َ
ُ وِزْرٌ، فرَجَُلٌ رɊََطَهَا رɋَِاءً وَفخَْرًا وَنوَِاءً Ȃََ أ

َ
Ȅ َƭِ ŧِĒا ال Ēم

َ
ُ  فَأ

َ
Ȅ َƭِ ŧِĒا ال Ēم

َ
رٌ، وَأ

  ، ٌƳِْس Ēم
َ
ُ سƳٌِْ وَأ

َ
Ȅ َƯَِرِقاَبهَِا، ف 

َ
ا الŧِĒ  فَرجَُلٌ رɊََطَهَا Ɨِ سɀَِيلِ االلهِ، ȪُمɎ Ēمَْ يɃَسَْ حَقĒ االلهِ Ɨِ ظُهُورهَِا وَلا

سِْلاَ 
ْ

هْلِ الإ
َ
جْرٌ، فرَجَُلٌ رɊََطَهَا Ɨِ سɀَِيلِ االلهِ لأِ

َ
ُ أ

َ
Ȅ َƭِ  ،ِمَرْج

ْ
Ɏكَِ اɎَلتَْ مِنْ ذɈَ

َ
مِ، ɏَ Ɨِرْجٍ وَرَوضَْةٍ، ȯَمَا أ

بوَْا
َ
رْوَاثهَِا وَأ

َ
ُ، عَدَدَ أ

َ
Ȅ َتِبȠَُلتَْ حَسَناَتٌ، وɈَ

َ
ُ، عَدَدَ مَا أ

َ
Ȅ َكُتِب 

Ē
ءٍ، إلاِ ْŽَ ْوضَْةِ مِن ĒرɎوِ ا

َ
Ɏهَِا، حَسَناَتٌ،  أ

فاً،  َǪَ ْتĒَنɁْهََا فَاسɎَقْطَعُ طِوȩَ 
َ

 ɏَرĒ  وَلا
َ

رْوَاثهَِا حَسَناَتٍ، وَلا
َ
ُ عَدَدَ آثاَرهَِا وَأ

َ
Ȅ ُكَتَبَ االله 

Ē
، إلاِ ِǐَْف َǪَ ْو

َ
أ

Ɋَتْ  ِǪَ عَدَدَ مَا ،ُ
َ

Ȅ ُكَتبََ االله 
Ē

نْ Ȼسَْقِيَهَا، إلاِ
َ
 يرɋُِدُ أ

َ
Ɋَتْ مِنهُْ وَلا ِǮََهْرٍ، فȫَ َȂَ حَسَناَتٍ» بهَِا صَاحِبهَُا ،   

مُُرُ؟ قَالَ:  
ْ
Łيلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، فَاȰِ «ُاَمِعَة

ْ
Ŀةُ ا Ēفَاذ

ْ
يةََ ال

ْ
 هَذِهِ الآ

Ē
ءٌ، إِلا ْŽَ ِمُُر

ْ
Łا Ɨِ Ē َɲَ َنزِْل

ُ
: {ȯَمَنْ  «مَا أ

ا يرََهُ} [اɎزɎزلة:  ďǪَ ٍة Ēعْمَلْ مِثقَْالَ ذَرȬَ ْا يرََهُ، وَمَن ًƷَْةٍ خ Ēعْمَلْ مِثقَْالَ ذَرȬَ8.[ ]متفق عليه[ -] صحيح[   
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(189) – Van Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden zijn over hem ) zei: 
"De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei:" "Er is geen 
eigenaar van goud of zilver die zijn recht daarop niet voldoet, tenzij op 
de Dag des Oordeels. Dan zullen voor hem platen van vuur worden 
voorbereid en worden verwarmd in het vuur van de hel, waarbij zijn zij, 
voorhoofd en rug ermee worden gebrandmerkt. Telkens wanneer de 
huid afkoelt, zal het opnieuw worden verwarmd, op een dag waarvan 
de duur vijftigduizend jaar zal bedragen, totdat er recht is gesproken 
tussen de dienaren en hij zijn bestemming zal zien, ofwel naar het 
paradijs, ofwel naar de hel."  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari 
en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft verschillende soorten rijkdom 
verduidelijkt en de straf aangegeven voor degenen die de verplichting 
van de zakat niet vervullen op de Dag des Oordeels, waaronder: 

Ten eerste: Betreft goud, zilver en vergelijkbare bezittingen en 
handelswaren waarover de verplichting tot zakaat geldt, maar die niet 
zijn voldaan. Op de Dag des Oordeels zullen deze bezittingen worden 
omgesmolten en in de vorm van platen worden gegoten, en vervolgens 
worden verhit in het vuur van de hel. De eigenaar zal worden gestraft 
door ermee te worden verbrand aan zijn zij, zijn voorhoofd en zijn rug. 
Elke keer dat de platen afkoelen, zullen ze weer worden opgewarmd en 
deze straf zal voortduren gedurende de gehele Dag des Oordeels, die 
gelijk is aan vijftigduizend jaar, totdat Allah tussen de schepselen heeft 
geoordeeld en de persoon wordt toegewezen aan het paradijs of de Hel. 

Ten tweede: Betreft de eigenaar van kamelen waarop de 
verplichting tot zakaat en de rechten van anderen, zoals het melken voor 
de behoeftigen, niet worden nageleefd. Op de Dag des Oordeels zullen 
deze kamelen in al hun pracht en overvloed worden gebracht, in het 
grootste aantal dat zij ooit hadden. De eigenaar zal worden uitgespreid 
en op een uitgestrekt, vlak terrein gelegd, waar de kamelen hem met 
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hun poten zullen vertrappen en met hun tanden zullen bijten. Elke keer 
dat het laatste dier hem passeert, zal het eerste dier weer terugkeren, en 
deze pijniging zal voortduren gedurende de gehele Dag des Oordeels, 
die gelijk is aan vijftigduizend jaar, totdat Allah tussen de schepselen 
heeft geoordeeld en de persoon wordt toegewezen aan het paradijs of 
de hel. 

Ten derde: Betreft de eigenaar van runderen en schapen - zowel de 
ooien als de geiten - waarvan de verplichte zakaat niet wordt voldaan. 
Op de Dag des Oordeels zullen deze dieren, in hun volledige aantal 
zonder enig tekort, worden gebracht. De eigenaar zal worden 
uitgespreid en op een uitgestrekt, vlak terrein gelegd, zonder kromme 
hoorns, zonder hoornloze dieren en zonder dieren met gebroken hoorns. 
Alle dieren zullen in de meest perfecte staat zijn. Ze zullen hem met 
hun hoorns aanvallen en met hun poten vertrappen. Elke keer dat het 
laatste dier hem passeert, zal het eerste dier weer terugkeren. En hij zal 
in deze staat van lijden blijven gedurende de Dag des Oordeels, 
waarvan de duur gelijk is aan vijftigduizend jaar, totdat Allah tussen de 
schepselen oordeelt. Dan zal hij behoren tot de bewoners van het 
paradijs of tot die van de hel. 

Ten vierde: Het bezit van paarden, dat onderverdeeld is in drie 
categorieën: 

Eerste: Het bezit van paarden als last, betreft degene die ze heeft 
aangeschaft uit verwaandheid, trots en om oorlog te voeren tegen de 
moslims. 

Tweede: Het bezit van paarden als bescherming betreft degene die 
ze heeft aangeschaft voor jihad op de weg van Allah en die goed voor 
hen zorgt door hen te voeden en van andere benodigdheden te voorzien, 
inclusief het verzorgen van het dekhengst. 

Derde: Het bezit van paarden als beloning betreft degene die ze 
heeft aangeschaft voor jihad op de weg van Allah, ten behoeve van de 
moslims. Als ze grazen in een weide en op een veld, dan worden voor 
elk gras dat ze eten, voor elk stukje mest en voor elke plas urine die ze 
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produceren, hem goede daden geschreven. Als ze hun lange touw niet 
onderbreken en zich in het hoge gras bewegen, worden voor elke 
voetafdruk en elke mestvlek die ze maken, hem goede daden 
geschreven. En als de eigenaar van de paarden langs een rivier komt en 
ze daarvan laat drinken, terwijl hij niet van plan is hen te laten drinken, 
worden voor elke slok die ze nemen, zijn goede daden geschreven. 

Vervolgens werd de profeet (vrede zij met hem) gevraagd over de 
ezels: Zijn zij vergelijkbaar met de paarden? 

Hij zei: 'Er is geen specifieke wetgeving over ezels geopenbaard, 
behalve deze zeldzaam voorkomende verzen, die algemeen zijn voor 
alle vormen van gehoorzaamheid en ongehoorzaamheid; namelijk het 
volgende vers van Allah, de Verhevene: {Wie ook maar het gewicht 
van een atom in goedheid doet, zal het zien en wie ook maar het gewicht 
van een atom in kwaad doet, zal het zien} [Al-Zalzalah: 8]. Wie in het 
bezit hebben van ezels een daad van gehoorzaamheid beschouwt, zal de 
beloning daarvoor zien en wie het als een daad van ongehoorzaamheid 
beschouwt, zal de straf daarvoor zien. Dit is van toepassing op alle 
daden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De verplichting om de zakaat te geven en de ernstige 
waarschuwing tegen het onthouden ervan.   

2. Het niet betalen van de zakaat uit luiheid leidt niet tot 
ongeloof, maar de persoon bevindt zich wel in een uiterst 
gevaarlijke situatie.   

3. Een persoon wordt beloond voor de details die plaatsvinden 
tijdens het verrichten van een daad van gehoorzaamheid, 
mits hij de essentie daarvan beoogt, zelfs als hij die details 
niet specifiek bedoelt.   

4. In rijkdom is er een recht naast de zakaat.   
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5. Eén van de rechten met betrekking tot de kamelen is dat ze 
gemolken worden voor de armen die bij de drinkplaats 
komen; dit is gemakkelijker voor de behoeftigen dan het 
bezoek aan woningen en vriendelijker voor het vee. Ibn Battal 
zei: In rijkdom zijn er twee rechten: een verplicht recht en 
een ander recht. Het melken van de kamelen valt onder de 
rechten die behoren tot de edele eigenschappen.   

6. Eén van de verplichte rechten met betrekking tot kamelen, 
runderen en schapen is het ter beschikking stellen van de 
hengst als daarom wordt gevraagd.   

7. Wat betreft ezels en alles waarvoor geen specifieke tekst is 
geopenbaard, valt dit onder het vers van Allah, de Verhevene: 
{Wie ook maar het gewicht van een atom in goedheid doet, 
zal het zien en wie ook maar het gewicht van een atom in 
kwaad doet, zal het zien} [Al-Zalzalah: 8]   

8. In het vers wordt de aanmoediging tot het doen van goed, hoe 
klein ook en de afschrikking van kwaad, hoe gering ook, 
benadrukt.  

(6611)  
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Geen geld wordt verminderd door liefdadigheid, en als Allah Zijn dienaar Zijn vergiffenis geeft wordt hij geëerd, en niemand is bescheiden voor Allah tenzij Allah hem in rangen verhoogt 

«مَا ȫَقَصَتْ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه عن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –   )190( 
ا، وَمَا   ďعِز 

Ē
 رȯََعَهُ االلهُ» صَدَقَةٌ مِنْ مَالٍ، وَمَا زَادَ االلهُ ȭَبدًْا بعَِفْوٍ إلاِ

Ē
حَدٌ ȥِِ إلاِ

َ
 رواه[  -]  صحيح [ .توََاضَعَ أ

  ]مسلم
  

(190) – Abu Hurairah, moge Allah tevreden met hem zijn, zei,  de 
Boodschapper van God (vrede zij met hem) zei: "Geen geld wordt 
verminderd door liefdadigheid, en als Allah Zijn dienaar Zijn 
vergiffenis geeft wordt hij geëerd, en niemand is bescheiden voor Allah 
tenzij Allah hem in rangen verhoogt."  [Authentiek] - [Overgeleverd door 
Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) zei dat liefdadigheid rijkdom niet 
vermindert, maar eerder de vuligheid ervan afstoot, en Allah 
compenseert de eigenaar met grote goedheid, dus het is een toename, 
geen afname. 

Vergeving terwijl iemand wraak kan nemen of de persoon kan 
straffen, vergroot kracht en eer. 

En niemand die bescheiden is voor Allah, noch uit angst voor 
iemand, noch om hem te smeken, noch om voordeel van hem te zoeken, 
zijn beloning zal verhoging en eer. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Goedheid en welvaart liggen in het naleven van de Islam en 
het goede doen, ook al denken sommige mensen dat het 
anders is.  

(5512)  
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Allah zei: Wees vrijgevig, O zoon van Adam, en ik zal ook vrijgevig zijn tegenover jou 

نفِْقْ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:   – )191( 
َ
«قَالَ االلهُ: أ

نفِْقْ عَليَْكَ» 
ُ
  ]متفق عليه [ -] صحيح[ .ياَ اȨْنَ آدَمَ أ

  

(191) – Aboe Hoerayra, moge Allah tevreden over hem zijn, zei: "Allah 
zei: Wees vrijgevig, O zoon van Adam, en ik zal ook vrijgevig zijn 
tegenover jou." [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet, vrede zij met hem, meldt dat Allah, de Verhevene, heeft 
gezegd: "Geef uit, O zoon van Adam - van de verplichte en aanbevolen 
uitgaven - en Ik zal Mijn overvloed voor jou vergroten en je belonen en 
zegenen in datgene waarin je hebt uitgegeven. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het aanmoedigen van liefdadigheid en uitgaven op de weg 
van Allah.   

2. Uitgaven voor liefdadigheidsdoelen is een van de beste 
middelen om het levensonderhoud te zegenen en te 
vermenigvuldigen.   

3. Deze Hadith vertaalt wat de profeet (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) van zijn Heer heeft overgeleverd, en 
het wordt de Heilige of Goddelijke Hadith genoemd. Het is een 
uitspraak en betekenis die afkomstig is van Allah, maar het 
heeft niet de kenmerken van de Koran die het onderscheiden 
van andere geschriften, zoals het aanbidden door het 
reciteren ervan, de reinheid ervoor (de kleine wassing), de 
uitdaging en het wonder ervan, enzovoort.  

(5805)  
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Wanneer een man geld uitgeeft aan zijn gezin, terwijl hij het als liefdadigheid beschouwt, dan wordt het effectief als een daad van liefdadigheid beschouwd 

ȫْفَقَ اɎرĒجُلُ  عن أɏ ŗسعود رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )192( 
َ
«إِذَا أ

ُ صَدَقَةٌ»
َ

Ȅ َهُوȯَ سَِبهَُاɁْĵَ ِهْلِه
َ
  ]متفق عليه [ -] صحيح [ .Ȃََ أ

  

(192) – Abu Mas'ud (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de Profeet (vrede zij met hem) zei: "Wanneer een man 
geld uitgeeft aan zijn gezin, terwijl hij het als liefdadigheid beschouwt, 
dan wordt het effectief als een daad van liefdadigheid beschouwd."  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet Mohammed (vrede zij met hem) vertelt ons, dat wanneer 
een man geld uitgeeft voor zijn verplichte uitgaven voor zijn gezin, 
zoals zijn echtgenote, ouders, kinderen en anderen, terwijl hij daarmee 
toenadering zoekt tot Allah en beloningen verwacht van Hem, dan zal 
hij die beloning ook krijgen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het verkrijgen van beloning en zegeningen door het uitgeven 
aan de familie.   

2. De gelovige streeft in zijn daden naar het welbehagen van 
Allah en de beloning en zegeningen die Hij schenkt.   

3. Het is belangrijk om een goede intentie te hebben bij elke 
daad, inclusief bij het uitgeven aan de familie.  

(6460)  
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Wanneer een persoon sterft, worden zijn daden afgesneden, behalve door drie zaken: door doorlopende liefdadigheid, door kennis waar anderen van profiteren, en door een rechtvaardig kind dat voor hem bidt 

نĒ رسَُولَ االلهِ صƦ االله عليه وسلم قَالَ:    –  )193( 
َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه أ

َ
Ⱥسَْانُ  ȭَنْ أ ِ

ْ
«إذَِا مَاتَ الإ

ٍ صَا 
َ

ȅَوْ و
َ
وْ عِلمٍْ يɃُتْفََعُ بهِِ، أ

َ
َةٍ، أ ɋِمِنْ صَدَقةٍَ جَار 

Ē
 مِنْ ثلاََثةٍَ: إلاِ

Ē
ُ»اȫْقَطَعَ ȭَنهُْ ȭَمَلهُُ إِلا

َ
Ȅ لِحٍ يدَْعُو. 

  ]رواه مسلم [ -] صحيح[
  

(193) – Van Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
heeft overgeleverd dat de profeet (vrede zij met hem) heeft gezegd: 
"Wanneer een persoon sterft, worden zijn daden afgesneden, behalve 
door drie zaken: door doorlopende liefdadigheid, door kennis waar 
anderen van profiteren, en door een rechtvaardig kind dat voor hem 
bidt." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft ons geïnformeerd dat de daden 
van een overledene eindigen met zijn dood. Na zijn dood kan hij geen 
goede daden meer verwerven behalve via deze drie zaken, vanwege hun 
blijvende impact: 

1. De liefdadigheid waarvan de beloning blijft doorstromen, zoals 
doorlopende liefdadigheidsprojecten, het bouwen van moskeeën, het 
graven van waterputten, en dergelijke. 

2. Kennis waar anderen van kunnen profiteren, zoals het schrijven 
van wetenschappelijke boeken of het onderwijzen van anderen, 
waardoor deze kennis na zijn dood nog steeds verspreid wordt. 

3. Een rechtvaardig en gelovig kind dat voor zijn ouders bidt. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Geleerden zijn het erover eens dat de beloningen die een 
persoon na zijn dood kan ontvangen onder andere zijn: 
Doorlopende liefdadigheid, kennis waarvan anderen 
profiteren, gebeden, en ook de beloning voor het verrichten 
van de bedevaart (hadj).   
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2. Deze drie zaken worden specifiek genoemd in deze hadith 
omdat ze fundamenten van goedheid zijn, waarop de 
deugdzamen vertrouwen voor hun voortbestaan na hen.   

3. Elke vorm van kennis waar anderen van kunnen profiteren 
levert beloning op, maar de hoogste vorm is religieuze kennis 
en de aanverwante wetenschappen.   

4. Kennis is het nuttigst onder deze drie zaken, omdat het de 
persoon die het verwerft ten goede komt. Religieuze kennis 
bewaart de sharia en dient het algemeen belang, omdat het 
zowel tijdens het leven als na de dood voortleeft.   

5. Het aanmoedigen van het opvoeden van rechtvaardige 
kinderen, die hun ouders in het Hiernamaals tot nut zijn door 
voor hen te bidden.   

6. Het aanmoedigen van goedheid jegens ouders, zelfs na hun 
dood, wat een vorm van vroomheid is waar kinderen profijt 
van hebben.   

7. Gebeden zijn gunstig voor de overledene, zelfs als ze niet van 
hun eigen kinderen afkomstig zijn, maar kinderen worden 
specifiek genoemd omdat zij vaak blijven bidden voor hun 
ouders tot hun eigen dood.  

(65566)  
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Zilver in ruil voor goud is rente (riba), behalve (als het) hand in hand (geschiedt). Tarwe in ruil voor tarwe is rente (riba), behalve (als het) hand in hand (geschiedt). Gerst in ruil voor gerst is rente (riba), behalve (als het) hand in hand (geschiedt). 
Dadels in ruil voor dadels is rente (riba), behalve (als het) hand in hand (geschiedt) 

ȯَقَالَ   –  )194(  رَاهِمَ؟  Ēȅمَنْ يصَْطَرفُِ ا قُولُ 
َ
أ تُ 

ْ
Ȱْبَل

َ
أ قَالَ:  نĒهُ 

َ
أ دََثاَنِ 

ْ
Łوسِْ بنِْ ا

َ
أ بنِْ  مَاɎكِِ  ȭَنْ 

ائɁْنَِا، إِذَا جَ   ĒمȪُ ذَهَبَكَ،  رِناَ 
َ
أ ابِ رƅ االله عنهما:  Ēَط

ْ
łمَرَ بنِْ اȭُ َْبيَدِْ االلهِ وهَُوَ عِندȭُ ُنȨْ حَةُ 

ْ
اءَ  طَل

هِْ ذَهَ خَادِمُنَا،  
َ

Ǿِإ ĒنĒُدƳََɎ ْو
َ
ُعْطِينĒَهُ وَرِقَهُ، أ َǻ ِوَاالله ، ĒǙَ :ِاب Ēَط

ْ
łنُْ اȨ ُمَرȭُ َقَالȯَ ،َعْطِكَ وَرِقَكȫُ Ēبَهُ، فَإِن

 هَاءَ وهََاءَ، وَارسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:  
Ē

هَبِ رɊًِا، إِلا ĒȆِوَرِقُ با
ْ
Ɏهَاءَ وهََاءَ،  «ا 

Ē
ēƱُْɎ باĕƱُْɎِ رɊًِا، إِلا

 هَاءَ وهََاءَ» 
Ē

 هَاءَ وهََاءَ، وَاĒǻمْرُ باĒǻِمْرِ رɊًِا، إلاِ
Ē

عƷِِ رɊًِا، إلاِ ĒشɎِبا Ʒُِع ĒشɎمتفق عليه[ -] صحيح[ .وَا[  

  

(194) – Malik ibn Aws ibn al-Hadthan zei: "Ik kwam aan en vroeg: 
'Wie wisselt dirhams om?' Toen zei Talha ibn Ubayd Allah, die bij 
Omar ibn al-Khattab was (moge Allah tevreden over hen beiden zijn): 
'Laat ons je goud zien, dan kom je later terug als onze dienaar is 
gekomen en geven wij je je zilver.' Maar Omar ibn al-Khattab zei: 'Nee, 
bij Allah, je zult hem zijn zilver nu geven of je geeft hem zijn goud 
terug, want de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) heeft 
gezegd: "Zilver in ruil voor goud is rente (riba), behalve (als het) hand 
in hand (geschiedt). Tarwe in ruil voor tarwe is rente (riba), behalve (als 
het) hand in hand (geschiedt). Gerst in ruil voor gerst is rente (riba), 
behalve (als het) hand in hand (geschiedt). Dadels in ruil voor dadels is 
rente (riba), behalve (als het) hand in hand (geschiedt)."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De tabi'i (volgeling van de metgezellen) Malik ibn Aws vertelt dat 
hij gouden dinars had en deze wilde wisselen voor zilveren dirhams. 
Talha ibn Ubayd Allah (moge Allah tevreden met hem zijn) zei tegen 
hem: "Geef ons je dinars zodat ik ze kan bekijken!" Nadat hij had 
besloten om ze te kopen, zei hij tegen hem: "Kom later terug wanneer 
onze bediende komt, zodat we je zilveren dirhams kunnen geven." 
Omar ibn al-Khattab (moge Allah tevreden met hem zijn) was aanwezig 
in de bijeenkomst en keurde deze vorm van handel af. Hij zwoer dat 
Talha het zilver onmiddellijk moest overhandigen of het goud dat hij 
van hem had genomen moest teruggeven. Hij legde uit dat de reden 
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hiervoor was dat de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) had 
vermeld dat de verkoop van zilver voor goud of omgekeerd 
onmiddellijk geleverd moet worden anders zou die transactie verboden 
rente (riba) en een ongeldige verkoop zijn. Goud mag alleen voor zilver 
verkocht worden (en omgekeerd) als het hand op hand (directe 
uitwisseling) gebeurt. Evenzo mogen tarwe voor tarwe, gerst voor gerst 
en dadels voor dadels alleen verkocht worden als het gelijk voor gelijk, 
gewicht voor gewicht, maat voor maat, en hand op hand is. Het is niet 
toegestaan om deze goederen te verkopen op basis van uitgestelde 
levering en er mag geen scheiding plaatsvinden voordat de uitwisseling 
voltooid is. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De categorieën die in deze hadith worden genoemd, zijn vijf: 
goud, zilver, tarwe, gerst en dadels. Als de verkoop binnen 
dezelfde categorie plaatsvindt, moeten twee voorwaarden 
worden vervuld om geldig te zijn: de uitwisseling moet 
plaatsvinden tijdens de bijeenkomst waarin het contract 
wordt gesloten en er moet gelijkheid zijn in gewicht, zoals bij 
de verkoop van goud voor goud, anders is er sprake van riba 
al-fadl (rente door overmaat). Als de categorieën verschillen, 
zoals bij zilver voor tarwe, is er slechts één voorwaarde voor 
de geldigheid van het contract: de prijs moet worden betaald 
tijdens de bijeenkomst waarin het contract wordt gesloten, 
anders is er sprake van riba al-nasi'a (rente door uitstel).   

2. Met "bijeenkomst waarin het contract wordt gesloten" wordt 
de plaats van de verkoop bedoeld of de partijen nu zittend, 
lopend of rijdend zijn. Met "uit elkaar gaan" wordt bedoeld 
wat in de volksmond als uit elkaar gaan wordt beschouwd.   
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3. Het verbod in de hadith omvat alle soorten goud, zowel 
geslagen als ongeslagen en alle soorten zilver, zowel geslagen 
als ongeslagen.   

4. Voor de munteenheden van deze tijd geldt hetzelfde als voor 
de verkoop van goud tegen zilver. Dat wil zeggen, als je een 
valuta wilt ruilen voor een andere, zoals een rial voor een 
dirham, is het toegestaan dat de waardes verschillen zolang 
beide partijen het eens zijn. Maar er moet overdracht 
plaatsvinden tijdens de verkooptransactie, anders wordt de 
transactie ongeldig en wordt de handel als woeker 
beschouwd, wat verboden is.   

5. Rentehandel is niet toegestaan en een dergelijke 
overeenkomst is ongeldig, zelfs als beide partijen ermee 
instemmen; want de Islam beschermt de rechten van het 
individu en de samenleving, zelfs als iemand vrijwillig afstand 
doet van zijn recht.   

6. Verbod op het kwaad en het voorkomen ervan voor wie 
daartoe in staat is.   

7. Het vermelden van het bewijs bij het veroordelen van kwaad, 
zoals gedaan door Omar ibn al-Khattab (moge Allah tevreden 
met hem zijn).  

(5889)  
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O mensen, verspreid vrede, geef voedsel aan de armen, onderhoud de familiebanden, en bid 's nachts terwijl de mensen slapen. Zo zullen jullie het paradijs veilig binnengaan 

مَدِينَةَ    –  )195( 
ْ
Ɏمَ اĒعَلَيهِْ وسََل ُ Ēȥا ĒƦَص ēŦِĒǽا قدَِمَ ا ĒَمɎ :َاالله عنه قَال ƅنُ سَلاَمٍ رȨْ ِ Ēȥبدُْ اȭَ ْنȭَ

، قَدِمَ  ِ Ēȥمَ، قَدِمَ رسَُولُ اĒعَلَيهِْ وسََل ُ Ēȥا ĒƦَص ِ Ēȥيلَ: قَدِمَ رسَُولُ اȰَِاسُ قبَِلَهُ، وĒǽفََلَ ا
ْ

Ĥرسَُ ا   ، ِ Ēȥولُ ا
ابٍ،   Ēسَْ بِوجَْهِ كَذɄَوجَْهَهُ ل Ēن

َ
ا تɀَيĒَنتُْ وجَْهَهُ، عَرَفتُْ أ Ēظُرَ، فَلَمȫْ

َ
لُ  ثلاََثاً، فجَِئتُْ Ɨِ اĒǽاسِ لأِ Ēو

َ
فǔََنَ أ

نْ قَالَ:  
َ
مَ بِهِ أ

ĒلȲََءٍ سَمِعْتُهُ ت ْŽَ  ،َلاَم ĒسɎفشُْوا ا
َ
هَا اĒǽاسُ، أ ēȬ

َ
رحَْامَ،  «ياَ أ

َ ْ
عَامَ، وصَِلوُا الأ Ēطْعِمُوا الط

َ
وَأ

نĒَةَ ȷسَِلاَمٍ» 
ْ
Ŀِيَامٌ، تدَْخُلوُا اȫ ُاسĒǽيلِْ وَاĒلɎِوا باēرواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .وصََل[  

  

(195) – Abdoellah ibn Salam (moge Allah tevreden zijn met hem) zei: 
"Toen de profeet (vrede zij met hem) Medina aankwam, stroomden de 
mensen naar hem toe. Ze riepen: 'De boodschapper van Allah is 
gekomen! De boodschapper van Allah is gekomen! De boodschapper 
van Allah is gekomen!' - drie keer. Ik ging met de mensen mee om hem 
te zien. Toen ik zijn gezicht zag, wist ik dat het niet het gezicht van een 
leugenaar was. Het eerste wat ik hem hoorde zeggen was: "O mensen, 
verspreid vrede, geef voedsel aan de armen, onderhoud de 
familiebanden, en bid 's nachts terwijl de mensen slapen. Zo zullen 
jullie het paradijs veilig binnengaan."  [Authentiek] - [Overgeleverd door At-

Tirmidhi, Ibn Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

Toen de profeet (vrede zij met hem) Medina aankwam en de 
mensen hem zagen, haastten ze zich naar hem toe. Onder hen was ook 
Abdoellah ibn Salam ( moge Allah tevreden zijn met hem) die tot de 
Joden behoorde. Toen hij hem zag, wist hij dat zijn gezicht niet het 
gezicht van een leugenaar was. Dit vanwege de uitstraling van licht, 
schoonheid en waarachtige majesteit die van hem afging. Het eerste wat 
hij de profeet (vrede zij met hem) hoorde zeggen, was een aansporing 
tot daden die leiden tot het paradijs. Hieronder vallen: 

Ten eerste: Het verspreiden en tonen van de vredesgroet, en deze in 
overvloed gebruiken, zowel aan bekenden als aan vreemden. 

Ten tweede: Het geven van voedsel als aalmoes, geschenk of 
gastvrijheid. 
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Ten derde: Het onderhouden van de familiebanden met 
bloedverwanten van vaders- of moederszijde. 

Ten vierde: Het verrichten van gebeden 's nachts, terwijl de mensen 
slapen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Aanbeveling om de vredesgroet te verspreiden onder 
moslims. Men mag de vredesgroet niet als eerste aan een 
niet-moslim aanbieden. Als een niet-moslim de groet 
aanbiedt met "as-salamoe alaikoem" (vrede zij met u), 
antwoordt men met "wa alaikoem" (en met u de vrede).  

(5520)  
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O mensen, waarlijk, Allah is zuiver en Hij accepteert slechts wat zuiver is. En Allah heeft de gelovigen geboden zoals Hij de boodschappers heeft geboden. 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:    –  )196( 
َ
هَا اĒǽاسُ،  ȭَنْ أ ēȬ

َ
«أ

مُرسَْلȯَ ،ǐَِقَا 
ْ Ɏرَ بهِِ اɏَ

َ
مُؤْمِنǐَِ بمَِا أ

ْ Ɏرَ اɏَ
َ
 طَيĕبًا، وɉَنĒِ االلهَ أ

Ē
 Ȭَقْبلَُ إلاِ

َ
هَا اɎرēسُلُ  إِنĒ االلهَ طَيĕبٌ لا ēȬ

َ
لَ: {ياَ أ

يĕبَاتِ وَاȭْمَلوُا صَاŁِاً، إĕŚِ بمَِا ȩَعْمَلوُنَ عَلِيمٌ} [  Ēوُا مِنَ الطǕُ  :ؤمنونŋينَ آمَنوُا  51ا ِ
Ē

Ȇهَا ا ēȬ
َ
] وَقَالَ: {ياَ أ

شْعَثَ  Ǖُ172وُا مِنْ طَيĕبَاتِ مَا رَزȰَْنَاȱُمْ} [اǺقرة:  
َ
فَرَ أ ĒسɎجُلَ يطُِيلُ اĒرɎذَكَرَ ا ĒمȪُ [  ِْيدََيه ēمُدȬَ ، َƱَْغ

َ
أ

رََا 
ْ
Łِبا وغَُذِيَ  وɏََلɀْسَُهُ حَرَامٌ،  حَرَامٌ،  Ɋُهُ  َǮْɏََو حَرَامٌ،  وَمَطْعَمُهُ   ، ĕَياَ رب  ، ĕَياَ رب مَاءِ:  ĒسɎا  

َ
Ƥِإ  ĒŔ

َ
فأَ مِ، 

Ɏكَِ؟»  َȆِ ُسُْتجََابȻ. ]رواه مسلم[  -] صحيح[  

  

(196) – Van Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde: De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: "O 
mensen, waarlijk, Allah is zuiver en Hij accepteert slechts wat zuiver 
is. En Allah heeft de gelovigen geboden zoals Hij de boodschappers 
heeft geboden. Hij zei: 'O boodschappers, eet van de goede dingen en 
doe goede daden, voorwaar, Ik weet goed wat jullie doen.' (Al-
Moe'minoen: 51). En Hij zei: 'O jullie die geloven, eet van de goede 
dingen waarmee Wij jullie hebben voorzien.' (Al-Baqarah: 172). 
Daarna vertelde hij over een man die lang reist, onverzorgd en stoffig, 
zijn handen naar de hemel uitstrekkend: 'O Heer, O Heer!' Maar zijn 
voedsel is onwettig, zijn drank is onwettig, zijn kleding is onwettig en 
hij is gevoed met het onwettige. Hoe kan zo iemand verhoord worden?"  
[Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) informeerde dat Allah zuiver, heilig 
en vrij van gebreken is, volmaakt in Zijn attributen. Hij aanvaardt alleen 
wat zuiver is van daden, woorden en overtuigingen, dat wat puur en 
oprecht is, in overeenstemming met de leiding van de profeet (vrede zij 
met hem). Het is passend dat men zich tot Allah nadert met zulke 
zuiverheid. Een van de grootste zegeningen voor een gelovige is dat 
zijn voedsel zuiver is en van het wettige, waardoor zijn daden gezuiverd 
worden. Daarom heeft Allah de gelovigen geboden zoals Hij de 
boodschappers heeft geboden om van het goede te eten en goede daden 
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te verrichten. Allah zegt: 'O boodschappers, eet van de goede dingen en 
doe goede daden, voorwaar, Ik weet goed wat jullie doen.' (Al-
Moe'minoen: 51) en Hij zei: 'O jullie die geloven, eet van de goede 
dingen waarmee Wij jullie hebben voorzien.' 

Vervolgens waarschuwde de profeet (vrede zij met hem) tegen het 
eten van het verbodene, wat de daden bederft en hun acceptatie 
voorkomt, hoezeer men ook moeite doet om opvallende redenen voor 
acceptatie te presenteren. Deze redenen omvatten: 

1. Het langdurig reizen voor gehoorzaamheid zoals de bedevaart, 
jihad, het onderhouden van familiebanden en andere vormen van 
gehoorzaamheid. 

2. Het hebben van verward haar door gebrek aan kammen, 
veranderde kleur door stof op zowel het haar als de kleding, wegens 
onvermijdelijke omstandigheden. 

3. Het opheffen van handen naar de hemel tijdens smeekbeden. 
4. Het aanroepen van Allah bij Zijn namen en hierin volhardend, 

zeggende: "O Heer, O Heer!" 
Ondanks deze redenen voor verhoorde smeekbeden, wordt niet naar 

hem geluisterd vanwege zijn voedsel, drank en kleding die verboden 
zijn en omdat hij gevoed wordt door het verbodene. Ver van dat Allah 
zou antwoorden op iemand met deze eigenschappen en hoe zou Hij 
antwoorden? 

De voordelen van de overlevering: 

1. De volmaaktheid van Allah, de Verhevene, in Zijn Wezen, Zijn 
Eigenschappen, Zijn Handelingen en Zijn Oordelen.   

2. Het gebod om het werk oprecht voor Allah, de Verhevene, te 
verrichten en om de profeet (vrede zij met hem) te volgen.   

3. Het gebruik van wat aanspoort tot actie, zoals toen de profeet 
(vrede zij met hem) zei: "Voorwaar, Allah heeft de gelovigen 
bevolen zoals Hij de boodschappers heeft bevolen." Als de 
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gelovige weet dat dit een gebod van de boodschappers is, dan 
wordt hij sterker en wordt hij aangemoedigd om gehoorzaam 
te zijn.   

4. Van de belemmeringen voor de verhoring van smeekbeden is 
het eten van het verbodene (haram).   

5. Van de redenen voor het verhoord worden van smeekbeden 
zijn vijf zaken: ten eerste, het lange reizen vanwege de 
nederigheid die één van de grootste redenen voor verhoring 
is; ten tweede, de staat van nood; ten derde, het opheffen van 
de handen naar de hemel; ten vierde, het aanhouden bij Allah 
door Zijn Heerschappij te herhalen, wat één van de grootste 
redenen is voor het verhoord worden van smeekbeden; ten 
vijfde, het eten en drinken van het toegestane.   

6. Het eten van het zuivere en toegestane voedsel is één van de 
ondersteunende middelen voor goede daden.   

7. Al-Qadi zei: "Het goede staat tegenover het slechte. Dus 
wanneer Allah, de Verhevene, ermee wordt beschreven, 
bedoelt men dat Hij vrij is van gebreken, geheiligd van 
gebreken. En wanneer een dienaar er absoluut mee wordt 
beschreven, bedoelt men dat hij zich ontdoet van morele 
ondeugden, slechte daden en dat hij zich tooit met hun 
tegenpolen. En wanneer geld ermee wordt beschreven, 
bedoelt men dat het halal is, behorend tot de beste van het 
geld.  

(4316)  
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Wie uitstel verleent aan een onvermogende of een deel van zijn schuld kwijtscheldt, Allah zal hem op de Dag des Oordeels overschaduwen in de schaduw van Zijn Troon, op een Dag waarop er geen schaduw zal zijn behalve de Zijne 

ȫْظَرَ    «مَنْ عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )197( 
َ
أ

 ظِلēهُ» 
Ē

 ظِلĒ إلاِ
َ

تَْ ظِلĕ عَرشِْهِ يوَْمَ لا
َ

ı ِقِياَمَة
ْ
هُ االلهُ يوَْمَ ال Ēظَل

َ
ُ، أ

َ
Ȅ َوْ وضََع

َ
ا، أ ًǭِْرواه[  -]  صحيح[ .مُع 

  ]الترمذي وأحمد
  

(197) – Abu Hurayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "Wie uitstel verleent aan een 
onvermogende of een deel van zijn schuld kwijtscheldt, Allah zal hem 
op de Dag des Oordeels overschaduwen in de schaduw van Zijn Troon, 
op een Dag waarop er geen schaduw zal zijn behalve de Zijne."  
[Authentiek] - [Overgeleverd door At-Tirmidhi en Ahmed] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) 
informeerde dat als iemand uitstel verleent aan iemand die schulden 
heeft of een deel van die schulden kwijtscheldt, zijn beloning zal zijn 
dat Allah hem op de Dag des Oordeels onder Zijn Troon in de schaduw 
zal zetten, terwijl de zon dicht bij de hoofden van de mensen zal komen 
en haar hitte intens voor hen zal zijn. Niemand zal schaduw vinden, 
behalve degenen die schaduw van Allah krijgen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het wijst op de verdiensten van het gemakkelijk maken voor 
mensen en dat het één van de oorzaken is van redding van de 
verschrikkingen van de Dag des Oordeels.   

2. De beloning is van hetzelfde type als iemands daden  

(4186)  
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Moge Allah genade hebben met een man die makkelijk (genadig) is wanneer hij koopt, wanneer hij verkoopt en wanneer hij vraagt om terugbetaling van de schuld 

االلهُ رجَُلاً  عن جابر رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )198(  «رحَِمَ 
 «ƇََتȰْذَِا اɉَىَ، وƳَْذَا اشɉَِرواه البخاري[ -] صحيح[ .سَمْحًا إِذَا باَعَ، و[  

  

(198) – Jābir (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde:De 
profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) zei: "Moge Allah genade hebben met een 
man die makkelijk (genadig) is wanneer hij koopt, wanneer hij verkoopt 
en wanneer hij vraagt om terugbetaling van de schuld."  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) riep op tot barmhartigheid voor 
eenieder die vrijgevig, eerlijk en genereus is in zijn handelspraktijken. 
Hij moet de koper niet te veel in rekening brengen en hen met goede 
manieren behandelen. Hij is gemakkelijk, edelmoedig en vrijgevig als 
hij koopt; hij mag de waarde van het product niet verlagen of 
onderwaarderen. Hij is genereus, vrijgevig en vriendelijk als hij zijn 
schulden opeist; hij mag niet streng zijn tegenover de armen en 
behoeftigen, maar moet hen met zachtheid en vriendelijkheid 
benaderen, en begrip tonen voor degenen die het moeilijk hebben. 

De voordelen van de overlevering: 

1. "Een van de doelstellingen van de shari'a is het behouden van 
wat de relaties tussen mensen en het verbeteren ervan.   

2. We worden aangemoedigd om nobele manieren aan te nemen 
wanneer we kopen, verkopen en andere zaken met elkaar 
doen.  

3.   

4. Het aanmoedigen van het gebruik van nobele manieren in 
interacties tussen mensen, zoals bij koop en verkoop en 
dergelijke.  
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(3716)  
 

 
Er was een man die schulden had bij mensen, en hij placht tegen zijn dienaar te zeggen: 'Als je iemand tegenkomt die in moeilijkheden verkeert, ga dan voorbij aan zijn schuld, in de hoop dat Allah ons 

«Ǔن رجلٌ يدَُاينُِ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )199( 
االلهَ يتَجاوزُ عنا،   ا فتجاوز عنه، لعل  ًǭِن يقول لفتاه: إذا أتيتَ مُعǔاسَ، فǽااللهَ فتجاوز  ا Ɲفل

  ]متفق عليه[ -] صحيح [ .عنه»

  

(199) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) heeft gezegd: "Er 
was een man die schulden had bij mensen, en hij placht tegen zijn 
dienaar te zeggen: 'Als je iemand tegenkomt die in moeilijkheden 
verkeert, ga dan voorbij aan zijn schuld, in de hoop dat Allah ons zal 
vergeven.' Toen ontmoette hij Allah en Allah vergaf hem."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) vertelt over een man die mensen 
leningen gaf of aan hen verkocht met uitstel van betaling. "En hij zei 
tegen zijn dienaar te zeggen, degene die belast was met het innen van 
de schulden bij de mensen." Wanneer je naar een schuldenaar gaat en 
hem niet in staat vindt om zijn schuld terug te betalen, "zie dan zijn 
schuld over het hoofd", ofwel door hem uitstel van betaling te geven en 
hem niet onder druk te zetten om te betalen, of door het weinige dat hij 
aanbiedt te accepteren, hoewel het onder het verschuldigde bedrag valt. 
Hij deed dat in de hoop dat Allah hem zou vergeven en vergeven. Toen 
hij stierf, vergaf Allah hem en zag zijn zonden over het hoofd. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het behandelen van mensen met goedheid, 
vergevingsgezindheid en het voorbijgaan aan degenen die in 
moeilijkheden verkeren, behoren tot de grootste oorzaken 
van de redding van een dienaar op de Dag des Oordeels.   
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2. Het tonen van goedheid aan de schepping, oprechtheid jegens 
Allah en hoop koesteren in Zijn genade behoren tot de 
oorzaken van vergeving van zonden.  

(3753)  
 

 
Sommige mensen gaan oneerlijk om met het geld waar ze verantwoordelijk over zijn (dat het bij de arme aankomt). Zij zullen het Hellevuur op de Dag des Oordeels als straf krijgen 

عن خَولة الأنصارɋةِ رƅ االله عنها قالت: سمعت اŦǽ صƦ االله عليه وسلم يقول:   – )200( 
قِيَامَةِ» 

ْ
ارُ يوَْمَ ال Ēǽفلَهَُمُ ا ،  ȬَتخََوĒضُونَ Ɨِ مَالِ االلهِ بِغƷَِْ حَقٍّ

ً
  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .«إنĒِ رجَِالا

  

(200) – Khawlah al-Ansāriyyah (moge Allah tevreden met haar zijn) 
rapporteerde: Ik hoorde de Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn 
vrede en zegeningen op hem zijn) zeggen: "Sommige mensen gaan 
oneerlijk om met het geld waar ze verantwoordelijk over zijn (dat het 
bij de arme aankomt). Zij zullen het Hellevuur op de Dag des Oordeels 
als straf krijgen."  [Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem 
zijn) sprak over mensen die onrechtmatig beschikken over het bezit van 
de moslims en het onrechtmatig nemen. Dit is een algemene betekenis 
van rijkdom en dat het op een onwettige manier verdiend en verzameld 
werd, en vervolgens op een slordige manier wordt besteed. Onder deze 
categorie vallen het consumeren van het vermogen van de wezen, het 
onrechtmatig omgaan met schenkingsgeld, het ontkennen van 
deposito's en het nemen van publieke middelen zonder recht. 

Toen deelde de Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en 
zegeningen met hem zijn) mee dat hun straf het Hellevuur zal zijn op 
de Dag des Oordeels. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Geld in de handen van mensen is in feite het eigendom van 
Allah, de Almachtige, dat Hij in hun vertrouwen heeft gesteld, 
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zodat ze het voor legitieme doeleinden zullen uitgeven en er 
niet op een verkeerde manier mee omgaan. Dit geldt over het 
algemeen voor de heersers en de gewone mensen.   

2. De Islam legt sterk de nadruk op publieke middelen en wie er 
ook maar enige verantwoordelijkheid voor neemt, op de Dag 
des Oordeels verantwoording zal hij moeten afleggen over 
hoe het is ingezameld en hoe het is uitgegeven.   

3. Deze waarschuwing geldt ook voor iedereen die illegaal over 
geld beschikt, of het nu over zijn geld of geld van anderen 
gaat.  

(5331)  
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''Allah zegt: Elk van de daden van de zoon van Adam is voor hem, behalve het vasten, want dat is voor Mij en Ik zal ervoor belonen 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:   – )201(  Ēȥنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اȭَ ُ Ēȥا َƅَِرَةَ رɋَْهُر ŗِ
َ
: ȭَ  ēǗُنْ أ ُ Ēȥقَالَ ا»

جْزِي بهِِ،  
َ
ناَ أ

َ
ياَمَ، فإَِنĒهُ ƥِ وَأ ĕصɎا 

Ē
ُ، إلاِ

َ
Ȅ َمَلِ ابنِْ آدَمȭَ  ََمْ فلاȱُِحَد

َ
يَامُ جُنĒةٌ، وɉَِذَا Ǔَنَ يوَْمُ صَوْمِ أ ĕصɎوَا
دٍ  ĒَمŅُ ُفْسȫَ ي ِ

Ē
Ȇرُؤٌ صَائمٌِ، وَاɏْا ĕŚِوْ قاَتلَهَُ، فلَيْقَُلْ إ

َ
حَدٌ أ

َ
هُ أ Ēلُوُفُ    يرَْفُثْ وَلاَ يصَْخَبْ، فَإنِْ سَاب

َ
ł ،ِيدَِهȨِ

ِ مِنْ  Ēȥطْيبَُ عِندَْ ا
َ
ائمِِ أ ĒصɎهُ  فَمِ اĒɊَر َƝَِِذَا لɉَطَرَ فرَِحَ، وȯْ

َ
ائمِِ فرَحَْتَانِ Ȭَفْرحَُهُمَا: إِذَا أ ĒلِصɎ ،ِمِسْكɎحِ اɋِر 

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .فرَِحَ بصَِوْمِهِ» 

  

(201) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn over hem ) zei: "De 
boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: ''Allah zegt: Elk van 
de daden van de zoon van Adam is voor hem, behalve het vasten, want 
dat is voor Mij en Ik zal ervoor belonen. Vasten is een schild. Als het 
de dag van vasten is voor een van jullie, laat hem dan geen obscene taal 
gebruiken en niet luidruchtig zijn. Als iemand hem beledigt of met hem 
vecht, laat hem dan zeggen: 'Ik ben aan het vasten.' Bij Degene in Wiens 
hand de ziel van Mohammed is, de ademgeur van de vastende is bij 
Allah beter dan de geur van muskus. De vastende heeft twee 
vreugdevolle momenten: wanneer hij zijn vasten verbreekt, is hij blij en 
wanneer hij zijn Heer ontmoet, is hij blij vanwege zijn vasten."  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) informeerde dat Allah, de 
Verhevene, zegt in de heilige overlevering: 

Elke daad van de zoon van Adam wordt vermenigvuldigd: een 
goede daad wordt beloond met tien gelijkwaardige beloningen tot 
zevenhonderd keer, behalve het vasten. Want vasten is voor Mij en Ik 
beloon het specifiek. Ik bepaal persoonlijk de beloning ervan en 
vermenigvuldig de verdiensten ervan. 

Dan zei Hij: (Vasten is een schild), bescherming en een beschutting 
tegen het Vuur, omdat het inhoudt om zich te onthouden van verlangens 
en zonden en het vuur is omringd door verleidingen. 
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(Dus als één van jullie vast, laat hem dan geen onbetamelijke 
handelingen verrichten, niet in woorden of daden) door 
geslachtsgemeenschap en noch met voorbereidingen daarvoor en ook 
niet met grof taalgebruik. 

(en niet luidruchtig) met ruzie en geschreeuw. 
(Als iemand hem uitscheldt of met hem vecht) tijdens de Ramadan, 

laat hem dan zeggen: 'Ik ben aan het vasten'; misschien zal hij dan 
ophouden. Als hij echter blijft aandringen op een gevecht, laat hem dan 
afweren met de minst mogelijke schade, zoals men een aanvaller zou 
afweren. 

Toen zwoer de profeet (vrede zij met hem) en hij deed een eed bij 
Degene in Wiens hand zijn ziel rust, dat de verandering van de geur van 
de mond van een vastende door het vasten, aangenamer is voor Allah 
op de Dag des Oordeels dan de geur van muskus bij jullie en meer 
beloning oplevert dan de aanbevolen muskus tijdens de vrijdaggebeden 
en bijeenkomsten van dhikr (gedenking van Allah). 

En voor de vastende zijn er twee vreugdemomenten: wanneer hij 
het vasten verbreekt, verheugt hij zich over het beëindigen van zijn 
honger en dorst, aangezien het hem toegestaan is om te eten en te 
drinken. En hij verheugt zich over het voltooien van zijn vasten en het 
afsluiten van zijn aanbidding, de verlichting van zijn Heer en de steun 
voor zijn toekomstige vasten. 

(en wanneer hij zijn Heer ontmoet, is hij blij vanwege zijn vasten) 
vanwege de beloning en het loon daarvoor. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De verdiensten van het vasten: Het vasten beschermt degene 
die vast in het wereldse leven tegen verlangens en in het 
hiernamaals tegen de straf van het vuur.   

2. Tot de etiquette van het vasten behoort het vermijden van 
grof taalgebruik en zinloos gepraat, evenals het geduldig 
verdragen van de kwellingen van mensen en het 
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beantwoorden van hun slechte daden met geduld en 
vriendelijkheid.   

3. Wanneer de vastende of aanbiddende zich verheugt over het 
voltooien en afronden van zijn aanbidding, vermindert dit 
niet zijn beloning in het hiernamaals.   

4. De volmaakte vreugde is het ontmoeten van Allah de 
Verhevene, wanneer de geduldigen en vastenden hun 
beloning ontvangen zonder rekenschap.   

5. Het informeren van mensen over gehoorzaamheid wanneer 
nodig en nuttig, is geen vorm van opschepperij, zoals 
wanneer men zegt: (Ik vast).   

6. De volmaakte vastende is degene wiens ledematen vasten van 
zonden, wiens tong vast van leugens en grofheid, van het 
spreken van leugens en wiens maag vast van voedsel en 
drank.   

7. Het bevestigen van het verbod op lawaai maken, ruzie zoeken 
en schreeuwen tijdens het vasten, maar ook voor de niet-
vastende is dit verboden om dit te doen.   

8. Dit is een overlevering van de profeet (vrede zij met hem) van 
zijn Heer, bekend als een heilige of hadith 'alqudsi', waarvan 
zowel de woorden als de betekenis van Allah komen. Het 
verschilt echter van de Koran doordat het niet de unieke 
kenmerken heeft zoals het reciteren als aanbidding, de 
vereiste reinheid ervoor, het uitdagen van anderen en het 
miraculeuze karakter, onder andere aspecten.  

(3546)  
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Wie Ramadan vast, uit geloof en in het nastreven van beloning, zijn vroegere zonden zullen vergeven worden 

«مَنْ صَامَ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )202( 
مَ مِنْ ذَنبِْهِ»  Ēقَدȩَ مَا ُ

َ
Ȅ َسَاباً غُفِرɁِْضَانَ إِيمَاناً وَاحɏََمتفق عليه[ -]  صحيح[ ر[  

  

(202) – Abu Hurairah (moge Allah tevreden met hem zijn) zei: De 
Boodschapper van God (moge Allah's gebeden en vrede met hem zijn) 
zei: "Wie Ramadan vast, uit geloof en in het nastreven van beloning, 
zijn vroegere zonden zullen vergeven worden."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen met hem zijn) 
informeert dat als iemand de maand Ramadan vast uit geloof in Allah 
en uit geloof in de verplichting van het vasten, en de overvloedige 
beloning die Allah de Almachtige heeft bereid voor degenen die vasten, 
en daarbij Allah's welbehagen zoekt, zonder opschepperij of het 
nastreven van een goede reputatie onder de mensen, zijn vroegere 
zonden zullen worden vergeven. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth wijst op de verdiensten van oprechtheid en de 
betekenis ervan in het vasten van de Ramadan en andere 
vrome daden.  

(4196)  
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Wanneer de maand Ramadan aanbreekt, worden de deuren van het Paradijs geopend, worden de deuren van de Hel gesloten en worden de duivels in ketenen gelegd 

قَالَ:    –  )203(  وسََلĒمَ،  عَلَيهِْ  االلهُ   ĒƦَااللهِ ص رسَُولَ   Ēن
َ
أ ȭَنهُْ  االلهُ   َƅَِر هُرɋَرَْةَ   ŗِ

َ
أ جَاءَ  ȭَنْ  «إذَِا 

 «ǐُِيَاط ĒشɎدَتِ ا ĕارِ، وصَُفĒǽبوَْابُ ا
َ
نĒَةِ، وغَُلĕقَتْ أ

ْ
Ŀبوَْابُ ا

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .رɏََضَانُ ȯُتĕحَتْ أ

  

(203) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem) zei dat de 
Profeet (vrede zij met hem) zei: "Wanneer de maand Ramadan 
aanbreekt, worden de deuren van het Paradijs geopend, worden de 
deuren van de Hel gesloten en worden de duivels in ketenen gelegd".  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet Mohammad (vrede zij met hem) heeft ons geïnformeerd 
dat er drie dingen gebeuren wanneer de maand Ramadan aanbreekt: Ten 
eerste worden de deuren van het Paradijs geopend en geen enkele deur 
blijft gesloten. Ten tweede worden de deuren van de Hel gesloten en 
geen enkele deur blijft geopend. Ten derde worden de duivels en de 
rebelse djin in ketenen gelegd, zodat zij niet kunnen doorgaan met hun 
kwaad zoals ze dat buiten Ramadan doen. Al deze gebeurtenissen zijn 
een eerbetoon aan deze heilige maand en een aanmoediging voor de 
gelovigen om overvloedig goede daden te verrichten, zoals gebed, 
liefdadigheid, het gedenken van Allah, het lezen van de Koran en 
andere vormen van aanbidding, terwijl zij zich ver van zonden en 
overtredingen houden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Voordelen van de maand Ramadan   

2. Een blijdschap voor degenen die vasten, want deze gezegende 
maand is een seizoen van aanbidding en goedheid.   

3. Het vastbinden van de duivels tijdens Ramadan duidt op het 
wegnemen van excuses voor de verantwoordelijke gelovige, 
alsof men hem zegt: "De duivels zijn van je verwijderd, dus 
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maak geen excuses voor het nalaten van goede daden of het 
begaan van zonden''.   

4. Al-Qortobi zei: "Als men vraagt: hoe kunnen we in Ramadan 
zoveel kwade daden en overtredingen zien, terwijl de duivels 
vastgebonden zijn? Het antwoord is dat dit alleen geldt voor 
degenen die vasten met behoud van de voorwaarden en de 
ethiek. Ofwel worden slechts sommige van de duivels 
gebonden en niet allemaal, zoals in sommige overleveringen 
is vermeld. Of het is bedoeld om de kwade daden in deze 
maand te verminderen, wat waarneembaar is. Het aantal 
zonden en overtredingen is tijdens deze maand minder dan in 
andere maanden. Want het vastbinden van alle duivels 
betekent niet dat er geen kwaad of overtredingen zullen zijn, 
omdat er ook andere oorzaken zijn, zoals kwade zielen, 
slechte gewoonten en menselijke duivels.  

(10107)  
 

 
De Profeet (vrede zij met hem) verbleef in retraite (i'tikaf) in de laatste tien dagen van de Ramadan, tot Allah hem overleed. Vervolgens verbleven zijn echtgenotes na zijn overlijden ook in retraite 

نĒ اĒŦِĒǽ صَ   –  )204( 
َ
ُ ȭَنهَْا زَوْجِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ: أ Ēȥا َƅَِر ǐَمُؤْمنɎا ĕم

ُ
ȭَ ĒƦنْ ȶȀَشَِةَ أ

وَاخِرَ مِنْ رɏََضَانَ،  
َ
زْوَاجُهُ مِنْ  االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ǔَنَ Ȭَعْتَكِفُ العǮََْ الأ

َ
، ȪُمĒ اȭْتَكَفَ أ ُ Ēȥاهُ اĒتوََف ĒŠَح

  ]متفق عليه [ -] صحيح [ Ȩَعْدِهِ.

  

(204) – Aisha, moge Allah tevreden zijn met haar, zei: "De profeet 
(vrede met hem zijn) zei:" De Profeet (vrede zij met hem) verbleef in 
retraite (i'tikaf) in de laatste tien dagen van de Ramadan, tot Allah hem 
overleed. Vervolgens verbleven zijn echtgenotes na zijn overlijden ook 
in retraite. [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De moeder der gelovigen, Aïsha, moge Allah tevreden met haar 
zijn, berichtte dat de Profeet (vrede zij met hem) vast hield aan het 
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i'tikaf in de laatste tien dagen van de Ramadan, op zoek naar de Nacht 
van de Beschikking (Laylatoe AlQadr). Hij volhield hiermee tot Allah 
hem overleed en zijn echtgenotes, moge Allah tevreden met hen zijn, 
hielden ook na zijn overlijden vast aan het i'tikaf. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De wettelijkheid van i'tikaf in de moskeeën geldt ook voor 
vrouwen, mits met inachtneming van de wettelijke 
voorwaarden en onder de voorwaarde dat er geen aanleiding 
tot verleiding is.   

2. Het belang van i'tikaf in de laatste tien dagen van Ramadan 
wordt benadrukt door het feit dat de Profeet (vrede zij met 
hem) deze periode aanhield.   

3. I'tikaf blijft een voortdurende soennah die niet is afgeschaft, 
aangezien zijn echtgenotes, moge Allah tevreden met hen zijn, 
na hem i'tikaf hebben verricht.  

(4495)  
 

 
De Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) wijdde zich met een intensiteit in de laatste tien dagen van de Ramadan die hij in andere tijden niet bereikte 

 )205( –  Ɨِ ُْتهَِدĥَ َمĒااللهُ عَليَهِْ وسََل ĒƦَنَ رسَُولُ االلهِ صǓَ :نهَْاȭَ ُاالله َƅَِر ǐَؤْمِنŋا ĕم
ُ
ȭَنْ ȶȀَشَِةَ أ

 ĥَتْهَِدُ Ɨِ غƷَِْهِ.
َ

وَاخِرِ مَا لا
َ ْ
عǮَِْ الأ

ْ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ ال

  

(205) – Overgeleverd door Aisha, de moeder van de gelovigen (moge 
Allah tevreden zijn met haar): De Boodschapper van Allah (vrede zij 
met hem) wijdde zich met een intensiteit in de laatste tien dagen van de 
Ramadan die hij in andere tijden niet bereikte. [Authentiek]  - [Overgeleverd 
door Moeslim] 

Uitleg:  

Wanneer de laatste tien dagen van de Ramadan aanbraken, zette de 
Profeet (vrede zij met hem) zich met bijzondere toewijding in voor 
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aanbidding en gehoorzaamheid. Hij verrichtte in deze periode meer 
goede daden en handelingen van vroomheid dan op andere momenten. 
Dit deed hij vanwege de grote waarde en het aanzien van deze nachten 
en in de hoop de Nacht van de Bepaling (Lailatoe AlQadar) te bereiken. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het benadrukken van het belang om in de Ramadan en met 
name tijdens de laatste tien dagen ervan, een overvloed aan 
goede daden en vormen van aanbidding te verrichten.   

2. De laatste tien dagen van Ramadan beginnen op de 
eenentwintigste nacht en duren tot het einde van de maand.   

3. Het is aanbevolen om voor aanbidding, waardevolle 
momenten te benutten.  

(3755)  
 

 
Mijn boezemvriend adviseerde mij met drie zaken: het vasten van drie dagen per maand, het verrichten van twee rak'aat voor doeha (vroege ochtendgebed), en het verrichten van een witr-gebed voor het slapengaan 

وصَْاŚِ خَلِيƧِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ بثَِلاَثٍ: صِيَامِ   –  )206( 
َ
ُ ȭَنهُْ قَالَ: أ Ēȥا َƅَِرَةَ رɋَْهُر ŗِ

َ
ȭَنْ أ

 ِŧََع
ْ
Ƞَشَهْرٍ، وَر ĕǗُ ْامٍ مِنĒي

َ
نَامَ.ثلاََثةَِ أ

َ
نْ أ

َ
وترَِ Ȱَبلَْ أ

ُ
نْ أ

َ
ŵَ، وَأ ēضɎمتفق عليه[ -] صحيح[ ا[  

  

(206) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden over hem zijn) heeft 
gezegd: Mijn boezemvriend adviseerde mij met drie zaken: het vasten 
van drie dagen per maand, het verrichten van twee rak'aat voor doeha 
(vroege ochtendgebed), en het verrichten van een witr-gebed voor het 
slapengaan. [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden met hem zijn) bericht dat zijn 
geliefde metgezel, de profeet (vrede zij met hem), hem adviseerde en 
hem drie specifieke praktijken aanbeval: 

1. Het vasten van drie dagen per maand. 
2. Het verrichten van twee rak'aat van doeha elke dag. 
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3. Het verrichten van het witr-gebed vóór het slapengaan, vooral 
voor degenen die vrezen dat ze niet zullen ontwaken tegen het einde 
van de nacht. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Verschillende adviezen van de profeet (vrede zij met hem) 
aan zijn metgezellen zijn gebaseerd op zijn kennis van hun 
omstandigheden en wat bij elk van hen past. Bij de sterke 
persoon past jihad, bij de aanbidder past toewijding, bij de 
geleerde past kennis en zo verder.   

2. Ibn Hajar al-Asqalani zei over het vasten van drie dagen per 
maand dat het verwijst naar de witte dagen: de dertiende, 
veertiende en vijftiende dag van de Islamitische maand.   

3. Ibn Hajar al-Asqalani merkte op dat het aanbevolen is om het 
witr-gebed vóór het slapengaan te verrichten, vooral voor 
degenen die twijfelen aan het ontwaken.   

4. Deze drie handelingen zijn van groot belang vanwege de 
aanbeveling van de profeet (vrede zij met hem) aan 
verschillende metgezellen om ze te verrichten.   

5. Ibn Daqiq al-'Eid zei over "de twee rak'aat van doeha" dat het 
de minimale hoeveelheid is waarvoor de bevestiging van 
handelen geldt, wat aangeeft dat het aanbevolen is om het 
doeha-gebed te verrichten, met minstens twee rak'aat.   

6. De tijd voor het doeha-gebed begint ongeveer een kwartier na 
zonsopgang en duurt tot ongeveer tien minuten vóór het 
middaggebed, met minstens twee rak'aat. Er is verschil van 
mening over het maximale aantal rak'aat, waarbij sommigen 
zeggen acht en anderen geen limiet stellen.   
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7. De tijd voor het witr-gebed loopt van na het 'Isha-gebed tot 
de dageraad, met minstens één rak'ah en maximaal elf 
rak'aat.  

(4538)  
 

 
Wie Qiyām (het nachtgebed) verricht in de Nacht van het lot, uit geloof en in het nastreven van beloning, zijn vroegere zonden zullen vergeven worden 

لْةََ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:  –  )207( 
َ

Ǿ ْقُمȬَ ْمَن»
مَ مِنْ ذَنبِْهِ»  Ēقَدȩَ مَا ُ

َ
Ȅ َسَاباً غُفِرɁِْقَدْرِ إِيمَاناً وَاح

ْ
  ]متفق عليه[  -] صحيح[ ال

  

(207) – Abu Hurairah (moge Allah tevreden met hem zijn) zei: De 
Boodschapper van God, vrede zij met hem, zei: "Wie Qiyām (het 
nachtgebed) verricht in de Nacht van het lot, uit geloof en in het 
nastreven van beloning, zijn vroegere zonden zullen vergeven worden."  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) vertelt 
over de verdiensten van Qiyām al-Layl in de Nacht van het Lot, die in 
de laatste tien dagen van Ramadan ligt; en hij informeert dat wie zich 
in deze nacht bezighoudt met veel gebed, smeekbede, het reciteren van 
de Koran en dhikr, en erin gelooft en de gemelde verdiensten ervan, en 
Allah's beloning zoekt voor zijn daad, zonder opschepperij of het 
nastreven van reputatie onder de mensen, zijn vroegere zonden zullen 
worden vergeven. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth wijst op de verdienste van de Nacht van het Lot en 
spoort ons aan om daarin Qiyām al-Layl (het nachtgebed) te 
verrichten.   

2. Rechtvaardige daden worden niet geaccepteerd zonder 
oprechte bedoelingen.   
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3. Het toont Allah's genade en barmhartigheid, want wie Qiyām 
(het nachtgebed) verricht in de Nacht van het Lot, uit geloof 
en in het nastreven van beloning, zijn vroegere zonden zullen 
vergeven worden.  

(4202)  
 

 
“Degene die de Hadj verricht, geen gemeenschap heeft(omdat dat tijdens de Hadj niet mag wel erna) en Allah جل جلاله niet ongehoorzaam is, keert vrij van zonden terug. Net zoals de dag waarop zijn moeder hem baarde.” 

«مَنْ حَجĒ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: سمعت اŦǽ صƦ االله عليه وسلم يقول:   – )208( 
هُ»  ēم

ُ
تهُْ أ َ َȅَفْسُقْ رجََعَ كَيوَْمِ وȬَ َْمɎَفَلمَْ يرَْفُثْ و ِȥِ. ]متفق عليه[  -] صحيح[  

  

(208) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) heeft gezegd: 
“Degene die de Hadj verricht, geen gemeenschap heeft(omdat dat 
tijdens de Hadj niet mag wel erna) en Allah جل جلاله niet ongehoorzaam is, 
keert vrij van zonden terug. Net zoals de dag waarop zijn moeder hem 
baarde.” [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) heeft verklaard dat degene die 
voor Allah de Verhevene de hadj verricht en zich onthoudt van 
ongeoorloofde seksuele handelingen (bekend als "ar-rafth"), inclusief 
kussen en directe fysieke aanrakingen, en ook vrij blijft van 
obsceniteiten en niet zondigt door het begaan van slechte daden en 
zonden, en degene die tijdens de hadj de verboden handelingen van het 
ihram niet verricht. 

zal vergeven terugkeren van zijn bedevaart, net zoals een baby vrij 
van zonden wordt geboren. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Hoewel het verboden is in alle omstandigheden, wordt 
specifiek benadrukt als een verbod tijdens de hadj, als een 
versterking van het belang van de rituelen van de hadj.   
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2. De mens wordt geboren zonder zonden, vrij van schuld; hij 
draagt geen zonde van anderen.  

(2758)  
 

 
Er zijn geen dagen waarop goede daden geliefder zijn bij Allah dan deze dagen." Hiermee wordt verwezen naar de tien dagen van de maand Dhul-Hijjah 

«ما مِنْ أيĒامٍ  عن ابن عباس رƅ االله عنهما قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )209( 
الِحُ فيها أحبē إƤ االلهِ مِن هذه الأيام»  ĒصɎهادُ   العمَلُ اĿوا: يا رسُولَ االله، ولا اɎقا ،Ǯأيامَ الع ũيع

قال:   االله؟  سɀيلِ   Ɨ  كɎذ يرَجِْعْ من  فلم   Ȅِوما بنفسِه  خَرَجَ  رجلٌ  إلا  االله،  سɀيلِ   Ɨ ُهادĿا «ولا 
  ]رواه البخاري وأبو داود، واللفظ له[ -] صحيح [ .Ɓȷءٍ» 

  

(209) – Ibn 'Abbās (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: 
De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en zegeningen op hem 
zijn) zei: "Er zijn geen dagen waarop goede daden geliefder zijn bij 
Allah dan deze dagen." Hiermee wordt verwezen naar de tien dagen van 
de maand Dhul-Hijjah, de laatste maand van de islamitische kalender. 
Toen de metgezellen vroegen of dit ook gold voor de strijd op het pad 
van Allah, antwoordde de Profeet Mohammed: "Zelfs niet de strijd op 
het pad van Allah, behalve voor een persoon die vertrekt met zijn leven 
en bezittingen en niets daarvan terugbrengt."  [Authentiek] - [Overgeleverd 
door Al-Boekhari en Aboe Dawoed en de overlevering is van hem] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) verduidelijkt dat goede daden in de 
eerste tien dagen van de maand Dhul-Hijjah beter zijn dan alle andere 
dagen van het jaar. 

De metgezellen vroegen de Profeet (vrede zij met hem) over de 
verdiensten van jihad op andere dagen dan de tien dagen van Dhul-
Hijjah, en of het beter is dan goede daden verrichten tijdens deze tien 
dagen. Het was bij hen vastgesteld dat jihad tot de meest voortreffelijke 
daden behoort. 
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Hij (vrede zij met hem) antwoordde: "Het verrichten van goede 
daden tijdens deze dagen is beter dan jihad op andere dagen, behalve 
voor een persoon die vertrekt als strijder en zijn leven en bezittingen 
riskeert op het pad van Allah. Hij heeft dan zijn bezittingen verloren en 
zijn ziel gegeven op de weg van Allah." Dit is degene die de voorkeur 
geeft aan goede daden in deze gezegende dagen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De verdiensten van goede daden in de tien dagen van Dhul-
Hijjah zijn groot. Het is de plicht van een moslim om deze 
dagen te benutten en zich bezig te houden met veel 
gehoorzaamheid, zoals het gedenken van Allah de Almachtige, 
het reciteren van de Koran, het verrichten van takbir (Allahoe 
Akbar), tahleel (la ilaha illa Allah) en tahmid (alhamdulillah), 
het verrichten van gebeden, het geven van liefdadigheid, 
vasten en alle vormen van vrome daden.  

(6255)  
 

 
Strijd tegen de polytheïsten met jullie rijkdom, jullie zielen en jullie tongen 

قال:    –  )210(  وسلم  عليه  االله   Ʀص  Ŧǽا أن  عنه  االله   ƅر أȺس  اǐȠǮŋ  عن  «جَاهِدُوا 
  ]رواه أبو داود والنسائي وأحمد [ -] صحيح[ .بأɏوالȲم وأنفسȲم وأɎسɃتȲم» 

  

(210) – Anas ibn Mālik (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: 
"Strijd tegen de polytheïsten met jullie rijkdom, jullie zielen en jullie 
tongen." [Authentiek] - [] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) beval de strijd tegen de ongelovigen 
en het inzetten van alle mogelijke middelen om hen te bestrijden, zodat 
het woord van Allah op de hoogste plaats komt. Dit omvat: 
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1. Het uitgeven van rijkdom: Dit betreft het investeren in wapens, 
het voorzien in de behoeften van de strijders en andere gerelateerde 
kosten. 

2. Het inzetten van het lichaam: Dit houdt in dat men zich fysiek 
inzet door hen tegemoet te treden en hen te bestrijden. 

3. Het gebruik van de tong: Dit omvat het uitnodigen tot het geloof, 
het onderbouwen van de waarheid en het weerleggen en straffen van 
hun ongelijkheid met woorden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Aansporing tot strijd tegen de polytheïsten: Deze strijd dient 
te gebeuren met lichaam, rijkdom en tong, elk naar vermogen 
en strijd beperkt zich niet enkel tot fysieke confrontatie.   

2. De verplichting van jihad: Jihad kan zowel een individuele 
verplichting zijn als een collectieve verplichting, afhankelijk 
van de situatie.   

3. Allah heeft de jihad voorgeschreven om de volgende redenen: 
Ten eerste, om het polytheïsme en de polytheïsten te 
bestrijden, aangezien Allah nooit het polytheïsme accepteert. 
Ten tweede, om de obstakels te verwijderen die de weg naar 
de oproep tot Allah blokkeren. Ten derde, om het geloof te 
beschermen tegen alles wat het tegenspreekt. Ten vierde, om 
de moslims te verdedigen, evenals hun landen, eer en 
bezittingen.  

(64597)  
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Laat dat wat twijfelachtig voor je is voor dat wat niet twijfelachtig voor je is, want waarheid brengt gemoedsrust en leugen brengt twijfel 

Đ رƅ االله عنهما: مَا حَفِظْتَ مِنْ   –  )211(  ِɲَ ِْحَسَنِ بن
ْ
تُ Ɏلِ

ْ
عْدِيĕ قَالَ: قُل ĒسɎوَْرَاءِ اŁا ŗِ

َ
ȭَنْ أ

ُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:  Ēȥا ĒƦَمَ؟ قَالَ: حَفِظْتُ مِنْ رسَُولِ االلهِ صĒعَليَهِْ وسََل ُ Ēȥا ĒƦَبُكَ  رسَُولِ االلهِ صɋَِدَعْ مَا ير»
نɄِنَةٌ، وɉَنĒِ اɎكَذِبَ رɋِبَةٌ» 

ْ
دْقَ طُمَأ ĕصɎا Ēِبُكَ، فَإنɋَِمَا لاَ ير 

َ
Ƥِرواه الترمذي والنسائي وأحمد[  -]  صحيح[  .إ[  

  

(211) – Overgeleverd door Aboe ah-Hawraa as-Sa'di: Ik zei tegen 
Hasan ibn Ali (moge Allah tevreden met hen zijn): 'Wat heb je van de 
boodschapper van Allah (vrede zij met hem) onthouden?' Hij 
antwoordde: 'Ik heb van de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) 
onthouden: "Laat dat wat twijfelachtig voor je is voor dat wat niet 
twijfelachtig voor je is, want waarheid brengt gemoedsrust en leugen 
brengt twijfel". [Authentiek] - [] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft bevolen om te vermijden wat 
je twijfels geeft onder de uitspraken en handelingen, of het nu verboden 
of toegestaan is en je te richten op datgene waarover je zekerheid hebt 
verkregen van zijn goedheid en wettigheid. Het hart vindt rust en kalmte 
in datgene waarover geen twijfel bestaat, terwijl wat twijfelachtig is het 
hart onrustig maakt en verontrust. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Voor de moslim is het essentieel om zijn zaken te baseren op 
overtuiging en het vermijden van twijfelachtige zaken en dat 
hij in zijn religie verstandig handelt.   

2. Het verbod op het betreden van twijfels.   

3. Als je gemoedsrust en ontspanning wilt bereiken, laat dan de 
twijfelachtige zaken achterwege en vermijd ze.   

4. Het is een blijk van Allah Zijn genade voor Zijn dienaren dat 
Hij hen heeft geboden wat rust en vrede brengt in hun ziel en 
hen heeft afgeraden wat onrust en verwarring veroorzaakt.  
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(4564)  
 

 
Voorwaar, Allah heeft mijn gemeenschap vergeven voor datgene wat zij zichzelf voorstellen, zolang zij er niet naar handelen of erover spreken 

ُ ȭَنهُْ عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:   – )212(  Ēȥا َƅَِرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
َاوَزَ ȭَنْ  ȭَنْ أ

َ
ġ َ Ēȥا Ēإِن»

وْ ȩَتĒǖََمْ» 
َ
ȫْفُسَهَا، مَا Ɏمَْ ȩَعْمَلْ أ

َ
ثتَْ بهِِ أ Ēمَا حَد ŧِ Ēم

ُ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .أ

  

(212) – Van Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
heeft overgeleverd dat de profeet (vrede zij met hem) zei: "Voorwaar, 
Allah heeft mijn gemeenschap vergeven voor datgene wat zij zichzelf 
voorstellen, zolang zij er niet naar handelen of erover spreken".  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) informeert ons dat een moslim niet 
veroordeeld wordt vanwege gedachten van het hart die nog niet in 
daden zijn omgezet of uitgesproken zijn. Allah heeft de last verminderd 
en vergeving geschonken. De gemeenschap van Mohammed (vrede zij 
met hem) wordt niet bestraft voor wat zich voordoet in de geest en 
opkomt in de ziel, zonder dat het een zekerheid wordt of er stabiliteit in 
vindt. Indien het echter een blijvende plek heeft gevonden in het hart, 
zoals hoogmoed, hypocrisie, of handelingen verricht met de ledematen 
of woorden uitgesproken met de tong, dan zal daarvoor wel 
verantwoording worden afgelegd. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Allah vergeeft de gedachten en zorgen die opkomen in het 
hart van een persoon, en die over zijn gedachten heengaan.   

2. Als een persoon over een scheiding nadenkt en het overweegt 
in zijn gedachten, maar niet spreekt of schrijft, dan wordt het 
niet beschouwd als een echtscheiding.   
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3. De gedachten van het hart worden niet aangerekend aan een 
persoon, hoe groot ze ook zijn, tenzij ze zich vestigen in zijn 
innerlijk en hij ernaar handelt of erover spreekt.   

4. De gemeenschap van Mohammed (vrede zij met hem) heeft 
een geweldige status vanwege hun vrijstelling van bestraffing 
voor gedachten van het hart, in tegenstelling tot de 
gemeenschappen vóór ons.  

(58144)  
 

 
Voorwaar, Allah kijkt niet naar jullie uiterlijk en rijkdom, maar Hij kijkt naar jullie harten en daden 

  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –   )213( 
َ

«إنĒِ االلهَ لا
ȭْمَالȲُِمْ» 

َ
 قلُوȲُِɊُمْ وَأ

َ
Ƥِنظُْرُ إȬَ ْنȲَِمْ، وَلȲُِوَالɏْ

َ
 صُوَرȠُِمْ وَأ

َ
Ƥِنظُْرُ إȬَ. ]رواه مسلم[ -] صحيح[  

  

(213) – Abu Hurairah, moge God tevreden met hem zijn, zei: de 
Boodschapper van Allah, vrede zij met hem, zei: "Voorwaar, Allah 
kijkt niet naar jullie uiterlijk en rijkdom, maar Hij kijkt naar jullie harten 
en daden." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De boodschapper (moge Allah vrede en zegeningen op hem zijn) 
wijst erop dat Allah de Almachtige niet kijkt naar het uiterlijk en de 
lichamen van Zijn dienaren, of ze nu mooi of lelijk, groot of klein, 
gezond of ziek zijn. En Hij kijkt niet naar hun bezittingen, of zij veel of 
weinig bezitten. Voorwaar, Allah de Almachtige bestraft Zijn dienaren 
niet en houdt hen niet verantwoordelijk voor deze zaken en de 
verschillende gradaties daarin. Maar Hij kijkt naar hun harten en de 
vroomheid, zekerheid, waarachtigheid en oprechtheid die daarin 
aanwezig zijn of de intentie het pronken en een goede reputatie 
verwerven onder de mensen is. En Hij kijkt naar hun daden en ziet of 
ze rechtvaardig of slecht zijn en Hij geeft de beloning 
dienovereenkomstig. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. We dienen zorg te dragen voor het rechtvaardig maken van 
onze harten, en ons hart te zuiveren van elke slechte 
eigenschap   

2. Harten worden rechtschapen door oprechtheid en daden 
worden rechtschapen door het voorbeeld van de Profeet te 
volgen. Allah zal naar beiden kijken en oordeelt 
dienovereenkomstig.   

3. Een persoon moet niet misleid worden door zijn rijkdom, 
schoonheid, lichaam of welke wereldse verschijning dan ook.   

4. Waarschuwing tegen het baseren op het uiterlijke zonder het 
binnenste te hervormen.  

(4555)  
 

 
Voorwaar, Allah heeft een beschermend verlangen, en de gelovige koestert ook zulke gevoelens. Het beschermende verlangen van Allah is dat de gelovige zich niet begeeft naar wat Hij heeft verboden 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قال: قال رسَُولُ االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )214( 
َ
«إنĒِ االلهَ Ȭَغَارُ،  ȭَنْ أ

مَ عَليَهِْ»  Ēمُؤْمِنُ مَا حَر
ْ
Ɏا َŘِ

ْ
نْ يأَ

َ
ةُ االلهِ أ َƷََْغَارُ، وغȬَ َمُؤْمِن

ْ
Ɏا Ēِنɉَمتفق عليه[ -] صحيح[ . و[  

  

(214) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: 
"Voorwaar, Allah heeft een beschermend verlangen, en de gelovige 
koestert ook zulke gevoelens. Het beschermende verlangen van Allah 
is dat de gelovige zich niet begeeft naar wat Hij heeft verboden."  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) informeert ons dat Allah zich 
bezorgd toont, een afkeer heeft en verafschuwt, net zoals een gelovige 
zich bezorgd kan tonen, een afkeer kan hebben en kan verafschuwen. 
De reden voor de bezorgdheid van Allah is dat een gelovige zich niet 
begeeft in wat Allah heeft verboden, zoals zonden als overspel, 
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homoseksualiteit, diefstal, drinken van alcohol en andere verwerpelijke 
daden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het vermijden van de woede van Allah en Zijn bestraffing 
wanneer Zijn verboden worden overtreden.  

(3354)  
 

 
Mijd de zeven vernietigende zonden 

بعَْ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )215(  ĒسɎا «اجْتɃَبُِوا 
مُوɊقَِاتِ»

ْ
Ɏ؟ قَالَ:  ا Ēوُا: ياَ رسَُولَ االلهِ وَمَا هُنɎمَ االلهُ  ، قَا Ēحَر ŧِĒفْسِ الĒǽتلُْ اȰََحْرُ، و ĕسɎْكُ باِاللهِ، وَا ĕǮɎا»

مُ 
ْ
Ɏا مُحْصَنَاتِ 

ْ
Ɏا وَقَذْفُ  اɎزĒحْفِ،  يوَْمَ   

ĕ
ȟَوĒǻوَا Ɂَِيمِ، 

ْ
Ǿا مَالِ  لُ 

ْ
Ɉ

َ
وَأ Ɋَا،  ĕرɎا لُ 

ْ
Ɉ

َ
وَأ  ، ĕَق

ْ
Łِبا  

Ē
ؤْمِنَاتِ  إِلا

غَافلاَِتِ» 
ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .ال

  

(215) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) heeft gezegd: "«Mijd 
de zeven vernietigende zonden» (as-saba’a al-moebiqaat).” De 
mensen vroegen: “O boodschapper van Allah! Wat zijn zij?” Hij zei: 
«Anderen associëren als deelgenoten aan Allah (shirk – 
polytheïsme) , het nemen van een leven die Allah verboden heeft 
behalve voor een rechtvaardige zaak, Tovenarij (sih’r), het 
consumeren van ribaa (rente), het consumeren van het bezit van 
een wees, het afwenden van de vijand en vluchten van het slagveld 
wanneer de strijd begint, en het beschuldigen van kuise vrouwen 
die zelfs nooit denken aan iets dat hun kuisheid zal aantasten en die 
goede gelovigen zijn».  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en 
Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem)  heeft zijn (Oemmah) 
gemeenschap opgedragen om zich te onthouden van zeven 
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vernietegende misdaden en zonden. Toen hem werd gevraagd wat ze 
waren, heeft hij ze als volgt uiteengezet: 

Ten eerste: Het polytheïsme, het toekennen van de gelijke en 
vergelijkbare met Allahجل جلاله, in welke vorm dan ook, en het toewijzen van 
enige vorm van aanbidding aan iets anders dan Allah, wordt beschouwd 
als de grootste zonde. Het begint met het noemen van polytheïsme 
omdat het de grootste zonde is. 

Ten tweede: Tovenarij, die bestaat uit het gebruik van amuletten, 
spreuken, medicijnen en rook, beïnvloedt het lichaam van het 
slachtoffer met moord, ziekte of het veroorzaken van onenigheid tussen 
echtgenoten. Het is een satanische praktijk en velen kunnen het alleen 
bereiken door polytheïsme te bedrijven en toenadering te zoeken tot 
duivels (djinn) door iets te doen waar ze van houden. 

Ten derde: Het doden van het leven die Allah heeft verboden te 
doden, behalve met een wettelijke rechtvaardiging die wordt uitgevoerd 
door een bevoegde autoriteit. 

Ten vierde: Het consumeren van rente, in welke vorm dan ook, of 
het verkrijgen van profijt daaruit. 

Vijfde: Het onrechtmatig toe-eigenen van het eigendom van een 
wees, die zijn vader verloor terwijl hij nog niet volwassen is. 

Zesde: Het vluchten van het gevecht tegen de ongelovigen op het 
slagveld. 

Zevende: Het valselijk beschuldigen van kuise en deugdzame 
vrouwen van overspel, evenals het valselijk beschuldigen van mannen 
van dezelfde zonde. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De grote zonden zijn niet tot zeven beperkt, en de toewijzing 
van deze zeven is het gevolg van hun grootheid en gevaar.   

2. Het doden van een persoon is toegestaan als er sprake is van 
gerechtigheid, zoals bij gerechtelijke vergelding (qisas) voor 



  
  
  

345  

moord, afvalligheid (ridda) of overspel na bekentenis, en dit 
wordt uitgevoerd door een bevoegde religieuze autoriteit.  

(3331)  
 

 
(Zal ik jullie op de hoogte brengen van de grootste der grote zonden? 

  «عن أŗ بȲرة رƅ االله عنه قال: قال اŦǽ صƦ االله عليه وسلم:    –   )216( 
َ

لا
َ
ƱَɈِْ  أ

َ
نĕɀَئȲُُمْ بأِ

ُ
أ

كَباَئرِِ؟» 
ْ
ينِْ» ثلاََثاً، قَاɎوُا: بƦََ يَا رسَُولَ االلهِ، قَالَ:    ال َȅِوَا

ْ
Ɏقُوقُ اȭَُاكُ باِاللهِ، و َǪْ ِ

ْ
وجََلَسَ وȡََنَ مُتĒكِئًا،   «الإ

ورِ»ȯَقَالَ:   ēزɎوَقوَْلُ ا 
َ

لا
َ
تْهَُ سَكَتَ.«أ

َ
Ǿ :نَا

ْ
رهَُا حĒŠَ قُل ĕرȲَُمَا زَالَ يȯَ :َمتفق عليه[ -] صحيح[ ، قَال[  

  

(216) – Van Abi Bakrah, moge Allah tevreden zijn met hem , zei: 'De 
Profeet, vrede zij met hem, zei: (Zal ik jullie op de hoogte brengen van 
de grootste der grote zonden?" vroeg hij driemaal. Zij antwoordden: 
"Jazeker, O boodschapper van Allah." Hij zei: "Afgoderij jegens Allah 
en ongehoorzaamheid aan de ouders." Vervolgens ging hij zitten, 
leunend, en zei: " Vals getuigenis afleggen." Hij bleef het herhalen 
totdat zij wensten dat hij zou ophouden.  [Authentiek] - [Overeengekomen 
tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem), informeert zijn metgezellen over de 
grootste der grote zonden en noemde deze drie: 

1- Het toekennen van deelgenoten aan Allah: Dit is het toewijzen 
van enig type van aanbidding aan iemand anders dan Allah, en het 
gelijkstellen van anderen met Allah in Zijn goddelijkheid, 
Heerschappij, Namen, en Eigenschappen. 

2- Ongehoorzaamheid aan ouders: Dit houdt in dat men schade 
toebrengt aan zijn ouders, hetzij door woorden of daden, en ook het 
verzuimen van het tonen van vriendelijkheid en respect jegens hen. 

3- Het niet nakomen van de plichten jegens de ouders: Dit omvat 
elke vorm van kwaad doen aan de ouders, hetzij in woord of daad, en 
het nalaten goed voor hen te zorgen. 
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De profeet (vrede zij met hem) heeft herhaaldelijk gewaarschuwd 
tegen het uitspreken van valse verklaringen, om nadruk te leggen op de 
ernst ervan en de schadelijke gevolgen die het kan hebben voor de 
samenleving. Zo vaak herhaalde hij deze waarschuwing dat zijn 
metgezellen wensten dat hij zou zwijgen, uit mededogen voor hem en 
uit afkeer voor wat hem verstoorde. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De grootste der zonden is het toekennen van deelgenoten aan 
Allah; Hij heeft het als de ergste en grootste der zonden 
beschouwd. Dit wordt bevestigd door Zijn gezegde, de 
Verhevene: (Voorwaar, Allah vergeeft het niet dat er 
deelgenoten aan Hem worden toegekend, maar Hij vergeeft 
daarbuiten wat Hij wil aan wie Hij wil.)   

2. De rechten van de ouders zijn zeer verheven, daar hun recht 
verbonden is met het recht van Allah, de Verhevene.   

3. De zonden worden verdeeld in grote en kleine. De grote 
zonde is elke zonde die gepaard gaat met een wereldlijke 
straf, zoals vastgestelde straffen en vervloekingen, of een 
waarschuwing voor het hiernamaals, zoals de dreiging met 
het betreden van het Hellevuur. De grote zonden kennen 
verschillende gradaties, sommige zijn strenger in hun verbod 
dan andere, en de kleine zonden zijn alles wat niet onder de 
grote zonden valt.  

(2941)  
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De ernstige zonden zijn: het toekennen van deelgenoten aan Allah, het niet nakomen van de plichten jegens de ouders, het onrechtmatig doden van een ziel, en de verzwelgende eed 

عن عبد االله بن عمرو بن العاص رƅ االله عنهما عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم   –  )217( 
كَبَائرُِ: قال:  

ْ
غَمُوسُ»«ال

ْ
َمǐُِ ال ْǾفْسِ، وَاĒǽتلُْ اȰََينِْ، و َȅِوَا

ْ
Ɏقُوقُ اȭَُاكُ باِاللهِ، و َǪْ ِ

ْ
 رواه[  -]  صحيح[ .الإ

  ]البخاري
  

(217) – Overgeleverd door Abdoellah ibn Amr ibn Al-'As, -moge Allah 
tevreden zijn met hen- , dat de profeet (vrede zij met hem) zei: De 
ernstige zonden zijn: het toekennen van deelgenoten aan Allah, het niet 
nakomen van de plichten jegens de ouders, het onrechtmatig doden van 
een ziel, en de verzwelgende eed.  [Authentiek] - [Overgeleverd door Al-
Boekhari] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) onthult de ernstige zonden waarvoor 
de dader in deze wereld of het hiernamaals geconfronteerd wordt met 
strengere straffen. 

De eerste ervan is 'het toekennen van deelgenoten aan Allah': het is 
het wijden van welke vorm dan ook van aanbidding aan iemand anders 
dan Allah (door iets of iemand of een systeem naast Allah sht te 
plaatsen), en het gelijkstellen van iets anders met Allah in wat behoort 
tot Zijn unieke eigenschappen in Zijn Goddelijkheid, Heerschappij, 
Namen en Eigenschappen. 

En het tweede is 'het onrecht doen aan de ouders': dit omvat alles 
wat leidt tot schade of pijn aan de ouders, hetzij in woord of daad, en 
het nalaten goed voor hen te zorgen. 

En het derde is 'het onrechtmatig doden van een ziel': zonder 
rechtvaardiging, zoals moord uit onrecht en agressie. 

En het vierde is 'de verzwelgende eed': Dit is het vals zweren terwijl 
men bewust is van de leugen. Het wordt zo genoemd omdat het de 
persoon die het aflegt onderdompelt in zonde of in de hellevuur. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Voor de verzwelgende eed is er geen boetedoening; vanwege 
de ernstige gevaren en misdaden ervan, is er slechts berouw.   

2. Het feit dat in de overlevering slechts deze vier grote zonden 
worden genoemd, is te wijten aan de ernst van hun 
zondigheid, en niet aan een bedoeling om ze als de enige te 
beschouwen ( want de grote zonde zijn meer dan alleen maar 
vier).   

3. Zonden zijn onderverdeeld in grote en kleine. De grote 
zonden zijn die welke een wereldlijke straf met zich 
meebrengen, zoals wettelijke straffen en vervloekingen, of 
een dreiging in het hiernamaals, zoals de dreiging met het 
binnengaan van het hellevuur. Bovendien variëren de grote 
zonden in ernst, sommige zijn strenger in hun verbod dan 
andere, en de kleine zonden zijn alles wat niet tot de grote 
zonden behoort.  

(3044)  
 

 
De eerste zaak waarover op de Dag des Oordeels zal worden geoordeeld, is het vergieten van bloed 

لُ  ȭَنْ ȭَبدِْ االلهِ بنِ ɏَسْعُودٍ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –   )218(  Ēو
َ
«أ

مَاءِ»  ĕȅا Ɨِ ِقِيَامَة
ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .مَا ȬُقƇَْ بǐََْ اĒǽاسِ يوَْمَ ال

  

(218) – Van Abdoellah ibn Mas'oed (moge Allah tevreden zijn met hem 
heeft gezegd dat de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: 
"De eerste zaak waarover op de Dag des Oordeels zal worden 
geoordeeld, is het vergieten van bloed".  [Authentiek]  - [Overeengekomen 
tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem), vermeldde dat het eerste waarover 
tussen mensen zal worden geoordeeld op de Dag des Oordeels met 
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betrekking tot onrecht tegenover elkaar, betreft het vergieten van bloed, 
zoals moord en verwondingen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De ernst van het vergieten van bloed is groot, want het kwaad 
begint meestal met het belangrijkste (bloedvergieten).   

2. Zonden worden als ernstig beschouwd op basis van de ernst 
van de schade die ze veroorzaken, en het wegnemen van 
onschuldige levens is een van de grootste schade, er is niets 
dat ernstiger is dan dit behalve ongeloof en het associëren 
van anderen met Allah de Verhevene."  

(2962)  
 

 
Wie een verdragspersoon doodt, zal de geur van het paradijs niet ruiken, hoewel de geur ervan op een afstand van veertig jaar reizen te vinden is 

«مَنْ Ȱَتلََ  عن عبد االله بن عمرو رƅ االله عنهما عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )219( 
رɊَْعȀَ ǐَِمًا» يرََحْ  Ɏمَْ  مُعَاهَدًا  

َ
نĒَةِ، وɉَنĒِ رĵَِهَا توُجَدُ مِنْ ɏَسƷَِةِ أ

ْ
Ŀَةَ اĶِرواه البخاري[ -] صحيح [ .رَا[  

  

(219) – Overgeleverd door Abdoellah ibn Amr (moge Allah tevreden 
zijn met hen beiden) dat de profeet (vrede zij met hem) zei: Wie een 
verdragspersoon doodt, zal de geur van het paradijs niet ruiken, hoewel 
de geur ervan op een afstand van veertig jaar reizen te vinden is. 
[Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) benadrukt met klem de zware 
waarschuwing voor degene die een persoon met een verdrag doodt - dat 
wil zeggen een ongelovige die onder een pact en bescherming het 
gebied van de islam betreedt. Zo iemand zal de geur van het paradijs 
niet ervaren, zelfs al kan die geur worden geroken op een afstand die 
overeenkomt met een reis van veertig jaar. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het strikte verbod op het doden van een persoon die onder 
een verdrag valt, van een beschermde niet-moslim, of van een 
ongelovige die veiligheid is verleend, en dat dit als één van de 
grootste en meest ernstige zonden wordt beschouwd.   

2. De persoon onder een verdrag (al-moe'ahid): Dit is niet-
moslim met wie een verbond is gesloten, en die in zijn eigen 
land verblijft zonder de moslims te bevechten en zonder door 
hen bevochten te worden. De beschermde niet-moslim (al-
dzimmi): Dit is iemand die zich in het land van de moslims 
heeft gevestigd en de beschermingsbelasting (Djizyah) heeft 
betaald. De persoon die veiligheid is verleend (al-
moesta'man): Dit is iemand die het land van de moslims is 
binnengekomen met een verbond en garantie voor een 
bepaalde periode.   

3. De hadith benadrukt de waarschuwing tegen het verraden 
van verdragen met niet-moslims.  

(64637)  
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Degene die de banden van verwantschap verbreekt, zal het Paradijs niet binnengaan 

يقول:    –  )220(  أنه سمع اŦǽ صƦ االله عليه وسلم  مُطْعِم رƅ االله عنه  جُبƷَ بن    عن 
َ

«لا
نĒَةَ قاَطِعُ رحَِمٍ» 

ْ
Ŀمتفق عليه[ -] صحيح[ .يدَْخُلُ ا[  

  

(220) – Jubayr ibn Mut'im (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: Ik hoorde de Profeet (moge Allah Zijn vrede en 
zegeningen op hem zijn) zeggen: "Degene die de banden van 
verwantschap verbreekt, zal het Paradijs niet binnengaan."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem zijn) 
zegt dat wie zijn verwanten de rechten onthoudt die hun toekomen, of 
hen pijn doet en hen onrecht aandoet, zal het Paradijs niet binnentreden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het verbreken van de verwantschapsbanden is een grote 
zonde.   

2. Het onderhouden van verwantschapsbanden volgens het 
gebruikelijke, en die verschillen naargelang plaats, periode en 
mensen.   

3. Verwantschapsbanden worden onderhouden door bezoeken, 
liefdadigheid, welwillendheid, het bezoeken van zieken, het 
bevelen van het goede en het verbieden van het kwade, 
enzovoort.   

4. Hoe nauwer de verwanten met wie de banden zijn verbroken, 
hoe groter de zonde.  

(5367)  
 

 



  
  
  

352  

Wie er van houdt dat zijn levensonderhoud wordt uitgebreid en zijn levensduur wordt verlengd, dan moet hij zijn verwantschapsbanden onderhouden 

حَبĒ  عن أȺس بن ماɎك رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:   – )221( 
َ
«مَنْ أ

يَصِلْ رŉََِهُ» 
ْ
ثرَِهِ، فَل

َ
ُ Ɨِ أ

َ
Ȅ 

َ
ُ Ɨِ رِزْقِهِ، وɃɋَُسَْأ

َ
Ȅ َسَْطɀُنْ ي

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .أ

  

(221) – Anas ibn Mālik (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "Wie er van houdt dat zijn 
levensonderhoud wordt uitgebreid en zijn levensduur wordt verlengd, 
dan moet hij zijn verwantschapsbanden onderhouden."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem zijn) 
spoort aan tot het onderhouden van verwantschapsbanden door bezoek, 
fysieke en financiële eerbetoon en dergelijke, en wijst erop dat dit een 
oorzaak is voor de uitbreiding van levensonderhoud en de verlenging 
van levensduur. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Verwantschap verwijst naar onze verwanten aan moeders- en 
vaderskant. Hoe nauwer de verwant, hoe meer het waard is 
om de verwantschapsbanden te onderhouden.   

2. De beloning is een veruitwendiging van iemands daden. Dus, 
wie zijn verwantschapsbanden onderhoudt door 
vriendelijkheid en welwillendheid, Allah onderhoudt zijn 
levensduur en levensonderhoud.   

3. Het onderhouden van verwantschapsbanden is een oorzaak 
voor de toename en uitbreiding van levensonderhoud en de 
verlenging van de levensduur. Hoewel de levensduur en het 
levensonderhoud van mensen vastliggen, kan dit duiden op 
het bestaan van zegening in hun levensduur en 
levensonderhoud. Dus, een persoon benut zijn levensduur 
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meer en beter dan anderen. Er wordt ook gezegd dat het een 
echte toename van iemands levensonderhoud en levensduur 
betekent - en Allah weet het het beste.  

(5372)  
 

 
Degene die zijn familiebanden onderhoudt, is niet degene die wederkerigheid verwacht, maar degene die de banden blijft onderhouden, zelfs als de banden worden verbroken 

«لɄَسَْ  عن عبد االله بن عمرو رƅ االله عنهما عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –   )222( 
ي إِذَا قُطِعَتْ رŉَُِهُ وصََلَهَا»  ِ

Ē
Ȇوَاصِلُ ا

ْ
Ɏنِ اȲَِفِئِ، وَلǔَُْمɎِوَاصِلُ با

ْ
Ɏرواه البخاري[ -] صحيح [ .ا[  

  

(222) – 'Abdullāh ibn 'Amr (moge Allah tevreden over hun zijn) 
rapporteerde: De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) zei: Degene die zijn 
familiebanden onderhoudt, is niet degene die wederkerigheid verwacht, 
maar degene die de banden blijft onderhouden, zelfs als de banden 
worden verbroken. [Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De Profeet صلى الله عليه وسلم (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) 
vertelt dat degene die de verwantschapsbanden perfect onderhoudt en 
vriendelijkheid toont aan zijn verwanten, niet degene is die 
vriendelijkheid met vriendelijkheid terugbetaalt, maar degene die 
werkelijk en volmaakt de verwantschapsbanden in stand houdt, is 
degene bij wie als de verwantschapsbanden verbroken worden, hij ze in 
stand houdt; en als zij hem onrecht aandoen, hij hen met goedheid 
beantwoordt. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De wettelijk erkende familieband in de "Sharia" vereist dat je 
contact houdt met degenen die de banden met jou hebben 
verbroken, dat je vergeeft aan degenen die jou onrecht 
hebben aangedaan, en dat je geeft aan degenen die jou 
hebben benadeeld. Het draait niet om wederkerigheid en 
beloning maar om de tevredenheid van Allah.   
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2. De familieband wordt onderhouden door het brengen van 
goedheid in de vorm van geld, gebeden, het aanmoedigen van 
deugdzaamheid en het verbieden van slechtheid, en het 
beschermen van hen tegen kwaad, waar mogelijk.  

(3854)  
 

 
Ik zei: "O Boodschapper van Allah, wie is de meest rechtvaardige?" Hij antwoordde: "Jouw moeder, dan jouw moeder, dan jouw moeder en daarna jouw vader en vervolgens de naaste verwanten en dan de naaste verwanten 

؟ قَالَ:    –  )223(  ēَبر
َ
: مَنْ أ ِ Ēȥتُ يَا رسَُولَ ا

ْ
هِ قَالَ: قُل ĕنْ جَدȭَ ِِيهȨ

َ
كَ،  ȭَنْ Ȩَهْزِ بنِْ حَكِيمٍ ȭَنْ أ Ēɏ

ُ
«أ

قرَْبَ»
َ ْ
قرَْبَ فَالأ

َ ْ
باَكَ، ȪُمĒ الأ

َ
كَ، ȪُمĒ أ Ēɏ

ُ
كَ، ȪُمĒ أ Ēɏ

ُ
  ] رواه أبو داود والترمذي وأحمد [ -] حسن[ .ȪُمĒ أ

  

(223) – Overlevering van Bahz ibn Hakim, via zijn vader, via zijn 
grootvader: Ik zei: "O Boodschapper van Allah, wie is de meest 
rechtvaardige?" Hij antwoordde: "Jouw moeder, dan jouw moeder, dan 
jouw moeder en daarna jouw vader en vervolgens de naaste verwanten 
en dan de naaste verwanten".  [Goed] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed, At-

Tirmidhi en Ahmed] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) heeft uiteengezet dat de eerste 
mensen die recht hebben op goede behandeling, vriendelijkheid, 
respectvolle omgang en warme sociale interactie, de moeder is. Hij 
heeft het recht van de moeder op de anderen drie keer herhaald om haar 
voortreffelijkheid boven alle anderen zonder uitzondering te 
benadrukken. Vervolgens zei hij, terwijl hij aangaf wie daarna in 
aanmerking komt voor goede behandeling: Dan de vader en daarna de 
naaste verwanten, waarbij geldt dat hoe dichterbij, des te meer recht zij 
hebben op verbinding dan degenen die verder weg zijn. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De hadith benadrukt de volgorde van prioriteit in het tonen 
van goede daden, waarbij de moeder eerst komt, gevolgd 
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door de vader en daarna de naaste verwanten, afhankelijk 
van hun nabijheid.   

2. Dit laat de hoge status van de ouders zien, met een bijzondere 
nadruk op de moeder.   

3. In de hadith wordt het goede doen voor de moeder drie keer 
herhaald en dit komt door haar grote verdienste ten opzichte 
van haar kinderen en de vele ontberingen en moeilijkheden 
die zij doorstaat tijdens de zwangerschap, de bevalling en het 
zogen, taken die specifiek door de moeder worden vervuld, 
terwijl zij samen met de vader verantwoordelijk is voor de 
opvoeding.  

(58188)  
 

 
Weten jullie wat kwaadsprekerij is?" Zij zeiden: "Allah en Zijn Boodschapper weten het beste." Hij zei: "Het is van je broeder zeggen wat hij niet graag heeft 

تدَْرُونَ مَا  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )224( 
َ
«أ

غِيبَةُ؟»
ْ
عْلَمُ، قَالَ:  ال

َ
ُ أ

ُ
Ȅوُا: االلهُ وَرسَُوɎرَهُ»، قَاȲَْخَاكَ بمَِا ي

َ
Ųِ مَا  «ذِكْرُكَ أ

َ
يتَْ إنِْ Ǔَنَ Ɨِ أ

َ
فرََأ

َ
، Ȱِيلَ: أ

قُولُ؟ قَالَ:  
َ
  ]رواه مسلم[  -]  صحيح [ .«إنِْ Ǔَنَ ȯِيهِ مَا ȩَقُولُ ȯَقَدِ اȮْتɀَتْهَُ، وɉَنِْ Ɏمَْ يȲَُنْ ȯِيهِ ȯَقَدْ ȨَهَتĒهُ»أ

  

(224) – Aboe Hoerayra, moge Allah tevreden over hem zijn, zei: 
"Weten jullie wat kwaadsprekerij is?" Zij zeiden: "Allah en Zijn 
Boodschapper weten het beste." Hij zei: "Het is van je broeder zeggen 
wat hij niet graag heeft." Er werd gezegd: "En wat in geval dat het waar 
is wat ik over mijn broeder zeg?" Hij zei: "Als het waar is wat je over 
hem zegt, dan heb je over hem geroddeld en zo niet, dan heb je hem 
belasterd." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem 
zijn) verduidelijkte het verbod op kwaadsprekerij en dit betekent om 
over een moslim te spreken op een manier die hij verafschuwt, of je nu 
eigenschappen noemt die te maken hebben met zijn manieren of 



  
  
  

356  

uiterlijk, zoals het zeggen van de schele man, de bedrieger, de 
leugenaar, en of een andere verwerpelijke eigenschap, zelfs als het echt 
in hem bestaat. 

Als deze eigenschap echter niet in hem aanwezig zijn, dan is dit 
erger dan kwaadspreken. Dit is laster, wat betekent dat je slechte dingen 
over iemand verzint. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth toont de voortreffelijke profetische manier van 
onderwijzen, omdat hij aan de hand van vragen zaken 
verduidelijkt.   

2. Het toont de beleefdheid van de metgezellen jegens de 
Profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem zijn) 
toen zij zeiden: Allah en Zijn Boodschapper weten het het 
beste.   

3. Iemand die ondervraagd wordt over iets wat hij niet weet, 
moet het volgende zeggen: Allah weet het beste.   

4. De Islam beschermt de samenleving door de rechten van haar 
leden en de onderlinge broederschap te handhaven.   

5. Roddelen (Ruggespraak) is verboden, behalve in sommige 
gevallen, om een bepaald belang te dienen. Voorbeelden 
hiervan zijn het opheffen van onderdrukking, zoals een 
onderdrukt persoon die iemand aanspreekt die in staat is om 
hem zijn recht terug te geven van degene die hem onrecht 
heeft aangedaan. Hij zegt: Die-en-die heeft mij onrecht 
aangedaan. Een ander voorbeeld is wanneer iemand de 
mening van anderen vraagt met betrekking tot huwelijk, 
partnerschap, nabuurschap, enzovoort.  

(5326)  
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Iedere bedwelmende stof is wijn en iedere bedwelmende stof is verboden. Wie wijn drinkt in deze wereld en sterft terwijl hij eraan verslaafd is, zonder berouw te tonen, zal het niet drinken in het Hiernamaals 

«ɏُ Ǘسْكِرٍ  عن ابن عمر رƅ االله عنهما قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )225( 
  Ɨ Ɋهَْا  َǮَْȻ Ɏمَْ  Ȭَتُبْ،  Ɏمَْ  يدُْمِنهَُا  وهو  فمات  اȅنيا   Ɨ اłمر  Ǫبِ  ومن  حرام،  ɏُسْكِرٍ   ȣو Ŋَْرٌ، 

  ]رواه مسلم وأخرج البخاري الجملة اőŜخيرة منه[ -] صحيح[ .الآخرة» 

  

(225) – Ibn Omar (moge Allah tevreden zijn met hem ) rapporteerde: 
De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: "Iedere 
bedwelmende stof is wijn en iedere bedwelmende stof is verboden. Wie 
wijn drinkt in deze wereld en sterft terwijl hij eraan verslaafd is, zonder 
berouw te tonen, zal het niet drinken in het Hiernamaals".  [Authentiek]  - 
[] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft verklaard dat alles wat het 
verstand verdoezelt en verwijdert, als bedwelmende wijn wordt 
beschouwd, hetzij door drinken, eten, inhaleren of anderszins. En alles 
wat bedwelmt en het verstand benevelt, heeft Allah verboden en ervan 
afgeraden, in welke hoeveelheid dan ook. En degene die een 
soortgelijke bedwelmende stof drinkt, en volhardt in het drinken ervan 
zonder berouw te tonen tot aan zijn dood, verdient de straf van Allah 
door ervan te worden weerhouden in het paradijs. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De reden voor het verbod op alcohol en bedwelmende 
middelen is dat alles wat bedwelmt, in welke vorm dan ook, 
als verboden wordt beschouwd.   

2. Allah heeft alcohol verboden vanwege de grote schade en 
nadelen die het met zich meebrengt.   

3. Het drinken van alcohol in het paradijs is een volmaakte 
vreugde en een beloning voor de rechtvaardigen.   
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4. Degene die zichzelf niet kan weerhouden van het drinken van 
alcohol in dit leven, Allah zal hem verbieden om het in het 
paradijs te drinken, want de beloning zal in overeenstemming 
zijn met zijn daden.   

5. Er wordt aangedrongen op berouw en het afzweren van 
zonden voor de dood intreedt.  

(58259)  
 

 
De profeet (vrede zij met hem) heeft degene vervloekt die omkoopt en degene die omgekocht wordt in een oordeel 

االلهِ    –  )226(  رسَُولُ  لعََنَ  قال:  عنه  االله   ƅر هرɋرة   ŗأ اŽَِ  عن  ĒرɎا وسََلĒمَ  عَليَهِْ  االلهُ   ĒƦَص
Ȳُْمِ.

ْ
Łا Ɨِ َƁَِȸْمُر

ْ
Ɏرواه الترمذي وأحمد [ -] صحيح [ وَا[  

  

(226) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem ) zei: De 
profeet (vrede zij met hem) heeft degene vervloekt die omkoopt en 
degene die omgekocht wordt in een oordeel.  [Authentiek] - [Overgeleverd 
door At-Tirmidhi en Ahmed] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) bad om uitsluiting en verwijdering 
uit de genade van Allah, de Verhevene, voor degene die omkoopt, 
degene die de omkoping accepteert, en degene die deze in ontvangst 
neemt. 

Hiertoe behoort ook wat aan rechters wordt betaald om oneerlijk te 
zijn in het oordeel dat zij vellen, zodat de gever zijn doel kan bereiken 
zonder rechtvaardigheid. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verboden om steekpenningen te geven, te ontvangen, te 
bemiddelen in, of hulp te bieden bij, vanwege de 
samenwerking in onwaarheid die hierbij betrokken is.   
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2. De steekpenning behoort tot de ernstige zonden; want de 
profeet (vrede zij met hem) heeft degene die ze ontvangt en 
degene die ze geeft, vervloekt.   

3. De omkoping binnen het domein van de rechtspraak en het 
bestuur is een grotere misdaad en een ernstiger zonde; 
vanwege het onrecht dat het met zich meebrengt en het 
oordeel dat niet in overeenstemming is met wat Allah heeft 
geopenbaard.  

(64689)  
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Wees niet jaloers op elkaar, bedrieg elkaar niet, koester geen vijandschap, keer je niet van elkaar af en verkoop niet boven de verkoop van je medemens. Wees, o dienaren van Allah, broeders! 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:   –  )227( 
َ
َاسَدُوا،  ȭَنْ أ

َ
ı 

َ
«لا

 يبَِعْ ȨَعْضȲُُمْ Ȩ َȂََيعِْ Ȩَعْضٍ، وȠَُونوُا عِبَادَ االلهِ 
َ

 تدََابرَُوا، وَلا
َ

 ȩَبَاغَضُوا، وَلا
َ

 ȩَنَاجَشُوا، وَلا
َ

إِخْوَاناً    وَلا
 ĵَقِْرُهُ اĒǻقْوىَ هَاهُنَا» 

َ
ُ، وَلا

ُ
ȄُْذĽَ 

َ
 Ȭَظْلِمُهُ وَلا

َ
مُسْلِمِ، لا

ْ
Ɏخُو ا

َ
مُسْلِمُ أ

ْ
Ɏاتٍ   ا Ēرɏَ َصَدْرهِِ ثلاََث 

َ
Ƥِإ ƷُُِشȻَو

مُسْلِمِ حَرَامٌ، دَمُهُ 
ْ
Ɏا َȂَ ِمُسْلِم

ْ
Ɏا ēǗُ ،َمُسْلِم

ْ
Ɏخَاهُ ا

َ
نْ ĵَقِْرَ أ

َ
ĕ أ ĒǮɎرِئٍ مِنَ اɏَْسْبِ اįِ»«ُوعَِرضُْه ،ُ

ُ
Ȅوَمَا ،. 

  ]رواه مسلم [ -] صحيح[
  

(227) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn  met hem) 
rapporteerde: De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: 
"Wees niet jaloers op elkaar, bedrieg elkaar niet, koester geen 
vijandschap, keer je niet van elkaar af en verkoop niet boven de verkoop 
van je medemens. Wees, o dienaren van Allah, broeders! De moslim is 
de broer van de moslim: hij doet hem geen onrecht, laat hem niet in de 
steek en veracht hem niet. De vroomheid bevindt zich hier en hij wijst 
drie keer naar zijn borst. Het is al voldoende schade voor een persoon 
als hij zijn moslimbroeder minacht. Het bloed, het bezit en de eer van 
elke moslim zijn heilig voor de ander".  [Authentiek] - [Overgeleverd door 
Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (moge Allah hem zegenen en vrede schenken) heeft de 
moslim aangeraden goed om te gaan met zijn moslimbroeder en heeft 
enkele van de verplichtingen en fatsoenlijke gedragingen tegenover hen 
uiteengezet; daartoe behoort: De eerste aanbeveling: Wees niet jaloers 
op elkaar, zodat niemand van jullie de wens koestert dat een ander zijn 
zegeningen verliest. De tweede: Wees niet in een onderlinge strijd om 
te bieden door de prijs van een product te verhogen zonder 
daadwerkelijk de intentie te hebben het te kopen, dit enkel om de 
verkoper te bevoordelen of de koper te benadelen. De derde: Wees niet 
vijandig tegenover elkaar, want vijandschap betekent de intentie om 
schade toe te brengen en is het tegenovergestelde van liefde, behalve 
wanneer die vijandschap voortkomt uit het liefde voor Allah, want dan 
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is het verplicht. De vierde: Wees niet afkerig van elkaar, door je rug 
naar je broeder te keren en hem de rug toe te keren, zodat je je van hem 
afwendt en hem negeert. De vijfde: Verkoop niet over elkaars verkopen 
heen door tegen degene die een product heeft gekocht te zeggen: 'Ik heb 
een vergelijkbaar artikel voor een lagere prijs of van betere kwaliteit 
tegen dezelfde prijs. Vervolgens gaf hij (moge de zegeningen en vrede 
op hem zijn) een allesomvattende aanbeveling en zei: 'Wees als 
broeders en laat achterwege wat hierboven is genoemd aan verboden en 
wees weldadig, vriendelijk, vol medelijden en tederheid en ondersteun 
elkaar in het goede, met oprechte harten en in alle situaties oprechte 
raad. En tot de vereisten van deze broederschap behoren: Dat hij zijn 
medemoslim niet onrecht aandoet en hem geen schade berokkent. En 
dat hij zijn medemoslim niet in de steek laat wanneer deze onrecht 
wordt aangedaan en hem bijstaat op een moment dat hij kan helpen en 
het onrecht kan afwenden. En dat hij hem niet veracht, niet kleinachtend 
naar hem neerkijkt en hem met minachting beschouwt; dit is het 
resultaat van arrogantie in het hart. Vervolgens benadrukte de profeet 
(vrede zij met hem) drie keer dat de vroomheid in het hart ligt. Degene 
die vroomheid in zijn hart heeft, die leidt tot goed gedrag, vrees voor 
Allah en bewustzijn van Hem, veracht geen enkele moslim. Het 
verachten van zijn medemoslim is voldoende om hem te beschouwen 
als iemand met slechte eigenschappen en ondeugden; dit gebeurt als 
gevolg van arrogantie in zijn hart. Daarop bevestigde de profeet (vrede 
zij met hem) opnieuw dat alles wat van een moslim afkomstig is, voor 
een andere moslim verboden is: zijn bloed, door hem onrechtmatig te 
doden of door hem te verwonden of te slaan en zijn bezit, door het 
zonder recht van hem af te nemen en zijn eer, door hem in zijn persoon 
of afstamming te veroordelen. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De verplichtingen die voortvloeien uit broederschap in het 
geloof en het verbod op alles wat daarmee in strijd is, zowel 
in woorden als daden.   

2. De kern van vroomheid ligt in de kennis van Allah in het hart, 
de vreze voor Hem en het voortdurend bewustzijn van Zijn 
aanwezigheid. Deze vroomheid leidt tot goede daden.   

3. Zichtbare afwijkingen wijzen op een zwakke vroomheid in 
het hart.   

4. Het is verboden om een moslim op enige wijze te kwetsen, 
zowel in woord als in daad.   

5. Het is geen jaloezie wanneer een moslim ernaar streeft gelijk 
te zijn aan een ander, zolang hij niet verlangt dat de ander zijn 
zegeningen verliest. Dit wordt "ghibta" genoemd, een 
verlangen naar iets goeds en is toegestaan omdat het aanzet 
tot het verrichten van goede daden.   

6. Van nature heeft een mens de neiging om niet te willen dat 
iemand anders hem overtreft in deugden. Wanneer hij het 
verlangen heeft dat de ander die deugden verliest, is dat de 
verwerpelijke jaloezie. Maar als hij de competitie aangaat, is 
dat de toegestane ghibta.   

7. Het behoort niet tot het "Verkoop niet over elkaars verkopen 
heen" dat hij de koper wijst op een ernstige misleiding bij zijn 
aankoop; dit is onderdeel van oprechte raadgeving, mits zijn 
intentie is om zijn broeder, de koper, te helpen en niet om de 
verkoper te schaden, want daden worden beoordeeld op 
basis van intenties.   
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8. Het behoort niet tot het "Verkoop niet over elkaars verkopen 
heen" wanneer de twee verkopers het niet eens zijn 
geworden en de prijs niet is vastgesteld.   

9. Het is niet het verbod op onderlinge vijandschap in de hadith; 
de vijandschap omwille van Allah is verplicht en een van de 
sterkste banden van het geloof.  

(4706)  
 

 
Wees op uw hoede voor vermoedens, want vermoedens zijn de onwaarste vorm van spraak 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صƦ االله عليه وسلم قَالَ:    –  )228( 
َ
؛  ȭَنْ أ Ēن Ēمْ وَالظȱُاĒإِي»

ȩَبَا   
َ

تدََابرَُوا، وَلا  
َ

َاسَدُوا، وَلا
َ

ı 
َ

سُوا، وَلا Ēَس َġ 
َ

سُوا، وَلا Ēَس َı 
َ

دَِيثِ، وَلا
ْ
Łذَبُ ا

ْ
Ɉ

َ
نĒ أ Ēالظ Ēِغَضُوا،  فَإن

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .وȠَُونوُا عِبَادَ االلهِ إِخْوَاناً» 

  

(228) – Overgeleverd door Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn 
met hem ), dat de profeet (vrede zij met hem), zei: Wees op uw hoede 
voor vermoedens, want vermoedens zijn de onwaarste vorm van spraak. 
Bespioneer niet, onderzoek niet, benijd niet, wees niet vijandig jegens 
elkaar, maar wees dienaren van Allah als broeders.  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) verbiedt en waarschuwt tegen 
sommige zaken die kunnen leiden tot verdeeldheid en vijandigheid 
onder de moslims. En onder deze (zaken): 

(Het vermoeden) is een beschuldiging die in het hart wordt 
gekoesterd zonder bewijs, en het is duidelijk dat het tot de meest 
onwaarachtige uitspraken behoort. 

En met "onderzoeken" bedoelen we het kritisch bekijken of 
beluisteren met als doel de tekortkomingen van mensen op te sporen. 

En (het spioneren) is het onderzoek naar wat verborgen is in zaken, 
en meestal wordt dit gezegd in een negatieve context. 
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En over (de jaloezie) - het is het onbehagen over het feit dat anderen 
gunsten ontvangen 

En over (het vermijden) - dat sommigen van hen zich van anderen 
afkeren, zodat een moslim zijn broeder niet begroet of bezoekt. 

En over (de vijandigheid) - het is antipathie, afkeer en vijandigheid, 
zoals het schaden van anderen, norsheid en slechte ontmoetingen. 

En over (de vijandigheid) - het is antipathie, afkeer en vijandigheid, 
zoals het schaden van anderen, norsheid en slechte ontmoetingen. En 
de broederschap is een band waarmee relaties tussen mensen worden 
gesmeed en de liefde en genegenheid tussen hen worden versterkt. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Kwaad vermoeden schaadt niet degene van wie de tekenen 
van goedheid zichtbaar zijn, en het behoort tot het karakter 
van een gelovige om wijs en oplettend te zijn, zonder zich te 
laten misleiden door mensen van slechte intenties en zondig 
gedrag.   

2. Met deze passage wordt gewaarschuwd tegen 
beschuldigingen die in iemands gedachten kunnen blijven 
hangen en tegen het volharden daarin. Wat echter in iemands 
gedachten opkomt maar niet blijft hangen, daarvoor wordt 
men niet verantwoordelijk gehouden.   

3. Het verbod op het aansporen van verdeeldheid en het 
verbreken van de banden tussen individuen in de 
moslimgemeenschap, zoals door roddelen en afgunst en 
dergelijke.   

4. De voorschrift voor de omgang van een moslim met zijn 
medemoslim is gebaseerd op broederlijke genegenheid en 
oprechte advies.  

(5332)  
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Een lasteraar zal het Paradijs niet binnengaan 

 يدَْخُلُ  عن حذيفة رƅ االله عنه قال: سمعت اŦǽ صƦ االله عليه وسلم يقول:    –   )229( 
َ

«لا
نĒَةَ ȰَتĒاتٌ» 

ْ
Ŀمتفق عليه[ -] صحيح [ .ا[  

  

(229) – Hudhayfah (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: 
Ik hoorde de Profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem 
zijn) zeggen: "Een lasteraar zal het Paradijs niet binnengaan." 
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem zijn) 
verteld dat de roddelaar die roddels verspreidt om tweedracht te zaaien 
onder de mensen het Paradijs niet zal binnen treden ( laat staan als dat 
tussen de uitnodigers van de Islam gebeurt). 

De voordelen van de overlevering: 

1. Roddelen is een grote zonde.   

2. Het vertellen van rodelen is verboden, gezien de 
kwaadaardige impact en schade die het toebrengt aan 
individuen en gemeenschappen.  

(5368)  
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Mijn hele gemeenschap zal vergeven worden behalve degenen die (zonden) openlijk begaan 

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:   –  )230(  Ēȥاالله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا ƅرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
«ȭَ  ēǗُنْ أ

نْ Ȭَعْمَلَ اɎرĒجُلُ باɎِلĒيلِْ ȭَمَلاً، ȪُمĒ يصُْبِ 
َ
 اɎمُجَاهِرɋِنَ، وɉَنĒِ مِنَ اɎمُجَاهَرَةِ أ

Ē
ŧِ مُعَاƖً إِلا Ēم

ُ
حَ وَقدَْ سƳََهَُ  أ

 ēɊَهُُ رƳَُْسȻ َذَا، وَقدَْ باَتȠَََارحَِةَ كَذَا وǺتُ ا
ْ
ُ عَليَهِْ، ȯَيقَُولَ: ياَ فُلاَنُ، عَمِل Ēȥا  َƳِْشِفُ سȲَُْصْبِحُ يɋَهُ، و

ِ ȭَنهُْ»  Ēȥمتفق عليه[ -] صحيح[ .ا[  

  

(230) – Van Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde: Ik hoorde de boodschapper van Allah (vrede zij met hen) 
zeggen: Mijn hele gemeenschap zal vergeven worden behalve degenen 
die (zonden) openlijk begaan. Openlijke zonde omvat wanneer iemand   
's nachts iets doet, terwijl Allah hem bedekt, en dan 's ochtends opstaat 
en zegt: 'O zo-en-zo, ik heb gisteravond dit en dat gedaan', terwijl zijn 
Heer hem de hele nacht bedekte, maar 's ochtends onthult hij de 
bedekking van Allah over hem.  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-
Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft verklaard dat een zondige 
moslim op vergeving en genade van Allah mag hopen, behalve wanneer 
die zonde openlijk wordt begaan met trots en onbeschaamdheid. 
Degene die deze openlijke zonde begaat, verdient geen vergeving; dit 
gebeurt wanneer iemand een zonde begaat in de nacht terwijl Allah zijn 
zonden heeft verborgen. Maar 's ochtends vertelt hij anderen over zijn 
zonde, terwijl zijn Heer zijn zonden verborgen hield, en dan onthult hij 
wat Allah voor hem verborg." 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het tonen van zonden nadat Allah ze heeft bedekt, wordt 
afgekeurd.   

2. Het openlijk tonen van zonden is het verspreiden van 
verwerpelijke daden onder de gelovigen.   
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3. Wie door Allah wordt beschermd in dit leven, zal ook in het 
hiernamaals beschermd worden; dit is een uiting van Allah's 
genade en barmhartigheid jegens Zijn dienaren.   

4. Degene die getest wordt met zonde moet zichzelf bedekken 
en zich tot Allah bekeren.   

5. Een grote zonde rust op degenen die opzettelijk hun zonden 
openlijk tonen en daarmee de vergeving aan henzelf voorbij 
laten gaan.  

(3756)  
 

 



  
  
  

368  

O mensen, waarlijk heeft Allah de last van de onwetendheid en de trots ervan van jullie weggenomen, en heeft Hij de superioriteit van jullie voorouders van jullie weggehaald 

نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ خَطَبَ اĒǽاسَ يوَْمَ  عَنِ   –  )231( 
َ
ابنِْ ȭُمَرَ رƅ االله عنهما: أ

ةَ، ȯَقَالَ:   Ēتْحِ مَكȯَ  ُاسĒǽعَاظُمَهَا بآِباَئهَِا، فَاȩََةِ وĒاَهِلِي
ْ
Ŀةَ اĒيĕبȭُ ْمȲُْنȭَ َذْهَب

َ
هَا اĒǽاسُ، إنĒِ االلهَ قَدْ أ ēȬ

َ
«ياَ أ

ٌ Ȃََ االلهِ، وَاĒǽاسُ Ȩَنوُ آدَمَ، وخََلقََ االلهُ آ  ĕǐَه ٌّƝَِااللهِ، وَفَاجِرٌ ش َȂَ ٌمɋِكَر ٌّƝَِنْ ترَُابٍ،  دَمَ مِ رجَُلاَنِ: برٌَّ ت
 َȰَو شُعُوɊًا  نَاȱُمْ 

ْ
وجََعَل  Ţَْن

ُ
وَأ ذَكَرٍ  مِنْ  خَلقَْنَاȱُمْ  إِنĒا  اĒǽاسُ  هَا  ēȬ

َ
أ {ياَ  االلهُ:  إنĒِ  قاَلَ  ǻَِعَارَفُوا  بَائلَِ 

ȩْقَاȱُمْ إنĒِ االلهَ عَلِيمٌ خَبƷٌِ} [اŁجرات: 
َ
ɈْرَمȲَُمْ عِندَْ االلهِ أ

َ
 رواه الترمذي وابن[ -] صحيح[ .]» 13أ

  ]حبان
  

(231) – Overgeleverd door Ibn Omar (moge Allah tevreden zijn met 
hen beiden): Op de dag van de verovering van Mekka hield de profeet 
(vrede zij met hem) een toespraak voor de mensen en zei: "O mensen, 
waarlijk heeft Allah de last van de onwetendheid en de trots ervan van 
jullie weggenomen, en heeft Hij de superioriteit van jullie voorouders 
van jullie weggehaald. De mensen zijn van twee soorten: een vrome, 
godvrezende, nobele man in de ogen van Allah, en een zondige, 
ellendige, minderwaardige man in de ogen van Allah. De mensen zijn 
afstammelingen van Adam, en Allah heeft Adam geschapen uit klei. 
Allah zegt: {O mensen, Wij hebben jullie uit man en vrouw geschapen 
en Wij hebben jullie tot volkeren en stammen gemaakt opdat jullie 
elkaar zouden kennen. Voorwaar, de meest edele onder jullie bij Allah 
is degene onder jullie die het meest godvrezend is. Voorwaar, Allah is 
Alwetend, Alkennend} [Soerat Al-Hoedjoerat: 13]."  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd At-Tirmidi en Ibn Maja] 

Uitleg:  

Tijdens de dag van de verovering van Mekka, hield de profeet 
(vrede zij met hem) een toespraak voor het volk en verklaarde: "O 
mensen, besef dat Allah de arrogantie van de onwetendheid en het trotse 
verheerlijken van voorouders van jullie heeft weggenomen. Nu zijn de 
mensen onderverdeeld in twee groepen: 

Ofwel is hij een gelovige die goedhartig, vroom, gehoorzaam en 
toegewijd aan Allah de Verhevene is. Zo iemand is eervol in de ogen 
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van Allah, zelfs als hij geen aanzienlijke afkomst of afstamming heeft 
volgens de mensen. 

En als hij daarentegen een ongelovige is, een zondaar en verdorven, 
dan is zo iemand ongelukkig en van weinig betekenis voor Allah. Zelfs 
als hij een hoge status, aanzien en macht heeft, draagt dat niet veel bij. 

Alle mensen delen een gemeenschappelijke afstamming van Adam, 
en Allah heeft Adam geschapen uit aarde. Het past niet bij iemand die 
uit aarde is gevormd om arrogant te zijn en trots te zijn op zichzelf. Dit 
wordt bekrachtigd door het vers van Allah de Verhevene: "O mensen, 
voorzeker, Wij hebben jullie geschapen uit man en vrouw en Wij 
hebben jullie tot volkeren en stammen gemaakt, opdat jullie elkaar 
zouden leren kennen. Voorwaar, de nobelste onder jullie is bij Allah 
degene die het meest godvrezend is onder jullie. Voorwaar, Allah is 
Alwetend, Alkundig." (Soerat Al-Hoedjoerat, 49:13). 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het verbod op opscheppen over afkomst en rijkdom.  

(65074)  
 

 
De meest gehate persoon in de ogen van Allah is de meest twistlustige persoon 

  عن ȶȀشة رƅ االله عنها عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:  –  )232( 
َ

Ƥِجَالِ إĕرɎغَضَ اȨْ
َ
«إنĒِ أ

صَِمُ» 
ْ
łا ē َȅ

َ ْ
  ]متفق عليه[  -] صحيح[ .االلهِ الأ

  

(232) – 'Ā'ishah (moge Allah tevreden met haar zijn) rapporteerde: De 
Profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem zijn) zei: "De 
meest gehate persoon in de ogen van Allah is de meest twistlustige 
persoon." [Authentiek]  - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem zijn) 
verteld dat Allah de Almachtige een hekel heeft aan mensen die hevige 
ruzie maken, degenen die weigeren zich te onderwerpen aan de 
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waarheid en deze proberen af te weren met hun argumentatie, of zij 
houden zich bezig met rechtmatige argumenten, maar zij doen dit op 
een mateloze en onwetende manier. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het nastreven van het recht van een benadeelde, via 
islamitische wijze valt niet onder de verwerpelijke geschillen.   

2. Twisten en argumenteren behoort tot de slechte gewoonten 
van de tong die verdeeldheid en vijandschap onder de 
moslims veroorzaken.   

3. Argumenteren is prijzenswaardig als iemand het doet voor 
een goed doel en op een goede manier, en het is verwerpelijk 
als iemand het doet om de waarheid te weerleggen en 
onwaarheid te bewijzen, of als iemand dat doet zonder 
bewijs.  

(5474)  
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Als twee moslims elkaar ontmoeten met hun zwaarden om tegen elkaar te vechten, zijn zowel de moordenaar als de gedode gedoemd tot het hellevuur 

«إِذَا  عن أŗ بȲَرة رƅ االله عنه قال: سمعت رسول االله صƦ االله عليه وسلم يقول:  –  )233( 
مَقْتُولُ Ɨِ اĒǽارِ» 

ْ
Ɏقَاتلُِ وَا

ْ
ȷسَِيفَْيهِْمَا فاَل مُسْلِمَانِ 

ْ
Ɏا Ɯََ ْǻمَا باَلُ  اȯَ قَاتلُِ، 

ْ
ال االلهِ هَذَا  تُ: ياَ رسَُولَ 

ْ
، ȯَقُل

مَقْتوُلِ؟ قَالَ:  
ْ
Ɏتلِْ صَاحِبِهِ» اȰَ َȂَ صًاɋِنَ حَرǓَ ُهĒمتفق عليه[ -] صحيح [ .«إِن[  

  

(233) – Abu Bakrah (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: 
Ik hoorde de Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) zeggen: "Als twee moslims elkaar ontmoeten 
met hun zwaarden om tegen elkaar te vechten, zijn zowel de 
moordenaar als de gedode gedoemd tot het hellevuur." Ik zei: "O 
Boodschapper van Allah, dat is het geval met de moordenaar, maar hoe 
zit het met de gedode?" Hij zei: "Voorwaar, hij had ook de intentie om 
zijn metgezel te doden."  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en 
Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen met hem zijn) 
informeert dat als twee moslims met hun zwaarden tegen elkaar 
vechten, waarbij ieder van plan is de ander te doden, de moordenaar in 
het Hellevuur zal zijn voor het daadwerkelijk doden van zijn metgezel. 
Maar de Metgezellen waren in verwarring over de gedode, waarom hij 
ook in het Hellevuur zou zijn! De Profeet (moge Allah's vrede en 
zegeningen met hem zijn) legde uit dat ook hij in het Hellevuur zal zijn 
vanwege zijn verlangen om zijn metgezel te doden en dat niets hem 
tegenhield behalve dat zijn metgezel erin slaagde om hem eerst te 
doden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Wie de intentie heeft om een zonde te begaan en de middelen 
aanwendt die daartoe leiden, verdient de straf.   

2. De Hadīth geeft een strenge waarschuwing over moslims die 
elkaar bevechten en dreigt hen met het Hellevuur daarvoor.   
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3. Legitieme strijd onder moslims valt niet onder deze 
waarschuwing, zoals vechten tegen onderdrukkers en 
verdorvenen.   

4. De pleger van een grote zonde wordt niet als ongelovige 
beschouwd voor het plegen ervan, zoals de Profeet (moge 
Allah Zijn vrede en zegeningen met hem zijn) degenen die 
elkaar bevochten als moslims bestempelde.   

5. Als twee moslims elkaar bevechten met welk middel dan ook 
en een van hen doodt de ander, dan zullen zowel de 
moordenaar als de gedode in het Hellevuur zijn. Het zwaard 
wordt in de Hadīth als voorbeeld genoemd.  

(4304)  
 

 
Wie wapens tegen ons opneemt, behoort niet tot onze gemeenschap 

«مَنْ ŉََلَ  عن أɏ ŗوź الأشعري رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:  – )234( 
لاَحَ فلɄََسَْ مِنĒا»  ĕسɎمتفق عليه[ -] صحيح[  .عَليَنَْا ا[  

  

(234) – Van Aboe Moesa Al-Ash'ari (moge Allah tevreden zijn met 
hem ) zei dat de profeet (moge Allah's gebeden en vrede zij met hem 
zijn) zei: "Wie wapens tegen ons opneemt, behoort niet tot onze 
gemeenschap". [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) waarschuwde tegen het dragen van 
wapens tegen medemoslims, uit angst voor het veroorzaken van angst 
of beroving. Degenen die dit zonder recht doen, begaan een ernstige 
misdaad en behoren tot de grote zonden. Dit brengt een strenge 
waarschuwing met zich mee. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Een krachtige waarschuwing tegen het bevechten van 
medemoslims door een moslim.   

2. Het tonen van wapens aan moslims en het zaaien van 
destructie door middel van moord behoren tot de grootste 
verwerpelijke handelingen en ernstige corruptie op aarde.   

3. De genoemde waarschuwing heeft geen betrekking op 
rechtmatig vechten, zoals het bestrijden van agressors, 
corruptiezaaiers en anderen.   

4. Het is verboden om moslims te intimideren met wapens of 
anderszins, zelfs als het als grap bedoeld is.  

(2997)  
 

 
Vervloek de doden niet, want zij hebben het resultaat bereikt van wat zij gedaan hebben 

ɏْوَاتَ،  عن ȶȀشة رƅ االله عنها قالت: قال اŦǽ صƦ االله عليه وسلم:  –  )235( 
َ ْ
 ȸسَُبēوا الأ

َ
«لا

ɏُوا»  Ēَمَا قد 
َ

Ƥِفضَْوْا إ
َ
  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .فَإĒȫِهُمْ قدَْ أ

  

(235) – Op gezag van Aisha, moge Allah tevreden met haar zijn, zei 
ze: De profeet, moge Allah Zijn gebeden en vrede met hem zijn, zei: 
"Vervloek de doden niet, want zij hebben het resultaat bereikt van wat 
zij gedaan hebben." [Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem zijn) 
wijst op het verbod om de doden te vervloeken en kwaad te spreken 
over hun eer, en dat dit tot de slechte manieren wordt gerekend. Dit is 
omdat zij de beloning hebben gekregen van wat zij hebben gedaan, of 
het nu rechtvaardig of slecht is. Bovendien bereikt het vervloeken van 
de doden hen niet, maar het kwetst alleen de levenden. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth bewijst dat het vervloeken van de doden verboden 
is.   

2. Afzien van het vervloeken van de doden houdt rekening met 
het belang van de levenden en beschermt de samenleving 
tegen wederzijdse kwaadaardigheid en haat.   

3. De wijsheid achter het verbod om de doden te vervloeken is 
dat zij al geconfronteerd worden met de gevolgen van hun 
daden, hen vervloeken zal niets opleveren en het zal alleen 
hun levende familieleden kwetsen.   

4. Een mens moet geen zinloze woorden zeggen.  

(5364)  
 

 
Het is voor een moslim onwettig om zijn medemoslim langer dan drie dagen niet te spreken. Wanneer zij elkaar ontmoeten, keren beiden elkaar de rug toe. Maar de beste van hen is degene die begint met het begroeten van de ander 

  عن أŗ أيوب الأنصاري رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –   )236( 
َ

«لا
تَقِيَانِ، ȯَيُعْرضُِ هَذَا وɋَُعْرضُِ هَذَا، وخƷََُْهُمَ 

ْ
اَلٍ، يلَ

َ
Ǿ ِخَاهُ فَوْقَ ثلاََث

َ
نْ Ȭَهْجُرَ أ

َ
لɎ ēرِجَُلٍ أ ِĵَ  

ُ
ي Ȭَبدَْأ ِ

Ē
Ȇا ا

لاَمِ»  ĒسɎِمتفق عليه[ -] صحيح[ .با[  

  

(236) – Abu Ayyūb al-Ansāri (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "Het is voor een moslim onwettig om zijn 
medemoslim langer dan drie dagen niet te spreken. Wanneer zij elkaar 
ontmoeten, keren beiden elkaar de rug toe. Maar de beste van hen is 
degene die begint met het begroeten van de ander."  [Authentiek] - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem zijn) 
verbood dat een moslim zijn medemoslim langer dan drie dagen de rug 
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toekeert. Wanneer zij elkaar ontmoeten, groet geen van hen de ander of 
praat niemand met elkaar. 

De beste van van die twee personen is degene die de ruzie probeert 
te beëindigen en de ander als eerst groet. Het soort verlatenheid dat 
bedoeld wordt in deze Hadīth is wat een persoon doet omwille van 
zichzelf. Echter, een persoon mag anderen verlaten omwille van Allah 
Almachtig, zoals het verlaten van zondaars, ketterse vernieuwers en 
slechte metgezellen. Dit heeft geen tijdslimiet. Integendeel, het is 
afhankelijk van een oorzaak en moet eindigen wanneer de oorzaak 
afwezig is. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is toegestaan om iemand maximaal drie dagen te 
verlaten. Rekening houdend met de menselijke natuur, de rug 
toekeren voor deze periode van drie dagen is toegestaan om 
de reden erachter een kans te geven te verdwijnen.   

2. De Hadīth wijst op de verdiensten van de vredesgroet, dat het 
kwade gevoelens wegneemt en liefde toont.   

3. De islam hecht veel belang aan broederlijkheid en 
vriendelijkheid onder zijn volgelingen.  

(5365)  
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Degene die mij de garantie geeft over wat tussen zijn kaken en tussen zijn benen is, ik garandeer hem het Paradijs 

«مَنْ يضَْمَنْ  عن سهل بن سعد رƅ االله عنه عن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )237( 
نĒَةَ» 

ْ
Ŀا ُ

َ
Ȅ ْضْمَن

َ
يَْيهِْ وَمَا بǐََْ رجِْليَهِْ أ

َ
Ł َǐَْمَا ب ƥِ. ]رواه البخاري[  -] صحيح[  

  

(237) – Sahl ibn Sa'd (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: 
De Boodschapper van Allahصلى الله عليه وسلم (moge Allah's vrede en zegeningen op 
hem zijn) zei: "Degene die mij de garantie geeft over wat tussen zijn 
kaken en tussen zijn benen is, ik garandeer hem het Paradijs." 
[Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) informeert over twee dingen, die 
als een moslim ze in acht neemt, hij het Paradijs zal binnengaan. 

Eerst: Het weerhouden van de tong door te vermijden om te spreken 
over wat Allah de Verhevene boos maakt. 

Tweede: Het bewaren van de kuisheid door het vermijden van het 
plegen van obsceniteiten. 

Omdat deze twee ledematen vaak betrokken zijn bij het begaan van 
zonden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het bewaren van de tong en de geslachtsdelen is een weg 
naar het betreden van het paradijs.   

2. De nadruk werd gelegd op het bewaren van de tong en de 
geslachtsdelen omdat zij de grootste bron van tegenspoed 
zijn voor de mens, zowel in dit leven als in het hiernamaals.  

(3475)  
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Laat een vrouw geen reis van twee dagen maken zonder haar echtgenoot of een mahram 

ُ ȭَنهُْ    –   )238(  Ēȥا َƅَِر Ēِدُْريłسَعِيدٍ ا ŗِ
َ
وȡََنَ غَزَا مَعَ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ ثنȭَ-  ْŧَِْنْ أ

ةَ غَزْوَةً  َǮَْقَالَ:    -ع ،ũَِْعْجَبن
َ
رɊْعًَا مِنَ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ، فَأ

َ
ةُ  قَالَ: سَمِعْتُ أ

َ
«لاَ ȸسَُافرِِ اɎمَرْأ

ضŵَْ، وَلاَ صَ 
َ
: الفِطْرِ وَالأ ِǐَْيوَْم Ɨِ َرَْمٍ، وَلاَ صَوْمŅَ وْ ذُو

َ
 وَمَعَهَا زَوجُْهَا أ

Ē
لاَةَ Ȩَعْدَ  ɏَسƷَِةَ يوَْمǐَِْ إلاِ

مْسُ، وَلاَ Ȩَعْدَ العǵَِْ حȩَ ĒŠَغْرُبَ، وَلاَ ȸشَُدē ا  ĒشɎطْلعَُ اȩَ ĒŠَبْحِ ح ēصɎا 
Ē

 ثلاََثةَِ ɏَسَاجِدَ:  Ɏرĕحَالُ إلاِ
َ

Ƥِإ 
قƆَْ، وɏََسْجِدِي هَذَا» 

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .ɏَسْجِدِ اŁرََامِ، وɏََسْجِدِ الأ

  

(238) – Van Aboe Sa'id al-Khoedri (moge Allah tevreden zijn met hem 
) - die deelnam aan twaalf expedities met de profeet (vrede zij met hem) 
zei: Ik hoorde vier dingen van de profeet (vrede zij met hem) die indruk 
op mij maakten. Hij zei: "Laat een vrouw geen reis van twee dagen 
maken zonder haar echtgenoot of een mahram (een man met wie ze niet 
kan trouwen volgens islamitische wetgeving). En vast niet op twee 
dagen: Op de dag van het verbreken van het vasten (Eid al-Fitr) en op 
de dag van het offerfeest (Eid al-Adha). En bid niet na de ochtendgebed 
tot de zon opkomt, en niet na het middaggebed tot de zon ondergaat. En 
reis niet behalve naar drie moskeeën: De Heilige Moskee (in Mekka), 
de Al-Aqsa Moskee, en deze moskee van mij".  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft vier zaken verboden: 
Eerst en vooral: Het verbod voor een vrouw om te reizen voor een 

afstand van twee dagen zonder haar echtgenoot of een van haar mahram 
(wettige metgezel) en omvat nauwe familieleden, zoals een zoon, vader, 
neef, nicht, oom, en tante, en dergelijke. 

Het tweede verbod is tegen het vasten op de dag van Eid al-Fitr en 
Eid al-Adha, ongeacht of het een verplichting, een vrijwillige daad of 
een boetedoening betreft. 

Het derde verbod is tegen het verrichten van vrijwillige gebeden na 
het Fadjr-gebed totdat de zon opkomt, en na het Asr-gebed totdat de 
zon ondergaat. 
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Het vierde verbod betreft het reizen naar bepaalde specifieke 
plaatsen met de overtuiging in de deugd ervan en de overtuiging dat het 
verdienen van goede daden daar wordt vermenigvuldigd. Dit geldt 
alleen voor de drie genoemde moskeeën: De heilige moskee (in 
Mekka), de moskee van de profeet (in Medina) en de al-aqsa-moskee. 
Men mag niet reizen naar andere plaatsen met als doel daar te bidden, 
want de beloning wordt alleen vermenigvuldigd in deze drie moskeeën. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is niet toegestaan voor een vrouw om te reizen zonder 
een mahram (man met wie ze niet mag trouwen).   

2. Een vrouw kan geen mahram (man met wie ze niet mag 
trouwen) zijn voor een andere vrouw tijdens het reizen, zoals 
vermeld in de uitspraak: "Haar echtgenoot of iemand die als 
mahram wordt beschouwd."   

3. Het wordt een vrouw ontraden om te reizen zonder haar 
echtgenoot of een mahram in gevallen die worden beschouwd 
als reizen. Deze aanbeveling uit de hadits is afhankelijk van 
de specifieke omstandigheden van de vrager en diens locatie.   

4. De "mahram" van een vrouw is haar echtgenoot of iemand 
met wie ze permanent niet mag trouwen, zoals familieleden 
zoals vader, zoon, oom en neef, of door borstvoeding 
gerelateerde relaties. Het kan ook van toepassing zijn op de 
familie van haar echtgenoot, zoals haar schoonvader. Deze 
"mahram" moet een volwassen, verstandige, betrouwbare en 
praktiserende moslim zijn. Het concept van "mahram" heeft 
als doel om vrouwen te beschermen, hun welzijn te 
waarborgen en voor hun belangen te zorgen.   

5. De islamitische wetgeving koestert de vrouw, beschermt haar 
en waarborgt haar welzijn.   
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6. De vrijwillige gebeden na het Fadjr- en Asr-gebed zijn niet 
geldig, met uitzondering van het inhalen van gemiste 
verplichte gebeden en situaties waarin er geldige redenen 
zijn, zoals het gebed bij het binnenstappen van de moskee, en 
dergelijke.   

7. Het gebed is niet toegestaan direct na zonsopgang; 
integendeel, het moet plaatsvinden wanneer de zon een 
hoogte heeft bereikt van ongeveer de lengte van een speer, 
wat overeenkomt met ongeveer tien tot vijftien minuten na 
zonsopgang.   

8. De tijd voor het middaggebed strekt zich uit tot 
zonsondergang.   

9. Het is toegestaan om naar de drie heilige moskeeën te reizen.   

10. De deugd van de drie heilige moskeeën en hun bijzondere 
voordelen boven andere moskeeën.   

11. Het is niet geoorloofd om te reizen met als doel graven te 
bezoeken, zelfs niet het graf van de profeet (vrede zij met 
hem). Echter, het is wel toegestaan om het te bezoeken voor 
degenen die zich al in de stad bevinden of ernaartoe komen 
omwille van een legitieme of toegestane reden.  

(10603)  
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Ik heb geen fitnah achter me gelaten die schadelijker is voor mannen dan vrouwen 

تُ  عن أسامة بن زɋد رƅ االله عنهما عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )239( 
ْ
Ƞََمَا تر»

Ȃَ Ēǲََ اɎرĕجَالِ مِنَ الĕɃسَاءِ» 
َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .Ȩَعْدِي فتِنْةًَ أ

  

(239) – Osama bin Zaid, moge Allah tevreden zijn met hen beiden, zie 
dat de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) zei: "Ik heb geen fitnah achter me 
gelaten die schadelijker is voor mannen dan vrouwen."  [Authentiek] - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet, (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn), vertelt 
ons dat hij geen kwelling en beproeving achterliet die schadelijker was 
voor mannen dan vrouwen. De schade indien ze een familielid is, kan 
geschieden door haar te volgen in het overtreden van de Islam. En als 
ze geen familielid is, dan door zich met haar te mengen en alleen met 
haar te zijn, met al gevolgen vandien. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is voor de moslim noodzakelijk om voorzichtig te zijn 
voor de verleiding van vrouwen en alle wegen naar verleiding 
afblokken.   

2. Het is gepast voor de gelovige om vast te houden aan Allah en 
hopen dat Hij hem vrijwaard van verleiding.  

(5830)  
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Wie de middelen heeft om te trouwen, laat hem trouwen. Want het is een bescherming voor zijn blik en een behoeder van zijn kuisheid. En wie de middelen niet heeft, laat hem vasten. Want vasten is een schild voor hem 

ُ ȭَنهُْ قَالَ: كُنĒا مَعَ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ، ȯَقَالَ   –  )240(  Ēȥا َƅَِسْعُودٍ رɏَ ِبن ِ Ēȥبدِْ اȭَ عَن  :
فَرْجِ، وَمَنْ Ɏمَْ Ȼسَْتَطِعْ ȯَعَلَ 

ْ
حْصَنُ Ɏلِ

َ
، وَأ ِǵََب

ْ
غَضɎ ēلِ

َ
إِنĒهُ أ

جْ، فَ Ēو َǃََي
ْ
وْمِ،  «مَنِ اسْتَطَاعَ اǺَاءَةَ فَل ĒصɎِيهِْ با

ُ وجَِاءٌ»
َ

Ȅ ُهĒإِن
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .فَ

  

(240) – Abdoellah ibn Mas'oed (moge Allah tevreden zijn met hem) 
zei: "We waren met de profeet (vrede zij met hem), toen hij zei: "Wie 
de middelen heeft om te trouwen, laat hem trouwen. Want het is een 
bescherming voor zijn blik en een behoeder van zijn kuisheid. En wie 
de middelen niet heeft, laat hem vasten. Want vasten is een schild voor 
hem." [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) moedigde degenen die in staat waren 
om seksuele gemeenschap te hebben en de lasten van het huwelijk te 
dragen aan om te trouwen. Want trouwen is een bescherming voor hun 
blik tegen het verbodene, een sterkere behoeder van hun kuisheid en 
een belemmering voor het plegen van ontucht. En wie de lasten van het 
huwelijk niet kan dragen, terwijl hij in staat is om seksuele 
gemeenschap te hebben, die moet vasten. Want vasten vermindert de 
lust van het geslachtsdeel en het kwaad van zaadlozing. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Islam benadrukt de oorzaken van kuisheid en 
bescherming tegen ontucht.   

2. Degenen die de lasten van het huwelijk niet kunnen dragen, 
worden aangemoedigd om te vasten, omdat vasten de lust 
vermindert.   

3. De vergelijking van vasten met een schild is omdat het schild 
de aderen van de testikels bedekt, waardoor de lust om 
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gemeenschap te hebben verdwijnt. Zo is ook vasten een 
verzwakker van de lust om gemeenschap te hebben.  

(5863)  
 

 
''Voorwaar, de wereld is zoet en groen, en Allah heeft jullie als Zijn opvolgers in de wereld aangesteld om te zien hoe jullie je gedragen. Wees daarom bedachtzaam ten opzichte van de wereld en wees bedachtzaam ten opzichte van vrouwen 

دُْريĕِ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )241( 
ْ
łسَعِيدٍ ا ŗِ

َ
ȫْياَ  ȭَنْ أ ēȅا Ēِإن»

 ĕɃقُوا ال Ēȩْيَا وَاȫ ēȅقُوا اĒȩعْمَلوُنَ، فَاȩَ َْيَنظُْرُ كَيفȯَ ،يهَاȯِ ْمȲُُسْتخَْلِفɏُ َاالله Ēِنɉَةٌ، و َǶَِوَةٌ خ
ْ
سَاءَ، فَإنĒِ  حُل

اȧِيلَ Ǔَنتَْ Ɨِ الĕɃسَاءِ»  َǩِْإ ũَِلَ فتِنَْةِ ب Ēو
َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح [ .أ

  

(241) – Van Abu Sa'id Al-Khoedri (moge Allah tevreden zijn met hem) 
heeft overgeleverd dat de profeet (vrede zij met hem), zei : ''Voorwaar, 
de wereld is zoet en groen, en Allah heeft jullie als Zijn opvolgers in de 
wereld aangesteld om te zien hoe jullie je gedragen. Wees daarom 
bedachtzaam ten opzichte van de wereld en wees bedachtzaam ten 
opzichte van vrouwen, want de eerste beproeving van de Kinderen van 
Israël was gerelateerd aan vrouwen.'"  [Authentiek] - [Overgeleverd door 
Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) legt uit dat het wereldse leven zoet 
van smaak is en aangenaam om naar te kijken. Mensen worden verleid 
door de wereld en raken erin verstrikt, waarbij ze het hun belangrijkste 
zorg maken. En Allah, de Verhevene, heeft sommigen van ons als 
opvolgers van anderen in dit wereldse leven gemaakt, om te zien hoe 
we handelen. Zullen we Zijn gehoorzaamheid volgen, of zullen we Hem 
ongehoorzamen ? Vervolgens zei hij: "Wees op je hoede dat de 
genoegens van het wereldse leven en zijn verleidingen je niet misleiden, 
zodat je nalatig wordt in wat Allah jullie heeft geboden en je betrokken 
raakt bij wat Hij jullie heeft verboden. Een van de grootste verleidingen 
waarvoor men moet oppassen in deze wereldse beproevingen is de 
verleiding van vrouwen, en dit was de eerste verleiding waaraan de 
kinderen van Israël werden blootgesteld. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De aansporing om godsvrucht na te streven en niet te worden 
afgeleid door de uiterlijkheden en verleidingen van deze 
wereld.   

2. Het waarschuwen tegen verleiding door vrouwen, hetzij door 
het staren naar hen of door het toegeven aan vrij contact met 
vreemde mannen of anderszins.   

3. De verleiding door vrouwen is een van de grootste 
verleidingen ter wereld.   

4. Het leren en het trekken van lessen uit de ervaringen van 
voorgaande gemeenschappen, want wat er met de Kinderen 
van Israël is gebeurd, kan ook met anderen gebeuren.   

5. De verleiding van vrouwen, als ze getrouwd zijn, kan de man 
opzadelen met financiële verplichtingen die hij niet aankan, 
waardoor hij wordt afgeleid van religieuze plichten en 
gedreven wordt om zijn toevlucht te zoeken in wereldse 
zaken. Als ze vreemdelingen zijn, kunnen ze mannen 
verleiden en hen afleiden van de waarheid wanneer ze 
samenkomen en communiceren, vooral als ze zich uitdagend 
kleden. Dit kan leiden tot zonde in verschillende vormen, dus 
het is passend voor een gelovige om zich tot Allah te wenden 
en te streven naar verlossing van dergelijke verleidingen.  

(3053)  
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Ik vroeg: O boodschapper van Allah, wat zijn de rechten van de vrouw van één van ons over hem? Hij antwoordde: 'Dat je haar te eten geeft als je zelf eet en haar kleedt als je zelf gekleed bent of als je in staat bent om kleding te verkrijgen. Sla haar 
niet in het gezicht, haar moreel niet beledigen en verlaat haar niet, behalve in het huis' 

حَدِناَ    –  )242( 
َ
أ ، مَا حَقē زَوجَْةِ  ِ Ēȥيَا رسَُولَ ا تُ: 

ْ
قَالَ: قُل قُشƷَِْيĕ رƅ االله عنه 

ْ
ȭَنْ مُعَاوɋِةََ ال

  عَليَهِْ؟، قَالَ:  
َ

وجَْهَ، وَلا
ْ
Ɏِبِ اǶَْت 

َ
Ɂسََبتَْ، وَلا ْ

وِ اك
َ
Ɂسََيتَْ، أ ْ

نْ ȩُطْعِمَهَا إِذَا طَعِمْتَ، وَتȲَْسُوهََا إِذَا اك
َ
«أ

َيتِْ»
ْ

Ǻا Ɨِ 
Ē

 ȩَهْجُرْ إلاِ
َ

  ]رواه أبو داود وابن ماجه وأحمد[ -] حسن[ ȩُقَبĕحْ، وَلا

  

(242) – Muawiya al-Qushairi (moge Allah tevreden met hem zijn) zei: 
"Ik vroeg: O boodschapper van Allah, wat zijn de rechten van de vrouw 
van één van ons over hem? Hij antwoordde: 'Dat je haar te eten geeft 
als je zelf eet en haar kleedt als je zelf gekleed bent of als je in staat 
bent om kleding te verkrijgen. Sla haar niet in het gezicht, haar moreel 
niet beledigen en verlaat haar niet, behalve in het huis'".  [Goed]  - 
[Overgeleverd door Aboe Dawoed, Ibn Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) werd gevraagd naar de rechten van 
de vrouw op haar echtgenoot. Hij noemde de volgende punten: 

1. Voeding en kleding: Je mag niet alleen jezelf voorzien van 
voedsel en kleding, je dient haar ook te voeden en te kleden wanneer je 
zelf eet en gekleed bent of wanneer je in staat bent om te voorzien in 
kleding. 

2. Behandeling: Je mag haar alleen slaan als het nodig en 
gerechtvaardigd is en dan alleen op een manier die niet te hard is. Slaan 
op het gezicht is verboden omdat het gezicht het meest edele en 
zichtbare deel van het lichaam is en kwetsbare delen bevat. 

3. Er mag alleen geslagen worden om een reden en wanneer het 
noodzakelijk is. Indien er geslagen moet worden ter correctie of bij het 
verzuimen van bepaalde verplichtingen, dient dit zonder 
buitensporigheid te gebeuren; het gezicht mag niet worden geslagen, 
aangezien het gezicht het belangrijkste en meest zichtbare lichaamsdeel 
is, dat edele en gevoelige delen bevat. 
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4. Gebruik geen beledigende taal zoals "Moge Allah je gezicht 
verdoemen"; dit zou een belediging van haar schepping en daarmee van 
de Schepper zijn, wat verboden is. 

5. Men dient alleen in bed te scheiden en niet van plaats te 
veranderen of naar een andere woning te verhuizen; dit verwijst naar 
wat doorgaans voorkomt aan scheiding tussen echtgenoten. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De toewijding van de metgezellen aan het begrijpen van de 
rechten die zij aan anderen verschuldigd zijn en de rechten 
die aan hen zelf toekomen.   

2. De verplichting van onderhoud, kleding en huisvesting voor 
de vrouw door haar echtgenoot.   

3. Het verbod op zowel morele als fysieke beledigingen.   

4. Onder morele beledigingen valt bijvoorbeeld het zeggen: "Je 
behoort tot een inferieure stam" of "Je komt uit een slechte 
familie" of vergelijkbare uitdrukkingen.  

(58093)  
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O vrouwen, geef veel liefdadigheid, want ik heb gezien dat jullie de meerderheid van de bewoners van de hel zijn." De vrouwen vroegen: "Waarom, O Boodschapper van Allah?" Hij antwoordde: "Jullie vervloeken vaak en zijn ontevreden over jullie 
echtgenoten. Ik heb geen enkele groep gezien waarvan het gebrek aan verstand en religie de gemoedstoestand van een bedachtzaam en verstandig man meer kan verstoren dan van jullie." 

 )243(   –   Ɨِ َمĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ِ Ēȥاالله عنه قَالَ: خَرَجَ رسَُولُ ا ƅر ĕِدُْريłسَعِيدٍ ا ŗِ
َ
ȭَنْ أ

، ȯَمَرȂَ Ēَ الĕɃسَاءِ، ȯَقَالَ:  ĒƦَمُصɎا 
َ

Ƥِوْ فِطْرٍ إ
َ
ضŵَْ أ

َ
ƵَɈَْ  أ

َ
رɋِتȲُُنĒ أ

ُ
إĕŚِ أ

Ȱْنَ، فَ Ēسَاءِ، تصََدĕɃال َǮَْياَ مَع»
هْلِ اĒǽارِ» 

َ
؟ قَالَ:    أ ِ Ēȥمَِ ياَ رسَُولَ اɊَقُلنَْ: وȯَ  ِيتُْ مِنْ ناَقِصَات

َ
نَ اɎلĒعْنَ، وَتȲَْفُرْنَ العَشƷَِ، مَا رأَ ْƵِȲُْت»

 « Ēنȱُاَزِمِ مِنْ إِحْدَاŁجُلِ اĒرɎا ĕلُِبɎ َذْهَب
َ
؟ ȭَقْلٍ ودَِينٍ أ ِ Ēȥقْلِنَا ياَ رسَُولَ اȭََنَِا وɃقْصَانُ دِيȫُ نَ: وَمَا

ْ
، قُل

اɎرĒجُلِ»قَالَ:   شَهَادَةِ  نصِْفِ  مِثلَْ  ةِ 
َ
اɎمَرْأ شَهَادَةُ  لɄَسَْ 

َ
قَالَ:    «أ  ،Ʀََب ȭَقْلِهَا،  قُلنَْ:  ȫُقْصَانِ  مِنْ  «فَذɎَكِِ 

لɄَسَْ إِذَا حَاضَتْ Ɏمَْ تصَُلĕ وɎَمَْ تصَُمْ» 
َ
 متفق[  -]  صحيح[ .«فَذɎَكِِ مِنْ ȫُقْصَانِ دِينِهَا» قُلنَْ: بƦََ، قَالَ:    أ

  ]عليه
  

(243) – Aboe Sa'ied al-Khoedri (moge Allah tevreden met hem zijn) 
heeft overgeleverd dat de Profeet (vrede zij met hem) zei: "O vrouwen, 
geef veel liefdadigheid, want ik heb gezien dat jullie de meerderheid 
van de bewoners van de hel zijn." De vrouwen vroegen: "Waarom, O 
Boodschapper van Allah?" Hij antwoordde: "Jullie vervloeken vaak en 
zijn ontevreden over jullie echtgenoten. Ik heb geen enkele groep 
gezien waarvan het gebrek aan verstand en religie de gemoedstoestand 
van een bedachtzaam en verstandig man meer kan verstoren dan van 
jullie." De vrouwen vroegen: "Wat is het tekort aan onze religie en ons 
verstand, O Boodschapper van Allah?" Hij antwoordde: "Is het niet zo 
dat de getuigenis van twee vrouwen gelijk staat aan die van één man?" 
Zij bevestigden: "Ja." Hij zei: "Dat is een teken van het tekort aan hun 
verstand. En is het niet zo dat als een vrouw haar menstruatie heeft, zij 
niet bidt en niet vast?" Zij bevestigden: "Ja." Hij zei: "Dat is een teken 
van het tekort aan haar religie."  [Authentiek]  - [Overeengekomen tussen al-
Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) ging op de dag van 'Ied naar de 
gebedsplaats en had beloofd de vrouwen een aparte preek te geven, wat 
hij op die dag deed. Hij zei: "O vrouwen, geef veel liefdadigheid en 
vraag veel om vergeving; dit zijn belangrijke middelen om zonden te 
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vergeven, want ik heb gezien dat jullie op de nacht van de hemelreis de 
meerderheid van de bewoners van de hel zijn." 

Een vrouw met inzicht en verstand vroeg: "Waarom zijn wij, O 
Boodschapper van Allah, de meerderheid van de bewoners van de hel?" 

De Profeet (vrede zij met hem) antwoordde: "Om de volgende 
redenen: jullie vervloeken vaak en ontkennen de rechten van jullie 
echtgenoten." Daarna beschreef hij hen door te zeggen: "Ik heb geen 
enkele groep gezien waarvan het gebrek aan verstand en religie meer 
invloed heeft op een bedachtzaam en verstandig man dan van jullie." 

De vrouw vroeg: "Wat is het tekort aan ons verstand en religie?" 
Hij zei: Wat betreft het tekort aan verstand, de getuigenis van twee 

vrouwen is gelijk aan die van één man; dat is het tekort in verstand. Het 
tekort in religie betreft het verminderen van vrome daden, zoals 
wanneer een vrouw nachten en dagen niet bidt vanwege menstruatie en 
dagen vasten overslaat tijdens de Ramadan om dezelfde reden; dat is 
het tekort in religie. Echter, zij worden hiervoor niet bekritiseerd of ter 
verantwoording geroepen, omdat het deel uitmaakt van hun schepping, 
net zoals de mens van nature geneigd is tot liefde voor rijkdom, haast 
in zijn zaken en onwetendheid... Enzovoort. Dit wordt echter genoemd 
om te waarschuwen voor de verleiding die zij kunnen vormen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is aanbevolen voor vrouwen om naar het gebed van 'Ied 
te gaan en afzonderlijk onderwezen te worden.   

2. Het ontkennen van de rechten van de echtgenoot en 
veelvuldige vervloekingen worden beschouwd als grote 
zonden, omdat de dreiging van de hel erop wijst dat deze 
zonden ernstig zijn.   

3. Deze hadieth geeft aan dat geloof en religie kunnen toenemen 
of afnemen. Iemand wiens aanbidding toeneemt, ziet een 
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toename in geloof en religie, terwijl een vermindering in 
aanbidding kan leiden tot een vermindering in religie.   

4. An-Nawawi zei: "Verstand kan toenemen en afnemen, net 
zoals het geloof. Het noemen van de tekortkomingen bij 
vrouwen is niet bedoeld om hen hierom te berispen, omdat 
dit voortkomt uit hun natuurlijke aanleg. De vermelding 
hiervan dient echter als een waarschuwing tegen de 
verleiding die zij kunnen vormen. Daarom is de straf 
gebaseerd op ondankbaarheid en andere zonden, niet op hun 
tekortkomingen. Het tekort in religie is niet beperkt tot wat 
zonde veroorzaakt, maar omvat ook andere aspecten."   

5. Hieruit blijkt dat een leerling zijn leraar mag bevragen en dat 
een volgeling zijn leider mag raadplegen over wat hij heeft 
gezegd als de betekenis voor hem niet duidelijk is.   

6. Daarnaast blijkt hieruit dat de getuigenis van een vrouw de 
helft van die van een man waard is vanwege haar beperktere 
vermogen om feiten nauwkeurig te onthouden.   

7. Ibn Hajar zei: "In de uitspraak ('Ik heb niemand gezien met 
minder verstand en religie...') lijkt het mij dat dit één van de 
redenen is waarom vrouwen vaker in de hel belanden; als zij 
de oorzaak zijn van het verlies van het verstand van een 
verstandige man, waardoor hij doet of zegt wat ongepast is, 
delen zij in zijn zonde en hebben zij zelfs meer schuld.   

8. Het is verboden voor vrouwen om te bidden en te vasten 
tijdens hun menstruatie en bevallingsvloed en ze moeten 
enkel het vasten inhalen wanneer ze gereinigd zijn.   

9. De nobele aard van de Profeet (vrede zij met hem) blijkt uit 
het feit dat hij de vragen van de vrouwen beantwoordde 
zonder hen te berispen of te bekritiseren.   
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10. Ibn Hajar zei: "Liefdadigheid verdrijft het leed en kan zonden 
tussen mensen onderling verzoenen."   

11. An-Nawawi zei: "Het tekort in de religieuze praktijken bij 
vrouwen wordt veroorzaakt doordat zij tijdens hun 
menstruatie geen gebeden verrichten of vasten. Wie meer 
aanbidt, zal zijn geloof en religie zien toenemen; wie minder 
aanbidt, zal een afname in zijn geloof ervaren. Dit tekort kan 
op een manier zijn die tot zonde leidt, zoals bij iemand die 
zonder geldige reden het gebed of vasten verwaarloost, of het 
kan zonder zonde zijn, zoals het niet bijwonen van het 
vrijdaggebed of de strijd, wat niet verplicht is zonder geldige 
reden. Soms is het tekort zelfs verplicht, zoals wanneer een 
menstruerende vrouw het gebed en het vasten nalaat."  

(10011)  
 

 
Vermijd het binnengaan bij vrouwen (zonder noodzaak)." Een man uit de Ansaar zei: "O boodschapper van Allah, wat zegt u over de schoonfamilie?" Hij antwoordde: "De schoonfamilie is de dood 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –   )244(  Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
«إِيĒاȱُمْ  ȭَنْ ȭُقْبةََ بنِْ ɏِȀَرٍ رƅ االله عنه أ

خُولَ Ȃََ الĕɃسَاءِ»  ēȅمَْوَ؟ قَالَ:    وَاŁيتَْ ا
َ
فرََأ

َ
، أ ِ Ēȥنصَْارِ: ياَ رسَُولَ ا

َ
 .«اŁمَْوُ اɎمَوتُْ»ȯَقَالَ رجَُلٌ مِنَ الأ

  ]متفق عليه [ -] صحيح[
  

(244) – Overgeleverd door Oqbah ibn 'Amir (moge Allah tevreden met 
hem zijn) dat de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: 
"Vermijd het binnengaan bij vrouwen (zonder noodzaak)." Een man uit 
de Ansaar zei: "O boodschapper van Allah, wat zegt u over de 
schoonfamilie?" Hij antwoordde: "De schoonfamilie is de dood." 
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) waarschuwde tegen het mengen met 
vreemde vrouwen en zei: "Wees op uw hoede om (jullie zelf) niet bij 
vrouwen binnen te gaan, en vrouwen (wees op uw hoede) dat mannen 
niet bij jullie binnenkomen." 
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Toen zei een man uit de Ansaar: "Wat is uw mening over de 
mannelijke familieleden van de echtgenoot, zoals de broer van de 
echtgenoot, zijn neef, zijn oom, zijn achterneef, de zoon van zijn zus en 
anderen van wie het toegestaan zou zijn met haar te trouwen als ze niet 
getrouwd was?" 

De profeet (vrede zij met hem) zei: "Wees op uw hoede voor hem 
zoals u op uw hoede bent voor de dood! Want het alleen zijn met de 
mannelijke familieleden van de echtgenoot leidt tot verleiding en 
vernietiging in het geloof. De mannelijke familieleden van de 
echtgenoot, behalve zijn vaders en zonen, moeten zelfs meer vermeden 
worden dan vreemde mannen; omdat de mogelijkheid om alleen te zijn 
met de mannelijke familieleden van de echtgenoot groter is dan met 
vreemde mannen en het kwaad dat daarvan te verwachten is groter is 
en de verleiding door hen sterker is vanwege hun gemakkelijke toegang 
tot de vrouw en het feit dat zij zonder bezwaar alleen met haar kunnen 
zijn. Omdat dit onvermijdelijk is en het niet mogelijk is hen van haar af 
te schermen, aangezien het gebruikelijk is om hierin soepel te zijn en 
dus is de situatie waarin een man alleen is met de vrouw van zijn broer 
vergelijkbaar met de dood in afschuwelijkheid en schade, in 
tegenstelling tot een vreemde man waarvoor men op zijn hoede is." 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het verbod op het binnentreden bij vreemde vrouwen en het 
alleen zijn met hen ter voorkoming van de aanleiding tot het 
begaan van onzedelijkheid.   

2. Dit geldt algemeen voor vreemden, zoals de broer van de 
echtgenoot en zijn familieleden, die geen familie van de 
vrouw zijn. Er dient rekening te worden gehouden met het 
feit dat binnentreden kan leiden tot een situatie van alleen 
zijn.   
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3. Zich algemeen onthouden van risicovolle situaties, uit angst 
om in kwaad te vervallen.   

4. Volgens An-Nawawi: De geleerden zijn het er in de taal over 
eens dat de 'ahma' (schoonfamilie) de verwanten van de 
echtgenoot van de vrouw zijn, zoals zijn vader, oom, broer, 
neef, en dergelijke. De 'Akhtan' (schoonzussen) zijn de 
verwanten van de echtgenote van de man. De term 'suhra' 
(schoonfamilie) omvat beide categorieën.   

5. Hij vergeleek (de hamo) met de dood. Ibn Hajar zei: De 
Arabieren beschrijven iets verfoeilijks als de dood. De 
overeenkomst is dat het de dood van de religie is als de zonde 
plaatsvindt, de dood van degene die zich afzondert als de 
zonde plaatsvindt en steniging verplicht is en de ondergang 
van de vrouw door scheiding van haar echtgenoot als jaloezie 
hem ertoe aanzet haar te verstoten.  

(5888)  
 

 
Er is geen (geldig) huwelijk zonder de aanwezigheid van een voogd.( Wali) 

» عن أɏ ŗوź رƅ االله عنه أن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –   )245(  Đȟَِبو 
ّ

 .«لا نȲَِاحَ إلاِ
  ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[

  

(245) – Overgeleverd door Aboe Moesa (moge Allah tevreden zijn met 
hem ), dat de profeet (vrede en zegeningen zij met hem) zei: "Er is geen 
(geldig) huwelijk zonder de aanwezigheid van een voogd.( Wali)".  
[Authentiek] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed, At-Tirmidhi, Ibn Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft verduidelijkt dat het huwelijk 
van een vrouw niet rechtsgeldig is zonder een voogd die de 
huwelijkscontract voltrekt. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De voogd is een voorwaarde voor de geldigheid van het 
huwelijk; als het plaatsvindt zonder voogd, of als de vrouw 
zichzelf ten huwelijk geeft, is het huwelijk niet geldig (en 
leven zij in overspel elke dag).   

2. De voogd is de man die het dichtst bij de vrouw staat, dus een 
verder verwijderde voogd mag haar niet ten huwelijk geven 
als er iemand dichter bij haar staat.   

3. Voor de voogd worden de volgende vereisten gesteld: geloof 
hebben (het minimum ervan) ,verantwoordelijkheid, 
mannelijkheid, gezond verstand in het begrijpen van de 
belangen van het huwelijk, en het delen van hetzelfde geloof 
met degene over wie hij voogdij heeft. Wie niet over deze 
eigenschappen beschikt, is niet geschikt (en mag het ook niet 
worden) voor het voogdijschap in het huwelijkscontract.  

(58066)  
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Elke vrouw die trouwt zonder toestemming van haar voogden, haar huwelijk is ongeldig  -dit werd driemaal benadrukt-. Als de echtgenoot intussen gemeenschap met haar heeft gehad, dan heeft zij recht op een passende bruidschat naar 
aanleiding van de genoten intimiteit. In geval van een geschil, treedt de sultan (leider) op als voogd voor degene die geen voogd heeft 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:   –  )246(  Ēȥااللهُ عنهْا قَالتَْ: قَالَ رسَُولُ ا ƅَِر ǐَمُؤْمِنɎا ĕم
ُ
ȭَنْ ȶȀَشَِةَ أ

ةٍ نȲََحَتْ بغƷَِِْ إِذْنِ ɏَوَاǾِهَا، فنǔََِحُهَا باَطِلٌ 
َ
مَا اɏْرَأ ēȬ

َ
اتٍ - «أ Ēرɏَ َهََا بمَِا    - ثلاََثɎ ُمَهْر

ْ
Ɏَفَإنِْ دَخَلَ بهَِا فا

 «ُ
َ

Ȅ Ēȟَِو 
َ

لطَْانُ وēȟَِ مَنْ لا ēسɎشََاجَرُوا فَاȸ ِْصَابَ مِنهَْا، فَإن
َ
 رواه أبو داود والترمذي وابن[  -]  صحيح[  .أ

  ]ماجه وأحمد
  

(246) – Aisha, de Moeder der Gelovigen (moge Allah tevreden met 
haar zijn), heeft overgeleverd dat de Boodschapper van Allah (vrede zij 
met hem) zei: "Elke vrouw die trouwt zonder toestemming van haar 
voogden, haar huwelijk is ongeldig  -dit werd driemaal benadrukt-. Als 
de echtgenoot intussen gemeenschap met haar heeft gehad, dan heeft 
zij recht op een passende bruidschat naar aanleiding van de genoten 
intimiteit. In geval van een geschil, treedt de sultan (leider) op als voogd 
voor degene die geen voogd heeft."  [Authentiek] - [Overgeleverd door Aboe 
Dawoed, At-Tirmidhi, Ibn Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) waarschuwde tegen het trouwen van 
een vrouw zonder de toestemming van haar voogden en verklaarde dat 
dergelijk huwelijk ongeldig is, wat hij drie keer herhaalde, alsof het niet 
geldig was. 

Als de man die met haar trouwde zonder toestemming van haar 
voogd gemeenschap met haar had gehad, heeft zij recht op de volledige 
bruidschat voor hetgeen hij van haar heeft genoten. 

Als de voogden in een geschil raken over het huwelijk, dan geldt de 
beslissing van degene die als eerste het huwelijk aangaat, mits dit in 
haar belang is. Als de voogd weigert haar uit te huwelijken, wordt hij 
beschouwd als geen voogd voor haar; in dat geval is de sultan of diens 
vertegenwoordiger, zoals een rechter, haar voogd. Anders heeft de 
sultan geen voogdij indien er een voogd aanwezig is. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het vereisen van een voogd voor de geldigheid van het 
huwelijk, zoals door Ibn al-Moendhir is overgeleverd, wordt 
niet tegengesproken door één van de metgezellen.   

2. Bij een ongeldig huwelijk heeft de vrouw recht op bruidschat 
voor de gemeenschap die de man met haar heeft gehad.   

3. De sultan (leider) is de voogd voor vrouwen zonder voogd, 
hetzij omdat er geen voogd aanwezig is of omdat de voogd 
weigert haar uit te huwelijken.   

4. De sultan fungeert als voogd in geval van het ontbreken of 
onvermogen van de voogd en treedt op als zijn vervanger, 
aangezien hij de plaatsvervanger is in dergelijke zaken.   

5. Voogdij bij het huwelijk betekent niet dat de vrouw geen 
rechten heeft; zij heeft recht op toestemming en haar voogd 
mag haar niet uithuwelijken zonder haar toestemming.   

6. Voorwaarden voor een geldig huwelijk:  

1. Identificatie van beide partijen door middel van 
aanduiding, naam of beschrijving;  

2. Instemming van beide partijen;  

3. Het huwelijk moet worden voltrokken door de voogd van 
de vrouw;  

4. Getuigenis van het huwelijk.   

7. Voorwaarden voor de voogd die het huwelijk verricht:  

1. Redelijkheid;  

2. Mannelijk geslacht;  
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3. Volwassenheid, gedefinieerd als vijftien jaar of het bereiken 
van puberteit;  

4. Gelijk geloof, een niet-moslim kan geen voogd zijn voor een 
moslim en omgekeerd;  

5. Rechtvaardigheid, waarbij hij geen verwerpelijke daden 
vertoont en zich bezighoudt met het belang van degene voor 
wie hij het huwelijk regelt;  

6. Bekwaamheid, met kennis van geschiktheid en belangen 
van het huwelijk.   

8. Volgens de islamitische jurisprudentie hebben voogden voor 
de vrouw bij het huwelijk een specifieke volgorde. De meest 
nabije voogd mag niet worden overgeslagen tenzij hij 
ontbreekt of niet aan de voorwaarden voldoet. De volgorde is 
als volgt:  

  1. Vader  

2. Haar vertegenwoordiger  

3. Grootvader van vaderszijde, indien aanwezig  

4. Haar kinderen en hun afstammelingen  

5. Broer van beide ouders  

6. Broer van vaderszijde  

7. Hun afstammelingen  

8. Oom van beide ouders  

9. Oom van vaderszijde  

10. Hun afstammelingen  

11. De meest nabije bloedverwanten van de clan, 
overeenkomstig de erfregels  
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12. De moslim-sultan en diens vertegenwoordiger, zoals een 
rechter, zijn de voogd voor wie geen voogd heeft.  

(58067)  
 

 
Vervloekt is degene die zijn vrouw op een onrechtmatige manier benadert (langs haar anus) 

عُون مَنْ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )247( 
ْ
«ɏَل

  ]رواه أبو داود والنسائي في الكبرى وأحمد[ -] حسن[ .أőَ اɏرأتهَ Ɨ دُبرُِها» 

  

(247) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de Profeet (vrede zij met hem) heeft gezegd: 
"Vervloekt is degene die zijn vrouw op een onrechtmatige manier 
benadert (langs haar anus)."  [Goed] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed, An-

Nasa'i in al-Kubra en Ahmed] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) waarschuwde tegen het benaderen 
van de vrouw via haar anus; dergelijk gedrag wordt als vervloekt 
beschouwd en is uitgesloten van de genade van Allah. Het wordt gezien 
als één van de grote zonden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verboden om de vrouw via haar achterste te 
benaderen.   

2. Het genieten van het lichaam van de vrouw, behalve haar 
achterste, is toegestaan.   

3. De moslim dient de vrouw te benaderen via haar 
geslachtsorgaan zoals door Allah is bevolen. Het binnengaan 
via de achterste verstoort de natuurlijke aanleg, schaadt de 
voortplanting, is in strijd met gezonde natuurwetten en 
brengt ernstige schade toe aan beide echtgenoten.  

(58090)  
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De meest bindende voorwaarden zijn dat jullie voldoen aan datgene waardoor jullie wettigheid verkregen hebben voor de intieme omgang 

حَقē  عن عقبة بن ɏȀر رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )248( 
َ
«أ

فُرُوجَ»
ْ
تُمْ بهِِ ال

ْ
نْ توُفوُا بهِِ مَا اسْتحَْلَل

َ
وطِ أ ُ ēǮɎمتفق عليه[  -] صحيح[ .ا[  

  

(248) – 'Uqbah ibn 'Āmir al-Juhani (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "De meest bindende voorwaarden zijn dat 
jullie voldoen aan datgene waardoor jullie wettigheid verkregen hebben 
voor de intieme omgang."  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari 
en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) verduidelijkte dat de eerste 
voorwaarden voor het nakomen van verplichtingen zijn, degene die 
heeft geleid tot de wettigheid van het genieten van de vrouw, en dit zijn 
de wettige voorwaarden die de vrouw vereist bij het sluiten van het 
huwelijk. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verplicht om te voldoen aan de voorwaarden die door 
een van de echtgenoten aan de andere zijn gesteld, behalve 
als een voorwaarde iets halal (toegestaan) verbiedt of iets 
haram (verboden) toestaat.   

2. Het naleven van de voorwaarden van het huwelijk is 
belangrijker dan iets anders, omdat ze in ruil staan voor de 
wettigheid van intieme relaties.   

3. Het huwelijk heeft een belangrijke positie in de islam, waarbij 
de nadruk wordt gelegd op het naleven van de voorwaarden 
ervan.  

(6021)  
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Het leven is genot, en het beste genot in deze wereld is een rechtschapen vrouw 

ȫْيَا  عن عبد االله بن عمرو رƅ االله عنهما أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )249(  ēȅا»
اŁِةَُ»  ĒصɎةُ ا

َ
مَرْأ

ْ
Ɏيَا اȫْ ēȅمَتَاعِ ا ُƷََْرواه مسلم[ -] صحيح[ .مَتَاعٌ، وخ[  

  

(249) – Abdullah bin Amr, moge Allah tevreden zijn met hen beiden, 
dat de Boodschapper van Allah, (moge Allah's vrede en zegeningen op 
hem zijn) zei: "Het leven is genot, en het beste genot in deze wereld is 
een rechtschapen vrouw." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) zei:  
Dat het leven en wat het omvat een tijdelijk genot is. En dat het beste 
genot van het leven een rechtschapen vrouw is. Die hem verheugt 
wanneer hij naar haar kijkt en wanneer hij haar beveelt, gehoor geeft, 
en die tijdens zijn afwezigheid zijn eigendom en haar eer beschermt. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is toegestaan om zonder buitensporigheid of verderf te 
genieten van de goede dingen die Allah voor Zijn dienaren 
wettig heeft gemaakt in deze wereld.   

2. Aanmoediging om een goede vrouw te kiezen. Omdat het een 
hulp is voor de man om zijn Heer te gehoorzamen.   

3. Het beste genot van het leven is in feite de gehoorzaamheid 
van Allah en wat hem daarin ondersteunt.  

(5794)  
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Ik vroeg de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) over het onbedoeld kijken naar een vreemde vrouw. Hij beval mij mijn blik af te wenden 

تُ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ    –  )250( 
ْ
ل
َ
عَلَيهِْ وسََلĒمَ ȭَنْ  ȭَنْ جَرɋِرِ بنِْ ȭَبدِْ االلهِ رƅََ االلهُ عنه قَالَ: سَأ

Ǳْفَِ بǵََِي.
َ
نْ أ

َ
ɏَرȕَِ أ

َ
فُجَاءَةِ فَأ

ْ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ ȫَظَرِ ال

  

(250) – Van Djareer ibn Abdoellah (moge Allah tevreden zijn met hem) 
heeft gezegd: Ik vroeg de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) 
over het onbedoeld kijken naar een vreemde vrouw. Hij beval mij mijn 
blik af te wenden. [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

Djareer ibn Abdoellah vroeg de profeet (vrede zij met hem) over 
het onbedoeld kijken naar een vreemde vrouw. De profeet (vrede zij 
met hem) instrueerde hem om zijn blik onmiddellijk af te wenden zodra 
hij zich bewust werd van onopzettelijk kijken. Dit benadrukt de plicht 
om de blik neer te slaan. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Aansporing om de blik neer te slaan.   

2. Waarschuwing tegen aanhoudend kijken naar wat verboden 
is om naar te kijken als het per ongeluk gebeurt.   

3. Het bevestigen dat het verbod op het kijken naar vrouwen 
een algmene zaak is onder de metgezellen, aangezien Djareer 
ibn Abdoellah (moge Allah tevreden zijn met hem) deze vraag 
stelde aan de profeet (vrede zij met hem) over het geval van 
onbedoeld kijken, wat hetzelfde juridische oordeel inhoudt 
als opzettelijk kijken.   

4. Het toont de zorg van de 'Sharia' voor de belangen van de 
dienaren, waarbij het verboden is om naar vrouwen te kijken 
vanwege de wereldse en hiernamaalse schade die daaruit 
voortvloeit.   
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5. Het illustreert het teruggrijpen van de metgezellen naar de 
profeet (vrede zij met hem) en het raadplegen van hem over 
wat hen bezwaart, en zo hoort het algemene publiek hun 
geleerden te raadplegen over zaken die hen bezwaard maken.  

(8902)  
 

 
Op de dag van het offerfeest offerde de profeet (vrede zij met hem) twee stevige rammen met grote hoorns, hij slachtte ze eigenhandig, noemde de naam van Allah en verheerlijkte Hem, en plaatste zijn voet op hun zijkanten 

 )251(  –    ِǐََْلحɏْ
َ
أ  ِǐَْْشɀȲَِمَ بĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَص ēŦِĒǽا Ēŵَقَالَ: ض Ⱥسٍَ رƅََ االلهُ عنهُ 

َ
أ ȭَنْ 

، وَوضََعَ رجِْلهَُ Ȃََ صِفَاحِهِمَا. َ ĒƱȠََو Ēƪََيِدَِهِ، وسȨ َهُمَاįََذ ، ِǐَْقرَْن
َ
  ] متفق عليه[ -] صحيح[ أ

  

(251) – Van Annas (moge Allah tevreden zijn met hem ) rapporteerde: 
Op de dag van het offerfeest offerde de profeet (vrede zij met hem) twee 
stevige rammen met grote hoorns, hij slachtte ze eigenhandig, noemde 
de naam van Allah en verheerlijkte Hem, en plaatste zijn voet op hun 
zijkanten. [Authentiek]  - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

Van Annas (moge Allah tevreden zijn met hem) vertelde dat de 
profeet (vrede zij met hem) op Eid-oel-Adha twee mannelijke schapen 
van witte kleur met zwarte vlekken offerde, hij zei: "In de naam van 
Allah, Allah is de Grootste," en plaatste zijn voet op hun nek. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het bevestigt de geldigheid van het offerfeest (Eid-oel-Adha), 
waarover de moslims het unaniem eens zijn.   

2. Het is aanbevolen om het offer te laten bestaan uit rammen 
zoals die welke de profeet (vzmh) offerde, vanwege hun 
esthetische verschijning en de kwaliteit van hun vlees en vet.   

3. An-Nawawi zei dat het aanbevolen is dat een persoon zijn 
offer persoonlijk slacht, tenzij daar een geldige reden voor is, 
en in dat geval is het aanbevolen om getuige te zijn van de 
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slachting. Als een ander het offer voor iemand anders slacht, 
is dat zonder bezwaar.   

4. Ibn Hajdar merkte op dat het aanbevolen is om bij het 
slachten te beginnen met het uitspreken van de naam van 
Allah en het verheerlijken van Hem en om de voet op de 
rechterkant van de nek van het dier te plaatsen, terwijl het 
dier ligt met zijn rechterkant naar boven gericht, om het voor 
de slachter gemakkelijker te maken om het mes met zijn 
rechterhand te gebruiken en het hoofd met zijn linkerhand 
vast te houden.   

5. Het is aanbevolen om een offer te brengen met dieren die 
hoorns hebben, maar het is ook toegestaan om een offer te 
brengen met dieren zonder hoorns.  

(2971)  
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Het gewaad van de moslim reikt tot de helft van de scheen en er is geen bezwaar – of geen schande – voor wat zich bevindt tussen de scheen en de enkel. Wat zich echter onder de enkels bevindt, is in het vuur (de hel). Degene die zijn kleed met 
arrogantie laat slepen, zal Allah niet met een blik vereren 

«إزْرَةُ  ȭَنْ أŗ سَعيدٍ اłدُريĒ رƅ االله عنه قال: قال رسولُ االله صĒƦ االله عليه وسلم ِ:    –  )252( 
 حَرَجَ  

َ
اق، وَلا ĒسɎنصفِ ا Ƥمُسْلمِ إɎن أسفلَ منَ    - أو لا جُناَحَ - اǓ وما ،ǐِكعبɎا ǐَɊنَهُ وɄفيما ب

 رواه أبو داود وابن ماجه[  -]  صحيح [ .اɎكعبǐ فهو Ɨ اǽار، مَن جرĒ إزارهَُ بطرًا Ɏم Ȭَنظُْرِ االلهُ إǾه»

  ]وأحمد
  

(252) – Aboe Sa'īd al-Khudri (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: Het 
gewaad van de moslim reikt tot de helft van de scheen en er is geen 
bezwaar – of geen schande – voor wat zich bevindt tussen de scheen en 
de enkel. Wat zich echter onder de enkels bevindt, is in het vuur (de 
hel). Degene die zijn kleed met arrogantie laat slepen, zal Allah niet met 
een blik vereren.  [Authentiek] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed, Ibn Maja en 
Ahmed] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) heeft aangegeven dat de moslim 
man met zijn kleed, dat wil zeggen alles wat de onderzijde van de man 
bedekt, drie situaties kent: De eerste: het is aanbevolen dat het tot de 
helft van het scheenbeen reikt. De tweede: het is toegestaan zonder 
bezwaar, namelijk wat zich onder de enkels bevindt; dit zijn de 
uitstekende botten bij de gewrichten van het scheenbeen en de voet. De 
derde: het is verboden als het onder de enkels reikt en men vreest dat 
het in het vuur zal belanden; dit geldt vooral als het uit arrogantie, 
vreugde of overmoed gebeurt, want Allah kijkt daar niet naar. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Deze beschrijving en waarschuwing zijn specifiek voor 
mannen; vrouwen worden hiervan vrijgesteld, omdat zij 
verplicht zijn om hun gehele lichaam te bedekken.   

2. Alles wat het onderste gedeelte van de mannen bedekt, wordt 
een 'izar' genoemd, zoals broeken en kledingstukken en valt 
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onder de juridische bepalingen die in deze hadith zijn 
vermeld.  

(4964)  
 

 
Draag geen zijde of geborduurde kleding, drink niet uit gouden en zilveren vaten, en eet niet van hun schalen (met andere woorden  schalen van goud en zilver), want dat behoort hen toe in deze wereld en tot ons in het hiernamaals 

ا   –  )253(  Ēفَلَم ، đżُِوŃَ ُفسََقَاه ƜََْسɁْفَةَ، فَاسȬَْنوُا عِندَْ حُذǓَ ْهُمĒȫ
َ
Ʀَْ أ

َ
Ǿ ŗِ

َ
عَن ȭَبدِْ اɎرŉْĒَنِ بنِْ أ

  ِǐَْت Ēرɏَ َةٍ وَلا Ēرɏَ َƷَْهَيتُْهُ غȫَ ĕŚ
َ
نĒهُ Ȭَقُولُ: Ɏمَْ -وضََعَ القَدَحَ Ɨِ يدَِهِ رَمَاهُ بهِِ، وَقَالَ: Ɏوَْلاَ أ

َ
ȯْعَلْ هَذَا  كَأ

َ
،  -أ

Ɋُوا Ɨِ آȫِيَةِ  وَلكĕũَِ سَمِعْتُ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:   َǮَْȸ َيبَاجَ، وَلا ĕȅرَ وَلاَ اɋَِرŁسَُوا اɀَْلاَ تل»
 ēȅا Ɨِ ْهَُمɎ هَاĒȫِصِحَافِهَا، فَإ Ɨِ لوُاɈُ

ْ
ةِ، وَلاَ تأَ Ēهَبِ وَالفِض ĒȆالآخِرَةِ»ا Ɨِ َا

َ
ǽَيَا وȫْ. ]متفق عليه[  -]  صحيح[  

  

(253) – Volgens Abdurrahman ibn Abi Layla, toen ze bij Hudhayfah 
waren, vroegen ze om drinken en een aanhanger van het Zoroastrisme 
gaf hen water. Toen hij de kom ontving, gooide hij die weg en zei: 
"Waarom heb ik hem niet minstens één of twee keer verboden - alsof 
hij zei: ik zou dit niet moeten doen - maar ik hoorde de profeet (vrede 
zij met hem) zeggen: "Draag geen zijde of geborduurde kleding, drink 
niet uit gouden en zilveren vaten, en eet niet van hun schalen (met 
andere woorden  schalen van goud en zilver), want dat behoort hen toe 
in deze wereld en tot ons in het hiernamaals."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) verbood mannen om zijde te dragen 
in al zijn vormen. En hij verbood mannen en vrouwen om te eten en te 
drinken uit gouden en zilveren vaten. Hij informeerde dat deze zaken 
puur zijn voor gelovigen op de dag des oordeels, omdat zij deze in de 
wereld hebben vermeden als gehoorzaamheid aan Allah. Wat betreft de 
ongelovigen, zij zullen er geen aanspraak op kunnen maken in het 
hiernamaals, omdat ze zich haastten om hun wereldse genoegens te 
verkrijgen in hun wereldse leven, in overtreding van het gebod van 
Allah. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het verbod op het dragen van zijde en brokaat voor mannen, 
met een ernstige waarschuwing voor degenen die het dragen.   

2. Voor vrouwen is het toegestaan om zijde en brokaat te 
dragen.   

3. Het verbod op eten en drinken uit gouden en zilveren schalen 
en bekers geldt zowel voor mannen als vrouwen.   

4. Het versterken van de afkeuring door Hudhayfah (moge Allah 
tevreden zijn met hem ), en de reden hiervoor is dat hij 
herhaaldelijk heeft gewaarschuwd tegen het gebruik van 
gouden en zilveren vaten, maar toch heeft hij dat niet 
expliciet verboden.  

(2985)  
 

 
De pen is opgeheven voor drie personen: Voor de slapende totdat hij ontwaakt, voor het kind totdat het de puberteit bereikt, en voor de krankzinnige totdat hij bij zijn verstand komt 

قَلمَُ عن ثلاثة: عن  عن ɲ رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )254( 
ْ
«رُفعَِ ال

 رواه أبو داود[ -]  صحيح[ .اǽائم حȻ ŠسɁَْيَقِْظَ، وعن اɎصŦ حĵَ Šتَْلِمَ، وعن اŋجنون حȬَ Šعْقِلَ» 

  ]والترمذي والنسائي في الكبرى وابن ماجه وأحمد
  

(254) – Van Ali (moge Allah tevreden zijn met hem) zei dat de profeet 
(vrede zij met hem) zei: "De pen is opgeheven voor drie personen: Voor 
de slapende totdat hij ontwaakt, voor het kind totdat het de puberteit 
bereikt, en voor de krankzinnige totdat hij bij zijn verstand komt."  
[Authentiek] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed, At-Tirmidi, An-Nasa'i in al-Kubra, 
Ibn Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft verklaard dat 
verantwoordelijkheid (taklief) geldt voor de kinderen van Adam, 
behalve voor deze drie: 



  
  
  

405  

Voor het jonge kind totdat het volwassen wordt en de puberteit 
bereikt. 

Voor de krankzinnige, totdat zijn verstand terugkeert. 
Voor de slapende, totdat hij ontwaakt. 
Dus, de verantwoordelijkheid (taklief) is van hen opgeheven, en 

hun daden van zonde worden niet tegen hen geschreven. Echter, goede 
daden worden wel opgeschreven voor het jonge kind, in tegenstelling 
tot de krankzinnige en de slapende, omdat zij zich niet bewust zijn en 
niet in staat zijn tot geldige aanbidding vanwege het ontbreken van 
bewustzijn. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het verlies van de menselijke verantwoordelijkheid kan 
optreden als gevolg van drie oorzaken: Ten eerste door slaap, 
wat hem het ontwaken ontneemt om zijn plichten te 
vervullen; ten tweede door jeugdige onvolwassenheid en 
jonge leeftijd, waarmee hij onbekwaam is; en ten derde door 
krankzinnigheid, waarbij zijn mentale functies verstoord zijn, 
of door toestanden zoals dronkenschap. Degene die het 
onderscheidingsvermogen en correcte perceptie verliest door 
een van deze drie redenen, hem wordt de 
verantwoordelijkheid kwijtgescholden voor daden van 
overtreding of tekortkomingen jegens Allah de Verhevene, 
vanwege Zijn rechtvaardigheid, geduld en genade.   

2. Hun zonden worden niet tegen hen geschreven, hoewel 
sommige wereldlijke wetten wel van toepassing kunnen zijn, 
zoals in het geval van een krankzinnige die iemand doodt, 
waarop geen vergelding of boetedoening rust, maar wel 
bloedgeld voor zijn slachtoffer.   

3. Het bereiken van volwassenheid heeft drie kenmerken: het 
verschijnen van zaadlozing, door natte dromen of anderszins; 
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het groeien van schaamhaar; of door het bereiken van vijftien 
jaar. Voor vrouwen is er een vierde teken: menstruatie.   

4. As-Soebki zei: Een jongen wordt een puber genoemd, terwijl 
anderen zeggen: een kind in de baarmoeder wordt een foetus 
genoemd, bij de geboorte een jongen, bij spenen een tiener 
tot zeven jaar, vervolgens een adolescent tot tien jaar, en dan 
een jongvolwassene tot vijftien jaar. In al deze gevallen wordt 
hij een jongen genoemd, zoals As-Soeyoeti heeft gezegd.  

(58148)  
 

 
Dat de Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) het knippen van de haren aan de zijkanten (qaza') heeft verboden 

قَزَعِ.عن ابن عمر    –  )255( 
ْ
نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ʈَȫَ عَنِ ال

َ
 رƅ االله عنهما: أ

  ]متفق عليه [ -] صحيح[
  

(255) – Ibn Omar (moge Allah tevreden zijn met hen beiden) zei: Dat 
de Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) het knippen van de 
haren aan de zijkanten (qaza') heeft verboden.  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) verbood het volledig scheren van 
een deel van het hoofdhaar en het achterlaten van een ander deel. 

En het verbod is van toepassing op zowel jonge als volwassen 
mannen. Wat betreft vrouwen, zij mogen hun hoofdhaar niet scheren. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Islamitische wetgeving hecht belang aan het uiterlijk van 
een persoon.  

(8914)  
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Trim de snor en laat de baard groeien 

وَاربَِ  عن ابن عمر رƅ االله عنهما عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )256(  ĒشɎأحْفُوا ا»
 «ŵَĕلɎفُوا اȭْ

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .وأ

  

(256) – Ibn Omar (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: 
Dat de profeet (vrede zij met hem) zei: "Trim de snor en laat de baard 
groeien". [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) draagt op tot het trimmen van de 
snor, en benadrukt dat deze niet ongemoeid gelaten dient te worden, 
maar veeleer zorgvuldig bijgeknipt, waarbij men niet terughoudend 
dient te zijn in deze handeling. 

Aan de andere kant draagt hij op tot het laten groeien van de baard 
en het ongemoeid laten ervan. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het verbod op het scheren van de baard.  

(3279)  
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Niet naar de intieme delen van een ander kijken, noch een vrouw naar de intieme delen van een andere vrouw 

نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )257( 
َ
دُْريĕِ رƅ االله عنه أ

ْ
łسَعِيدٍ ا ŗِ

َ
 Ȭَنظُْرُ  عَن أ

َ
«لا

 Ɨِ ِجُلĒرɎا 
َ

Ƥِجُلُ إĒرɎا ƉِْفȬُ 
َ

ةِ، وَلا
َ
مَرْأ

ْ
Ɏعَوْرَةِ ا 

َ
Ƥِةُ إ

َ
 اɎمَْرْأ

َ
 عَوْرَةِ اɎرĒجُلِ، وَلا

َ
Ƥِجُلُ إĒرɎا    

َ
ثوَبٍْ وَاحِدٍ، وَلا

وَاحِدِ» 
ْ
Ɏوبِْ اĒǼا Ɨِ ِة

َ
مَرْأ

ْ
Ɏا 

َ
Ƥِةُ إ

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .ȩُفƉِْ اɎمَْرْأ

  

(257) – Van Aboe Sa'id al-Khoedri, moge Allah tevreden zijn met hem, 
zei dat de boodschapper van Allah, vrede zij met hem , zei: "Niet naar 
de intieme delen van een ander kijken, noch een vrouw naar de intieme 
delen van een andere vrouw . Mannen mogen niet in afzondering zijn 
met andere mannen in één kledingstuk, evenmin als vrouwen alleen 
mogen zijn met andere vrouwen in één kledingstuk".  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet heeft verboden dat een man naar de intieme delen van 
een andere man kijkt, of dat een vrouw naar de intieme delen van een 
andere vrouw kijkt. 

De 'awrah' verwijst naar datgene waarvan schaamte wordt gevoeld 
als het wordt onthuld. Bij mannen omvat de 'awrah' het gebied tussen 
de navel en de knieën, Voor vreemde mannen is de hele 
lichaamsbedekking van een vrouw een 'awrah', en voor vrouwen en 
haar gezin, laat ze zien wat gewoonlijk zichtbaar is wanneer ze thuis 
bezig is. 

De profeet heeft verboden dat een man alleen is met een andere man 
onder één kledingstuk, of onder hetzelfde omhulsel, als ze naakt zijn. 
Hij heeft ook verboden dat een vrouw alleen is met een andere vrouw 
onder één kledingstuk, of onder hetzelfde omhulsel, als ze naakt zijn. 
Dit kan leiden tot aanraking van de 'awrah' (intieme delen) van de ander, 
en het aanraken ervan wordt sterk afgekeurd, zoals het bekijken ervan, 
maar dit verbod is nog strenger, omdat dit tot grotere ondeugden kan 
leiden. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het verbod om naar 'awrah' (intieme delen) te kijken, 
behalve voor de echtgenoot en zijn echtgenote.   

2. Het islamitisch geloof streeft naar de zuiverheid van de 
samenleving en het afsluiten van wegen die leiden naar 
verdorvenheden.   

3. Het is toegestaan om naar de schaamdelen te kijken als de 
noodzaak zich voordoet, zoals bij medische behandelingen, 
mits dit zonder lustgevoelens gebeurt.   

4. Een moslim is verplicht om zijn of haar schaamdelen te 
bedekken en diens blik af te wenden van de schaamdelen van 
anderen.   

5. Het specifieke verbod met betrekking tot mannen onderling 
en vrouwen onderling, omdat dit de verleiding tot het kijken 
en blootleggen van schaamdelen bevordert.  

(8904)  
 

 
De besten onder jullie zijn degenen met de beste ethiek 

Ɏمَْ يȲَُنِ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ   –  )258(  عن عبد االله بن عمرو رƅ االله عنهما قال: 
شًا، وȡََنَ Ȭَقُولُ:  ĕمُتفََح 

َ
خْلاَقًا» فَاحِشًا وَلا

َ
حْسَنȲَُمْ أ

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .«إنĒِ مِنْ خِيَارȠُِمْ أ

  

(258) – Abdullah bin Amr, moge Allah tevreden zijn met hen beiden, 
zei: De Profeet, (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) was 
niet obsceen, en hij zei: "De besten onder jullie zijn degenen met de 
beste ethiek." [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

Het behoort niet tot het gedrag van de profeet, (moge Allah's vrede 
en zegeningen op hem zijn) om slecht te spreken of slechte daden te 
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verrichten, en hij had deze intentie niet, want hij, (moge Allah's vrede 
en zegeningen op hem zijn), heeft een geweldig karakter. 

En hij, (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) zei: De 
mensen met de beste ethiek, zijn de beste in Allahs ogen. Onder beste 
ethiek verstaan we: het goede doen, een glimlachend gezicht, geen 
kwaad doen en vriendelijk omgaan met mensen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verplicht voor een gelovige om zich te onthouden van 
obsceniteit in slechte woorden en lelijke daden.   

2. De perfectie van het karakter van de Profeet Mohammed, 
vrede zij met hem, wordt gekenmerkt door niets anders dan 
goede daden en goede woorden.   

3. Goede manieren is een domein van positieve concurrentie.  
Degene die er als eerst op bevindt, behoorde tot de beste 
gelovigen en de meest volmaakte van hen in het geloof.  

(5803)  
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De gelovige kan door goede manieren en fatsoenlijkheid dezelfde rang bereiken als degene die vast en nachtgebeden uitvoert 

«إنĒ  عن ȶȀشة رƅ االله عنها قالت: سمعت رسول االله صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )259( 
ائمِِ القَائمِِ»  ĒصɎُسْنِ خُلقُِهِ دَرجََةَ اįِ ُِدُركǾ َمُؤْمِنɎرواه أبو داود وأحمد[ -] صحيح بشواهده[ .ا[  

  

(259) – Aisha, moge Allah tevreden met haar zijn, zei: Ik hoorde de 
Boodschapper van Allah, (moge Allah's vrede en zegeningen op hem 
zijn) zeggen: De gelovige kan door goede manieren en fatsoenlijkheid 
dezelfde rang bereiken als degene die vast en nachtgebeden uitvoert. 
[Authentiek volgens zijn ondersteunende bewijsstukken] - [Overgeleverd door Aboe 
Dawoed en Ahmed] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn), legde 
uit dat goede manieren aan de eigenaar dezelfde status toekend als 
iemand die volhardt in het vasten gedurende de dag en 's nachts bidt. 
En voorbeelden van goede manieren zijn: gunsten verlenen, goed 
spreken, een glimlachend gezicht, afzien van kwaad en het tolereren 
van mensen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadith benadrukt het vervolledigen en perfectioneren van 
de ethiek binnen de Islam.   

2. De verdienste van een goed karakter is zodanig belangrijk dat 
een dienaar daardoor het niveau kan bereiken van iemand 
die vast zonder te verbreken en staat tijdens het gebed 
zonder zich te vermoeien.   

3. Het vasten gedurende de dag en het opstaan voor het 
nachtgebed zijn twee grote daden waarin er inspanning 
wordt geleverd door de zielen. Degene die een goed karakter 
heeft, bereikt de hoogte van deze daden door zichzelf te 
bevechten met goed gedrag en behandeling.  

(5799)  
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De gelovigen met de meest complete geloof zijn, degenen met het beste karakter, en de beste van jullie zijn degenen die het beste zijn voor hun vrouwen 

مُؤْمِنǐَِ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )260( 
ْ Ɏمَلُ ا

ْ
Ɉ

َ
«أ

ȱُمْ لɃِسَِائهِِمْ»  ُƷَْمْ خȱُ ُƷََْحْسَنُهُمْ خُلقًُا، وخ
َ
  ]رواه أبو داود والترمذي وأحمد[ -]  حسن[ .إِيمَاناً أ

  

(260) – Abu Hurayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "De gelovigen met de meest complete 
geloof zijn, degenen met het beste karakter, en de beste van jullie zijn 
degenen die het beste zijn voor hun vrouwen."  [Goed] - [Overgeleverd door 
Aboe Dawoed, At-Tirmidhi en Ahmed] 

Uitleg:  

De profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) vertelt 
ons dat de meest volmaakte persoon in het geloof iemand is met een 
goed karakter, en dat is iemand met een glimlachend gezicht, goede 
manieren, goede spraak en het zich onthouden van kwaad. 

En de beste gelovigen zijn degenen die het beste zijn voor hun 
vrouwen, zoals hun echtgenotes, dochters, zussen en naaste verwanten, 
omdat zij het meest recht hebben op goed gedrag. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De deugd van goede karaktereigenschappen en dat het een 
onderdeel is van het geloof.   

2. Daden zijn een onderdeel van het geloof, en het geloof kan 
toenemen en afnemen.   

3. Het eren van vrouwen in de Islam en het aanmoedigen om 
vriendelijk te zijn tegen hen.  

(5792)  
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De Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem zijn) werd gevraagd naar de beste daden die de mensen het Paradijs doet binnentreden: "Vrees voor Allah en goede manieren 

ƵَɈِْ مَا   –   )261( 
َ
عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: سُئلَِ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ ȭَنْ أ

نĒَةَ، ȯَقَالَ:  
ْ
Ŀاسَ اĒǽلُقُِ»يدُْخِلُ ا

ْ
łقْوىَ االلهِ وحَُسْنُ اȩَ»  :َقَالȯَ َارĒǽاسَ اĒǽمَا يدُْخِلُ ا ِƵَɈْ

َ
، وسَُئلَِ ȭَنْ أ

فَرْجُ» 
ْ
فَمُ وَال

ْ
  ]رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] حسن صحيح[ .«ال

  

(261) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden over hem zijn) heeft 
gezegd: De Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn vrede en 
zegeningen op hem zijn) werd gevraagd naar de beste daden die de 
mensen het Paradijs doet binnentreden: "Vrees voor Allah en goede 
manieren." Daarna werd hij gevraagd naar de meeste daden die mensen 
de hel doet binnentreden en hij zei: "De mond en de geslachtsdelen.” 
[Goed en Authentiek] - [Overgeleverd door At-Tirmidhi, Ibn Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem zijn) zei 
dat de belangrijkste redenen die de mensen het Paradijs doet 
binnentreden twee zijn: 

Godsvrees en goede manieren. 
Godvrees: Dit betekent dat je tussen jezelf en Allah Zijn straf een 

bescherming plaatst, door Zijn geboden uit te voeren en Zijn verboden 
te vermijden. 

En goede manieren: Door een glimlach op het gezicht, gunst te 
verlenen en af te zien van kwaad. 

En de grootste redenen die het vuur doen binnentreden twee zijn: 
De tong en het geslachtsdeel. 
De zonden van de tong zijn: liegen, roddelen en kwaadsprekerij. 
De zonden van de geslachtsdelen zijn: overspel, homoseksualiteit 

en andere. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het Paradijs betreden heeft redenen die betrekking hebben 
met de Allah, waaronder: zijn vroomheid, en redenen die 
betrekking hebben met mensen, waaronder: goede manieren.   

2. Het gevaar van de tong, en dat het een van de redenen is om 
het hellevuur te doen binnentreden.   

3. Het gevaar van lusten en onfatsoenlijkheid voor de mens, en 
dat het een van de meest voorkomende redenen is om de hel 
binnen te gaan.  

(5476)  
 

 
De Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) was de meest voortreffelijke persoon in karakter 

حْسَنَ    –  )262( 
َ
عن أȺس بن ماɎك رƅ االله عنه قال: Ǔَنَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ أ

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ اĒǽاسِ خُلقًُا.

  

(262) – Anas Ibn Maalik (moge Allah over hem tevreden zijn) heeft 
gezegd: De Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) was de meest 
voortreffelijke persoon in karakter.  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-
Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) was de meest volmaakte persoon in 
karakter, en hij overtrof anderen in alle nobele eigenschappen en 
deugden, zoals het spreken van vriendelijke woorden, het verrichten 
van goede daden, het hebben van een stralend gezicht, het vermijden 
van schade en het verdragen ervan van anderen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het volmaakte karakter van de Profeet (vrede zij met hem).   
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2. "De Profeet (vrede zij met hem) is het beste voorbeeld in 
goed karakter."   

3. De aanmoediging om het karakter van de Profeet (vrede zij 
met hem) als voorbeeld te nemen in goed gedrag.  

(6180)  
 

 
Voorwaar, het karakter van de Profeet van Allah, moge Allah's zegeningen en vrede op hem zijn, was de Koran 

مُؤْمِنǐَِ، -عندما دخل ȶȀ Ȃشة رƅ االله عنها -قال سعد بن هشام بن ɏȀر    –  )263( 
ْ Ɏا Ēم

ُ
: ياَ أ
،Ʀََقُرْآنَ؟ قُلتُْ: ب

ْ
 ال

ُ
Ɏسَْتَ ȩَقْرَأ

َ
نɀِْئيȭَ ũِِنْ خُلقُِ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ، قَالتَْ: أ

َ
قَالتَْ: فَإِنĒ   أ

 ĒƦَااللهِ ص ĕŦَِقُرْآنَ.خُلُقَ ن
ْ
  ]رواه مسلم في جملة حديثٍ طويلٍ [  -] صحيح[  االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ǔَنَ ال

  

(263) – Sa'd ibn Hisham ibn 'Amir zei - toen hij bij Aisha binnenging, 
moge Allah tevreden met haar zijn -: O moeder der gelovigen, vertel 
mij over het karakter van de Boodschapper van Allah, moge Allah's 
zegeningen en vrede op hem zijn." Ze antwoordde: "Lees je de Koran 
niet?" Ik zei: "Ja." Ze zei: "Voorwaar, het karakter van de Profeet van 
Allah, moge Allah's zegeningen en vrede op hem zijn, was de Koran."  
[Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim in een uitgebreide overlevering] 

Uitleg:  

Ze vroegen moeder der gelovigen Aisha, moge Allah tevreden met 
haar zijn, naar het karakter van de Profeet, vrede zij met hem, en ze gaf 
een samenvattend aantwoord en verwees de vragensteller naar de 
nobele Koran, die alle perfecte eigenschappen omvat. Ze zei dat de 
Profeet, vrede zij met hem, zich gedroeg volgens de eigenschappen van 
de Koran. Wat de Koran hem beval, voerde hij uit, en wat de Koran 
hem verbood, vermeed hij. Zijn karakter was gebaseerd op het naleven 
ervan, het handhaven van zijn grenzen, het respecteren van zijn 
etiquette en het leren van lessen uit zijn voorbeelden en verhalen. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het aanmoedigen van het zich imiteren aan de Profeet, vrede 
zij met hem, in zijn karakter dat gevormd was door de 
deugden van de Koran.   

2. Het prijzen van de karaktereigenschappen van de 
Boodschapper van Allah, vrede zij met hem, en dat ze een 
weerspiegeling waren van de goddelijke openbaring.   

3. De Koran is de bron van alle nobele karaktereigenschappen.   

4. De ethiek in de islam omvat het hele geloof door middel van 
het naleven van geboden en het vermijden van verboden.  

(8265)  
 

 
De profeet (vrede zij met hem) hield van het gebruik van de rechterkant bij het aantrekken van zijn sandalen, bij het betreden en verlaten van plaatsen, bij zijn rituele reinheid en in al zijn zaken 

مĕ اɎمُؤمنǐَ رƅ االله عنها قَالتَْ: Ǔَنَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ȭُعْجِبهُُ    –  )264( 
ُ
ȭَنْ ȶȀَشَِةَ أ

لِهِ،  ēَلِهِ، وَترَج ēنَعȩَ Ɨِ ،ُن ēيَمĒǻهِ.اĕǕُ ِِنه
ْ
  ]متفق عليه[ - ] صحيح[ وَطُهُورهِِ، وșَِ شَأ

  

(264) – Van Aisha, de Moeder der gelovigen (moge Allah tevreden zijn 
met haar) zei: De profeet (vrede zij met hem) hield van het gebruik van 
de rechterkant bij het aantrekken van zijn sandalen, bij het betreden en 
verlaten van plaatsen, bij zijn rituele reinheid en in al zijn zaken."  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) hield ervan en gaf er de voorkeur 
aan om met de rechterkant te beginnen bij zaken die eerbied verdienen. 
Waaronder: Beginnen met zijn rechtervoet bij het aantrekken van zijn 
sandalen, beginnen met de rechterkant bij het kammen van het haar van 
zijn hoofd en baard, en het in olie smeren ervan, en bij zijn rituele 
wassing gaf hij de voorkeur aan het wassen van de rechterhand en de 
rechtervoet vóór de linker. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. An-Nawawi zei: Dit is een voortdurende regel in de 
islamitische wetgeving, namelijk dat alles wat te maken heeft 
met eer en waardigheid, zoals het aantrekken van een 
kledingstuk, broek, sokken, het binnengaan van de moskee, 
het gebruiken van de miswak, het aanbrengen van kohl, het 
knippen van nagels, het trimmen van de snor, het kammen 
van het haar, het epileren van de oksels, het scheren van het 
hoofd, het groeten na het gebed, het wassen van de ledematen 
tijdens de rituele wassing, het verlaten van het toilet, eten en 
drinken, handen schudden, het aanraken van de zwarte steen 
en dergelijke handelingen, het aanbevolen is om deze met de 
rechterkant te beginnen. En wat het tegenovergestelde 
betreft, zoals het binnengaan van het toilet, het verlaten van 
de moskee, het snuiten van de neus, het reinigen na het 
toiletbezoek, het uittrekken van kleding, broek of sokken, en 
dergelijke handelingen, het aanbevolen is om deze met de 
linkerkant te beginnen, dit alles vanwege de eer en 
waardigheid van de rechterkant.   

2. Hij hield ervan om met rechts te beginnen en het omvat: Het 
beginnen van handelingen met de rechterhand, de 
rechtervoet, de rechterzijde en het aanpakken van zaken met 
de rechterhand.   

3. An-Nawawi zei: Weet dat er onder de ledematen voor de 
wassing (woedoe) sommige zijn waarvoor het niet 
aanbevolen is om met rechts te beginnen; namelijk de oren, 
beide handen en wangen, maar deze moeten tegelijkertijd 
gereinigd worden. Indien dit niet mogelijk is, zoals bij iemand 
die slechts één hand heeft, dan moet de rechterkant voorrang 
krijgen.  

(3018)  
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Voorwaar, Allah heeft in alles vriendelijkheid bevolen 

عن شداد بن أوس رƅ االله عنه قال: ثɃِتَْانِ حَفِظْتُهُمَا ȭَنْ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ   –  )265( 
حْسِ وسََلĒمَ قَالَ: 

َ
قِتلْةََ، وɉَِذَا ذįََتُْمْ فأَ

ْ
حْسِنُوا ال

َ
إِذَا Ȱَتَلتُْمْ فَأ

ءٍ، فَ ْŽَ ĕǗُ َȂَ َحِْسَان
ْ

نُوا  «إِنĒ االلهَ كَتبََ الإ
حْ ذȨَيِحَتَهُ»  ِƷُْمْ شَفْرَتهَُ، فَلȱُُحَد

َ
حُِدĒ أ

ْ
Ǿَبحَْ، و ĒȆرواه مسلم[ -] صحيح [ .ا[  

  

(265) – Shaddād ibn Aws (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: Er zijn twee dingen die ik uit het hoofd heb geleerd van 
de Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op 
hem zijn); hij zei: "Voorwaar, Allah heeft in alles vriendelijkheid 
bevolen. Als jullie doden, dood dan goed en als jullie slachten, slacht 
dan goed. Laat iemand van jullie zijn mes slijpen en het dier dat hij 
slacht het lijden besparen."  [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem zijn) 
vertelt dat Allah Almachtig ons ihsān (goedheid/uitmuntendheid) in 
alles heeft voorgeschreven. Ihsān is het voortdurend bewustzijn van 
Allah Zijn aanwezigheid in de aanbidding, het verrichten van het goede 
en de mensen geen kwaad doen. Een aspect hiervan is ihsān in het 
doden en slachten van dieren. 

Ihsān in het doden, voor wettelijke vergelding, is het kiezen van de 
gemakkelijkste methode die het minste lijden veroorzaakt voor de 
gedode persoon en het snelst is in het nemen van zijn leven (dit dient 
echter in context worden geplaatst, zoals bijvoorbeeld in oorlog). 

Ihsān bij het slachten van dieren is het tonen van vriendelijkheid 
jegens het dier, door het mes te slijpen, en niet te slijpen terwijl het dier 
toekijkt, en geen dier te slachten terwijl een ander dier toekijkt. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth toont Allah Zijn barmhartigheid en vriendelijkheid 
jegens Zijn schepping.   
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2. Ihsān in het slachten, is het doen op de manier die de islam 
voorschrijft.   

3. De Islam is volmaakt en omvat alle vormen van goedheid, 
waaronder barmhartigheid en vriendelijkheid jegens dieren.   

4. Het is verboden om iemand te verminken nadat hij gedood is.   

5. Alles wat dierenleed berokkent, is verboden.  

(4319)  
 

 
Zij die rechtvaardig handelen, zullen bij Allah zijn op lichtplaatsen aan de rechterzijde van de Meest Barmhartige, Verheven is Hij, en Zijn beide handen zijn recht(op de manier dat bij zijn perfectie past) 

«إنĒِ  عن عبد االله بن عمرو رƅ االله عنهما قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –   )266( 
تَا يدََيهِْ يمǐٌَِ، ا 

ْ
Ȣَِو ، Ēوجََل Ēَنِ عَزŉْĒرɎا ǐَِِنْ يمȭَ ،ٍمَنَابرَِ مِنْ نوُر َȂَ ِعِندَْ االله ǐَِمُقْسِط

ْ
Ɏوُنَ  اɎِعْدȬَ َين ِ

Ē
Ȇ

  Ɨِ «وُاɎَهْلِيهِمْ وَمَا و
َ
  ]رواه مسلم [ -] صحيح[ .حُكْمِهِمْ وَأ

  

(266) – 'Abdullāh ibn 'Amr (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "Zij die rechtvaardig handelen, zullen bij 
Allah zijn op lichtplaatsen aan de rechterzijde van de Meest 
Barmhartige, Verheven is Hij, en Zijn beide handen zijn recht(op de 
manier dat bij zijn perfectie past). Zij zijn degenen die rechtvaardig zijn 
in hun oordeel en tegenover hun mensen en wat onder hun hoede is". 
[Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem 
rusten) deelt mee dat degenen die rechtvaardig oordelen onder hun volk 
en degenen die onder hun gezag staan, op de Dag des Oordeels op 
verheven en hoge preekstoelen zullen zitten, gemaakt van licht, ter ere 
van hen. Deze preekstoelen zijn aan de rechterhand van de Meest 
Barmhartige en Zijn beide handen zijn recht, Verheven is Hij. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth benadrukt de verdienste van rechtvaardigheid en 
spoort ons aan om ons eraan te houden.   

2. Rechtvaardigheid is algemeen en geldt voor alle vormen van 
voogdij, gezag en oordeel onder mensen. Het omvat zelfs 
rechtvaardigheid tussen iemands vrouwen, kinderen, 
enzovoort.   

3. Het toont de status van rechtvaardige mensen op de Dag des 
Oordeels.   

4. De gelovigen zullen op de Dag des Oordeels in verschillende 
rangen zijn, overeenkomstig met hun respectieve daden.   

5. Bemoediging is een van de benaderingen van Da'wah (de 
roep naar Allah) die aanbidding en rechtschapenheid 
vertedert bij de aangesproken mensen.  

(4935)  
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Er mag geen kwaad of wederkerigheid van kwaad zijn. Wie kwaad veroorzaakt, Allah zal hem ook kwaad doen en wie iets  moeilijk maakt, Allah zal ook iets moeilijk voor hem maken 

رَ  عن أŗ سعيد اłدري رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –   )267(  َǲَ 
َ

«لا
ُ عَليَهِْ» Ēȥا Ēشَق Ēوَمَنْ شَاق ، ُ Ēȥهُ ا Ēǲَ Ēارَ، مَنْ ضَار َǲِ 

َ
  ]رواه الدارقطني[ -] صحيح بشواهده[ .وَلا

  

(267) – Abu Sa'īd al-Khudri (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "Er mag geen kwaad of wederkerigheid 
van kwaad zijn. Wie kwaad veroorzaakt, Allah zal hem ook kwaad doen 
en wie iets  moeilijk maakt, Allah zal ook iets moeilijk voor hem 
maken."  [Authentiek volgens zijn ondersteunende bewijsstukken] - [Overgeleverd 
door Ad-Daraqotni] 

Uitleg:  

De boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem 
zijn) wees erop dat we schade in al zijn verschijningsvormen van 
onszelf en van anderen moeten afwenden. Het is net zo ontoelaatbaar 
voor iemand om zichzelf of anderen schade te berokkenen. 

Het is ook niet toegestaan om kwaad te beantwoorden met kwaad, 
want kwaad wordt niet verwijderd met kwaad, behalve door middel van 
wettelijke vergelding, zonder overtreding. 

Toen gaf de Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen 
met hem zijn) een waarschuwing dat wie mensen kwaad doet, kwaad 
zal worden aangedaan, en wie het mensen moeilijk maakt, zal 
tegenspoed ondervinden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verboden om op schade te reageren met meer dan 
nodig.   

2. Allah heeft Zijn dienaren niets opgedragen dat schadelijk voor 
hen is.   

3. Het is verboden om kwaad te berokkenen of kwaad te 
beantwoorden met woorden, daden of gebrek aan daden.   
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4. De beloning is een vooruitwendiging van de daden. Dus, wie 
kwaad veroorzaakt, Allah zal hem ook schaden, en wie 
moeilijk doet, Allah zal ook moeilijk doen tegen hem.   

5. Eén van de islamitische regels is dat "schade moet worden 
verwijderd", want de Islam erkend geen schade en 
verafschuwt degenen die onrecht aandoen.  

(4711)  
 

 
De gelijkenis van een goed gezelschap en een slecht gezelschap is als die van een drager van musk en een smid 

ɏُ ŗِوźَ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:   – )268( 
َ
لɄَِسِ  ȭَنْ أ

ْ
Ŀمَا مَثلَُ ا Ēȫِإ»

 Ēِمɉَو ĵُذِْيكََ،  نْ 
َ
أ ا  Ēِإم مِسْكِ: 

ْ
Ɏا فَحَاɏِلُ   ،Ʒِِك

ْ
ال وَناَفِخِ  اɎمِْسْكِ  كَحَاɏِلِ  وءِْ  ĒسɎسِ اɄَِل

ْ
Ŀالِحِ وَا ĒصɎنْ  ا

َ
أ ا 

ا   Ēِمɉَِيَابكََ، وȪ َرِْقĵُ ْن
َ
ا أ Ēِإم :Ʒِِك

ْ
بةًَ، وَناَفِخُ ال ĕا طَيĵًِدَ مِنهُْ ر ِ

َ
ġ ْن

َ
ا أ Ēِمɉَتْاَعَ مِنهُْ، وɀَثَةً» تɄِا خَبĵًِدَ ر ِ

َ
ġ ْن

َ
 .أ

  ]متفق عليه [ -] صحيح[
  

(268) – Van Aboe Moessa, moge Allah tevreden zijn met hem, van de 
profeet (vrede zij met hem), die zei: "De gelijkenis van een goed 
gezelschap en een slecht gezelschap is als die van een drager van musk 
en een smid . De drager van musk kan je kleding parfumeren, je kunt 
musk van hem kopen, of je kunt gewoon een aangename geur van hem 
ruiken. Terwijl de smid je kleding kan verbranden, of je zult een 
onaangename geur van hem ruiken".  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen 
al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) gaf een gelijkenis voor twee soorten 
mensen: 

De eerste soort: de metgezel en de goede vriend die leidt naar Allah 
en wat Hem behaagt, en helpt bij gehoorzaamheid. Zijn gelijkenis is 
vergelijkbaar met die van een handelaar in muskus; hij geeft je iets, je 
koopt iets van hem, of je geniet van een aangename geur van zijn 
aanwezigheid. 
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De tweede soort: de metgezel en de slechte vriend; degene die je 
afhoudt van het pad van Allah en helpt bij het doen van zonden. Van 
hem zie je verwerpelijke daden en je wordt bekritiseerd vanwege het 
gezelschap en de omgang met hem. Zijn gelijkenis is als die van de 
smid die zijn vuur aanwakkert; ofwel brandt hij je kleding met de 
vonken die rondvliegen, ofwel ruik je een onaangename geur van zijn 
nabijheid. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het gebruik van gelijkenissen is toegestaan om de betekenis 
dichter bij de luisteraar te brengen.   

2. Het aanmoedigen en aansporen om omgang te hebben met de 
mensen van gehoorzaamheid en deugdzaamheid, en het 
vermijden van de mensen van corruptie en slechte 
karaktereigenschappen.  

(3127)  
 

 
Word niet boos 

وصũِِْ، قَالَ:   –  )269( 
َ
نĒ رجَُلاً قَالَ ɎلِنĕŦِĒ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ: أ

َ
عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه: أ

 ȩَغْضَبْ» 
َ

 ȩَغْضَبْ». «لا
َ

دَ ɏِرَارًا قَالَ: «لا Ēرواه البخاري[ -] صحيح[ فرََد[  

  

(269) – Abu Hurayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: Een man kwam naar de Boodschapper (moge Allah Zijn 
vrede en zegeningen op hem zijn) en zei: "Adviseer mij." Hij zei: 
"Word niet boos." Hij herhaalde dat meerdere keren, en elke keer zei 
hij dan: "Word niet boos." [Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

Eén van de Metgezellen (moge Allah tevreden met hen zijn) vroeg 
de boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem zijn) 
om hem te leiden naar iets dat hem ten goede zou komen. Hij droeg 
hem op om niet boos te worden. Dit betekent dat hij de dingen moet 
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vermijden die hem boos zouden maken en dat hij zichzelf moet 
bedwingen als hij boos wordt en niet te ver moet gaan in zijn boosheid 
door bijvoorbeeld te doden, te slaan, te vloeken, enzovoort. 

De man herhaalde zijn verzoek om het advies meerdere malen te 
herhalen, en de Boodschpper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op 
hem zijn) zei niet meer in zijn advies dan "Word niet boos". 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadith waarschuwt tegen woede en de oorzaken ervan, 
want het verenigt alle kwaad, en het vermijden ervan leidt tot 
alle goedheid.   

2. Boosheid omwille van Allah, zoals boos worden wanneer 
Allah Zijn verboden worden overtreden, is prijzenswaardig.   

3. Men mag de toespraak indien nodig herhalen, zodat de 
aangesproken persoon hem kan begrijpen en de betekenis 
ervan kan inzien.   

4. Het laat zien dat het goed is om advies te vragen aan mensen 
met kennis van zaken.  

(4709)  
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De sterke man is niet degene die anderen kan overmeesteren; de sterke man is eerder degene die zichzelf onder controle heeft als hij boos wordt 

دِيدُ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )270(  ĒشɎسَْ اɄَل»
ِي  

Ē
Ȇدِيدُ ا ĒشɎمَا ا Ēȫَِعَةِ، إ ēǵɎِغَضَبِ» با

ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[  .Ȭَمْلِكُ ȫَفْسَهُ عِندَْ ال

  

(270) – Aboe Hoerayra, moge Allah tevreden over hem zijn, zei: "De 
sterke man is niet degene die anderen kan overmeesteren; de sterke man 
is eerder degene die zichzelf onder controle heeft als hij boos wordt".  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem 
zijn) wijst erop dat ware kracht niet de kracht van iemands lichaam is 
of zijn vermogen om andere sterke mannen te overmeesteren. Maar een 
echt sterk persoon is degene die ernaar streeft om zichzelf te beheersen 
en in bedwang te houden terwijl hij in een vlaag van woede zit. Dit geeft 
de macht aan die hij over zichzelf uitoefent en zijn vermogen om de 
duivel te verslaan. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth wijst op de verdiensten van verdraagzaamheid en 
zelfbeheersing op het moment van woede en dat het een van 
de rechtschapen daden is die door Islam wordt opgedragen.   

2. Zelfbeheersing op het moment van woede is moeilijker dan 
vechten tegen de vijand.   

3. De Islam heeft de jāhiliyyah notie van kracht omgezet in 
nobele manieren. De krachtigste persoon is hij die grote 
zelfbeheersing behoudt.   

4. We moeten woede vermijden, gezien de schadelijke effecten 
ervan op individuen en de samenleving.  

(5351)  
 

 



  
  
  

426  

Er zijn vier eigenschappen. Als iemand ze allemaal bezit, is hij een volkomen hypocriet. En als iemand een van deze eigenschappen heeft, heeft hij een eigenschap van hypocrisie totdat hij het opgeeft: Als hij spreekt, liegt hij; als hij een belofte 
maakt, breekt hij die; als hij een overeenkomst sluit, handelt hij ontrouw; en als hij ruzie maakt, gedraagt hij zich grof 

ِ بنِْ ȭَمْرٍو رƅ االله عنهما قال: قال رسَولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:   –  )271(  Ēȥبدِْ اȭَ ْنȭَ
رɊَْعٌ مَنْ ȱُنȯِ Ēيهِ Ǔَنَ مُنَافِقًا خَاɎصًِا، وَمَنْ Ǔَنتَْ ȯِيهِ خَلĒةٌ مِنهُْنǓَ Ēنتَْ ȯِيهِ خَلĒةٌ مِنْ نفَِا 

َ
قٍ حĒŠَ  «أ

خْلفََ، وɉَِذَا خَاصَمَ فجََرَ» 
َ
ثَ كَذَبَ، وɉَِذَا Ȁَهَدَ غَدَرَ، وɉَِذَا وعََدَ أ Ēهَا: إذَِا حَدȭَََمتفق[  -] صحيح[ .يد 

  ]عليه
  

(271) – Overgeleverd door Abdoellah ibn Amr (moge Allah tevreden 
zijn met hen beiden), die zei: De boodschapper van Allah (vrede zij met 
hem) zei: "Er zijn vier eigenschappen. Als iemand ze allemaal bezit, is 
hij een volkomen hypocriet. En als iemand een van deze eigenschappen 
heeft, heeft hij een eigenschap van hypocrisie totdat hij het opgeeft: Als 
hij spreekt, liegt hij; als hij een belofte maakt, breekt hij die; als hij een 
overeenkomst sluit, handelt hij ontrouw; en als hij ruzie maakt, gedraagt 
hij zich grof." [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) waarschuwde tegen vier 
eigenschappen. Als deze samenkomen in een moslim, vertoont hij 
sterke gelijkenissen met hypocrieten vanwege deze eigenschappen. Dit 
geldt voor degene bij wie deze eigenschappen overheersen. Degene bij 
wie ze zeldzaam zijn, valt hier niet onder. Deze eigenschappen zijn: 

Ten eerste: Opzettelijk liegen en onwaarachtigheid in zijn spreken. 
Ten tweede: Een belofte maken en die niet nakomen, en trouweloos 

zijn tegenover zijn metgezel. 
Ten derde: Een belofte maken en die niet houden, en zijn 

verplichtingen niet nakomen. 
Ten vierde: Ruziemaken en vechten met anderen op een intense 

manier, en afwijken van de waarheid, en bedriegen in zijn argumenten 
en ze teniet doen. 

Want hypocrisie is het vertonen van iets anders dan wat innerlijk in 
hem leeft. Deze betekenis is aanwezig bij degene die deze 
eigenschappen bezit, en zijn hypocrisie is gericht tegen degenen aan 
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wie hij spreekt, belooft, vertrouwt, bestrijdt en zich verbindt onder de 
mensen. Hij is dan geen hypocriet in de Islam die zijn ongeloof 
verbergt, maar als hij enige van deze eigenschappen heeft, heeft hij een 
eigenschap van hypocrisie totdat hij deze verlaat. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Uiteenzetting van enkele kenmerken van huichelaars ter 
afschrikking en waarschuwing om er niet in te vervallen.   

2. Het doel van deze overlevering is om de kenmerken van 
hypocrisie te verduidelijken als een waarschuwing om er niet 
in te vervallen. Deze eigenschappen zijn kenmerkend voor 
hypocrisie, en degene die ze vertoont lijkt op hypocrieten wat 
betreft deze eigenschappen. Hij neemt hun gedrag over, maar 
hij is geen hypocriet die de Islam toont terwijl hij ongeloof 
verbergt. Sommigen zeggen dat dit geldt voor degene bij wie 
deze eigenschappen overheersen en die er nonchalant mee 
omgaat en hun ernst niet begrijpt. Zo iemand heeft 
waarschijnlijk een verdorven geloof.   

3. Al-Ghazali zei: De essentie van religie kan worden 
samengevat in drie aspecten: Spraak, handelingen en intentie. 
Hij waarschuwde voor de verdorvenheid van spraak door te 
liegen, voor de verdorvenheid van handelingen door verraad, 
en voor de verdorvenheid van intentie door gebrek aan 
toewijding. Want het breken van een belofte is alleen kwalijk 
als de intentie om deze na te komen vastbesloten was. Als 
iemand vastbesloten was en vervolgens werd geconfronteerd 
met een obstakel of van gedachten veranderde, dan vertoont 
hij niet het beeld van hypocrisie.   

4. Hypocrisie kent twee vormen: Geloofshypocrisie die iemand 
uit het geloof drijft, waarbij men de Islam toont maar 
ongeloof verbergt, en praktische hypocrisie, waarbij men het 



  
  
  

428  

gedrag van hypocrieten nabootst zonder het geloof te 
verlaten, hoewel dit een grote zonde is.   

5. Ibn Hadjar zei: De geleerden zijn het erover eens dat iemand 
die deze eigenschappen met zijn hart, tong en daden 
bevestigt, niet als ongelovige moet worden beschouwd, noch 
als iemand die voor altijd in de hel zal verblijven.   

6. An-Nawawi zei: Een groep geleerden zei: Met 'hypocrieten' in 
deze context worden degenen bedoeld die ten tijde van de 
profeet (vrede zij met hem) geloof voorwenden, maar liegen, 
hun geloof verraden, belast met hun geloof en hun hulp 
daarvoor beloofd, maar faalden, en hevig twisten met hun 
tegenstanders.  

(65124)  
 

 
Een gelovige is niet iemand die anderen uitscheldt, veelvuldig vervloekt, onfatsoenlijk is of obscene taal gebruikt 

وسََلĒمَ:   –  )272(  ُ عَلَيهِْ  Ēȥا ĒƦَقَالَ رسَُولُ االلهِ ص االلهِ بنِْ ɏَسْعُودٍ رƅ االله عنه قَالَ:  ȭَنْ ȭَبدِْ 
انِ وَلاَ الفَاحِشِ وَلاَ اǺَذِيءِ» ĒعĒلɎانِ وَلاَ ا Ēع Ēمُؤْمِنُ باِلط

ْ
Ɏسَْ اɄَرواه الترمذي[ -] صحيح [ .«ل[  

  

(272) – Overgeleverd door Abdoellah ibn Mas'ud (moge Allah 
tevreden zijn met hem ) dat de boodschapper van Allah (vrede zij met 
hem) heeft gezegd: "Een gelovige is niet iemand die anderen uitscheldt, 
veelvuldig vervloekt, onfatsoenlijk is of obscene taal gebruikt". 
[Authentiek] - [Overgeleverd door At-Tirmidhi] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) informeerde dat het niet past bij een 
volmaakte gelovige om anderen te bekritiseren op hun afkomst, 
veelvuldig te schelden en te vervloeken, onfatsoenlijk te handelen of 
obscene taal te gebruiken. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De ontkenning van geloof in juridische teksten wordt alleen 
toegepast bij het begaan van een verboden handeling of het 
nalaten van een verplichte handeling.   

2. De nadruk op het bewaken van de ledematen en het 
vermijden van slechte eigenschappen, vooral met betrekking 
tot het gebruik van de tong.   

3. Zoals as-Sindi opmerkte, impliceert de overdrijving in de 
termen "uitschelden" en "vervloeken" dat incidentele kritiek 
of vervloeking van degenen die het verdienen, niet schadelijk 
is voor de eigenschappen van geloof.  

(65869)  
 

 
"Bescheidenheid maakt deel uit van het geloof 

عن عبد االله بن عمر رƅ االله عنهما قال: سَمِعَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ رجَُلاً   –  )273( 
يََاءِ، ȯَقَالَ:  

ْ
Łا Ɨِ ُخَاه

َ
يمَانِ» يعَِظُ أ ِ

ْ
يََاءُ مِنَ الإ

ْ
Łمتفق عليه[  -] صحيح[ .«ا[  

  

(273) – Abdullah bin Omar, moge Allah tevreden met hem zijn, zei: De 
Profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem zijn) hoorde een 
man zijn broer vermanen over verlegenheid, en hij (vrede zij met hem) 
zei: "Bescheidenheid maakt deel uit van het geloof."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem zijn) 
hoorde een man zijn broer adviseren om niet verlegen te zijn! De 
Profeet legde hem uit dat bescheidenheid deel uitmaakt van het geloof 
en dat het alleen maar goeds brengt. 

Verlegenheid is een houding die ertoe leidt het mooie te doen en het 
kwade te laten. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Wat u ervan weerhoudt het goede te doen, wordt niet 
verlegenheid genoemd, maar eerder timiditeit, hulpeloosheid 
en lafheid.   

2. Verlegenheid ten opzichte van Allah is door te doen wat 
bevolen wordt, en de verboden te verlaten.   

3. Verlegenheid jegens mensen is door ze te respecteren, hun 
verdiende positie toe te kennen en het vermijden wat 
gewoonlijk afschuwelijk is.  

(5478)  
 

 
Wanneer een man zijn broeder liefheeft, laat hem hem dan informeren dat hij van hem houdt (omwille van Allah) 

«إِذَا  عن اɎمِقدام بن معدي كرب رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )274( 
بēهُ» ِĵُ ُهĒن

َ
يخƱُِْهُْ أ

ْ
خَاهُ فلَ

َ
حَبĒ اɎرĒجُلُ أ

َ
 رواه أبو داود والترمذي والنسائي في السنن الكبرى[  -]  صحيح [ .أ

  ]وأحمد
  

(274) – "Al-Miqdam ibn 'Ma3diy karab, moge Allah tevreden met hem 
zijn, heeft overgeleverd dat de Profeet, vrede zij met hem, zei:" 
"Wanneer een man zijn broeder liefheeft, laat hem hem dan informeren 
dat hij van hem houdt (omwille van Allah)."  [Authentiek] - [Overgeleverd 
door Abu Dawoed, At-Tirmidhi, en An-Nasa'i in de As-soenan al-Kubra, evenals 
Ahmed] 

Uitleg:  

De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) geeft aan dat een van de redenen 
die de relatie tussen gelovigen versterkt en liefde onder hen verspreidt, 
namelijk dat als iemand van zijn broeder houdt, hij hem moet laten 
weten dat hij van hem houdt. 



  
  
  

431  

De voordelen van de overlevering: 

1. De deugd uit pure liefde voor God Almachtig, niet voor 
werelds belang.   

2. Het aanbevelenswaardige om degene die geliefd is omwille 
van Allah te informeren over die liefde, zodat de liefde en 
genegenheid toenemen.   

3. Het verspreiden van liefde onder de gelovigen versterkt de 
broederschap in het geloof en behoudt de samenleving tegen 
verdeeldheid en desintegratie.  

(3017)  
 

 
Elke daad van goedheid is liefdadigheid 

قال:    –  )275(  االله عليه وسلم   Ʀص Ŧǽا االله رƅ االله عنهما عن  بن عبد  «ēǗُ  عن جابر 
  ]رواه البخاري من حديث جابر، ورواه مسلم من حديث حذيفة [ -] صحيح[ .مَعْرُوفٍ صَدَقَةٌ»

  

(275) – Jābir ibn 'Abdullāh (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen 
op hem zijn) zei: "Elke daad van goedheid is liefdadigheid".  [Authentiek] 
- [Overgeleverd door Al-Boekhari via de hadith Jabir en Moeslim via de hadith 
Hoedaifa] 

Uitleg:  

De boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem 
zijn) informeert dat elke goedheid en voordeel voor anderen, zij het in 
woorden of daden, wordt beschouwd als liefdadigheid, en de doener 
ervan ontvangt er een beloning voor. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Liefdadigheid is niet beperkt tot wat iemand van zijn geld 
uitgeeft. Maar het omvat al het goede dat iemand zegt of doet 
tegen mensen.   
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2. Het moedigt ons aan om te doen wat goed en heilzaam is voor 
anderen.   

3. We mogen geen enkele daad van goedheid bagatelliseren, 
zelfs niet als het een eenvoudige daad was.  

(5346)  
 

 
Elke daad van vriendelijkheid jegens mensen is een vorm van liefdadigheid 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )276(  Ēȥنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اȭَ ُ Ēȥا َƅَِرَْةَ رɋَهُر ŗِ
َ
«ēǗُ سُلاȭَ  ƨََنْ أ

 ĒرɎا ǐُِعɋَُصَدَقَةٌ، و ِǐْ
مْسُ Ȭَعْدِلُ بǐََْ الاȪِْنَ ĒشɎيهِ اȯِ ُُطْلعȩَ ٍيوَْم ĒǗُ ،ٌَاسِ عَليَهِْ صَدَقةĒǽمِنَ ا  َȂَ َجُل

يĕبَةُ صَ  Ēِمَةُ الطǖَɎعُ عَليَْهَا مَتاَعَهُ صَدَقةٌَ، وَاȯََْوْ ير
َ
يَحْمِلُ عَليَهَْا أ َȯ ِتِهĒدَاب  

َ
Ƥِْطُوهَا إĽَ ٍخُطْوَة ēȣَُدَقةٌَ، و

رɋِقِ صَدَقَةٌ»  Ēذَى عَنِ الط
َ
لاَةِ صَدَقَةٌ، وɋَُمِيطُ الأ ĒصɎمتفق عليه[ -] صحيح[ .ا[  

  

(276) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn over hem ) zei: De 
boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: "Elke daad van 
vriendelijkheid jegens mensen is een vorm van liefdadigheid. Elke dag 
waarop de zon opkomt, geldt als een liefdadigheid. Het helpen van een 
persoon om zijn lastdier te beladen of zijn bezittingen daarop te 
bevestigen, is liefdadigheid. Een vriendelijk woord is liefdadigheid. 
Elke stap die wordt genomen naar het gebed toe, wordt beschouwd als 
liefdadigheid. Het verwijderen van schadelijke obstakels van de weg is 
liefdadigheid". [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft verduidelijkt dat elke moslim 
elke dag verantwoordelijk is voor het geven van een vrijwillige aalmoes 
aan Allah, in dankbaarheid voor zijn welzijn, voor elk gewricht van zijn 
lichaam. En Hij maakte zijn botten tot gewrichten, waarmee hij zich 
kan buigen en strekken. Deze aalmoes kan worden vervuld door middel 
van allerlei goede daden en beperkt zich niet tot het geven van geld. 
Enkele voorbeelden hiervan zijn: Het oplossen en verzoenen van 
conflicten tussen ruziënde partijen is een vorm van liefdadigheid. Het 
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helpen van een hulpbehoevende persoon om zijn lastdier te beladen of 
zijn bezittingen te dragen, is een vorm van liefdadigheid. Het spreken 
van vriendelijke woorden, het doen van smeekbeden, het begroeten met 
vrede en andere vormen van vriendelijkheid zijn liefdadigheid. Elke 
stap die wordt gezet richting het gebed is liefdadigheid. Het verwijderen 
van obstakels van de weg waar anderen door geschaad kunnen worden, 
is liefdadigheid. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het samenvoegen en de gezondheid van de botten van de 
mens behoren tot de grootste gunsten van Allah, de 
Verhevene, dus elke bot heeft het nodig om specifiek voor 
zichzelf te worden liefdadig geschonken als dank voor die 
zegening.   

2. Het aanmoedigen van het vernieuwen van dankbaarheid elke 
dag voor de voortdurende zegeningen.   

3. Het aanmoedigen van het volhouden van vrijwillige gebeden 
en liefdadigheid elke dag.   

4. De deugd van het verzoenen tussen mensen.   

5. Het aanmoedigen van het helpen van een broeder; want het 
helpen van hem is liefdadigheid.   

6. Het aanmoedigen van het bijwonen van gezamelijke gebeden 
en het daarheen gaan, en zich begeven in moskeeën.   

7. De verplichting om de wegen van de moslims te respecteren 
door te vermijden wat hen schaadt of schade berokkent.  

(4568)  
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Wie een gelovige bevrijdt van een beproeving in het leven, Allah zal hem bevrijden van een beproeving op de Dag des Oordeels 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:    –  )277( 
َ
سَ  ȭَنْ أ Ēفȫَ ْمَن»

قِيَامَةِ، وَمَنْ 
ْ
سَ االلهُ ȭَنهُْ كُرɊَْةً مِنْ كُرَبِ يوَْمِ ال Ēفȫَ يَاȫْ ēȅةً مِنْ كُرَبِ اɊَْؤْمِنٍ كُرɏُ ْنȭَ  ٍǭِْمُع َȂَ َ ĒǭَȻ

خِرَةِ، وَااللهُ 
ْ

ȫْيَا وَالآ ēȅا Ɨِ ُهَُ االلهƳََسْلِمًا سɏُ َƳََخِرَةِ، وَمَنْ س
ْ

ȫْيَا وَالآ ēȅا Ɨِ ِْااللهُ عَليَه َ ĒǭَȻ  ِْعَبد
ْ
 Ɨِ عَوْنِ ال

 
ْ
تَمِسُ ȯِيهِ عِل

ْ
خِيهِ، وَمَنْ سَلكََ طَرɋِقًا يلَ

َ
عَبدُْ Ɨِ عَوْنِ أ

ْ
نĒَةِ،  مَا Ǔَنَ ال

ْ
Ŀا 

َ
Ƥِقًا إɋِبهِِ طَر ُ

َ
Ȅ ُلَ االله Ēمًا سَه

عَ  نزََلتَْ   
Ē

إلاِ بɄَنْهَُمْ  وɋََتَدَارسَُونهَُ  االلهِ  كِتَابَ  Ȭَتلْوُنَ  االلهِ  Ȩُيُوتِ  مِنْ  Ȩَيتٍْ   Ɨِ قَوْمٌ  اجْتَمَعَ  ليَهِْمِ  وَمَا 
 َȲِمَْلاَئɎتهُْمُ ا Ēَةُ، وحََفŉْĒرɎتَهُْمُ اɄِكِينَةُ، وغََش ĒسɎمَْ  اɎ ُُمَلهȭَ ِِبه 

َ
أ ĒطȨَ ْيمَنْ عِندَْهُ، وَمَنȯِ ُةُ، وذََكَرَهُمُ االله

عْ بهِِ Ⱥسََبُهُ»  ِǭُْȻ. ]رواه مسلم[ -] صحيح[  

  

(277) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn  met hem) 
rapporteerde: "De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: 
"Wie een gelovige bevrijdt van een beproeving in het leven, Allah zal 
hem bevrijden van een beproeving op de Dag des Oordeels. En wie het 
iemand die in moeilijkheden verkeert gemakkelijk maakt, Allah zal het 
hem gemakkelijk maken, zowel in dit leven als in het hiernamaals. En 
wie de gebreken van een moslim bedekt, Allah zal zijn gebreken 
bedekken, zowel in deze wereld als in het hiernamaals. Allah helpt Zijn 
dienaar zolang de dienaar zijn broeder helpt. En wie een pad volgt op 
zoek naar kennis, Allah zal hem een pad naar het Paradijs 
vergemakkelijken. Er is geen groep die zich in een huis van de huizen 
van Allah verzamelt om het Boek van Allah te reciteren en het samen 
te bestuderen, zonder dat de kalmte over hen neerdaalt, genade hen 
omhult, engelen hen omringen en Allah hen bij Zich vermeldt. "Wie 
wordt vertraagd door zijn eigen daden, zal niet door zijn afkomst 
vooruit worden geholpen." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) verduidelijkte dat Allah de beloning 
voor een moslim laat overeenkomen met wat de moslim zelf voor 
andere moslims doet. Wie de zorgen en moeilijkheden van een gelovige 
in het wereldse leven verlicht, zal door Allah verlost worden van een 



  
  
  

435  

beproeving op de Dag der Opstanding. Wie een medemens in 
moeilijkheden helpt door zijn last te verlichten, hem te steunen en zijn 
problemen weg te nemen, Allah zal het hem gemakkelijk maken, zowel 
in dit leven als in het hiernamaals. En wie een tekortkoming van een 
medemoslim bedekt en het niet openbaart, Allah zal ook zijn gebreken 
verbergen, in zowel deze wereld als het hiernamaals. Allah ondersteunt 
Zijn dienaar zolang deze zich inzet voor de belangen van zijn broeder, 
zowel in religieuze als wereldse zaken. Die hulp kan bestaan uit gebed, 
fysieke steun, financiële middelen en andere vormen van hulp. En wie 
zich inspant voor het verwerven van religieuze kennis met de intentie 
om Allah’s welbehagen te verdienen, Allah zal voor hem een weg naar 
het Paradijs vergemakkelijken. En wanneer een groep zich in een huis 
van Allah verzamelt om het Boek van Allah te reciteren en samen te 
bestuderen, zal de rust over hen neerdalen, zullen ze worden omhuld 
door genade, de engelen zullen hen omringen en Allah zal hen prijzen 
in het gezelschap van hen die dicht bij Hem staan. Er is geen groter eer 
dan dat Allah Zijn dienaar in het Hemelse gezelschap vermeldt. Wie 
echter in zijn daden tekortschiet, zal niet dezelfde rang bereiken als 
degenen die uitmunten in hun daden. Men zou dus niet moeten 
vertrouwen op de eer van afkomst en de deugden van voorouders, 
terwijl men tekortschiet in eigen daden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Ibn Daqiq al-‘Ied zei: Dit is een grootse overlevering, die 
verschillende kennisgebieden, principes en etiquette 
samenvat. Het prijst het vervullen van de noden van moslims 
en het verlenen van hulp in elke mogelijke vorm, hetzij door 
kennis, rijkdom, assistentie, een nuttige aanwijzing, advies, of 
op een andere manier.   

2. Het spoort aan tot verlichting van de lasten van hen die in 
moeilijkheden verkeren.   
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3. Het moedigt aan om een medemoslim bij te staan en Allah 
schenkt Zijn hulp aan degene die zijn broeder helpt naar de 
mate van zijn inspanning.   

4. Een vorm van bescherming van een moslim is het vermijden 
van het zoeken naar zijn tekortkomingen. Een van de vrome 
voorgangers zei: Ik heb mensen ontmoet zonder gebreken; zij 
spraken echter over de gebreken van anderen en dus 
begonnen de mensen over hun tekortkomingen te spreken. 
En ik heb mensen ontmoet met tekortkomingen; zij hielden 
zich verre van het bespreken van andermans gebreken en 
hun eigen gebreken werden vergeten.   

5. Het is niet noodzakelijk dat het beschermen van anderen 
betekent dat men het kwaad ongemoeid laat en niets eraan 
verandert. Integendeel, men kan ingrijpen terwijl men 
bescherming biedt, vooral wanneer het gaat om mensen die 
niet bekendstaan om voortdurende slechtheid of 
buitensporigheid. Echter, voor hen die wel bekendstaan om 
zulke daden, wordt het niet aanbevolen om hen te 
beschermen; eerder zou men hun zaak voorleggen aan 
degenen die autoriteit hebben, tenzij dat tot verdere schade 
zou leiden. Dit komt omdat het verbergen van hun daden hen 
kan aanmoedigen in hun slechtheid, anderen kan kwetsen en 
ook anderen die kwaadwillend zijn zou kunnen inspireren.   

6. Het stimuleert het zoeken naar kennis en het reciteren en 
bestuderen van de Koran.   

7. An-Nawawi zei: “Dit toont de waarde van bijeenkomsten in de 
moskee om de Koran te reciteren… En het kan ook toegepast 
worden op bijeenkomsten in scholen en leerinstellingen die 
eenzelfde doel nastreven, met de wil van Allah.   
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8. Allah heeft beloningen vastgesteld op basis van daden, niet op 
basis van afstamming.  

(4801)  
 

 
Op de Dag des Oordeels zal de voet van een dienaar niet van zijn plaats komen totdat hij wordt ondervraagd over hoe hij zijn tijd heeft besteed, wat hij heeft gedaan met zijn kennis, waar zijn rijkdom vandaan kwam en hoe hij het heeft besteed, en 

hoe hij zijn lichaam heeft gebruikt 

ُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:    –  )278(  Ēȥا ĒƦَاالله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ ص ƅر ĕƫَِسْل
َ
ŗِ برَْزَةَ الأ

َ
  ȭَنْ أ

َ
«لا

مِهِ ȯِيمَ ȯَعَلَ، وȭََنْ 
ْ
ȯْنَاهُ، وȭََنْ عِل

َ
لَ ȭَنْ ȭُمُرهِِ ȯِيمَا أ

َ
 مَاȄِِ مِنْ  تزَُولُ قَدَمَا ȭَبدٍْ يوَْمَ القِيَامَةِ حȻ ĒŠَسُْأ

Ɂسََبهَُ   ْ
Ȭْنَ اك

َ
بلاَْهُ» أ

َ
ȫْفَقَهُ، وȭََنْ جِسْمِهِ ȯِيمَ أ

َ
  ]رواه الترمذي[ -] صحيح[ .وȯَِيمَ أ

  

(278) – Van Aboe Barzah Al-Aslami, moge Allah tevreden zijn over 
hem , zei: De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei:" "Op de 
Dag des Oordeels zal de voet van een dienaar niet van zijn plaats komen 
totdat hij wordt ondervraagd over hoe hij zijn tijd heeft besteed, wat hij 
heeft gedaan met zijn kennis, waar zijn rijkdom vandaan kwam en hoe 
hij het heeft besteed, en hoe hij zijn lichaam heeft gebruikt".  [Authentiek] 
- [Overgeleverd door At-Tirmidhi] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft verklaard dat niemand op de 
Dag des Oordeels voorbij zal gaan aan de plaats van afrekening zonder 
te worden ondervraagd over zaken die leiden naar het paradijs of het 
Vuur. 

Het eerste punt: Hoe heeft hij zijn leven geleefd en besteed? 
Het tweede punt: Heeft hij kennis opgedaan voor Allah? Heeft hij 

ernaar gehandeld? En heeft hij het overgedragen aan degenen die er 
recht op hadden? 

Het derde punt: Waar heeft hij zijn bezit verworven, vanuit 
legitieme of ongeoorloofde bronnen? En hoe heeft hij het besteed, met 
het behagen van Allah of met wat Hem mishagen kan? 

Het vierde punt: Hoe heeft hij zijn lichaam, kracht, gezondheid en 
jeugd gebruikt en benut? 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het aanmoedigen om het leven te benutten op een manier die 
Allah behaagt.   

2. De gunsten van Allah voor de dienaren zijn talrijk, en zij 
zullen worden ondervraagd over de zegeningen die zij 
hebben ontvangen. Het is van belang dat zij Allahs gunsten 
gebruiken op een manier die Hem behaagt.  

(4950)  
 

 
Degenen die zich inzetten voor de zorg van weduwen en behoeftigen, zijn als degenen die strijden op de weg van Allah of degenen die 's nachts bidden en overdag vasten 

ŗِ هُرɋَرَْةَ قَالَ: قَالَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:    –  )279( 
َ
رɏَْلةَِ وَاɎمِسْكȭَ  ،ǐِِنْ أ

َ
اȂَ Ɛَِ الأ ĒسɎا»

ائمِِ اĒǽهَارَ»  ĒصɎيلَْ اĒلɎوِ القَائمِِ ا
َ
، أ ِ Ēȥيلِ اɀَِس Ɨِ ِمُجَاهِد

ْ
ɎǓَ.  ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(279) – Van Aboe Hoeraira zei: De Boodschapper van Allah (vrede zij 
met hem) heeft gezegd: Degenen die zich inzetten voor de zorg van 
weduwen en behoeftigen, zijn als degenen die strijden op de weg van 
Allah of degenen die 's nachts bidden en overdag vasten.  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) informeert ons dat degene die zorgt 
voor de belangen van een vrouw die haar man heeft verloren zonder dat 
ze andere steun heeft, en voor de behoeftige, en hen voorziet van 
levensonderhoud met de intentie van beloning bij Allah, wordt beloond 
zoals degene die strijdt op de weg van Allah, of degene die 's nachts 
bidt zonder vermoeid te raken en overdag vast . 

De voordelen van de overlevering: 

1. De aansporing tot samenwerking, wederzijdse hulp en het 
vervullen van de behoeften van de zwakkeren.   
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2. Aanbidding omvat elk goede daad, en onder aanbidding valt 
het zorgen voor weduwen en behoeftigen.   

3. Ibn Hubayra zei: Wat hier bedoeld wordt, is dat Allah de 
beloning van het vasten, het nachtgebed en de strijd in één 
keer samenbrengt. Dit komt omdat hij opkwam voor de 
behoeften van de weduwe, net zoals haar overleden 
echtgenoot dat deed, en hij zorgde voor de behoeften van de 
arme persoon die niet in zijn eigen onderhoud kon voorzien. 
Hij schonk van zijn overvloed en gaf liefdadigheid met zijn 
eigen middelen, en op deze manier werd zijn verdienste 
gelijkgesteld aan vasten, nachtgebed en strijden op de weg 
van allah."  

(3135)  
 

 
“Wie in Allah en de Laatste Dag gelooft, laat hem goed spreken of zwijgen 

«مَنْ Ǔَنَ يؤُْمِنُ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه عن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )280( 
يُكْرِ 

ْ
خِرِ فَل

ْ
َوْمِ الآ ْǾنَ يؤُْمِنُ باِاللهِ وَاǓَ ْصَْمُتْ، وَمَنǾِ ْو

َ
يَقُلْ خƷًَْا أ

ْ
خِرِ فَل

ْ
َوْمِ الآ ْǾمْ جَارهَُ، وَمَنْ  باِاللهِ وَا

يكُْرِمْ ضَيفَْهُ» 
ْ
خِرِ فلَ

ْ
وَْمِ الآ

ْ
Ǿنَ يؤُْمِنُ باِاللهِ وَاǓَ. ]متفق عليه[ -] صحيح[  

  

(280) – Abu Hurairah, moge Allah tevreden met hem zijn, zei dat  
Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn gebeden en vrede met hem 
zijn) zei: “Wie in Allah en de Laatste Dag gelooft, laat hem goed 
spreken of zwijgen, en wie in Allah en de Laatste Dag gelooft, laat hem 
zijn buur eren en wie in Allah en zijn Laatste Dag gelooft laat hem zijn 
gast eren." [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah Zijn gebeden en vrede met hem zijn) legde 
uit dat de dienaar die gelooft in Allah en de Laatste Dag (onze 
terugkeer, waar iedereen beloond zal worden naargelang zijn daden) 
zijn geloof hem aanspoort om deze eigenschappen te hebben: 
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De eerste: het goede gezegde: door het loven en prijzen van Allah, 
het opdragen van wat goed is, het verbieden van wat verkeerd is, en het 
verzoenen tussen mensen. 

De tweede: goed te zijn voor de naaste: door hem goed te 
behandelen en hem geen kwaad te doen. 

De derde: de gast eren die bij u op bezoek komt: vriendelijk 
spreken, eten geven, enzovoort. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Geloof in Allah en de Laatste Dag is de basis van al het goede, 
en het motiveert iemand om goed te doen.   

2. Waarschuwing voor beschadigingen van de tong.   

3. De islam is de religie van intimiteit en vrijgevigheid.   

4. Deze eigenschappen behoren tot de takken van geloof en tot 
de prijzenswaardige manieren.   

5. Overmatige spraak kan leiden tot wat afkeuringswaardig of 
verboden is, en het is veilig om niet te spreken behalve over 
wat goed is.  

(5437)  
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Kleineer geen enkele goede daad, ook al is het je broeder tegemoet treden met een vrolijk gezicht 

قِْرَنĒ مِنَ  عن أŗ ذر رƅ االله عنه قال: قال ƥ اŦǽ صƦ االله عليه وسلم:    –   )281( 
َ

ı 
َ

«لا
قٍ» 

ْ
خَاكَ بوِجَْهٍ طَل

َ
نْ تلƜََْ أ

َ
مَعْرُوفِ شɄَئْاً، وɎَوَْ أ

ْ Ɏرواه مسلم[  -] صحيح[ .ا[  

  

(281) – Abu Dharr (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: 
De boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem zijn) 
zegt: "Kleineer geen enkele goede daad, ook al is het je broeder 
tegemoet treden met een vrolijk gezicht."  [Authentiek] - [Overgeleverd door 
Moeslim] 

Uitleg:  

De Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem 
zijn) spoort ons aan om goed te doen en geen enkele daad van goedheid 
te bagatelliseren, zelfs al was het eenvoudig. Een voorbeeld is wanneer 
mensen elkaar met een opgewekt gezicht tegemoet treden. Een moslim 
zou dit graag moeten doen, want het brengt een gevoel van 
vriendelijkheid en vreugde naar zijn moslimbroeder. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth benadrukt de verdiensten van de wederzijdse 
liefde onder de gelovigen en dat ze elkaar met opgewekte en 
lachende gezichten tegemoet treden.   

2. Het wijst op de perfectie en alomvattendheid van de Islam, en 
dat de leer ervan de moslims verenigt en hun zaken rechtzet.   

3. Het spoort ons aan om goede daden te verrichten, ook al zijn 
het maar kleine.   

4. Het wordt aanbevolen om moslims vreugde te brengen: 
omdat het vriendschap onder hen schept.  

(5348)  
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Houd vast aan de waarheid, want de waarheid leidt tot deugdzaamheid, en deugdzaamheid leidt tot het paradijs 

االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:   –  )282(  قَالَ رسَُولُ  قَالَ:  االلهِ بنِ ɏَسعُودٍ رƅ االله عنه  ȭَبدِْ  ȭَنْ 
ةِ، وَمَا يزََالُ ا  Ēَن

ْ
Ŀا 

َ
Ƥِهْدِي إȬَ ĒƱِْɎا Ēِنɉَو ، ĕƱِْɎا 

َ
Ƥِهْدِي إȬَ َدْق ĕصɎا Ēِدْقِ، فَإن ĕصɎِمْ باȲَُْجُلُ يصَْدُقُ  «عَليĒرɎ

Ȭَهْدِ  كَذِبَ 
ْ
ال  Ēِفَإن كَذِبَ، 

ْ
وَال وɉَيĒِاȱُمْ  يقًا،  ĕصِد االلهِ  عِندَْ  يȲُْتبََ   ĒŠَح دْقَ  ĕصɎا   وɋََتَحَرĒى 

َ
Ƥِإ ي 
كَذِبَ حĒŠَ يȲُْتَبَ 

ْ
ال وɋََتَحَرĒى  اɎرĒجُلُ يȲَْذِبُ  يزََالُ  وَمَا  ارِ،  Ēǽا  

َ
Ƥِهْدِي إȬَ فُجُورَ 

ْ
ال  Ēِنɉَو فُجُورِ، 

ْ
  ال

 Ēمتفق عليه[ -] صحيح[ .اباً» عِندَْ االلهِ كَذ[  

  

(282) – 'Abdoellah ibn Mas'oed (moge Allah tevreden zijn met hem) 
rapporteerde: Ik hoorde de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) 
zeggen: "Houd vast aan de waarheid, want de waarheid leidt tot 
deugdzaamheid, en deugdzaamheid leidt tot het paradijs. En een man 
zal blijven waarheid spreken en op zoek gaan naar waarheid totdat hij 
bij Allah als een waarachtig persoon wordt beschreven. En vermijd 
leugens, want leugens leiden tot zonde, en zonde leidt tot het vuur. En 
een man zal blijven liegen en op zoek gaan naar leugens totdat hij bij 
Allah als een leugenaar wordt beschreven."  [Authentiek] - [Overeengekomen 
tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) beval waarachtigheid en berichtte 
dat het vasthouden daaraan leidt tot voortdurend goede daden. Degene 
die consequent het goede doet, bereikt het paradijs. Hij zal voortdurend 
waarachtig zijn, in het geheim en in het openbaar, en de titel "Siddiq" 
verdienen, wat de overtreffende trap van waarachtigheid betekent. 
Vervolgens waarschuwde de profeet (vrede zij met hem) tegen liegen 
en het uiten van valsheid. Dit leidt ertoe dat men afwijkt van de rechte 
weg en kwaad, corruptie en zonden begaat. Dit leidt uiteindelijk naar 
het vuur. Degene die voortdurend liegt, wordt bij Allah als leugenaar 
geregistreerd. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Waarheid is een edele eigenschap die verworven kan worden 
door oefening en worsteling. De man zal niet ophouden 
waarheid te spreken en op zoek te gaan naar waarheid, totdat 
waarheid zijn karakter en aard wordt. Dan wordt hij bij Allah 
geregistreerd onder de waarachtigen en de rechtschapenen.   

2. Leugen is een verachtelijke eigenschap die de persoon 
verwerft door het langdurig te beoefenen, zowel in woorden 
als in daden, totdat het een karaktertrek en aard wordt. Dan 
wordt hij bij Allah de Verhevene geregistreerd onder de 
leugenaars.   

3. De waarheid omvat waarheid van de tong, wat het 
tegenovergestelde is van leugen; waarheid van intentie, wat 
oprechtheid is; waarheid van vastberadenheid in het goede 
dat hij beoogt; en waarheid van daden. De minste vorm ervan 
is de overeenstemming van zijn innerlijk met zijn uiterlijk. 
Waarheid in situaties, zoals waarheid in angst, hoop en 
andere, is ook belangrijk. Degene die deze eigenschappen 
bezit, is een waarachtig persoon, of als hij een deel ervan 
bezit, is hij waarachtig in die mate.  

(5504)  
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Wie niet barmhartig is met de mensen, Allah zal niet barmhartig zijn met hem 

«مَنْ  عن جرɋر بن عبد االله رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )283( 
« Ēوجََل Ēهُْ االلهُ عَزŉََْير 

َ
 يرَحَْمِ اĒǽاسَ لا

َ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .لا

  

(283) – Jarir bin Abdullah, moge Allah tevreden met hem zijn, zei: De 
Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn gebeden en vrede met hem 
zijn) zei: Wie niet barmhartig is met de mensen, Allah zal niet 
barmhartig zijn met hem.  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en 
Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah Zijn gebeden en vrede met hem zijn) legt 
uit:  "Wie niet barmhartig is met de mensen, Allah zal niet barmhartig 
zijn met hem." 

De voordelen van de overlevering: 

1. Genade is vereist voor alle wezens, maar Hij (vrede zij met 
hem) legde meer de klemtoon op mensen vanwege zijn 
interesse in hen.   

2. Allah is de meest Barmhartige en Hij toont barmhartigheid 
aan Zijn barmhartige dienaren, want de beloning is de 
veruitwendiging van iemands daden.   

3. Barmhartig zijn voor mensen houdt in dat je hen het goede 
brengt, het kwade van hen afwendt en hen vriendelijk 
behandelt.  

(5439)  
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De barmhartigen worden begenadigd door de Barmhartige. Toon genade aan degenen op aarde, en degene in de hemel zal genade aan u tonen 

اŉُِونَ  عن عبد االله بن عمرو رƅ االله عنهما أن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )284(  ĒرɎا»
 رواه أبو داود والترمذي[  -]  صحيح[ .يرŉََُْهمُ اɎرŉĒنُ، ارŉَُوا أهلَ الأرضِ يرȲُْŉَْْم مَن Ɨ اɎسّماء»

  ]وأحمد
  

(284) – Van Abdoellāh ibn 'Amr (moge Allah tevreden zijn met hen ) 
rapporteerde: De profeet (vrede zij met hem) zei: De barmhartigen 
worden begenadigd door de Barmhartige. Toon genade aan degenen op 
aarde, en degene in de hemel zal genade aan u tonen.  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Aboe Dawoed, At-Tirmidhi en Ahmed] 

Uitleg:  

De de profeet (vrede zij met hem) legt uit dat degenen die genade 
tonen aan anderen, begenadigd zullen worden door de Barmhartige met 
Zijn genade die alles omvat; een overeenkomstige beloning. 

Vervolgens beval hij, vrede zij met hem, genade te tonen aan 
iedereen op aarde, of het nu een mens, dier, vogel of enig ander soort 
schepsel is, en de beloning daarvoor is dat Allah je Zijn genade zal 
tonen van boven Zijn hemelen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De religie van de islam is de religie van barmhartigheid, en is 
geheel gegrondvest op gehoorzaamheid aan Allah en 
goedertierenheid jegens de schepping.   

2. Allah, de Verhevene en Machtige, Één van zijn eigenschappen   

3. is barmhartigheid, verheven zij Hij, de Erbarmer, de 
Barmhartige, Degene die Zijn genade aan Zijn dienaren 
schenkt.   

4. De beloning is gelijk aan de aard van de daad; dus degenen 
die barmhartig zijn met zijn schepping, zal Allah barmhartig 
zijn met hem.  
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(8289)  
 

 
De moslim is degene van wie andere moslims veilig zijn voor zijn tong en hand, en de vreemde is degene die zich onthoudt van wat Allah verboden heeft 

ُ ȭَنهُْمَا عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )285(  Ēȥا َƅَِمْرٍو رȭَ ِْبن ِ Ēȥبدِْ اȭَ ْنȭَ  ُمُسْلِمɎا»
ُ ȭَنهُْ»  Ēȥا Ʈَȫَ مُهَاجِرُ مَنْ هَجَرَ مَاɎَدِهِ، وَاɋَسَِانهِِ وɎ ْمُسْلِمُونَ مِنɎمتفق عليه[ -] صحيح[ .مَنْ سَلِمَ ا[  

  

(285) – Abdoellah ibn Amr -moge Allah  tevreden zijn met hem - zei 
dat de profeet (vrede zij met hem) zei: "De moslim is degene van wie 
andere moslims veilig zijn voor zijn tong en hand, en de vreemde is 
degene die zich onthoudt van wat Allah verboden heeft."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft vermeld dat de moslim met 
een volmaakte islam degene is die andere moslims beschermt tegen zijn 
tong, waardoor hij hen niet beledigt, vervloekt, lastert of tussen hen in 
staat met enige vorm van schadelijke taal. En veiligheid van zijn hand, 
waarbij hij hen niet schaadt, hun bezittingen niet onrechtmatig afneemt 
en soortgelijke zaken. En een vreemde is degene die datgene achterlaat 
wat Allah heeft verboden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De volmaaktheid van de islam wordt slechts bereikt door 
anderen geen schade toe te brengen, zowel materieel als 
immaterieel.   

2. Het vermelden van de tong en de hand komt specifiek 
vanwege hun frequent voorkomende fouten en schadelijke 
gevolgen, aangezien de meeste negatieve handelingen hieruit 
voortkomen.   

3. Aansporing tot het vermijden van zonden en het naleven van 
Allah's geboden.   
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4. De beste onder de moslims is degene die zowel de rechten 
van Allah als de rechten van medemoslims vervult.   

5. Het begrip "aanvallen" kan zowel verbaal als fysiek zijn.   

6. Een volledige migratie is het vermijden van alles wat door 
Allah is verboden.  

(10101)  
 

 
De rechten van een moslim op een andere moslim zijn vijf: het beantwoorden van de groet, het bezoeken van de zieke, het bijwonen van begrafenisstoeten, het accepteren van uitnodigingen en het zeggen van ;Yarhamoeka Allaah tegen degene 

die niest 

«حَقē  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: سمعت رسول االله صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )286( 
عْ  Ēȅِجَابةَُ اɉَنََائزِِ، و

ْ
Ŀبَاعُ اĕȩضِ، وَاɋِمَْرɎيَادَةُ اȭَِلاَمِ، و ĒسɎا ēَسٌْ: ردŊَ ِمُسْلِم

ْ
Ɏا َȂَ ِمُسْلِم

ْ
Ɏشَْمِيتُ  اȸَوَةِ، و

عَاطِسِ» 
ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح [ .ال

  

(286) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerdedat de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) heeft gezegd: "De 
rechten van een moslim op een andere moslim zijn vijf: het 
beantwoorden van de groet, het bezoeken van de zieke, het bijwonen 
van begrafenisstoeten, het accepteren van uitnodigingen en het zeggen 
van ;Yarhamoeka Allaah tegen degene die niest."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet صلى الله عليه وسلم  (vrede zij met hem) noemt enkele van de rechten die 
moslims op elkaar hebben. De eerste van deze rechten is het 
teruggroeten van de Salaam (vredesgroet) aan degene die jou begroet. 

Het tweede recht is om zieken te bezoeken. 
Het derde recht is om de begrafenisstoet te volgen van het huis van 

de overledene naar de gebedsplaats en de begraafplaats totdat hij 
begraven is. 

Het derde recht: Het volgen van de begrafenisstoet vanuit het huis 
naar de gebedsplaats en naar de begraafplaats totdat de overledene 
wordt begraven. 
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Het vijfde recht: Het zegenen (tashmīt) van degene die niest, 
waarbij men tegen hem zegt: yarhamuk Allah (Moge Allah jou genade 
schenken), en de persoon die niest antwoordt met: yahdīkum Allah wa 
yuslih bālakum (Moge Allah jullie leiden en jullie welzijn brengen.) 

De voordelen van de overlevering: 

1. De grootsheid van de Islam ligt in het benadrukken van 
rechten tussen moslims en het versterken van broederschap 
en liefde tussen hen.  

(3706)  
 

 
Jullie zullen het paradijs niet betreden totdat jullie geloven, en jullie zullen niet geloven totdat jullie van elkaar houden. Mag ik jullie leiden naar iets, als jullie het doen, zullen jullie van elkaar houden? Verspreid de vrede onder jullie 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:    –  )287( 
َ
 تدَْخُلوُنَ  ȭَنْ أ

َ
«لا

َابَ 
َ

ı ُتُمُوه
ْ
ءٍ إِذَا ȯَعَل ْŽَ َȂَ ْمȲُēدُل

َ
 أ

َ
وَلا

َ
اَبēوا، أ

َ
ı ĒŠَتؤُْمِنُوا ح 

َ
نĒَةَ حĒŠَ تؤُْمِنُوا، وَلا

ْ
Ŀلاَمَ  ا ĒسɎفشُْوا ا

َ
ɀتْمُْ؟ أ

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .بɄَنȲَُْمْ» 

  

(287) – Abu Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde: De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: Jullie 
zullen het paradijs niet betreden totdat jullie geloven, en jullie zullen 
niet geloven totdat jullie van elkaar houden. Mag ik jullie leiden naar 
iets, als jullie het doen, zullen jullie van elkaar houden? Verspreid de 
vrede onder jullie. [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem), heeft duidelijk gemaakt dat alleen 
de gelovigen het paradijs zullen binnen treden, en het geloof is niet 
compleet en de toestand van de moslimgemeenschap zal niet verbeteren 
totdat ze van elkaar houden. Daarna gaf de profeet (vrede zij met hem) 
aanwijzingen over de meest voortreffelijke daden waardoor liefde 
wordt verspreid, en een van deze daden is het begroeten van de moslims 
met de vredesgroet, die Allah heeft gemaakt als een begroeting voor 
Zijn dienaren. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het binnentreden van het paradijs kan enkel middels het 
geloof.   

2. Van de volmaaktheid van het geloof is dat een moslim voor 
zijn broeder liefheeft wat hij voor zichzelf liefheeft.   

3. Het aanbevelen van het begroeten en het actief begroeten van 
andere moslims, vanwege de liefde en vrede die het 
verspreidt onder de mensen.   

4. De begroeting wordt alleen gegeven aan een medemoslim, 
zoals de uitspraak van de profeet (vrede zij met hem): 'Onder 
jullie.'"   

5. Het begroeten van anderen met vrede omvat het verbreken 
van vijandigheid, afstand en geschillen.   

6. De betekenis van liefde tussen moslims en dat het een teken 
is van volmaakt geloof.   

7. In een ander overlevering staat dat de volledige begroeting 
luidt: 'Vrede zij met u, en de barmhartigheid van Allah en Zijn 
zegeningen zij met u.' Maar 'Vrede zij met u' is voldoende.  

(3361)  
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Er was eens een man die de profeet (vrede zij met hem) vroeg: "Wat is de beste vorm van islam?' De profeet antwoordde: 'Het is om voedsel te delen en vrede te wensen aan degenen die je kent en zelfs aan degenen die je niet kent 

لَ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:   –  )288( 
َ
نĒ رجَُلاً سَأ

َ
ُ ȭَنهُْمَا: أ Ēȥا َƅَِمْرٍو رȭَ ِْبن ِ Ēȥبدِْ اȭَ ْنȭَ

؟ قَالَ:   ٌƷَْالإسِْلاَمِ خ ēي
َ
لاَمَ Ȃََ مَنْ عَرَفتَْ وَمَنْ Ɏمَْ ȩَعْرفِْ»أ ĒسɎا 

ُ
عَامَ، وȩََقْرَأ Ēطْعِمُ الطȩُ». ]صحيح  [ -  

  ]متفق عليه[
  

(288) – Abdoellah bin Amr (moge Allah tevreden zijn met hen ), zei: 
Er was eens een man die de profeet (vrede zij met hem) vroeg: "Wat is 
de beste vorm van islam?' De profeet antwoordde: 'Het is om voedsel 
te delen en vrede te wensen aan degenen die je kent en zelfs aan 
degenen die je niet kent".  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari 
en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) werd gevraagd: 'Welke 
eigenschappen van de Islam zijn het beste?' Waarop hij twee kenmerken 
noemde: 

De eerste is: Veelvuldig de armen voeden, waarbij zowel 
liefdadigheid, geschenken, gastvrijheid als banketten inbegrepen zijn. 
De deugd van voeding wordt extra benadrukt in tijden van hongersnood 
en hoge prijzen. 

En de tweede is: Vrede begroeten aan elke moslim die je kent of 
niet kent. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De zorg van de metgezellen voor het begrijpen van de 
eigenschappen die nuttig zijn in dit leven en het hiernamaals.   

2. Vrede en het verstrekken van voedsel behoren tot de beste 
daden in de Islam, vanwege hun deugdzaamheid en de 
voortdurende behoefte van mensen eraan.   

3. Met deze twee eigenschappen wordt vriendelijkheid in 
woorden en daden verenigd, wat de meest complete vorm 
van vriendelijkheid is.   
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4. Deze eigenschappen betreffen de interacties tussen moslims 
onderling, terwijl er ook eigenschappen zijn die de relatie van 
de dienaar met zijn Heer beschrijven.   

5. Het starten met de groet (salaam) is specifiek tussen de 
moslims; men groet niet in eerste instantie een niet-moslim.  

(5808)  
 

 
Zal ik jullie wijzen op datgene waarmee Allah zonden uitwist en waarmee Hij graden verheft 

نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –   )289( 
َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه أ

َ
دُلȲُēمْ ȭَ  َȂَنْ أ

َ
 أ

َ
لا

َ
«أ

رجََاتِ؟»  Ēȅا بهِِ  وɋََرȯَْعُ  طََاياَ، 
ْ
łا بهِِ  االلهُ  Ȭَمْحُو  قَالَ:    مَا  االلهِ  رسَُولَ  ياَ   Ʀََب Ȃََ  قَاɎوُا  وضُُوءِ 

ْ
Ɏا  

ُ
«إِسْبَاغ

Ɋَاطُ»  ĕرɎمُ اȲُِلاَةِ، فَذَل ĒصɎعْدَ اȨَ ِلاَة ĒصɎمَسَاجِدِ، وَانتِْظَارُ ا
ْ
Ɏا 

َ
Ƥِطَُا إ

ْ
łةُ ا َƵْȠََرهِِ، وǔََم

ْ
Ɏرواه[  -]  صحيح [ .ا 

  ]مسلم
  

(289) – Van Aboe Hoerayra, moge Allah tevreden zijn met hem, zei; 
dat de profeet (vrede zij met hem) zei: "Zal ik jullie wijzen op datgene 
waarmee Allah zonden uitwist en waarmee Hij graden verheft?" Ze 
zeiden: "Zeker, O boodschapper van Allah." Hij zei: "Het verrichten 
van wassing (wudu) in tijden van moeilijkheid, het veelvuldig 
verrichten van daden van aanbidding, zelfs als ze klein zijn, het frequent 
bezoeken van de moskeeën, en het wachten op het gebed na het gebed. 
Dit is jullie ribaat (een vorm van spirituele strijd en discipline)". 
[Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet vroeg zijn metgezellen of ze wilden weten welke daden 
de oorzaak zouden zijn van het vergeven van zonden, het uitwissen 
ervan uit de boeken van de bewakers (engelen), en het verhogen van 
graden in het paradijs. 

De metgezellen antwoordden bevestigend: 
1. Het volledig en nauwkeurig verrichten van de wassing (woedoe) 

zelfs onder moeilijke omstandigheden, zoals kou, gebrek aan water, 
lichamelijke pijn, en warm water. 
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2. De tweede: De vele stappen - de lengte tussen de twee voeten - 
richting de moskeeën, met de afstand van het huis, en het herhaaldelijk 
doen ervan. 

3. Het wachten op het gebed en het koesteren ervan in het hart, het 
voorbereiden erop, en het in de moskee zitten in afwachting van het 
gebed in gemeenschap (djama'ah). Als men een gebed heeft verricht, 
blijft men wachten in de moskee voor het volgende gebed. 

Vervolgens verduidelijkte de profeet dat deze handelingen de ware 
vorm van ribaat (spirituele strijd en discipline) zijn, omdat ze de wegen 
van de ziel naar de verleidingen van satan blokkeren, de begeerten 
onderdrukken, en haar weerhouden van het accepteren van twijfels. Met 
deze handelingen overwint de partij van Allah de legers van satan; dit 
is de grootste vorm van jihad, en het staat gelijk aan het vasthouden aan 
de poorten van de vijand. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De belangrijkheid van het bijwonen van het 
gemeenschappelijk gebed in de moskee, en de zorg voor de 
gebeden en het niet afleiden daarvan.   

2. De mooie presentatie van de profeet en zijn vermogen om de 
metgezellen te prikkelen met een belofte van grote beloning 
in de vorm van een vraag, wat een methode van onderwijs is.   

3. Het voordeel van het presenteren van het onderwerp in de 
vorm van vraag en antwoord is dat de boodschap diepgaand 
in de geest doordringt door hun ambiguïteit en 
verduidelijking.   

4. Imam Nawawi zei: "Dat is de ribaat waarop wordt gehoopt, 
en de essentie van ribaat is zich vastklampen aan iets, alsof 
men zichzelf vasthoudt aan dit gehoorzaamheidsaspect. Het is 
gezegd dat dit de beste vorm van ribaat is, zoals ook is gezegd 
dat jihad van de ziel is. Het kan ook verwijzen naar een 
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gemakkelijke en haalbare vorm van ribaat, dat wil zeggen, het 
behoort tot de soorten van ribaat."   

5. Door het woord "ribaat" te herhalen en het te definiëren met 
het bepaald lidwoord "de", wordt de waarde van deze 
handelingen benadrukt.  

(3574)  
 

 
De gelovige die krachtig is, is beter en geliefder bij Allah dan de zwakke gelovige, en beide hebben goede eigenschappen 

ŗِ هُرɋَْرَةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:    –   )290( 
َ
،  ȭَنْ أ ēِقَوي

ْ
مُؤْمِنُ ال

ْ
Ɏا»

، احْرصِْ Ȃََ مَا   ٌƷَْخ ĐǗُ șَِعِيفِ، و ĒضɎمُؤْمِنِ ا
ْ
Ɏااللهِ مِنَ ا 

َ
Ƥِإ ēحَب

َ
  خƷٌَْ وَأ

َ
Ȭَنفَْعُكَ، وَاسْتَعِنْ باِاللهِ وَلا

تُ Ǔَنَ كَذَا وȠََذَا، وَلȲَِنْ قلُْ قدََرُ االلهِ وَمَا شَ 
ْ
ȯَ ĕŚعَل

َ
ءٌ، فلاََ ȩَقُلْ Ɏوَْ أ ْŽَ ََصَابك

َ
اءَ ȯَعَلَ،  ȩَعْجَزْ، وɉَنِْ أ

يْطَانِ» ĒشɎمَلَ اȭَ ُفْتَحȩَ (َْوɎ) Ēِرواه مسلم [ -] صحيح [ .فَإن[  

  

(290) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem ) 
rapporteerde dat de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: 
"De gelovige die krachtig is, is beter en geliefder bij Allah dan de 
zwakke gelovige, en beide hebben goede eigenschappen. Wees ijverig 
in wat je ten goede komt, zoek hulp bij Allah en wees niet machteloos. 
Als je iets overkomt, zeg dan niet: 'Als ik dit of dat had gedaan, zou het 
anders zijn geweest,' maar zeg: 'Dit is wat Allah heeft besloten en wat 
Hij wilde doen', want het openen van een zin met 'als' opent de 
handelingen van de duivel". [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) verduidelijkte dat alle gelovigen 
goed zijn, maar de gelovige die sterk is in zijn geloof, vastberadenheid, 
rijkdom en andere aspecten van kracht is beter en geliefder bij Allah 
dan de zwakkere gelovige. Daarna adviseerde de profeet (vrede zij met 
hem) de gelovige om gebruik te maken van de middelen voor datgene 
wat hem ten goede komt, zowel in wereldse aangelegenheden als voor 
het hiernamaals, terwijl hij vertrouwt op en steunt op Allah, en zijn 
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toevlucht zoekt bij Hem. Daarna verbood de profeet (vrede zij met hem) 
hulpeloosheid, luiheid en traagheid bij het verrichten van daden die 
voordelig zijn voor zowel dit leven als het hiernamaals. Wanneer de 
gelovige zich inspant in zijn handelingen, middelen gebruikt, vertrouwt 
op Allah en het goede van Allah zoekt, rest hem niets anders dan zijn 
zaak volledig toe te vertrouwen aan Allah. Hij dient te weten dat de 
keuze van Allah de Verhevene het goede vertegenwoordigt. In het geval 
dat hij daarna wordt getroffen door een tegenslag, mag hij niet zeggen: 
Als ik dit en zo had gedaan, zou het zo zijn geweest”; Want als men 
begint met 'als' (لو) opmerkingen, opent het de handelingen van de 
duivel, in het protesteren tegen het lot en het betreuren van gemiste 
kansen. In plaats daarvan zou men zich overgeven en tevreden zijn en 
zeggen: 'Het is de wil van Allah en wat Hij wil, gebeurt," Alles wat 
gebeurt, geschiedt slechts volgens wat Allah heeft gewild, want Hij 
realiseert wat Hij wil. Niemand kan Zijn decreet veranderen en niemand 
kan Zijn oordeel achteraf herroepen." 

De voordelen van de overlevering: 

1. Er is verschil in geloof onder de mensen.   

2. Het verkiezen van kracht in handelingen; omdat daardoor 
voordelen worden behaald die niet mogelijk zijn door zwakte.   

3. De mens dient te streven naar wat hem ten goede komt, en 
datgene wat hem niet ten goede komt achterwege te laten.   

4. Voor de gelovige is het noodzakelijk om de hulp van Allah te 
zoeken in al zijn aangelegenheden en niet te vertrouwen op 
zichzelf.   

5. Het bevestigen van het goddelijke decreet en de 
voorbeschikking, zonder dat dit in strijd is met het nemen van 
de nodige stappen en inspanningen om het goede na te 
streven.   
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6. Het verbod om 'als' te zeggen in een kwaadwillige context bij 
het ervaren van tegenspoed, en de onwettigheid van het 
protesteren tegen het lot en de goddelijke voorbeschikking.  

(5493)  
 

 
Streef naar het haalbare en richt je daden zorgvuldig. Weet dat niemand van jullie gered zal worden door eigen daden alleen." Toen vroegen zij: "O Boodschapper van Allah, zelfs jij niet?" Hij antwoordde: "Zelfs ik niet, tenzij Allah mij omhult met 

Zijn genade en genadigheid 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:    –  )291( 
َ
دُوا،  ȭَنْ أ ĕوا وسََدɊُِقَار»

حَدٌ مِنȲُْمْ بعَِمَلِهِ»
َ
نĒهُ لنَْ Ȭَنجُْوَ أ

َ
نتَْ؟ قَالَ:    وَاعْلَمُوا أ

َ
 أ

َ
دŚََِ  قَاɎوُا: ياَ رسَُولَ االلهِ وَلا ĒتَغَمȬَ ْن

َ
 أ

Ē
ناَ، إلاِ

َ
 أ

َ
«وَلا

  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .االلهُ برŉََِْةٍ مِنهُْ وَفَضْلٍ»

  

(291) – Aboe Hoeraya (moge Allah tevreden zijn met hem) 
rapporteerde: De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: 
"Streef naar het haalbare en richt je daden zorgvuldig. Weet dat 
niemand van jullie gered zal worden door eigen daden alleen." Toen 
vroegen zij: "O Boodschapper van Allah, zelfs jij niet?" Hij 
antwoordde: "Zelfs ik niet, tenzij Allah mij omhult met Zijn genade en 
genadigheid." [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) spoort de metgezellen aan om te 
handelen en Allah te vrezen naar hun vermogen, zonder te overdrijven 
of tekort te schieten. Hij onderstreept het belang van oprechtheid in hun 
daden door eerlijkheid jegens Allah en het volgen van de Soennah, 
zodat hun handelingen worden aanvaard en bijdragen aan de ontvangst 
van Zijn genade. 

De Profeet (vrede zij met hem) legde uit dat niemand enkel door 
zijn daden zal worden gered; de genade van Allah is altijd noodzakelijk. 

Toen vroegen zij: "O Boodschapper van Allah, zelfs jij niet?" 
Hij antwoordde: "Zelfs ik niet, tenzij Allah mij omhult met Zijn 

genade en genadigheid." 
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De voordelen van de overlevering: 

1. An-Nawawi verklaarde: (Streef naar perfectie en benader het 
mogelijke): Zoek naar precisie en handel naar wat haalbaar is. 
Als volledige precisie niet mogelijk is, benader het dan zoveel 
mogelijk. Het begrip ‘nauwkeurigheid’ verwijst naar het 
volgen van het juiste midden, dat balanceert tussen 
overdrijving en tekortkoming. Vermijd zowel extremen als 
verzuim in je inspanningen en verplichtingen.   

2. Ibn Baz zei: "Goede daden vormen de oorzaak van toegang tot 
het Paradijs, terwijl slechte daden leiden tot het Vuur. De 
hadieth benadrukt echter dat het binnengaan van het Paradijs 
niet uitsluitend door daden wordt bereikt, de Vergeving en 
Genade van Allah zijn daarbij cruciaal. Goede daden creëren 
de mogelijkheid voor het Paradijs, maar het is uiteindelijk de 
Genade en Vergeving van Allah die de toegang daadwerkelijk 
verleent.   

3. De dienaar moet zich niet laten verblinden door zijn eigen 
daden, hoe groot ook, de rechten van Allah zijn veel 
omvangrijker dan zijn eigen inspanningen. Het is daarom van 
essentieel belang dat de dienaar een balans vindt tussen 
vrees en hoop.   

4. De Genade en Barmhartigheid van Allah overtreffen veruit de 
daden van Zijn dienaren.   

5. Goede daden leiden tot het binnengaan van het Paradijs, maar 
alleen de Genade en Barmhartigheid van Allah zorgen voor de 
uiteindelijke overwinning.   

6. Ibn al-Kermani zei: "Als niemand het Paradijs zal betreden 
zonder de Genade van Allah, dan is de reden waarom de 
Profeet (vrede zij met hem) specifiek wordt genoemd, dat hij, 
hoewel hij verzekerd is van toegang tot het Paradijs, ook 
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slechts door de Genade van Allah het Paradijs zal betreden. 
Dit betekent des te meer voor anderen.   

7. An-Nawawi verklaarde over de verzen: (Ga het Paradijs 
binnen vanwege wat jullie deden) [An-Nahl:32] en (Dit is het 
Paradijs dat jullie hebben geërfd door wat jullie deden) [Az-
Zukhruf, 43:72], evenals andere vergelijkbare verzen die 
suggereren dat daden toegang tot het Paradijs verlenen, dat 
deze verzen niet in strijd zijn met de ahadith. De betekenis 
van deze verzen is dat toegang tot het Paradijs mogelijk is 
door daden, maar dat de daadwerkelijke uitvoering van 
daden, de leiding naar oprechtheid en de acceptatie ervan, 
volledig berusten op de genade en gunst van Allah. Daarom 
impliceert het niet dat men enkel door daden het Paradijs 
binnengaat, zoals de hadieths aangeven, maar daden zijn wel 
de oorzaak van de toegang, wat een uitdrukking is van 
genade.   

8. Ibn al-Jawzi formuleerde vier essentiële antwoorden op deze 
kwestie:  

  

1. De mogelijkheid om goede daden te verrichten komt voort 
uit de Genade van Allah. Zonder deze genade zouden geloof 
en gehoorzaamheid, die leiden tot redding, niet mogelijk zijn.  

  

2. De voordelen die een dienaar aan zijn Heer biedt, maken 
zijn daden rechtmatig. Iedere beloning die hij ontvangt is een 
uitdrukking van Allah Zijn genade.  

  

3. Sommige ahadith wijzen erop dat de toegang tot het 
Paradijs uitsluitend te danken is aan de Genade van Allah, 
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terwijl de rangniveaus binnen het Paradijs worden bepaald 
door de daden.  

  

4. Aangezien de daden van aanbidding tijdelijk zijn en de 
beloningen eeuwig, kan de voortdurende genade voor de 
beloning niet worden gezien als een directe tegenprestatie 
voor de daden, maar als een uiting van de uitmuntendheid 
van Allah Zijn Genade.   

9. Al-Rafi-'ie zei: De dienaar dient niet enkel te vertrouwen op 
zijn eigen daden om redding en hogere rangen te bereiken, 
aangezien hij deze daden slechts heeft kunnen verrichten 
door de leiding en bescherming van Allah. Alles is een uiting 
van Zijn Genade en Barmhartigheid.  

(3469)  
 

 
Jibrīl bleef sterk de nadruk leggen op de goede behandeling van de buurman, in die mate dat ik dacht dat hij de buurman als erfgenaam zou opnemen 

االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )292(  قال رسول  قال:  ابن عمر رƅ االله عنهما  زَالَ  عن  «مَا 
ثهُُ»  ĕهُ سَيُوَرĒن

َ
اَرِ، حĒŠَ ظَنَنتُْ أ

ْ
Ŀِلُ باɋ ِƱِْج ũِمتفق عليه[ - ] صحيح[ .يوُصِي[  

  

(292) – Ibn 'Umar (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: 
De Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op 
hem zijn) zei: "Jibrīl bleef sterk de nadruk leggen op de goede 
behandeling van de buurman, in die mate dat ik dacht dat hij de 
buurman als erfgenaam zou opnemen".  [Authentiek] - [Overeengekomen 
tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen met hem 
zijn) verteld dat Jibrīl hem bleef instrueren dat de buurman, die naast 
iemands huis woont, of hij nu een moslim of een niet-moslim is, of al 
dan niet familielid is, zijn rechten moet geven, geen schade mag 
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berokkenen,  vriendelijk behandeld moet worden en geduldig met hem 
moet zijn. In zoverre dat de Profeet (moge Allah Zijn vrede en 
zegeningen met hem zijn) dacht, vanwege de sterke nadruk op de 
rechten van de buren en Jibrīl's herhaalde instructie hierover, dat er een 
openbaring zal verschijnen die zijn buur een deel van zijn erfenis geeft 
na zijn dood. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth wijst op het belang van de rechten van de naasten 
en de plicht om deze in acht te nemen.   

2. De herhaalde beveling in verband met de rechten van de buur 
houdt in dat we hem moeten eren, hem op een vriendelijke en 
welwillende manier moeten behandelen, hem geen kwaad 
doen, hem bezoeken als hij ziek wordt, hem feliciteren met de 
gebeurtenis van iets aangenaams en hem troost bieden ten 
tijde van tegenspoed.   

3. Hoe dichter de deur van de buurman, hoe sterker de nadruk 
op zijn recht.   

4. De Hadīth toont de perfectie van de Islam en haar leringen die 
het welzijn van de samenleving aanmoedigen, zoals 
vriendelijkheid jegens de buren en het beschermen tegen het 
kwade.  

(4965)  
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Wie de eer van zijn broeder beschermt in zijn afwezigheid, Allah zal zijn gezicht beschermen tegen het Vuur op de Dag des Oordeels 

«مَنْ ردȭَ Ēَنْ عِرْضِ  عن أŗ اȅرداء رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –   )293( 
قِيَامَةِ» 

ْ
ارَ يوَْمَ ال Ēǽنْ وجَْهِهِ اȭَ ُاالله Ēَخِيهِ رد

َ
  ]رواه الترمذي وأحمد [ -] صحيح[ .أ

  

(293) – Abu ad-Dardā' (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Profeet (vrede zij met hem) zei: "Wie de eer van zijn 
broeder beschermt in zijn afwezigheid, Allah zal zijn gezicht 
beschermen tegen het Vuur op de Dag des Oordeels."  [Authentiek] - 
[Overgeleverd door At-Tirmidhi en Ahmed] 

Uitleg:  

De Boodschapper (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem 
zijn) informeert dat als een moslim de eer van zijn mede-moslim 
verdedigt in zijn afwezigheid, door anderen te weerhouden hem te 
belasteren, Allah zal hem beschermen tegen de bestraffing op de Dag 
des Oordeels. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verboden om moslims uit te schelden of te belasteren.   

2. De beloning is van dezelfde soort als de daden van de 
mensen. Dus, wie de eer van zijn medemoslim verdedigt, 
Allah zal hem tegen het Vuur verdedigen.   

3. De Islam is een religie van broederlijkheid en wederzijdse 
steun onder haar aanhangers.  

(5514)  
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Niemand onder jullie gelooft echt, totdat hij voor zijn broeder wenst wat hij voor zichzelf wenst 

ُ ȭَنهُْ عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قالَ:    –   )294(  Ēȥا َƅَِسٍَ رȺ
َ
حَدȱُُمْ، حȭَ  ĒŠَنْ أ

َ
«لاَ يؤُْمِنُ أ

خِيهِ مَا ĵُِبǽِ ēفَْسِهِ» 
َ
  ]متفق عليه [ -] صحيح[ .ĵُِبĒ لأِ

  

(294) – Annas bin Malik (moge Allah tevreden zijn met hem) heeft 
gezegd dat de  profeet, (vrede zij met hem), zei: "Niemand onder jullie 
gelooft echt, totdat hij voor zijn broeder wenst wat hij voor zichzelf 
wenst." [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft duidelijk gemaakt dat het 
volledige geloof van een moslim niet gerealiseerd wordt totdat hij voor 
zijn broeder wenst wat hij voor zichzelf wenst aan gehoorzaamheid en 
allerlei vormen van goedheid in zowel religieuze als wereldse zaken. 
Hij dient voor zijn broeder te haten wat hij voor zichzelf haat. Als hij 
bij zijn moslimbroeder een tekortkoming in zijn religie ziet, moet hij 
zich inspannen om hem te verbeteren. Als hij iets goeds in hem ziet, 
moet hij hem versterken, hem helpen en hem adviseren in zowel 
religieuze als wereldse zaken. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verplicht dat een persoon voor zijn broeder wenst wat 
hij voor zichzelf wenst, omdat het ontzeggen van geloof aan 
degene die dit niet doet, aangeeft dat dit een verplichting is.   

2. Broederschap in Allah gaat boven familiebanden; zijn recht is 
het meest verplicht.   

3. Het is verboden om alles te doen wat tegen deze liefde ingaat, 
zoals bedrog, roddelen, jaloezie en aanvallen op het leven, de 
bezittingen of de eer van een moslim.   

4. Het gebruik van sommige motiverende uitdrukkingen, zoals 
"voor zijn broeder", moedigt actie aan.   
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5. Al-Kirmani (moge Allah hem genadig zijn) zei: Tot het geloof 
behoort ook dat je voor je broeder haat wat je voor jezelf haat 
aan kwaad. Dit werd niet specifiek genoemd, omdat liefde 
voor iets noodzakelijkerwijs haat voor het tegenovergestelde 
ervan impliceert, en daarom werd het weggelaten omdat dit 
voldoende is.  

(4717)  
 

 
Vriendelijkheid siert alles waarin het aanwezig is, en het wordt niet verwijderd uit iets zonder dat het zijn schoonheid verliest 

عن ȶȀشة رƅ االله عنها زوج اŦǽ صƦ االله عليه وسلم عن اŦǽ صƦ االله عليه   –  )295( 
  وسلم قال:  

َ
ȯْقَ لا ĕرɎا Ēِشَانهَُ» «إن 

Ē
ءٍ إلاِ ْŽَ َْعُ مِنǆُْي 

َ
 زَانهَُ، وَلا

Ē
ءٍ إِلا ْŽَ Ɨِ ُونȲَُرواه[  -]  صحيح[ .ي 

  ]مسلم
  

(295) – Aïsha, moge Allah tevreden met haar zijn (moge Allah's vrede 
en zegeningen op hem zijn), vrede zij met hem, heeft overgeleverd dat 
de Profeet, vrede zij met hem, zei: "Vriendelijkheid siert alles waarin 
het aanwezig is, en het wordt niet verwijderd uit iets zonder dat het zijn 
schoonheid verliest."  [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) legt uit 
dat vriendelijkheid, mildheid en bedachtzaamheid in woord en daad 
zaken doen toenemen in schoonheid, perfectie en welzijn. 

Het ontbreken van vriendelijkheid veroorzaakt gebreken en maakt 
zaken lelijk, en het weerhoudt de persoon ervan zijn behoefte te 
begrijpen. En als hij die behoefte begrijpt, is het met moeite. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Aansporen tot goed gedrag met zachtaardigheid".   

2. "Vriendelijkheid siert een persoon en is de oorzaak van alle 
goedheid in religieuze en wereldse aangelegenheden."  

(5796)  
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Voorwaar, de religie is gemakkelijk. Niemand zal de religie bestrijden of overweldigen. Houd vol, streef ernaar 

ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )296( 
َ
، وَلنَْ  ȭَنْ أ ٌǭُْȻ َين ĕȅا Ēإِن»

وَ  وحَْةِ  ĒرɎوَا غَدْوَةِ 
ْ
بِال وَاسْتَعِينُوا  وا،  ُǮِْȷ

َ
وَأ وَقاَرɊُِوا،  دُوا  ĕفسََد غَلبَهَُ،   

Ē
إلاِ حَدٌ 

َ
أ ينَ  ĕȅا  ĒشَُادȻ  َمِن ءٍ  ْŽَ

ةَِ» 
ْ
Ŀ ēȅرواه البخاري[ -] صحيح[ .ا[  

  

(296) – Van Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem) heeft 
overgeleverd dat de profeet (vrede zij met hem) zei: "Voorwaar, de 
religie is gemakkelijk. Niemand zal de religie bestrijden of 
overweldigen. Houd vol, streef ernaar, en wees verheugd met de blijde 
boodschap. Zoek hulp in de vroege ochtend, de late namiddag en een 
deel van de nacht". [Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) maakte duidelijk dat de islamitische 
religie in al haar aspecten is gebaseerd op gemak en eenvoud. Dit gemak 
wordt met name benadrukt wanneer er sprake is van onvermogen of 
noodzaak. Te diep ingaan op religieuze plichten en daarbij 
vriendelijkheid uit het oog verliezen, leidt uiteindelijk tot onvermogen 
en het geheel of gedeeltelijk ophouden met de plichten. . De profeet 
(vrede zij met hem) moedigde vervolgens aan tot een gematigde 
benadering, zonder overdrijving. De dienaar mag niet tekortschieten in 
wat hem is bevolen, noch mag hij meer op zich nemen dan hij kan 
dragen. Als hij niet in staat is om het werk in zijn volledige omvang te 
verrichten, dan moet hij doen wat hij aankan. 

De profeet (vrede zij met hem) gaf de blijde boodschap van grote 
beloning voor voortdurende, zij het kleine, daden aan degenen die niet 
in staat zijn om het werk in zijn volledige omvang te verrichten. 
Immers, als onvermogen niet aan de dienaar te wijten is, vermindert het 
zijn beloning niet. 

Omdat het leven in deze wereld in feite een reis is en een overgang 
naar het hiernamaals, beval de profeet (vrede zij met hem) om hulp te 
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zoeken bij het volhouden van aanbidding door deze in de drie 
stimulerende tijdstippen te verrichten: 

1. De vroege ochtend: Het eerste deel van de dag, tussen het 
ochtendgebed en zonsopgang. 

2. De namiddag: Na het middaggebed. 
3. Een deel van de nacht: Hetzij de hele nacht, hetzij een gedeelte 

daarvan. Omdat het werk 's nachts zwaarder is dan overdag, beval hij 
om een deel van de nacht te doen met zijn woorden: "en een deel van 
de doeldjah (nacht)" 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het gemak en de tolerantie van de islamitische wet en de 
middenweg tussen overdaad en nalatigheid.   

2. De dienaar moet de opdracht naar beste vermogen uitvoeren, 
zonder gemakzucht of overdreven strengheid.   

3. De dienaar moet de momenten van activiteit voor aanbidding 
kiezen. Deze drie tijdstippen in het bijzonder zijn de 
momenten waarop het lichaam het meest fit is voor 
aanbidding.   

4. Ibn Hadjar Al-Asqalani zei: Het is alsof de profeet (vrede zij 
met hem) sprak tot een reiziger die op weg was naar een 
bestemming. Deze drie tijdstippen zijn de beste tijden voor 
een reiziger, en hij wees hem op de momenten van activiteit. 
Immers, als een reiziger de hele dag en nacht reist, zal hij 
onvermogen en uitputting ervaren. Maar als hij ervoor kiest 
om te reizen tijdens deze stimulerende tijden, zal hij in staat 
zijn om vol te houden zonder moeite.   

5. Ibn Hadjar zei: De aanwijzing in deze hadith is om gebruik te 
maken van de wettelijke vergunning. Immers, het nemen van 
een verplichting in plaats van een vergunning is een daad van 
overmoed, zoals iemand die de tayammoem achterwege laat 
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wanneer hij geen water kan gebruiken, wat kan leiden tot 
schade door het gebruik ervan.   

6. Ibn Al-Moenir zei: Deze hadith is een teken van profetie. We 
hebben gezien en de mensen vóór ons hebben gezien, dat 
iedereen die overdrijft in de religie uiteindelijk ophoudt. Dit 
betekent niet dat het nastreven van perfectie in aanbidding 
verboden is, want dat is een prijzenswaardige zaak. Het 
verbod geldt echter voor overdrijving die tot verveling leidt, 
of voor overdreven vrijwillige daden die leiden tot het 
verlaten van wat beter is, of voor het verrichten van een 
verplichte handeling buiten de voorgeschreven tijd, zoals 
iemand die de hele nacht blijft bidden en vervolgens het 
ochtendgebed in de gemeenschap verzuimt, of totdat de zon 
opkomt en de tijd voor de verplichte gebeden voorbij is.  

(5795)  
 

 
Maak het makkelijk en niet moeilijk, breng goed nieuws en jaag de mensen niet weg 

  عن أȺس بن ماɎك رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –   )297( 
َ

وا وَلا ُ ĕǭَȻ»
رُوا» ĕنَفȩُ 

َ
وا وَلا ُ ĕǮَȷَوا، و ُ ĕǭَعȩُ. ]متفق عليه [ -] صحيح[  

  

(297) – Anas bin Malik, moge Allah tevreden met hem zijn, zei dat de  
Profeet, (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn), zei: Maak het 
makkelijk en niet moeilijk, breng goed nieuws en jaag de mensen niet 
weg. [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet, (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn), 
beveelt het verlichten en vergemakkelijken voor de mensen en het niet 
moeilijk maken voor hen in alle zaken van religie en wereldse 
aangelegenheden, en dat binnen de grenzen van wat Allah heeft 
toegestaan en voorgeschreven. 
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En hij spoort aan om hen te verheugen met goedheid en hen er niet 
van af te schrikken. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is de plicht van de gelovige om mensen omwille van Allah 
lief te hebben en hen aan te moedigen het goede te doen.   

2. De uitnodiger naar Allah moet op een wijze manier de Islam 
aan mensen overbrengen.   

3. Het verkondigen van goed nieuws brengt vreugde, acceptatie 
en geruststelling met zich mee voor de prediker en voor wat 
hij aan de mensen presenteert.   

4. Moeilijkheden leiden naar afkeer, terugkrabbelen en twijfels 
over de woorden van de predikant.   

5. De hadith benadrukt de overvloed aan Allahs barmhartigheid 
jegens Zijn dienaren, en dat Hij voor hen een tolerante religie 
en een gemakkelijke wet heeft gebracht.   

6. De geboden faciliteren is de boodschap van de Islam.  

(5866)  
 

 
We waren bij Omar en hij zei: 'Het is ons verboden om te overdrijven' 

ȯَقَالَ:    –  )298(  عِندَْ ȭُمَرَ  كُنĒا  اēǖَĒǻفِ» عن أȺس رƅ االله عنه قال:  عَنِ   - ]  صحيح[ .«نهُِينَا 

  ]رواه البخاري[
  

(298) – In een hadieth levert Anas ibn Maalik over We waren bij Omar 
en hij zei: 'Het is ons verboden om te overdrijven'.  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

Omar (moge Allah tevreden met hem zijn) meldde dat de 
Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) hen had verboden om zich 
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in te spannen in iets zonder noodzaak, hetzij in woorden of daden, dat 
moeilijkheden met zich meebrengt. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Van overdrijvingen die verboden zijn behoort: te veel vragen 
stellen, zich bezighouden met zaken waar men geen kennis 
van heeft, en strengheid tonen in zaken waar Allah ruimte 
voor heeft gemaakt.   

2. Het is gepast voor een moslim om zichzelf te trainen in 
tolerantie en het vermijden van overdrijving in woorden en 
daden: in zijn eten, drinken, uitspraken en alle aspecten van 
zijn leven.   

3. Islam is een religie van gemakkelijkheid.  

(8945)  
 

 
Wanneer een van jullie eet, laat hem dan met zijn rechterhand eten, en wanneer hij drinkt, laat hem dan met zijn rechterhand drinken, want de duivel eet met zijn linkerhand en drinkt met zijn linkerhand 

قال:    –  )299(  وسلم  االله عليه   Ʀاالله ص أن رسول  االله عنهما   ƅابن عمر ر Ɉَلَ  عن 
َ
أ «إِذَا 

 َ Ȼَو ، ِȄِشِِمَاȷ ُلɈُ
ْ
يطَْانَ يأَ ĒشɎا Ēِيَِمِينِهِ، فَإنȨ َْبǮَْɄْبَِ فَلǪَ ذَاɉَِيَِمِينِهِ، وȨ ْلɈُ

ْ
يَأ

ْ
حَدȱُُمْ فلَ

َ
» أ ِȄِشِِمَاȷ َُبǮْ. 
  ]رواه مسلم [ -] صحيح[

  

(299) – Ibn 'Omar (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: 
De profeet (vrede zij met hem) zei: Wanneer een van jullie eet, laat hem 
dan met zijn rechterhand eten, en wanneer hij drinkt, laat hem dan met 
zijn rechterhand drinken, want de duivel eet met zijn linkerhand en 
drinkt met zijn linkerhand. [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem),  gebiedt de moslim om te eten en te 
drinken met zijn rechterhand, en verbiedt het eten en drinken met de 
linkerhand; dit omdat de duivel daarmee eet en drinkt. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het verbieden van het imiteren van de duivel door met de 
linkerhand te eten of te drinken.  

(58122)  
 

 
O jongen, zeg de naam van Allah, eet met je rechterhand en eet van wat voor je is 

عن عُمر بن أŗ سلمة رƅ االله عنه قال: كُنتُْ غُلاَمًا Ɨِ حَجْرِ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ    –  )300( 
حْفَةِ، ȯَقَالَ ƥِ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:   ĒصɎا Ɨِ ُشɄَِنتَْ يدَِي تطȡََمَ، وĒياَ غُلاَمُ،  عَلَيهِْ وسََل»

ا يلَِيكَ»  Ēمɏِ ْȣَُيَمِينِكَ، وȨِ ْȣَُااللهَ، و ĕعْدُ.  سَمȨَ ŧَِكَ طِعْم
ْ
  ]متفق عليه [ -] صحيح [ ȯَمَا زَالتَْ تِل

  

(300) – Van Omar ibn Abi Salama (moge Allah tevreden zijn met hem 
) zei Ik was een jonge knaap in de zorg van de profeet (vrede zij met 
hem) en mijn hand zwierf af in de schaal. Toen zei de profeet (vrede zij 
met hem) tegen mij: 'O jongen, zeg de naam van Allah, eet met je 
rechterhand en eet van wat voor je is' Die manier van eten is sindsdien 
altijd bij mij gebleven.  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en 
Moeslim] 

Uitleg:  

Omar ibn Abi Salama (moge Allah tevreden zijn met hen ) de zoon 
van de vrouw van de Profeet, vrede zij met hem, Umm Salama, moge 
Allah tevreden zijn met haar - en hij was onder zijn opvoeding en zorg 
- informeert dat hij tijdens het eten zijn hand rond de randen van de 
schaal liet gaan om voedsel op te pakken. De Profeet, vrede zij met hem, 
leerde hem drie etiquetteregels met betrekking tot het eten: 

Het eerste daarvan: Het zeggen van 'Bismillah' (In de naam van 
Allah) bij het begin van de maaltijd. 

Het tweede daarvan: Het eten met de rechterhand. 
En het derde daarvan: Eten van de zijde van het voedsel die voor 

hem is. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Tot de etiquette van eten en drinken behoort het uitspreken 
van 'Bismillah' de (naam van Allah aan het begin).   

2. Het onderwijzen van goede manieren aan kinderen, vooral 
aan degenen die onder de hoede van een persoon staan.   

3. De zachtaardigheid van de profeet (vrede zij met hem) en zijn 
ruimhartigheid in het onderwijzen en disciplineren van de 
jeugd.   

4. Tot de etiquette van het eten behoort het nuttigen van wat 
zich het dichtst bij de persoon bevindt, tenzij er meerdere 
soorten gerechten zijn, in welk geval men daaruit mag nemen.   

5. De naleving door de metgezellen van wat de profeet (vrede zij 
met hem) hen heeft geleerd, zoals blijkt uit de woorden van 
Omar: Dat bleef daarna altijd mijn manier van eten.  

(58120)  
 

 
Voorwaar, Allah is tevreden wanneer Zijn dienaar zijn maaltijd eet en Hem daarvoor prijst, of wanneer hij een slok drinkt en Hem daarvoor prijst 

«إِنĒ االلهَ  عن أȺس بن ماɎك رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )301( 
لةََ  

ْ
Ɉ

َ ْ
Ɉُلَ الأ

ْ
يأَ نْ 

َ
أ عَبدِْ 

ْ
ال ȯَيحَْمَدَهُ عَليَهَْا»ƃَْƷََɎ عَنِ  Ɋَةَ  ْ ĒǮɎَبَ اǮَْȻ وْ 

َ
أ   - ]  صحيح[ .ȯَيَحْمَدَهُ عَليَهَْا، 

  ]رواه مسلم[
  

(301) – Anas bin Malik, moge Allah tevreden met hem zijn, zei: De 
Boodschapper van Allah,(moge Allah's vrede en zegeningen op hem 
zijn) zei: "Voorwaar, Allah is tevreden wanneer Zijn dienaar zijn 
maaltijd eet en Hem daarvoor prijst, of wanneer hij een slok drinkt en 
Hem daarvoor prijst." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn), toont 
aan dat de dankbaarheid van de dienaar voor de gunsten en 
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bevoorrechting van zijn Heer een van de oorzaken zijn om Allahs 
welbehagen te verkrijgen. Hij eet zijn voeding en zegt: "O Allah 
bedankt, en drinkt zijn drank en zegt: O Allah bedankt. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De vrijgevigheid van Allah, Voorziet in onderhoud en is 
verheugd met lof.   

2. Allahs tevredenheid wordt bereikt door de gemakkelijkste 
middelen, zoals lofprijzing (bedankingen) na eten en drinken.   

3. Onder de regels van eten en drinken: Alhamdulillah zeggen na 
het eten en drinken.  

(5798)  
 

 
Het verhaal gaat dat er eens een man aanwezig was aan de tafel van de boodschapper van Allah (vrede zij met hem), en hij begon met zijn linkerhand te eten. De boodschapper zei: "Eet met je rechterhand." De man antwoordde: "Ik kan dat niet." 

De boodschapper herhaalde: "Dat je niet meer zult kunnen 

Ɉَلَ عِندَْ رسَُولِ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ   –  )302( 
َ
نĒ رجَُلاً أ

َ
وَعِ رƅ االله عنه: أ

ْ
Ɉ

َ ْ
ȭَنْ سَلَمَةَ بنِْ الأ

سْتَطِيعُ، قَالَ:  «Ȩ ْǗُيَِمِينِكَ»وسََلĒمَ ȷشِِمَاȯَ ،ِȄِقَالَ:  
َ
 أ

َ
 اسْتَطَعْتَ»، قَالَ: لا

َ
، قَالَ:  «لا ُƱِْك

ْ
 ال

Ē
، مَا مَنعََهُ إِلا

 ȯِيهِ.
َ

Ƥِعَهَا إȯََمَا رȯَ ]رواه مسلم[ -] صحيح[  

  

(302) – Overgeleverd door Salama ibn Al-Akwa'e (moge Allah 
tevreden zijn met hem) : Het verhaal gaat dat er eens een man aanwezig 
was aan de tafel van de boodschapper van Allah (vrede zij met hem), 
en hij begon met zijn linkerhand te eten. De boodschapper zei: "Eet met 
je rechterhand." De man antwoordde: "Ik kan dat niet." De 
boodschapper herhaalde: "Dat je niet meer zult kunnen." Het was niets 
anders dan trots dat hem ervan weerhield. Daarna zei hij: "Hij kon zijn 
rechterhand niet meer opheffen. [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) zag een man die met zijn linkerhand 
aan het eten was, en hij beval hem om met zijn rechterhand te eten. De 
man antwoordde met arrogantie en onwaarheden dat hij het niet kon. 
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Toen bad de profeet (vrede zij met hem) dat het eten met de rechterhand 
voor hem verboden moest worden. Dus verhoorde Allah het gebed van 
Zijn profeet en verlamde zijn rechterhand, en hij heeft deze niet meer 
naar zijn mond gebracht voor eten of drinken. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is verplicht om met de rechterhand te eten en het is 
verboden om met de linkerhand te eten.   

2. Arrogantie  bij het toepassen van religieuze voorschriften 
verdient straf voor de dader.   

3. De erkenning van Allah voor Zijn profeet Mohammed (vrede 
zij met hem) wordt uitgedrukt door Zijn verhoring van diens 
smeekbede.   

4. De plicht om goed te doen en het kwaad te verbieden is altijd 
geldig, zelfs tijdens het eten.  

(3372)  
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Degene die knoflook of uien heeft gegeten, laat hem zich terugtrekken - of hij zei: laat hem zich terugtrekken - uit onze moskee en thuis blijven 

نĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:  –  )303( 
َ
ِ رƅ االله عنهما أ Ēȥبدِْ اȭَ ِْنْ جَابرِِ بنȭَ  َلɈَ

َ
«مَنْ أ

َا  
ْ

ǽ ِǃََْيع
ْ
وْ بصََلاً، فلَ

َ
 - ثوُمًا أ

ْ
ل ِǃَْيَع

ْ
وْ قَالَ: فلَ

َ
َقْعُدْ Ɨِ بɄَتِْهِ»  - أ ْǾَسْجِدَناَ، وɏَ ِْااللهُ عَليَه ĒƦَص ĒŦِĒǽا Ēن

َ
، وَأ

مِنَ اǺقُُولِ  ȯِيهَا  بِمَا   َƱِْخ
ُ
فَأ لَ 

َ
فَسَأ رĵًِا،  Ɏهََا  فَوجََدَ  Ȩُقُولٍ،  مِنْ  اتٌ  َǶَِيهِ خȯِ بِقِدْرٍ   َŘِ

ُ
أ ȯَقَالَ  وسََلĒمَ   ،

 
ْ
Ɉ

َ
ا رَآهُ كَرِهَ أ Ēنَ مَعَهُ، فَلَمǓَ ِِصْحَابه

َ
 Ȩَعْضِ أ

َ
Ƥُِوهَا إɊ ĕلَهَا، قَالَ: قَر«Űَِناȩُ َمَنْ لا Űَِنا

ُ
إĕŚِ أ

  .«Ǘُْ فَ

َقْلةَِ،  وɎمُِسْلِمٍ ȭَنْ جَابرِِ بنِْ ȭَبدِْ االلهِ، عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:   ْǺلَ مِنْ هَذِهِ اɈَ
َ
«مَنْ أ

ذĒ   - اēǼومِ  
َ
اثَ فَلاَ ȬَقْرɊََنɏَ Ēسْجِدَناَ، فَإنĒِ اɎمَْلاَئȲَِةَ ȩَتَأ Ēكُر

ْ
َصَلَ وَاēǼومَ وَال ْǺلَ اɈَ

َ
ةً: مَنْ أ Ēرɏَ َى  وقَال
ذĒى مِنهُْ Ȩَنُو آدَمَ» 

َ
ا Ȭَتَأ Ēمɏِ. ]متفق عليه [ -] صحيح[   

  

(303) – Jābir ibn 'Abdoellāh (moge Allah tevreden met hen zijn) 
rapporteerde: De profeet (vrede zij met hem) zei: "Degene die knoflook 
of uien heeft gegeten, laat hem zich terugtrekken - of hij zei: laat hem 
zich terugtrekken - uit onze moskee en thuis blijven.De profeet (vrede 
zij met hem) kreeg eens een pot met groenten aangeboden, waaronder 
knoflook. Hij rook eraan en vroeg wat erin zat. Toen hij hoorde dat er 
knoflook in zat, zei hij: "Breng het naar enkele van mijn metgezellen 
die naast hem zaten." Zelf wilde hij het niet eten en zei: "Eet, want ik 
communiceer met degenen met wie jullie niet communiceren (namelijk 
de engelen)". [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) verbood degene die knoflook of uien 
had gegeten om naar de moskee te komen, zodat hij zijn broeders die 
de gezamenlijke gebeden bijwonen niet zou hinderen met hun geur. Dit 
verbod was om de moskee te vrijwaren, niet om het eten van knoflook 
en uien zelf, omdat deze voedingsmiddelen toegestaan zijn. Er werd een 
pot met groenten, inclusief knoflook, naar de profeet (vrede zij met 
hem) gebracht. Toen hij de geur rook, vond hij het afkeurenswaardig 
om ervan te eten en bracht het naar sommige van zijn metgezellen om 
ervan te eten. Hijzelf weigerde ervan te eten uit afkeer van het navolgen 
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van deze geur. Toen hij (vrede zij met hem) hen zag, zei hij: 'Eet, want 
ik communiceer met de engelen door openbaring.' 

En de profeet (vrede zij met hem) heeft vermeld dat de engelen zich 
storen aan onaangename geuren, net zoals mensen dat doen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het verbod om de moskeeën te betreden voor degene die 
knoflook, uien of prei heeft gegeten.   

2. Het volgt uit deze zaken dat elke stinkende geur die degenen 
die bidden stoort, zoals de geur van rook, tabak en dergelijke.   

3. De reden voor het verbod is de geur. Als deze geur verdwijnt 
door veel koken of iets anders, dan verdwijnt de afkeuring.   

4. De afkeuring van het eten van deze zaken geldt voor degene 
die deelneemt aan het gebed in de moskee, opdat hij de 
congregatie in de moskee niet mist, tenzij het eten ervan 
noodzakelijk is om aanwezigheid in het gebed te behouden, 
dan is het verboden.   

5. De onthouding van de profeet (vrede zij met hem) van het 
eten van knoflook en dergelijke was niet omdat het verboden 
is, maar vanwege zijn ontmoeting met de engel Jiebriel (vrede 
zij met hem).   

6. De voortreffelijke manier waarop de profeet (vrede zij met 
hem) onderwees, waarbij hij het oordeel verduidelijkte door 
de reden ervan aan te geven, zodat de toehoorder 
gerustgesteld werd door het begrip van de wijsheid.   

7. Al-Qadi zei: De geleerden hebben op basis hiervan 
gelijkgesteld dat verzamelplaatsen voor gebeden buiten de 
moskee, zoals de 'Ied-gebedsplaats, begrafenisgebeden en 
soortgelijke bijeenkomsten van aanbidding zijn. Zo ook zijn 
bijeenkomsten voor kennis, het gedenken van Allah, feesten 



  
  
  

474  

en dergelijke. Markten en soortgelijke plaatsen vallen hier 
niet onder.   

8. De geleerden zeiden: In deze overlevering is er bewijs dat het 
verboden is voor iemand die knoflook eet, of iets soortgelijks, 
om de moskee binnen te gaan, zelfs als deze leeg is, omdat de 
moskee de plaats is waar engelen verblijven. Dit is gebaseerd 
op algemene overleveringen.  

(4850)  
 

 
Wie voedsel eet en zegt: 'Alle lof zij Allah, Die mij dit heeft gevoed en mij dit heeft geschonken zonder enige kracht of macht van mijn kant,' die krijgt vergeving voor zijn voorgaande zonden 

ُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )304(  Ēȥا ĒƦَيِهِ قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صȨ
َ
Ⱥسٍَ ȭَنْ أ

َ
«مَنْ  ȭَنْ سَهْلِ بنِْ مُعَاذِ بنِْ أ

ةٍ، غُ  Ēوَلاَ قُو ĕũِحَوْلٍ م ِƷَْهَذَا وَرَزَقَنِيهِ مِنْ غ ũَِطْعَم
َ
ي أ ِ

Ē
Ȇا ِ Ēȥِ ُمَْدŁقَالَ: اȯَ لَ طَعَامًاɈَ

َ
ُ  أ

َ
Ȅ َمَ  فِر Ēقَدȩَ مَا

  ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد [ -] حسن[ .مِنْ ذَنبِْهِ» 

  

(304) – Sahl ibn Mu'adh ibn Annas, van zijn vader, die zei: De profeet 
(vrede zij met hem) zei: "Wie voedsel eet en zegt: 'Alle lof zij Allah, 
Die mij dit heeft gevoed en mij dit heeft geschonken zonder enige 
kracht of macht van mijn kant,' die krijgt vergeving voor zijn 
voorgaande zonden."  [Goed] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed, At-Tirmidhi, Ibn 
Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) moedigde degene die voedsel eet 
aan om Allah te danken, want hij heeft niet de kracht om voedsel te 
verkrijgen of te eten zonder de hulp van Allah de Verhevene. 
Vervolgens gaf de profeet (vrede zij met hem) degenen die dit zeggen 
de blijde boodschap dat zij vergeving van Allah verdienen voor hun 
kleine zonden die zij in het verleden hebben begaan. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De aanbeveling om Allah te danken aan het einde van de 
maaltijd.   

2. Dit benadrukt de immense genade van Allah de Verhevene 
aan Zijn dienaren, door hen te voorzien en hen de middelen te 
verschaffen om hun kostwinning te verkrijgen, en door hen 
hiermee de kans te geven om hun zonden te verzoenen.   

3. Alle zaken van de dienaren komen van Allah de Almachtige, 
en niet door hun eigen kracht of vermogen. De dienaar is 
echter verplicht om de oorzaken te betrachten.  

(5431)  
 

 
Wanneer de profeet (vrede zij met hem) nieste, plaatste hij zijn hand - of zijn kleding - voor zijn mond en dempte hij zijn stem 

 )305(  –    Ʀن رسولُ االله صǓ :االله عنه قال ƅرة رɋهر ŗطَس  عن أȭَ االله عليه وسلم إذا
يدََه   ثوɊَهُ -وضَعَ  فيهِ، وخَفَضَ    -أو   Ȃ- Ēوالترمذي[  -]  صحيح[ بها صوتهَُ.  -أو غض داود  أبو   رواه 

  ]وأحمد
  

(305) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn over hem ) heeft 
gezegd: Wanneer de profeet (vrede zij met hem) nieste, plaatste hij zijn 
hand - of zijn kleding - voor zijn mond en dempte hij zijn stem.  
[Authentiek] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed, At-Tirmidhi en Ahmed] 

Uitleg:  

Wanneer de profeet (vrede zij met hem) nieste: 
Eerst: plaatste hij zijn hand of zijn kleding voor zijn mond, om te 

voorkomen dat er iets uit zijn mond of neus zou komen dat zijn 
metgezel zou schaden. 

Ten tweede: hij dempte zijn stem en verhief deze niet. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Uitleg van zijn leiding (vrede zij met hem) met betrekking tot 
niezen en het volgen ervan.   

2. Het aanbevolen gebruik van een doek of een zakdoek over 
zijn mond en neus te leggen wanneer hij niest, om te 
voorkomen dat er iets uitkomt dat zijn gezelschap zou 
kunnen schaden.   

3. Het dempen van de stem tijdens het niezen is gewenst, en het 
behoort tot de hoogste vormen van etiquette en nobele 
gedrag.  

(3317)  
 

 
Allah houdt ervan dat Zijn dispensaties (vrijstelling) worden genomen zoals Hij ervan houdt dat Zijn verplichtingen worden nageleefd 

ُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )306(  Ēȥا ĒƦَص ِ Ēȥاالله عنهما قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا ƅاسٍ رĒبȭَ ِْعَنِ ابن  َ Ēȥا Ēِإن»
نْ تؤȍَُْ عَزَائمُِهُ» 

َ
نْ تؤȍَُْ رخَُصُهُ، كَمَا ĵُِبē أ

َ
  ]رواه ابن حبان[ -]  صحيح[ .ĵُِبē أ

  

(306) – Ibn 'Abbās (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: 
De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en zegeningen op hem 
zijn) zei: "Allah houdt ervan dat Zijn dispensaties (vrijstelling) worden 
genomen zoals Hij ervan houdt dat Zijn verplichtingen worden 
nageleefd." [Authentiek] - [Overgeleverd door ibn Maja] 

Uitleg:  

De profeet (moge Allah's vrede en zegeningen met hem zijn) vertelt 
dat Allah het fijn vindt dat mensen de dispensaties die Hij wettig heeft 
gemaakt, zoals het verlichten van de voorschriften en handelingen van 
aanbidding en ze gemakkelijker maken voor de uitvoerders, nemen 
vanwege een of ander reden, zoals het inkorten en combineren van de 
gebeden tijdens het reizen. zoals Hij graag ziet dat Zijn verplichtingen 
en plichten worden vervuld. Dit is omdat Allah's gebod in termen van 
dispensaties en verplichtingen hetzelfde is. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth toont Allah's barmhartigheid jegens Zijn dienaren 
en dat Hij ervan houdt dat Zijn wettige verordeningen 
worden genomen.   

2. Het benadrukt de perfectie van deze Sharia en hoe het 
onnodige beperkingen van de moslims wegneemt.  

(65017)  
 

 
Als Allah het goede voor iemand wil, dan wordt hij beproefd 

«مَنْ يرُدِِ االلهُ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )307( 
  ]رواه البخاري[ -]  صحيح[ .بهِِ خƷًَْا يصُِبْ مِنهُْ» 

  

(307) – Abu Hurayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "Als Allah het goede voor iemand wil, 
dan wordt hij beproefd." [Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) vertelt 
dat als Allah het goede wil voor één van Zijn gelovige dienaren, Hij 
hem treft in zichzelf en zijn bezittingen en familie, omdat de 
verdrukking een gelovige zijn toevlucht doet toenemen tot Allah de 
Almachtige en zich tot Hem wendt in smeekbede meer dan normaal, en 
het zorgt ervoor dat zijn zonden worden gewist en zijn rang wordt 
verhoogd. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De gelovige is onderworpen aan allerlei beproevingen.   

2. Verdriet kan een teken zijn van Allah's liefde voor Zijn 
dienaar, omdat Hij zijn graad wil verhogen, zijn rang wil 
verhogen en zijn zonden wil uitwissen (en vaak kan dat alleen 
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maar worden bereikt door het te vreden zijn met de 
beproevingen omdat de goede daden te zwak zijn en niet 
vergeten elke mens is Allah erg schuldig)   

3. De Hadīth spoort ons aan om geduldig te zijn ten tijde van 
rampen en ontevredenheid te vermijden.  

(4204)  
 

 
Een moslim wordt niet getroffen door vermoeidheid, ziekte, verdriet, pijn, schade, of zelfs een doorn die hem prikt, zonder dat Allah daarmee een deel van zijn zonden vergeeft 

اĕŦِĒǽ صƦ االله عليه   –   )308(  عَنِ  هُرɋَْرَةَ رƅ االله عنهما   ŗِ
َ
أ دُْريĕِ وȭََنْ 

ْ
łسَعِيدٍ ا  ŗِ

َ
أ ȭَنْ 

وْكَةِ  وسلم قَالَ:   ĒشɎا ĒŠَغَمٍّ ح 
َ

ذًى وَلا
َ
 أ

َ
 حُزْنٍ وَلا

َ
 هَمٍّ وَلا

َ
 وصََبٍ وَلا

َ
مُسْلِمَ مِنْ نصََبٍ وَلا

ْ Ɏمَا يصُِيبُ ا»
رَ االلهُ بهَِا مِنْ خَطَاياَهُ»  Ēفȱَ 

Ē
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .Ȼشَُاكُهَا إلاِ

  

(308) – Aboe Sa'id al-Khoedri en Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden 
zijn met hen ) zeiden dat,  de profeet (vrede zij met hem), zei: Een 
moslim wordt niet getroffen door vermoeidheid, ziekte, verdriet, pijn, 
schade, of zelfs een doorn die hem prikt, zonder dat Allah daarmee een 
deel van zijn zonden vergeeft.  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-
Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) legde uit dat alles wat een moslim 
treft aan ziektes, zorgen, verdriet, beproevingen, moeilijkheden, 
tegenslagen, angst of honger - zelfs als het een doorn is die hem prikt 
en pijn doet - een verzoening is voor zijn zonden en een uitwissing van 
zijn fouten. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De uitleg van de gunsten van Allah aan Zijn gelovige dienaren 
en Zijn genade voor hen door de vergeving van zonden met 
minimale schade voor hen.   
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2. Het behoort tot het gedrag van een moslim om bij Allah 
rekenschap af te leggen voor wat hem overkomt en geduldig 
te zijn, zowel met kleine als grote beproevingen, zodat dit 
voor hem een verheffing in rangen wordt en een verzoening 
voor zonden.  

(3701)  
 

 
De beproeving blijft aanhouden voor de gelovige man en vrouw, in henzelf, hun kinderen en hun bezittingen, totdat zij Allah ontmoeten zonder dat er zonden overblijven 

ُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )309(  Ēȥا ĒƦَاالله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ ص ƅرَةَ رɋَْهُر ŗِ
َ
«مَا يزََالُ اǺَلاءَُ  ȭَنْ أ

َ وَمَا عَليَهِْ خَطِيئَةٌ» Ēȥا Ɯََْيل ĒŠَح ِȄِهِ وَمَا ِ
َ

ȅَفْسِهِ وَوȫَ Ɨِ َِمُؤْمِنةɎمُؤْمِنِ وَاɎِرواه الترمذي[  -]  حسن[ .با 

  ]وأحمد
  

(309) – Aboe Hoerayra (moge Allah tevreden zijn met hem) heeft 
gezegd: De profeet (vrede zij met hem) zei: "De beproeving blijft 
aanhouden voor de gelovige man en vrouw, in henzelf, hun kinderen en 
hun bezittingen, totdat zij Allah ontmoeten zonder dat er zonden 
overblijven." [Goed] - [Overgeleverd door At-Tirmidhi en Ahmed] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) vertelt ons dat beproevingen en tests 
voortdurend aanwezig zijn in het leven van de gelovige man en vrouw. 
Dit kan zich manifesteren in hun gezondheid, ziekte, overlijden, 
ongehoorzaamheid, of in hun bezittingen door armoede, verlies van 
handel, diefstal, of beperkingen in levensonderhoud. Deze 
beproevingen blijven bestaan totdat Allah hen zuivert van alle zonden 
en fouten wanneer zij Hem ontmoeten. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Als genade van Allah jegens Zijn gelovige dienaren, vergeeft 
Hij hun zonden in deze wereld door de beproevingen en 
tegenslagen ervan.   
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2. Beproevingen op zichzelf vergeven zonden onder de 
voorwaarde van geloof. Als de dienaar geduldig blijft en niet 
ontevreden is, zal hij beloond worden.   

3. Aansporing tot geduld in alle zaken, wat men ook verlangt of 
verafschuwt, geduld totdat men doet wat Allah geboden heeft, 
en geduld om te vermijden wat Allah verboden heeft, met 
hoop op beloning en vrees voor straf van Allah.   

4. De vermelding van "de gelovige man en vrouw" benadrukt 
extra zekerheid voor de vrouw. Als er enkel "de gelovige" zou 
zijn gezegd, zou dit ook de vrouw insluiten, want dit is niet 
exclusief voor mannen. Als een vrouw een beproeving 
ondergaat, is zij ook beloofd met zulke beloningen door 
vergeving van zonden en fouten.   

5. Wat het voor de dienaar gemakkelijker maakt om te dragen, 
is dat elk lijden hem keer op keer ten goede komt.  

(3159)  
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Verbazingwekkend is de situatie van de gelovige, 

قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –   )310(  ɏْرِ  ȭَنْ صُهَيبٍْ رƅ االله عنه قَالَ: 
َ
«عَجَبًا لأِ

اءُ شَكَرَ، فَ  Ēǩَ َُْتهȨصَا
َ
مُؤْمِنِ، إنِْ أ

ْ
 Ɏلِ

Ē
حَدٍ إلاِ

َ
، وَلɄَسَْ ذَاكَ لأِ ٌƷَْهُ خĒǕُ ُرَهɏْ

َ
مُؤْمِنِ، إنĒِ أ

ْ
Ɏنِْ  اɉَو ،ُ

َ
Ȅ ًاƷَْنَ خǔَ

«ُ
َ

Ȅ ًاƷَْنَ خǔََف ، َƱََاءُ ص Ēǲَ َُْتهȨصَا
َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .أ

  

(310) – Soehayb (moge Allah tevreden zijn over hem ) zei: De 
boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: "Verbazingwekkend 
is de situatie van de gelovige, Alles wat hem overkomt is goed voor 
hem en dit geldt alleen voor de gelovige. Als hem iets goeds overkomt, 
dankt hij Allah en dat is goed voor hem. Als hem iets slechts overkomt, 
blijft hij geduldig en dat is ook goed voor hem".  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) verwondert zich over de status van 
de gelovige en zijn situaties die waardering verdienen. Dit komt doordat 
al zijn situaties goed zijn, en dit geldt alleen voor de gelovige. Als hem 
iets goeds overkomt, dankt hij Allah ervoor en ontvangt hij beloning 
voor zijn dankbaarheid. En als hem iets slechts overkomt, toont hij 
geduld en vertrouwt hij op de beloning van Allah, waardoor hij 
beloning ontvangt voor zijn geduld. Hij is dus beloond in elke situatie. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De verdienste van dankbaarheid in voorspoed en geduld in 
tegenspoed. Degene die dat doet, zal het goede van beide 
werelden verkrijgen, terwijl degene die geen dankbaarheid 
toont voor zegeningen en geen geduld opbrengt in 
tegenslagen, de beloning zal mislopen en de last zal dragen.   

2. De superioriteit van geloof en dat de beloning in elke situatie 
alleen voor de gelovigen is.   
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3. Dankbaarheid in voorspoed en geduld in tegenspoed zijn 
eigenschappen van de gelovigen.   

4. Het geloof in het lot van Allah maakt de gelovige volledig 
tevreden met al zijn omstandigheden, in tegenstelling tot de 
ongelovige die constant kwaad is wanneer hem iets 
overkomt. En als hij een zegening van Allah ontvangt, wordt 
hij erdoor afgeleid van gehoorzaamheid aan Allah, laat staan 
dat hij het gebruikt voor zonden.  

(3298)  
 

 
Wanneer een dienaar ziek wordt of op reis gaat, wordt voor hem geschreven (aan beloning) wat hij normaal zou doen in goede gezondheid 

«إِذَا  عن أɏ ŗوź الأشعري رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:  – )311( 
ُ مِثلُْ مَا Ǔَنَ Ȭَعْمَلُ مُقِيمًا صَحِيحًا» 

َ
Ȅ َوْ سَافرََ كُتِب

َ
عَبدُْ أ

ْ
  ] رواه البخاري[ -] صحيح[ .ɏَرضَِ ال

  

(311) – Abu Mūsa al-Ash'ari (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) zei: "Wanneer een 
dienaar ziek wordt of op reis gaat, wordt voor hem geschreven (aan 
beloning) wat hij normaal zou doen in goede gezondheid." [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) vertelt over de genade en gunst 
van Allah, en dat wanneer een moslim gewoonlijk goede daden verricht 
tijdens zijn gezondheid en stabiliteit, en vervolgens een geldige reden 
ontstaat waardoor hij niet in staat is om ze uit te voeren, zoals ziekte, 
onvermogen om ze na te komen vanwege reizen of enige andere geldige 
reden, dan wordt voor hem het volledige beloningswaarde 
opgeschreven alsof hij ze in zijn gezonde toestand en stabiliteit heeft 
verricht. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het toont Allah's grote genade voor Zijn dienaren.   
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2. Het aansporen tot ijver in gehoorzaamheid en het benutten 
van tijd tijdens gezondheid en vrije tijd.  

(3553)  
 

 
Haast je om goede daden te verrichten, want de verleidingen zijn als de duisternis van de nacht 

نĒ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )312( 
َ
ŗِ هُرɋَرَْةَ رƅ االله عنه أ

َ
ȭْمَالِ  ȭَنْ أ

َ ْ
«باَدِرُوا باِلأ

 َǓ ُصْبِحɋَُؤْمِنًا وɏُ ƀِْمȬُ ْو
َ
مُظْلِمِ، يصُْبِحُ اɎرĒجُلُ ɏُؤْمِنًا وɋَُمǓَ ƀِْفِرًا، أ

ْ
Ɏيلِْ اĒلɎيعُ  فتِنًَا كَقِطَعِ اɀَِفرًِا، ي

ȫْياَ»  ēȅرواه مسلم[ -] صحيح[ .دِينهَُ بعَِرَضٍ مِنَ ا[  

  

(312) – Van Aboe Hoerayra, moge Allah tevreden zijnover hem, zei; 
dat de profeet (vrede zij met hem) zei: "Haast je om goede daden te 
verrichten, want de verleidingen zijn als de duisternis van de nacht. Een 
persoon kan als gelovige ontwaken en als ongelovige eindigen, of als 
gelovige inslapen en als ongelovige ontwaken. Hij kan zijn geloof 
verkwanselen voor een kleinigheid van deze wereld."  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) spoort de gelovige aan om zich te 
haasten en veel goede daden te verrichten voordat het moeilijk wordt 
om dit te doen, en voordat ze worden verhinderd door de komst van 
beproevingen en twijfels die hen afschrikken en hen beletten. Deze 
beproevingen zijn als de duisternis van de nacht, waarin waarheid en 
valsheid vermengd zijn, waardoor het voor mensen moeilijk wordt om 
ze van elkaar te onderscheiden. Vanwege hun intensiteit kan een 
persoon in verwarring raken, waarbij hij 's ochtends gelovig wordt en' 
s avonds ongelovig, of 's avonds gelovig wordt en 's ochtends 
ongelovig. Hij zal zijn religie verlaten voor een voorbijgaand werelds 
gewin. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het is noodzakelijk om vast te houden aan het geloof en 
vooruit te gaan in goede daden voordat obstakels ze 
blokkeren.   

2. Er wordt gewezen op de opeenvolging van misleidende 
beproevingen aan het einde der tijden, waarbij elke 
verdwijning van een beproeving wordt gevolgd door een 
andere.   

3. Wanneer iemands geloof verzwakt en hij het opgeeft voor 
wereldse zaken zoals geld, wordt dit de oorzaak van zijn 
afwijking en het verlaten van zijn geloof, waarbij hij meegaat 
met de verleidingen.   

4. Deze hadith duidt erop dat goede daden een oorzaak zijn voor 
redding uit beproevingen.   

5. Beproevingen zijn van twee soorten: beproevingen van 
twijfel, waarvan de remedie kennis is, en beproevingen van 
verlangens, waarvan de remedie geloof en geduld zijn.   

6. In de hadith wordt aangegeven dat degene wiens daden 
weinig zijn, de beproeving sneller overkomt, en dat degene 
wiens daden overvloedig zijn, niet moet worden misleid door 
zijn rijkdom, maar eerder moet blijven groeien.  

(3138)  
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Degene die Allah het goede wenst, voorziet Hij met inzichten in de religie 

«مَنْ يرُدِِ االلهُ  عن معاوɋة رƅ االله عنه قال: سمعت اŦǽ صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )313( 
ناَ قاَسِمٌ، وَااللهُ Ȭُعْطِي، وَلنَْ تزََالَ هَذِهِ  

َ
مَا أ Ēȫِɉَينِ، و ĕȅا Ɨِ ُهْه ĕفَقȬُ ا ًƷَْبهِِ خ  

َ
ɏْرِ االلهِ، لا

َ
ةُ قاَئمَِةً Ȃََ أ Ēم

ُ ْ
الأ

ɏْرُ االلهِ» 
َ
Řَِ أ

ْ
هُمْ مَنْ خَالفََهُمْ، حĒŠَ يأَ ēǶَُمتفق عليه[ -] صحيح[ .ي[  

  

(313) – Muawiyah, moge Allahs tevreden met hem zijn, zei hij: Ik 
hoorde de Profeet, (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn), 
zeggen: "Degene die Allah het goede wenst, voorziet Hij met inzichten 
in de religie , ik (de profeet) ben slechts een verdeler, en Allah geeft. 
En deze gemeenschap zal op de weg van Allah standvastig zijn, zij die 
met hen verschillen, zullen hen geen kwaad doen totdat Allahs bevel 
verschijnt.” [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet, (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn), zei:  
Wie Allah het goede wenst, zal Hij hem inzichten in zijn religie 
verschaffen.  En dat hij, vrede en zegeningen zij met hem, slechts een 
verdeler is van wat Allah hem heeft gegeven aan levensonderhoud 
zoals, kennis en andere dingen. En dat de werkelijke gever Allah is, en 
wat anderen betreft, het zijn slechts oorzaken die niet werken behalve 
met Allahs toestemming. En deze gemeenschap zal op de weg van 
Allah standvastig zijn, zij die met hen verschillen, zullen hen geen 
kwaad doen totdat Allahs bevel verschijnt.” 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadith benadrukt de grootsheid en deugd van islamitische 
wetenschap, zowel het leren als aansporen ervan.   

2. De waarheid beschermen moet een taak zijn van deze 
gemeenschap. Indien een deel van de gemeenschap de taak 
opgeeft, dan moet een andere deel het op zich nemen.   
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3. Diepgaand begrip van religie komt voort uit de wil van Allah 
de Verhevene om het welzijn van Zijn dienaar te bevorderen.   

4. De Profeet, vrede zij met hem, geeft slechts door het bevel en 
de wil van Allah, en hij bezit niets van zichzelf.  

(5518)  
 

 
Zoek geen kennis om te pronken voor de geleerden, of om te redetwisten met de dwazen 

ُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )314(  Ēȥا ĒƦَص ĒŦِĒǽا Ēن
َ
ِ رƅ االله عنهما أ Ēȥبدِْ اȭَ ِْنْ جَابِرِ بنȭَ  مُواĒعَلȩَ 

َ
«لا

مَجَاɎسَِ، ȯَمَنْ ȯَعَ 
ْ
Ɏُوا بهِِ ا ĒƷَ َĹ 

َ
فَهَاءَ، وَلا ēسɎُمَارُوا بهِِ اǻِ 

َ
عُلمََاءَ، وَلا

ْ
مَ ǻُِبَاهُوا بهِِ ال

ْ
عِل

ْ
ارُ  ال Ēǽكَِ، فَاɎَلَ ذ

  ]رواه ابن ماجه[ -] صحيح[ .اĒǽارُ» 

  

(314) – Jābir ibn 'Abdullāh (moge Allah tevreden met hen zijn) 
rapporteerde: De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem 
zijn) ze: "Zoek geen kennis om te pronken voor de geleerden, of om te 
redetwisten met de dwazen; of om de hogere status te krijgen in 
bijeenkomsten. Wie dat doet, het Vuur, het Vuur."  [Authentiek] - 
[Overgeleverd door Ibn Maja] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen met hem zijn) 
waarschuwde degenen die kennis zoeken om te pronken voor de 
geleerden en te laten zien dat zij ook geleerden zijn zoals zij; om te 
redetwisten met dwaze en zwakzinnige mensen; of om voorrang te 
krijgen boven anderen in bijeenkomsten. Wie dat doet wordt het 
Hellevuur waardig vanwege zijn uitsloverij en gebrek aan oprechtheid 
in het zoeken naar kennis omwille van Allah. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth waarschuwt met vuur degenen die kennis zoeken 
om erover op te scheppen of om het te gebruiken om te 
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redetwisten met de dwazen of om vooraan te staan in 
bijeenkomsten, enzovoort.   

2. Het is belangrijk dat we een oprechte intentie hebben (en dat 
in alle soorten aanbidding) wanneer we kennis zoeken en 
deze aan anderen onderwijzen.   

3. De intentie is de basis van daden en waardoor de beloning 
wordt gegeven.  

(65047)  
 

 
De besten onder jullie zijn degenen die de Koran leren en aan anderen onderwijzen 

ȱُمْ مَنْ ȩَعَلĒمَ  عن عثمان رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )315(  ُƷَْخ»
قُرْآنَ وعََلĒمَهُ»

ْ
  ]رواه البخاري[ -] صحيح[ .ال

  

(315) – Othman (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: De 
Profeet  (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) zei: "De 
besten onder jullie zijn degenen die de Koran leren en aan anderen 
onderwijzen". [Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De profeet, (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn), 
informeert dat de beste moslims en de hoogste van hen in de ogen van 
Allah is: hij die de Koran leert, reciteert, memoriseert, recitatie met 
regels, jurisprudentie ervan kent alsook de tafsier.  En vervolgens zijn 
kennis van de wetenschappen van de Koran aan anderen onderewijst en 
daadwerlijk uitvoert. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het uitleggen van de positie van de Koran is dat het de meest 
verheven vorm van spraak is, omdat het de woorden van 
Allah zijn.   
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2. De beste onder de leerlingen zijn degenen die anderen 
onderwijzen, niet degenen die enkel beperkt blijven tot 
zichzelf.   

3. Het leren en onderwijzen van de Koran omvat recitatie, 
betekenissen en voorschriften.  

(5913)  
 

 
naar tien verzen van de Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) beluisterden en niet verder gingen naar de volgende tien verzen totdat zij de kennis en de toepassing 

 )316( –   ĕŦِĒǽصْحَابِ ا
َ
Ȫَنَا مَنْ Ǔَنَ Ȭُقْرȧُِنَا مِنْ أ Ēه االله قَالَ: حَدŉر ƫَل ēسɎَنِ اŉْĒرɎبدِْ اȭَ ŗِ

َ
ȭَنْ أ

عَليَهِْ   االلهُ   ĒƦَااللهِ ص رسَُولِ  مِنْ  ئوُنَ  ِƳَْقȬَ Ǔَنوُا  Ēȫهُمْ 
َ
أ وسََلĒمَ  عَلَيهِْ  االلهُ   ĒƦَفَلاَ  ص آياَتٍ،   َǮَْع وسََلĒمَ 

 
ْ
عِل

ْ
عَمَلِ، قَاɎوُا: ȯَعَلِمْنَا ال

ْ
مِ وَال

ْ
عِل

ْ
خْرَى حȬَ ĒŠَعْلَمُوا مَا Ɨِ هَذِهِ مِنَ ال

ُ ْ
عǮَِْ الأ

ْ
خُذُونَ Ɨِ ال

ْ
عَمَلَ.يأَ

ْ
 مَ وَال

  ]رواه أحمد[ -] حسن[
  

(316) – 'Abdur-Rahmān as-Sulami (moge Allah hem genadig zijn) 
rapporteerde: Degenen van de Metgezellen van de Profeet (vrede zij 
met hem) die ons de Koran voordroegen, vertelden ons dat zij  naar tien 
verzen van de Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) 
beluisterden en niet verder gingen naar de volgende tien verzen totdat 
zij de kennis en de toepassing ervan hadden geleerd. Zij zeiden: Op die 
manier, leerden wij kennis en toepassing.  [Goed] - [Overgeleverd door 
Ahmed] 

Uitleg:  

De Metgezellen (moge Allah tevreden met hen zijn) ontvingen tien 
verzen uit de Koran en gingen niet verder met andere verzen totdat zij 
de kennis uit die tien verzen hadden geleerd en ernaar hadden 
gehandeld. Zo leerden zij kennis en toepassing samen. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth benadrukt de verdienste van de Metgezellen (moge 
Allah tevreden met hen zijn) en hun gretigheid om de Koran 
te leren.   

2. Het juiste leren van de Koran wordt gedaan door de kennis 
die erin staat te verwerven en ernaar te handelen, niet door 
het alleen maar uit het hoofd te leren.   

3. Kennis gaat vooraf aan spraak en toepassing.  

(65058)  
 

 
Degene die een letter van het Boek van Allah reciteert, zal beloond worden met één goede daad, en een goede daad wordt vermenigvuldigd met tien gelijke daarvan 

«مَنْ  عن عبد االله بن ɏسعود رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –  )317( 
 ِȲَحَرفٌْ، وَل {مɎا} ُقوُل

َ
 أ

َ
مْثَاɎهَِا، لا

َ
سََنةَُ بعǮَِِْ أ

ْ
Łحَرْفًا مِنْ كِتَابِ االلهِ فلَهَُ بهِِ حَسَنةٌَ، وَا 

َ
لِفٌ}  قرََأ

َ
نْ {أ

مٌ} حَرفٌْ، وَ{مِيمٌ} حَرفٌْ» 
َ

  ]رواه الترمذي[ -] حسن[ .حَرفٌْ، وَ{لا

  

(317) – 'Abdullāh ibn Mas'ūd (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: Ik hoorde de Boodschapper van Allah (moge Allah's 
vrede en zegeningen op hem zijn) zeggen: "Degene die een letter van 
het Boek van Allah reciteert, zal beloond worden met één goede daad, 
en een goede daad wordt vermenigvuldigd met tien gelijke daarvan . Ik 
zeg niet dat "Alif Lam Mim" één letter is, maar "Alif" is een letter, 
"Lam" is een letter, en "Mim" is een letter." [Goed] - [Overgeleverd door At-

Tirmidhi] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) informeerde dat elke moslim die een 
letter van het Boek van Allah reciteert, beloond zal worden met een 
goede daad, en de beloning ervoor zal tot tien keer vermenigvuldigd 
worden tot nog meer. 

Vervolgens verduidelijkte hij dit door te zeggen: "Ik zeg niet dat 
'Alif Lam Mim' één letter is, maar 'Alif' is een letter, 'Lam' is een letter, 
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en 'Mim' is een letter." Dus in totaal zijn er drie letters, waarvoor dertig 
goede daden beloond zullen worden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De aanmoediging om veelvuldig de Koran te reciteren.   

2. Voor elke letter van elk woord dat de lezer reciteert, zal hij 
beloond worden met een vermenigvuldigde goede daad, tot 
tien keer zo veel.   

3. De ruime genade en vrijgevigheid van Allah waarbij Hij de 
beloning voor Zijn dienaren vermenigvuldigt als een gunst en 
blijk van Zijn vrijgevigheid.   

4. De superioriteit van de Koran boven alle andere geschriften 
en het aanbidden door middel van het reciteren ervan, omdat 
het de woorden van Allah de Verhevene zelf zijn.  

(6275)  
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Er zal gezegd worden tot degene die de Koran toegewijd is: Lees, stijg en reciteer zoals jullie in de wereld plachten te reciteren. Je rang zal zijn bij het laatste vers dat je reciteert 

عن عبد االله بن عمرو رƅ االله عنهما قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:   –   )318( 
آية   آخرِ  عندَ  Ɏǆِɏكََ  فإن  اȅُنيا،   Ɨ ترتĕل  كُنتَْ  كما  ورتĕل  وارتقَِ،  اقرَأ  القرآن:  Ɏصاحبِ  «يقالُ 

  ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي في الكبرى وأحمد[ -] حسن[ .تقرؤها» 

  

(318) – 'Abdullāh ibn 'Amr (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "Er zal gezegd worden tot degene die de 
Koran toegewijd is: Lees, stijg en reciteer zoals jullie in de wereld 
plachten te reciteren. Je rang zal zijn bij het laatste vers dat je reciteert."  
[Goed]  - [Overgeleverd door Aboe Dawoed, At-Tirmidi, An-Nasa'i in al-Kubra en 
Ahmed] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) deelde 
mee dat tot de recitant van de Koran, die ernaar handelt en zich eraan 
wijdt, in termen van recitatie en memorisatie, gezegd zal worden 
wanneer hij het Paradijs binnengaat: Lees de Koran en stijg daardoor 
op in de graden van het Paradijs. Reciteer op een weloverwogen en 
rustige manier zoals je gewend was te reciteren in het wereldse leven, 
want je rang zal liggen bij het laatste vers dat je reciteert. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Beloningen worden gegeven in overeenstemming met de 
daden, in termen van hun bedrag en de manier waarop ze zijn 
verricht.   

2. De Hadīth spoort ons aan om de Koran te reciteren en te 
beheersen, te memoriseren, te overdenken en ernaar te 
handelen.   

3. Het Paradijs kent vele rangen en standen, waarvan de 
reciteerders van de Koran de hoogste bereiken.  
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(65054)  
 

 
Zou iemand van jullie drie grote, dikke, zwangere kamelen 

وسََلĒمَ:  ȭَنْ    –  )319(  عَليَهِْ  االلهُ   ĒƦَص االلهِ  رسَُولُ  قَالَ  قَالَ:  عنه  االله   ƅر هُرɋَرَْةَ   ŗِ
َ
ĵُِبē  أ

َ
«أ

دَ ȯِيهِ ثلاََثَ خَلِفَاتٍ عِظَامٍ سِمَانٍ؟»  ِĥَ ْن
َ
هْلِهِ أ

َ
 أ

َ
Ƥِمْ إذَِا رجََعَ إȱُُحَد

َ
نَا: ȫَعَمْ. قَالَ:    أ

ْ
«ȯَثَلاَثُ آياَتٍ  قُل
ُ مِنْ ثلاََثِ خَلِفَاتٍ عِظَامٍ سِمَانٍ» 

َ
Ȅ ٌƷَْصَلاَتهِِ خ Ɨِ ْمȱُُحَد

َ
 بهِِنĒ أ

ُ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .Ȭَقْرَأ

  

(319) – Abu Hurayrah (moge Allah's tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "Zou iemand van jullie drie grote, dikke, 
zwangere kamelen willen vinden als hij terugkeert naar zijn familie?" 
We zeiden: "Ja. Hij zei: "Drie verzen die iemand van jullie reciteert in 
zijn gebed zijn beter voor hem dan drie grote, dikke, zwangere 
kamelen." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen met hem zijn) wijst 
erop dat de beloning voor het reciteren van drie verzen tijdens het gebed 
voor iemand beter is dan het vinden van drie grote, dikke, zwangere 
kamelen in zijn huis. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth wijst op de verdienste van het reciteren van de 
Koran tijdens het gebed.   

2. Rechtschapen daden zijn beter en langduriger dan 
voorbijgaande wereldse genoegens.   

3. Deze verdienste is niet beperkt tot het reciteren van slechts 
drie verzen. Integendeel, hoe meer verzen een persoon 
reciteert in zijn gebed, hoe groter de beloning die hij krijgt, 
wat beter is dan het hebben van hetzelfde aantal van zulke 
kamelen.  
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(65053)  
 

 
Neem dit Koran ter harte (door te herhalen), ik zweer bij Degene in Wiens hand de ziel van Mohammed ligt, het is zeker losser dan het weglopen van kamelen met losse teugels 

«ȩَعَاهَدُوا  عن أɏ ŗوź الأشعري رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:  – )320( 
بلِِ ȭُ Ɨِقُلِهَا»  ِ

ْ
شَدȩَ ēفَلēتاً مِنَ الإ

َ
دٍ Ȩِيَدِهِ Ɏهَُوَ أ ĒَمŅُ ُفْسȫَ ي ِ

Ē
Ȇقُرْآنَ، فَوَا

ْ
  ]متفق عليه[ -] صحيح[ .هَذَا ال

  

(320) – Abu Musa Al-Ash'ari, moge Allah tevreden met hem zijn, zei 
dat de Profeet, (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn), zei: 
"Neem dit Koran ter harte (door te herhalen), ik zweer bij Degene in 
Wiens hand de ziel van Mohammed ligt, het is zeker losser dan het 
weglopen van kamelen met losse teugels."  [Authentiek] - [Overeengekomen 
tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet, (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn), heeft 
bevolen om een verbintenis aan te gaan met de Koran en volhardend te 
zijn in het herhalen ervan, zodat het niet vergeten zou worden nadat het 
in zijn hart was bewaard. Hij bevestigde dit door te zweren dat de Koran 
losser en sneller uit het geheugen zou verdwijnen dan een vastgebonden 
kameel, die met een teugel is vastgemaakt. Als een persoon eraan 
vasthoudt, zal hij het behouden, maar als hij het loslaat, zal het weggaan 
en verloren raken. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Als degene die de Koran uit zijn hoofd kent, die meerdere 
keren herhaalt, zal het in zijn hart bewaard blijven, anders zal 
het verdwijnen en zal hij het vergeten.   

2. Enkele voordelen van het zich vasthouden aan de Koran zijn: 
het verkrijgen van beloningen en verdiensten, en het 
verhogen van de rangen op de Dag des Oordeels.  

(5907)  
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Maak jullie huizen niet tot graven, want de duivel vlucht weg uit het huis waarin Soera Al-Baqarah wordt gereciteerd 

عَْلوُا  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه: أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )321( 
َ

ġ 
َ

«لا
َقَرَةِ»  ْǺيهِ سُورَةُ اȯِ 

ُ
ِي ȩُقْرَأ

Ē
Ȇَيتِْ ا

ْ
Ǻنفِْرُ مِنَ اȬَ َيطَْان ĒشɎا Ēِمْ مَقَابرَِ، إنȲَُُيُوتȨ. ]رواه مسلم[ -] صحيح[  

  

(321) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) heeft gezegd: "Maak 
jullie huizen niet tot graven, want de duivel vlucht weg uit het huis 
waarin Soera Al-Baqarah wordt gereciteerd."  [Authentiek] - [Overgeleverd 
door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) verbiedt het verwaarlozen van 
gebeden in huizen, zodat ze niet zoals graven worden waarin niet wordt 
gebeden. 

Vervolgens vertelde hij, moge Allah's zegeningen en vrede op hem 
zijn, dat de duivel afstand neemt van het huis waarin Surah Al-Baqarah 
wordt gereciteerd. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is aanbevolen om veelvuldig aanbiddingen te verrichten 
en vrijwillige gebeden in de huizen te verrichten.   

2. Het is niet toegestaan om bij graven te bidden, omdat het een 
vorm van shirk (polytheïsme) en overmatige verering van 
degenen die er begraven zijn kan zijn, met uitzondering van 
het gebed voor het begraven van de overledene.   

3. Het verbod op het verrichten van gebeden bij graven werd 
ingesteld door de metgezellen. Daarom verbood de profeet 
(vrede zij met hem) om huizen te laten lijken op 
begraafplaatsen waarin niet wordt gebeden.  

(6208)  
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O Abu al-Mundhir, weet jij welk vers van Allah's Boek dat jij hebt het grootste is?" Ik zei: "Allah: niemand heeft het recht aanbeden te worden behalve Hij, de levende, de Onderhouder..." [Soera al-Baqarah: 255]." Daarop sloeg hij mij op de borst en 
zei: "Moge kennis aangenaam voor je zijn, O Abu al-Mundhir! 

وسََلĒمَ:  ȭَنْ    –  )322(  عَليَهِْ  االلهُ   ĒƦَقَالَ رسَُولُ االلهِ ص قَالَ:  كَعْبٍ رƅ االله عنه  بنِْ   ĕŗَ
ُ
باَ  أ

َ
أ «ياَ 

ȭْظَمُ؟» 
َ
أ مَعَكَ  االلهِ  كِتَابِ  مِنْ  آيةٍَ   ēي

َ
أ تدَْريِ 

َ
أ مُنذِْرِ، 

ْ
Ɏباَ   ا

َ
أ «ياَ  قَالَ:  عْلَمُ. 

َ
أ  ُ

ُ
Ȅوَرسَُو االلهُ  تُ: 

ْ
قُل قَالَ: 

 
ْ
ēŸَ ال

ْ
ال َ إِلا هُوَ 

َ
Ȅِتُ: {االلهُ لا إ

ْ
ȭْظَمُ؟» قَالَ: قُل

َ
يē آيةٍَ مِنْ كِتَابِ االلهِ مَعَكَ أ

َ
تدَْريِ أ

َ
أ مُنذِْرِ، 

ْ
Ɏومُ} اēقَي

مُنذِْرِ» ]. قَالَ: فǶَََبَ Ɨِ صَدْريِ، وَقَالَ:  255[اǺقرة:  
ْ
Ɏباَ ا

َ
مُ، أ

ْ
عِل

ْ
 رواه[  -]  صحيح[ .«وَااللهِ Ǿَِهْنِكَ ال

  ]مسلم
  

(322) – Ubayy ibn Ka'b (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "O Abu al-Mundhir, weet jij welk vers 
van het Boek van Allah dat jij hebt het grootste is?" Ik antwoordde: 
"Allah en Zijn Boodschapper weten dat het beste." Hij zei: "O Abu al-
Mundhir, weet jij welk vers van Allah's Boek dat jij hebt het grootste 
is?" Ik zei: "Allah: niemand heeft het recht aanbeden te worden behalve 
Hij, de levende, de Onderhouder..." [Soera al-Baqarah: 255]." Daarop 
sloeg hij mij op de borst en zei: "Moge kennis aangenaam voor je zijn, 
O Abu al-Mundhir!" [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) vroeg 
Ubayy ibn Ka'b naar het grootste vers in Allah's Boek. Hij aarzelde eerst 
over het antwoord en zei toen: "Allah: niemand heeft het recht om 
aanbeden te worden behalve Hij, de Altijd Levende, de Onderhouder...} 
De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) was het 
met hem eens en sloeg hem op de borst, daarmee aangevend dat deze 
gevuld is met kennis en wijsheid. Hij smeekte ook dat deze kennis 
aangenaam en gemakkelijk voor hem zou zijn. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth benadrukt grote uitmuntendheid voor Ubayy ibn 
Ka'b (moge Allah tevreden met hem zijn).   
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2. Het vers van al-Kursī is het grootste vers in het Boek van 
Allah Almachtig. Daarom moeten we het uit het hoofd leren, 
de betekenis ervan overdenken en ernaar handelen.  

(65059)  
 

 
Degene die de laatste twee verzen van Soera Al-Baqarah reciteert in één nacht, zal voldoende beloning hebben 

Ȭَتǐَِْ  عن أɏ ŗسعود رƅ االله عنه قال: قال اŦǽ صƦ االله عليه وسلم:    –  )323( 
ْ

 باِلآ
َ
«مَنْ قَرَأ

لْةٍَ كَفَتَاهُ» 
َ

Ǿ Ɨِ َِقَرَة ْǺمتفق عليه [ -] صحيح[ .مِنْ آخِرِ سُورَةِ ا[  

  

(323) – Ibn Mas'ūd (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: 
De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) zei: "Degene die de laatste twee 
verzen van Soera Al-Baqarah reciteert in één nacht, zal voldoende 
beloning hebben."  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en 
Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) informeerde dat degene die de 
laatste twee verzen van Surah Al-Baqarah leest tijdens de nacht, dat 
Allah hem zal beschermen tegen kwaad en afkeurenswaardige zaken. 
Er wordt gezegd dat het beter is dan het verrichten van de Nachtgebeden 
(Qiyam al-Layl). Er wordt ook gezegd dat het beter is dan andere 
dagelijkse gebeden en er wordt gezegd dat het de minimaal 
aanvaardbare hoeveelheid is van het reciteren van de Koran tijdens het 
Nachtgebeden. Andere meningen zijn ook gegeven, maar het kan zijn 
dat alle genoemde betekenissen correct zijn en inbegrepen zijn in de 
uitspraak. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Dit is de verklaring van de verdiensten van de laatste verzen 
van Surah Al-Baqarah, vanaf het vers "De Boodschapper 
gelooft in wat er van zijn Heer tot hem is neergezonden..." tot 
het einde van de surah.   
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2. De laatste verzen van Surah Al-Baqarah zullen degene die ze 
reciteert in de nacht beschermen tegen het kwaad, het slechte 
en de satan.   

3. De nacht begint bij zonsondergang en eindigt bij zonsopgang.  

(6274)  
 

 
Dua is (de essentie) van aanbidding 

عن اǽعمان بن ȷشƷَِ رƅ االله عنه قال: سمعت اĒŦǽ صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )324( 
عِبَادَةُ» 

ْ
Ȁَءُ هُوَ ال ēȅا»  :

َ
ينَ ȻسَْتَكƱُِْونَ ȭَنْ عِبَادȪُ ،  ŘَِمĒ قَرَأ ِ

Ē
Ȇا Ēِمْ إنȲَُسْتَجِبْ ل

َ
«{وَقَالَ رȲُēɊَمُ ادْعُوȕِ أ

  ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .]»60سَيَدْخُلوُنَ جَهَنĒمَ دَاخِرɋِنَ} [ȁفر:  

  

(324) – Al-Nu'man bin Bashir, moge Allah tevreden zijn met hem, zei: 
Ik hoorde de Profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem 
zijn) zeggen: "Dua is (de essentie) van aanbidding." Toen reciteerde hij: 
"{En jouw Heer zei: 'Aanbid Mij aan en Ik zal je antwoorden. En 
degenen die hoogmoedig zijn tegenover Mijn aanbidding die zullen de 
hel binnentreden} [Ghafir: 60].  [Authentiek] - [Overgeleverd door Aboe 
Dawoed, At-Tirmidhi, Ibn Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem zijn) 
vertelde ons dat dua een aanbidding is. Dus is het verplicht dat alles 
oprecht voor Allah wordt gedaan. Of het nu een smeekbede is van 
vragen en verzoeken, door Allah te vragen wat hem ten goede komt, en 
afweren van wat hem in deze wereld en het Hiernamaals schaadt. Of 
een smeekbede van aanbidding, dat is alles waar Allah van houdt en 
waarmee Hij tevreden is, hetzij uiterlijke als innerlijke daden of 
aanbiddingen van het hart als het lichamelijk of aanbiddingen die 
gerelateerd zijn met geld. 

Toen nam de Profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem 
zijn) het volgende als bewijs en zei: Allah zei: {Aanbid Mij aan en Ik 
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zal je antwoorden. En degenen die hoogmoedig zijn tegenover Mijn 
aanbidding die zullen de hel binnentreden} 

De voordelen van de overlevering: 

1. Dua is de essentie van aanbidding en het is niet toegestaan 
om het aan iets anders dan aan Allah te besteden.   

2. Dua omvat de ware aanbidding en erkenning van de rijkdom 
van de Heer en Zijn macht, de Allerhoogste, en de 
afhankelijkheid van Hem.   

3. De ernstige aanmaning is de arrogantie in het aanbidden van 
anders dan Allah en het opgeven van Zijn smeekbede, en dat 
degenen die te arrogant zijn om smeekbeden tot Allah te doen 
de hel zullen binnengaan, vernederd en verachtelijk.  

(5496)  
 

 
De Profeet, moge vrede en zegeningen van Allah met hem zijn, herinnerde zich Allah bij elke gelegenheid 

يذَْكُرُ االلهَ ĕǗُ َȂَ  عن ȶȀشة رƅ االله عنها قالت: Ǔَنَ اēŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ    –  )325( 
حْيَانهِِ.

َ
  ]رواه مسلم [ -] صحيح[ أ

  

(325) – Aisha (moge Allah tevreden over haar zijn) heeft gezegd: De 
Profeet, moge vrede en zegeningen van Allah met hem zijn, herinnerde 
zich Allah bij elke gelegenheid. [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

Aïsha, de moeder der gelovigen (moge Allah tevreden zijn met 
haar), vertelde dat de profeet (vrede zij met hem) buitengewoon ijverig 
was in het gedenken van Allah de Verhevene. Hij placht Allah de 
Verhevene te gedenken op elk moment, op elke plaats en in elke 
situatie. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het is niet vereist om in een staat van reinheid te verkeren, 
zowel bij kleine als grote onreinheden, om Allah de 
Verhevene te gedenken.   

2. De gewoonte van de profeet (vrede zij met hem) om Allah de 
Verhevene te gedenken.   

3. De aanmoediging om Allah de Verhevene in alle situaties 
veelvuldig te gedenken, als een navolging van de profeet 
(vrede zij met hem), behalve in gevallen waarin men 
verhinderd is om te gedenken, zoals tijdens het vervullen van 
fysieke behoeften.  

(8402)  
 

 
Er is niets eervoller voor Allah dan een smeekbede 

رَمَ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )326( 
ْ
Ɉ

َ
ءٌ أ ْŽَ َْسɄَل»

Ȁَءِ»  ēȅمِنَ ا 
َ

Ƥعَاȩَ ِاالله َȂَ. ]رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[ -]  حسن[  

  

(326) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de Profeet (vrede zij met hem) heeft gezegd: "Er is 
niets eervoller voor Allah dan een smeekbede."  [Goed] - [Overgeleverd door 
At-Tirmidhi, Ibn Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

De Boodschapper (vrede zij met hem) verklaarde dat geen enkele 
aanbidding beter is bij Allah dan een smeekbede; omdat daarin de 
erkenning zit van de rijkdom van Allah, en de erkenning van het 
onvermogen van de dienaar en zijn afhankelijkheid van Allah. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadith benadrukt de deugd van smeekbede, en wie Allah 
smeekt, Hij zal hem verheerlijken. En erkenning dat Allah rijk 
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is, geprezen zij Hem, want de armen kunnen niet gesmeekt 
worden.  En erkenning dat Hij horend is, want doven kunnen 
niet gesmeekt worden. En erkenning dat Hij vrijgevig is, want 
gierigen worden niet gesmeekt. En erkenning dat Hij 
genadevol is, want harde personen worden niet gesmeekt.  En 
dat Hij is alles in staat is, want de hulpeloze worden niet 
gesmeekt. En dat Hij dichtbij is, want wie ver is kan niet 
horen.  En andere attributen van majesteit en schoonheid van 
Allah, glorie zij met Hem.  

(5509)  
 

 
Wanneer jullie Allah iets vragen, vraag dan om al-Firdaws 

ُ عَليَهِْ وسََلĒمَ قَالَ:    –  )327(  Ēȥا ĒƦَرسَُولَ االلهِ ص Ēن
َ
امِتِ رƅََ االلهُ عنهُ أ ĒصɎبَادَةَ بنِْ اȭُ ْنȭَ  Ɨِ»

عْلاهََا دَرجََ 
َ
فِردَْوسُْ أ

ْ
رضِْ، وَال

َ
مَاءِ وَالأ ĒسɎا َǐَْكَمَا ب ِǐَْدَرجََت ĕǗُ َǐَْةِ مِائةَُ دَرجََةٍ مَا بĒَنĿرُ  ا Ēفَجȩُ ةً وَمِنهَْا

َ فسََلُ  Ēȥُمُ ا ْǻ
َ
رɊَْعَةُ، وَمِنْ فَوْقِهَا يȲَُونُ العَرشُْ، فإَِذَا سَأ

َ
ȫْهَارُ اĿنĒَةِ الأ

َ
 رواه[  -]  صحيح [ .وهُ الفِردَْوسَْ»أ

  ]الترمذي
  

(327) – 'Oebadah ibn as-Samit -moge Allah tevreden zijn over hem- 
zei: de Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: "In het Paradijs 
zijn er honderd graden, waarbij de afstand tussen elke twee graden 
gelijk is aan de afstand tussen de hemel en de aarde. De hoogste graad 
is het Paradijs van al-Firdaws, waaruit de vier rivieren van het Paradijs 
ontspringen en boven al-Firdaws bevindt zich de Troon. Wanneer jullie 
Allah iets vragen, vraag dan om al-Firdaws".  [Authentiek] - [Overgeleverd 
door At-Tirmidhi] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) heeft ons verteld dat er in het 
Paradijs van het hiernamaals honderd graden zijn, waarbij de afstand 
tussen elke twee graden gelijk is aan de afstand tussen de hemel en de 
aarde. De hoogste van deze tuinen is het Paradijs van al-Firdaws, 
waaruit de vier rivieren van het Paradijs ontspringen en boven al-
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Firdaws bevindt zich de Troon. Daarom, als jullie Allah iets vragen, 
vraag dan om al-Firdaws, want dit is de meest verhevene van alle 
tuinen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De verschillen in de posities van de bewoners van het 
Paradijs zijn gebaseerd op hun geloof en goede daden.   

2. Het is aan te raden om Allah om het hoogste Paradijs, al-
Firdaws, te vragen.   

3. Al-Firdaws is het hoogste en beste deel van het Paradijs.   

4. Een moslim moet hoge ambities hebben en streven naar de 
hoogste en beste posities bij Allah, de Verhevene.   

5. De vier rivieren van het Paradijs zijn de rivieren van water, 
melk, wijn en honing, zoals vermeld in de Koran in het 
volgende vers: {Het voorbeeld van het Paradijs dat aan de 
Godvrezenden is beloofd, zijn rivieren van water dat niet 
vergaat, rivieren van melk waarvan de smaak niet verandert, 
rivieren van heerlijke wijn voor de drinkers, en rivieren van 
zuivere honing} [Mohammed: 15].  

(65188)  
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De boodschapper van Allah (vrede zij met hem) placht vaak te zeggen: 'O Heer van de harten, maak mijn hart standvastig op Uw religie 

نْ Ȭَقُولَ:    –  )328( 
َ
ُ عَليَهِْ وسََلĒمَ يƵِȲُُْ أ Ēȥا ĒƦَنَ رسَُولُ االلهِ صǓَ :َاالله عنه قَال ƅسٍَ رȺ

َ
«ياَ  ȭَنْ أ

دِينِكَ»   َȂَ  Ŧَِْقل Ȫَبĕتْ  القُلوُبِ  َافُ  مُقَلĕبَ 
َ

Ĺ ْهَلȯَ بهِِ  جِئتَْ  وɊَمَِا  بِكَ  آمَنĒا  االلهِ،  ياَ رسَُولَ  تُ: 
ْ
ȯَقُل  ،

قَالَ:   صَابعِِ االلهِ Ȭُقَلĕبُهَا كَيفَْ Ȼشََاءُ» عَليَنَْا؟ 
َ
صْبعǐَُِْ مِنْ أ

ُ
القُلوُبَ بǐََْ أ  Ēِعَمْ، إنȫَ» . ]رواه[  -]  صحيح 

  ]الترمذي وأحمد
  

(328) – Annas (moge Allah tevreden zijn met hem ) rapporteerde: De 
boodschapper van Allah (vrede zij met hem) placht vaak te zeggen: 'O 
Heer van de harten, maak mijn hart standvastig op Uw religie.' Toen zei 
ik: 'O boodschapper van Allah, wij geloven in jou en in wat je hebt 
gebracht, maar ben je bezorgd om ons?' Hij antwoordde: 'Ja, zeker. De 
harten zijn tussen twee vingers van de vingers van Allah, Hij draait ze 
zoals Hij wil." [Authentiek] - [Overgeleverd door At-Tirmidhi en Ahmed] 

Uitleg:  

De meest voorkomende smeekbede van de profeet (vrede zij met 
hem) was om standvastigheid in de religie en gehoorzaamheid aan 
Allah te vragen en om verwijderd te blijven van dwaling en afdwaling. 
Annas ibn Malik (moge Allah tevreden zijn met hem) verbaasde zich 
over hoe vaak de profeet (vrede zij met hem) deze smeekbede 
verrichtte. De profeet (vrede zij met hem) informeerde hem dat de 
harten tussen twee vingers van de vingers van Allah zijn, Hij draait ze 
zoals Hij wil. Het hart is de kern van geloof en ongeloof, en het is 
genoemd 'hart' vanwege zijn voortdurende veranderingen. Het kan 
plotseling keren zoals het lot, als extremen samenkomen. Wie Allah 
wenst te leiden, stabiliseert zijn hart op het pad van leiding en religie, 
en wie Allah wenst af te leiden, keert zijn hart van leiding naar dwaling 
en verkeerdheid. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De nederigheid van de profeet (vrede zij met hem) voor zijn 
Heer en zijn smeekbeden tot Hem, en zijn leiding van de 
gemeenschap om hetzelfde te doen.   

2. De belangrijkheid van oprechtheid en standvastigheid in 
religie, en dat het belangrijkste is hoe men eindigt.   

3. Een dienaar kan niet zonder de stabiliteit die Allah hem geeft 
in de Islam, zelfs voor een ogenblik.   

4. Aanmoediging om veelvuldig dit gebed te doen, ter navolging 
van de profeet (vrede zij met hem).   

5. Standvastigheid in de Islam is de grootste zegen waar een 
dienaar naar moet streven en zijn Heer voor moet danken.  

(3142)  
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O Allah, maak mijn religie voor mij goed, die de bescherming is van mijn zaak 

ŗِ هُرɋَْرَةَ رƅ االله عنه قَالَ: Ǔَنَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:    –  )329( 
َ
«اɎلهُمȭَ  Ēنْ أ

  ȓَِآخِر ƥِ ْصْلِح
َ
صْلِحْ ƥِ دȫُْياَيَ الȯِ ŧِĒيهَا مَعَاŽِ، وَأ

َ
ɏْريِ، وَأ

َ
ِي هُوَ عِصْمَةُ أ

Ē
Ȇا ũِدِي ƥِ ْصْلِح

َ
الŧِĒ  أ

  ĕǗُ ْمِن ƥِ ًمَوتَْ رَاحَة
ْ
Ɏوَاجْعَلِ ا ، ٍƷَْخ ĕǗُ Ɨِ ƥِ ًَادَةɋِيََاةَ ز

ْ
Łيهَا مَعَادِي، وَاجْعَلِ اȯِ « ĐǪَ.  ]صحيح  [- 

  ]رواه مسلم[
  

(329) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde dat de profeet (vrede zij met hem) heeft gezegd: "O Allah, 
maak mijn religie voor mij goed, die de bescherming is van mijn zaak. 
En maak mijn wereldse leven voor mij goed, waarin mijn 
levensonderhoud is. En maak mijn hiernamaals voor mij goed, waarin 
mijn terugkeer is. En maak het leven voor mij een toename in alle 
goeds. En maak de dood voor mij een verlichting van alle kwaad".  
[Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) doet du'a met een smeekbede waarin 
hij de essenties van de nobele karaktereigenschappen samenbracht 
waarvoor hij was gezonden om ze te voltooien: rechtvaardigheid in het 
geloof, het wereldse leven en het hiernamaals. Hij putte uit deze 
beknopte uitdrukking rechtvaardigheid voor deze drie fundamentele 
aspecten en begon met rechtvaardigheid in het geloof dat goed is in de 
twee werelden: 

(O Allah, maak mijn religie voor mij goed) door mij te helpen om 
zijn voorschriften op de meest volmaakte en volledige wijze te 
vervullen. 

(die de bescherming is van mijn zaak) en bewaker van al mijn 
zaken, want als mijn religie corrupt raakt, zullen mijn zaken verloren 
gaan en zal ik falen en verlies lijden. Omdat het bereiken van de vereiste 
rechtvaardigheid van mijn religie afhankelijk is van het rechtzetten van 
mijn wereldse zaken en hij zei: 

(En maak mijn wereldse leven voor mij goed) door mij gezondheid 
van lichaam, veiligheid, voorziening, een rechtvaardige echtgenote, een 
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goede nakomeling en al hetgeen ik nodig heb te schenken en dat het 
allemaal toegestaan en ondersteunend mag zijn in mijn gehoorzaamheid 
aan U en hij zei: 

(waarin mijn levensonderhoud is) de plaats van mijn woning en 
mijn levensduur. 

(En maak mijn hiernamaals voor mij goed, waarin mijn terugkeer 
is) en mijn terugkeer naar jouw ontmoeting, door het verrichten van 
goede daden. Moge Allah mij leiden tot ware aanbidding, oprechtheid 
en een mooi afloop. 

En de profeet (vrede zij met hem) heeft het hiernamaals na dit leven 
geordend; want het eerste is een middel om het tweede te rectificeren. 
Degene die zijn wereldse leven rechtvaardig leidt volgens Allah Zijn 
wil, zal ook zijn hiernamaals rechtvaardig en gelukkig vinden. 

(En maak het leven) en lang leven (voor mij een verlenging van alle 
goede daden), waarin ik meer kan toenemen. (En maak de dood) en zijn 
spoed, (een verlossing voor mij van alle kwaad) beproevingen, 
verleidingen door zonden en nalatigheid, als een bevrijding van de 
moeilijkheden van deze wereld en haar zorgen en een bereiking van 
rust. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Religie is het belangrijkste; daarom begon de profeet (vrede 
zij met hem) met de du'a hierover.   

2. Religie is een bescherming voor de mens die hem behoedt 
voor elk kwaad.   

3. Du'a voor wereldse zaken is voor het welzijn van religie en 
het hiernamaals.   

4. Het is niet verkeerd om de dood te wensen uit angst voor 
beproevingen in geloofszaken, of om Allah te vragen te 
sterven in een staat van geloof en ashahada.  

(5482)  
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O Allah, ik vraag U om welzijn in deze wereld en in het hiernamaals 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ يدََعُ    –  )330(  Ēȥنْ رسَُولُ اȲَُمَْ يɎ :َاالله عنهما قَال ƅمَرَ رȭُ ِعَنِ ابن
عَوَاتِ، حȬُ ǐَِمƀِْ وحǐََِ يصُْبِحُ:   Ēȅءِ ا

َ
خِرَةِ، اɎلĒهُمĒ  هَؤُلا

ْ
ȫْيَا وَالآ ēȅا Ɨِ ََيةȯِعَا

ْ
Ɏكَُ ال

َ
سْأ

َ
إĕŚِ  «اɎلĒهُمĒ إĕŚِ أ

  ȓَِعَوْر ْƳُْاس ĒهُمĒلɎا ،ƥِوَمَا Ƨِْه
َ
عَاȯِيةََ Ɨِ دِيũِ ودȫَُْيَايَ وَأ

ْ
عَفْوَ وَال

ْ
Ɏكَُ ال

َ
سْأ

َ
و: عَوْرَاŘِ - أ

َ
وَآمِنْ رَوŘِȀَْ،    - أ

، وَمِنْ خَلƛِْ، وȭََنْ يمَِيũِ، وȭََنْ شِمَاƥِ، وَمِنْ فَوْ  Ēيدََي ِǐَْمِنْ ب ũِْاحْفَظ ĒهُمĒلɎنْ  ا
َ
عُوذُ بعَِظَمَتِكَ أ

َ
țِ، وَأ

 «ŧِْ
َ

ı ْتَالَ مِنȮْ
ُ
  ]رواه أبو داود والنسائي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .أ

  

(330) – Ibn Omar (moge Allah tevreden zijn met hen beiden) zei: De 
boodschapper van Allah (vrede zij met hem) verzuimde deze 
smeekbeden niet, zowel 's ochtends als 's avonds te verrichten: "O 
Allah, ik vraag U om welzijn in deze wereld en in het hiernamaals . O 
Allah, ik vraag U om vergeving en welzijn in mijn religie, mijn 
wereldse zaken, mijn familie en mijn bezit. O Allah, bedek mijn 
tekortkomingen en kalmeer mijn angsten. O Allah, bescherm mij van 
voren, van achteren, van rechts, van links en van boven. En ik zoek 
toevlucht in Uw grootsheid tegen verraderlijke aanvallen van onder 
mij".  [Authentiek] - [Overgeleverd door Aboe Dawoed, An-Nasa'i in al-Kubra, Ibn 
Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) verzuimde deze smeekbeden niet, 
zowel 's avonds als 's ochtends te verrichten: 

(O Allah, ik vraag U om welzijn) en om bescherming tegen ziekten, 
rampen en wereldse moeilijkheden, evenals tegen de verlangens en 
beproevingen die mijn geloof kunnen aantasten, zowel in dit leven als 
in het hiernamaals. 

(Ik vraag U om vergeving) en het uitwissen van zonden en het 
voorbijzien daarvan (en welzijn) en bescherming tegen gebreken (in 
mijn religie) tegen afgoderij, innovaties en zonden, (in mijn wereldse 
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zaken) tegen rampspoed, leed en kwaad (mijn familie) mijn vrouwen, 
kinderen en verwanten (mijn bezit) mijn eigendommen en mijn werk. 

(O Allah, bedek mijn gebreken) en wat er in mij is aan fouten, 
tekortkomingen en onvolkomenheden en wis mijn zonden uit, (en stel 
mij gerust) tegen mijn angst en vrees. 

(O Allah, bescherm mij) en weer rampen van mij af, tegen alle 
schadelijke en kwade zaken (van voren, van achteren, van mijn 
rechterzijde, van mijn linkerzijde en van boven mij) waarbij hij vroeg 
dat Allah hem zou beschermen van alle kanten, want rampen en kwalen 
kunnen een mens van elke kant treffen. 

(En ik zoek toevlucht in Uw grootsheid tegen verraderlijke 
aanvallen van onder mij) en dat ik niet onverwachts gegrepen word en 
dat ik niet te gronde ga door onoplettendheid (van onder mij) zodat ik 
niet door de aarde verzwolgen word. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het onderhouden van deze woorden (het gebed) in navolging 
van de profeet (vrede zij met hem).   

2. De mens is net zozeer geboden Allah te vragen om 
gezondheid in religie als om gezondheid in het wereldse 
leven.   

3. At-Tibi zei: Hij omvatte de zes richtingen omdat de kwalen 
daaruit voortkomen en benadrukte de onderkant vanwege de 
slechte aard van de kwalen daaruit.   

4. Het beste tijdstip voor het zeggen van smeekbeden is 's 
ochtends: van ochtenschemering tot zonsopgang in de vroege 
ochtend en 's middags: van na het middaggebed tot vlak voor 
zonsondergang. Als men ze na die tijd zegt, bijvoorbeeld in de 
ochtend na de zonshoogte, is dat toereikend; als men ze na de 
middag zegt, is dat toereikend; als men ze na zonsondergang 
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zegt, is dat ook toereikend, want dat is een tijd voor 
herinnering (dhikr).   

5. De aanwijzing geeft aan dat bepaalde smeekbeden op een 
specifiek tijdstip 's nachts moeten worden gereciteerd, zoals 
het reciteren van de laatste twee verzen van soerah Al-
Baqarah, die 's nachts na zonsondergang moeten worden 
gereciteerd.  

(5485)  
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O Allah, ik vraag U om al het goede, het onmiddellijke en het uitgestelde, waarvan ik weet heb en waarvan ik geen weet heb 

ُ عَليَهِْ وسََلĒمَ عَلĒمَهَا هَذَا    –  )331(  Ēȥا ĒƦَص ِ Ēȥرسَُولَ ا Ēن
َ
مĕ اɎمُؤْمِنǐَ رƅ االله عنها أ

ُ
ȭَنْ ȶȀَشَِةَ أ

Ȁَءَ:   ēȅا ĕŚِإ ĒهُمĒلɎعُوذُ بكَِ مِنْ  «ا
َ
عْلمَْ، وَأ

َ
مَْ أ Ɏ جِلِهِ وَآجِلِهِ، مَا عَلِمْتُ مِنهُْ وَمَاȀَ ،ِهĕǕُ ِƷَْ

ْ
łكَُ مِنْ اɎ

َ
سْأ

َ
أ

Ɏكَُ مِنْ خƷَِْ مَا  
َ
سْأ

َ
عْلمَْ، اɎلĒهُمĒ إĕŚِ أ

َ
ĕǕُ ĕهِ، Ȁَجِلِهِ وَآجِلِهِ، مَا عَلِمْتُ مِنهُْ وَمَا Ɏمَْ أ ĒǮɎبدُْ اȭَ ََكɎ

َ
كَ  سَأ

نĒَةَ، وَمَا قَ 
ْ
Ŀكَُ اɎ

َ
سْأ

َ
عُوذُ بِكَ مِنْ ĕǪَ مَا Ȁَذَ بهِِ ȭَبدُْكَ وَنɀَِيēكَ، اɎلĒهُمĒ إĕŚِ أ

َ
كَ، وَأ ēيɀَِهَْا مِنْ قَوْلٍ  وَن

َ
Ǿِبَ إĒر

 
َ
سْأ

َ
وْ ȭَمَلٍ، وَأ

َ
هَْا مِنْ قوَْلٍ أ

َ
Ǿِبَ إĒَارِ، وَمَا قرĒǽعُوذُ بكَِ مِنْ ا

َ
وْ ȭَمَلٍ، وَأ

َ
عَْلَ ĒǗُ قَضَاءٍ قَضَيتَْهُ  أ

َ
ġ ْن

َ
Ɏكَُ أ

  ]رواه ابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .ƥِ خƷًَْا»

  

(331) – Overgeleverd door Aisha, de moeder van de gelovigen, moge 
Allah tevreden met haar zijn, dat de boodschapper van Allah, vrede en 
zegeningen zij met hem, haar deze smeekbede leerde: "O Allah, ik 
vraag U om al het goede, het onmiddellijke en het uitgestelde, waarvan 
ik weet heb en waarvan ik geen weet heb en ik zoek mijn toevlucht bij 
U tegen al het kwade, het onmiddellijke en het uitgestelde, waarvan ik 
weet heb en waarvan ik geen weet heb. O Allah, ik vraag U om het beste 
van wat Uw dienaar en profeet heeft gevraagd en ik zoek mijn toevlucht 
bij U tegen het kwaad waarvan Uw dienaar en profeet zijn toevlucht 
zocht. O Allah, ik vraag U om het paradijs en wat ons ernaar toe brengt 
aan woorden of daden en ik zoek mijn toevlucht bij U tegen het Vuur 
en wat ons ernaar toe brengt aan woorden of daden. En ik vraag U om 
alles wat U voor mij hebt voorgeschreven, goed te maken.  [Authentiek]  - 
[] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) onderwees Aisha (moge Allah 
tevreden met haar zijn) de beknopte smeekbeden, bestaande uit vier 
smeekbeden: 

De eerste: Een algemene smeekbede voor al het goede: (O Allah, ik 
vraag U om al het goede) en al het daarmee samenhangende, (zowel het 
onmiddellijke) dat wat op korte termijn komt, (als het toekomstige) dat 
wat op lange termijn komt, (wat ik ervan weet) van wat U mij hebt 
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onderwezen, (en wat ik niet weet), van wat alleen in Uw kennis ligt, 
Verheven Zijt U. En hierin ligt het toevertrouwen van de zaak aan 
Allah, de Alwetende, de Alwijze, de Meest Zachtaardige; zodat Hij, 
Verheven is Hij, voor de moslim het beste en het mooiste kiest. (En ik 
zoek toevlucht) en zoek bescherming en veiligheid (bij U tegen al het 
kwaad, zowel het onmiddellijke als het toekomstige, wat ik ervan weet 
en wat ik niet weet). 

De tweede du'a: Dit betreft de bescherming van de moslim tegen 
het overtreden van grenzen in het gebed. (O Allah, ik vraag U) en 
verzoek U (om het goede waar Uw dienaar en profeet U om vroeg) 
vrede zij met hem, (en ik zoek toevlucht) en zoek bescherming en 
onderdak (bij U tegen het kwaad waar Uw dienaar en profeet U tegen 
zocht) vrede zij met hem. Dit gebed en verzoek tot Allah is een vraag 
om te geven aan de biddende wat de profeet Mohammed (vrede zij met 
hem) voor zichzelf vroeg, zonder te specificeren welke soorten 
verzoeken hij deed. 

De derde du'a: Het verzoek om het paradijs binnen te komen en om 
afstand te nemen van het vuur, hetgeen het verlangen van elke moslim 
en de uiteindelijke doelstelling van zijn daden is: (O Allah, ik vraag U 
om het paradijs) en om het daarin te bereiken (en om wat U daarbij 
behaagt van woorden of daden die U tevreden stellen), (en ik zoek 
toevlucht bij U tegen het vuur) waar geen bescherming tegen slechte 
daden mogelijk is behalve door Uw genade, (en tegen wat U daarvan 
ontevreden maakt, hetzij woorden of daden die U boos maken). 

De vierde du'a: Het gebed om tevredenheid met het oordeel van 
Allah: (En ik vraag U om van elk oordeel dat U over mij velt, het beste 
te maken) en om van elk besluit dat Allah over mij neemt, het beste te 
maken. Dit is een gebed om tevredenheid met het oordeel van Allah. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is belangrijk dat de man zijn gezinsleden onderwijst over 
wat hen ten goede komt, zowel op religieus als werelds vlak. 
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Dit kan worden vergeleken met hoe de profeet Mohammed 
(vrede zij met hem) Aïsha onderwees.   

2. Het is beter voor een moslim om de gebeden die van de 
profeet Mohammed (vrede zij met hem) zijn overgeleverd, uit 
het hoofd te leren; omdat deze gebeden alle essentiële 
elementen van du'a bevatten.   

3. De geleerden hebben over deze hadith gezegd: het is de meest 
omvattende hadith in het vragen om welzijn en het zoeken 
van bescherming tegen kwaad. Het behoort tot de meest 
beknopte en volledige uitspraken die de profeet Mohammed 
(vrede zij met hem) heeft gegeven.   

4. Onder de redenen om het paradijs binnen te komen, na de 
genade van Allah, zijn de goede daden en de juiste woorden.  

(5487)  
 

 
Voorwaar, het geloof verslijt in een van jullie borsten (omdat de hart in de borst zit) zoals een hemd versleten raakt, vraag Allah daarom om het geloof in jullie harten te vernieuwen 

ِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ   –  )332(  Ēȥاالله عنهما قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا ƅعَاصِ ر
ْ
ِ بنِْ ȭَمْرِو بنِْ ال Ēȥبدِْ اȭَ ْنȭَ

دَ  وسََلĒمَ:   ĕَدĥُ ْن
َ
َ أ Ēȥوُا اɎ

َ
لَِقُ، فَاسْأ

ْ
łوبُْ اĒǼْلقَُ اĽَ مْ كَمَاȱُِحَد

َ
َخْلقَُ Ɨِ جَوفِْ أ َǾ َيمَان ِ

ْ
يمَانَ  «إنĒِ الإ ِ

ْ
الإ

  ]رواه الحاكم والطبراني[ -] صحيح[ .Ɨِ قلُوȲُِɊُمْ» 

  

(332) – 'Abdullāh ibn 'Amr ibn al-'Ās (moge Allah tevreden met hen 
zijn) rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "Voorwaar, het geloof verslijt in een van 
jullie borsten (omdat de hart in de borst zit) zoals een hemd versleten 
raakt, vraag Allah daarom om het geloof in jullie harten te vernieuwen."  
[Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Hakim en At-Tabarani] 

Uitleg:  

De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen met hem zijn) vertelt 
dat het geloof verslijt en verzwakt in het hart van de moslim zoals 
nieuwe kleding verslijt door langdurig gebruik. Dit komt door een 
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afname in aanbidding, het begaan van zonden en overmatige 
betrokkenheid bij lusten. Dus, de Profeet (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) droeg ons op om Allah de Almachtige te 
smeken om ons geloof te vernieuwen door onze verplichtingen na te 
komen en Hem vaak te gedenken en Hem om vergiffenis te vragen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadīth spoort ons aan om Allah Almachtig te vragen om 
standvastigheid en vernieuwing van geloof in onze harten.   

2. Geloof bestaat uit woorden, daden en overtuigingen, en het 
neemt toe door goede daden en neemt af door zonden.  

(65020)  
 

 
Hij heeft de smaak van het geloof geproefd, degene die tevreden is met Allah als Heer, met de Islam als religie, en met Mohammed als boodschapper.' 

نĒهُ سَمِعَ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ،   –  )333( 
َ
لِبِ رƅ االله عنه أ Ēمُط

ْ
Ɏبدِْ اȭَ ِْاسِ بنĒعَب

ْ
عَنِ ال

»Ȭَقُولُ:  
ً

دٍ رسَُولا ĒمُِحَمɊَسِْلاَمِ دِينًا، و
ْ

يمَانِ مَنْ رƅََِ باِاللهِ رďɊَا، وɊَاِلإ ِ
ْ

 رواه[  -]  صحيح[ .«ذَاقَ طَعْمَ الإ

  ]مسلم
  

(333) – Van Abbas ibn Abd al-Moettalib (moge Allah tevreden zijn 
met hem) die zei dat hij de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) 
hoorde zeggen: "Hij heeft de smaak van het geloof geproefd, degene 
die tevreden is met Allah als Heer, met de Islam als religie, en met 
Mohammed als boodschapper.'" [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) informeert dat de oprechte gelovige 
in zijn gerustgestelde geloof, dat zijn hart voldoening schenkt, zal 
ervaren en voelen in zijn hart van openheid, expansie, vreugde, zoetheid 
en genot van nabijheid tot Allah de Verhevene, indien hij tevreden is 
met drie zaken: 

Eerst: Tevredenheid met Allah als Heer, dat zijn hart zich opent 
voor wat Allah hem toewijst door Zijn soevereiniteit over verdeling van 
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voorzieningen en omstandigheden, zonder enig bezwaar in zijn hart 
over welke omstandigheid dan ook, en hij zoekt geen Heer behalve 
Allah de Verhevene. 

Ten tweede: Tevredenheid met Islam als religie, dat zijn hart zich 
opent voor wat Islam inhoudt aan verplichtingen en plichten, en hij gaat 
niet op zoek naar een andere weg dan die van Islam. 

Ten derde: Tevredenheid met Mohammed (vrede zij met hem) als 
boodschapper, dat zijn hart zich opent en verheugt in alles wat hij heeft 
gebracht, zonder aarzeling of twijfel, en hij volgt niets behalve zijn 
leiding (vrede zij met hem). 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het geloof heeft een zoetheid en smaak die geproefd wordt 
door de harten , net zoals de zoetheid van eten en drinken 
geproefd wordt door de mond.   

2. Het lichaam ervaart de zoetheid van eten en drinken alleen 
wanneer het gezond is. Zo ook, wanneer het hart vrij is van de 
ziekte van verleidende verlangens en verboden lusten, vindt 
het de zoetheid van het geloof. Wanneer het echter ziek en 
zwak is, zal het niet de zoetheid van het geloof ervaren, maar 
kan het geneigd zijn naar wat daarin zijn ondergang zou 
kunnen betekenen vanwege verkeerde verlangens en zonden.   

3. Wanneer een persoon tevreden is met een zaak en deze 
goedkeurt, dan wordt het gemakkelijk voor hem gemaakt en 
ervaart hij geen moeilijkheden ermee. Hij verheugt zich over 
alles wat ermee komt en zijn hart wordt er blij van. Zo ook, 
wanneer het geloof het hart van een gelovige binnengaat, 
wordt gehoorzaamheid aan zijn Heer gemakkelijk voor hem 
gemaakt en vindt zijn ziel er genoegen in, zonder dat het hem 
moeilijk valt.   
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4. Ibn al-Qayyim zei: Deze hadith omvat tevredenheid met Zijn 
Heerschappij en Goddelijkheid, tevredenheid met Zijn 
boodschapper en volgzaamheid aan hem, en tevredenheid 
met Zijn religie en onderwerping eraan.  

(65116)  
 

 
, laat na elke gebed niet na te zeggen: 'O Allah, help mij U te herinneren, U te danken en U op de beste manier te aanbidden 

خَذَ Ȩيِدَِهِ، وَقَالَ:    –  )334( 
َ
أ نĒ رسَُولَ صĒƦَ عَلَيهِْ وسََلĒمَ 

َ
«ياَ  ȭَنْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ رƅ االله عنه: أ

حِبēكَ»
ُ َ
ِ إĕŚِ لأ Ēȥقَالَ:  مُعَاذُ، وَاȯَ ،  َȂَ ĕũِع

َ
 تدȭَََنƗِ Ē دُبرُِ ĕǗُ صَلاَةٍ ȩَقُولُ: اɎلĒهُمĒ أ

َ
وصِيكَ ياَ مُعَاذُ لا

ُ
«أ
رِكَ وشَُكْرِكَ وحَُسْنِ عِبَادَتكَِ» 

ْ
  ]رواه أبو داود والنسائي وأحمد[ -] صحيح[ .ذِك

  

(334) – Overgeleverd van Moad ibn Jabal (moge Allah tevreden met 
hem zijn): Dat de boodschapper (vrede zij met hem) de hand van Moad 
ibn Jabal vastgreep en zei: "O Moad, bij Allah, ik hou werkelijk van 
jou.' Toen zei hij: 'Ik adviseer jou, o Moad, laat na elke gebed niet na te 
zeggen: 'O Allah, help mij U te herinneren, U te danken en U op de 
beste manier te aanbidden". [Authentiek] - [] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) greep de hand van Moad ibn Jabal 
(moge Allah tevreden met hem zijn) vast en zei tegen hem: "Bij Allah, 
ik hou werkelijk van jou. Ik adviseer jou, o Moad, laat na elke gebed 
niet na te zeggen: (O Allah, help mij om U te gedenken) in elk woord 
en elke daad die mij dichter bij gehoorzaamheid brengt, (en U te 
danken) door het verkrijgen van gunsten en het afwenden van toorn, (en 
U op de beste manier te aanbidden) en door oprecht aanbidding van U 
en het volgen van de profeet (vrede zij met hem). 

De voordelen van de overlevering: 

1. Legitimiteit van het informeren van een persoon over zijn 
liefde omwille van Allah.   
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2. Het aanbevelen van deze smeekbede na elk verplicht en 
vrijwillig gebed.   

3. In het uiten van deze weinige woorden zijn zowel wereldlijke 
als hiernamaalsvoordelen vervat.   

4. Een van de voordelen van liefde omwille van Allah is het 
aanmoedigen tot waarheid, advies en samenwerking in 
goedheid en vroomheid.   

5. At-Tayyibi zei: Het gedenken van Allah is de sleutel tot 
innerlijke verlichting, dankbaarheid is het middel tot 
verhoorde zegeningen en perfecte aanbidding vereist 
onthechting van wereldse zorgen die ons afleiden van Allah 
de Verhevene.  

(3518)  
 

 
Een dienaar komt het dichtst bij zijn Heer tijdens de soejoed (wanneer hij neerknielt), probeer dus veel dua te doen 

قرَْبُ مَا يȲَُونُ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )335( 
َ
«أ

Ȁَءَ»  ēȅُوا اƵِɈْ
َ
عَبدُْ مِنْ رĕɊَهِ وهَُوَ سَاجِدٌ، فأَ

ْ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .ال

  

(335) – Aboe Hoerayra, moge Allah tevreden over hem zijn, zei: "Een 
dienaar komt het dichtst bij zijn Heer tijdens de soejoed (wanneer hij 
neerknielt), probeer dus veel dua te doen."  [Authentiek] - [Overgeleverd door 
Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet, moge Allah Zijn gebeden en vrede met hem zijn, 
verklaarde dat een dienaar het dichtst bij zijn Heer is wanneer hij 
neerknielt. Dit komt omdat de aanbidder het hoogste en edelste deel van 
zijn lichaam op de grond plaatst uit onderwerping en nederigheid voor 
Allah de Almachtige  terwijl hij neerknielt. 
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De Profeet (moge Allah Zijn gebeden en vrede met hem zijn) beval 
om veel smeekbede in de neerknieling te doen, zodat nederigheid 
jegens Allah in woord en daad wordt gecombineerd. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Gehoorzaamheid brengt de dienaar dichter bij Allah de 
Almachtige.   

2. De Hadith benadrukt de wenselijkheid van veel smeekbede 
tijdens de neerknieling, want die positie is de aanleiding naar 
het beantwoorden van dua.  

(5382)  
 

 
De meest voorkomende smeekbede van de profeet (vrede zij met hem) was: "O Allah, onze Heer, geef ons goeds in deze wereld en goeds in het Hiernamaals en bescherm ons tegen de bestraffing van het Vuur 

ƵَɈُْ دȀَُءِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )336( 
َ
Ⱥسٍَ رƅ االله عنه قَالَ: Ǔَنَ أ

َ
«اɎلĒهُمĒ رĒɊَنَا  ȭَنْ أ

ȫْيَا حَسَنَةً، وșَِ الآخِرَةِ حَسَنَةً، وَقِناَ عَذَابَ اĒǽارِ»  ēȅا Ɨِ متفق عليه[ -] صحيح[ . آتنَِا[  

  

(336) – Anas (moge Allah tevreden  zijn met hem) rapporteerde: De 
meest voorkomende smeekbede van de profeet (vrede zij met hem) was: 
"O Allah, onze Heer, geef ons goeds in deze wereld en goeds in het 
Hiernamaals en bescherm ons tegen de bestraffing van het Vuur".  
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) was vaak bezig met het verrichten 
van alomvattende smeekbeden, waaronder: "O Allah, onze Heer, geef 
ons het goede in deze wereld en het goede in het Hiernamaals, en 
behoed ons voor de bestraffing van het Vuur", Deze bevat het goede 
van deze wereld met een ruime, eerlijke levensvoorziening, een 
deugdzame echtgenoot, kinderen die trots zijn voor de ogen, innerlijke 
rust, nuttige kennis, goede daden, en andere dergelijke verlangens die 
wenselijk en toegestaan zijn. Het omvat het goede van het Hiernamaals, 
zoals bescherming tegen straffen in het graf, tijdens het Laatste Oordeel 
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en tegen het Vuur, tevredenheid van Allah, het bereiken van blijvende 
gelukzaligheid en nabijheid tot de Barmhartige Heer. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Dit houdt in dat het aanbevolen is om alomvattende 
smeekbeden te verrichten, ter navolging van de praktijk van 
de profeet (Vrede zij met hem)."   

2. Dit betekent dat het meest volmaakte is dat een persoon in 
zijn smeekbede zowel het goede van het wereldse als het 
Hiernamaals samenbrengt.  

(5502)  
 

 
Zal ik jullie vertellen over jullie beste daden, de zuiverste ervan bij jullie Koning, en de hoogste ervan in jullie rangen 

ُ عَليَهِْ وسََلĒمَ:    –  )337(  Ēȥا ĒƦَص ēŦِĒǽاالله عنه قَالَ: قَالَ ا ƅردَْاءِ ر Ēȅا ŗِ
َ
ȭَ  ِƷْنْ أ

َķِ ْمȲُُئĕɀَن
ُ
لاَ أ

َ
«أ

 Ɏهَبِ وَا ĒȆفَاقِ اȫِْمْ مِنْ إȲَُل ٌƷََْمْ وخȲُِدَرجََات Ɨِ رْفَعِهَا
َ
زǓَْهَا عِندَْ ɏَلِيكȲُِمْ، وَأ

َ
ȭْمَالȲُِمْ، وَأ

َ
وَرِقِ،  أ

ȭْنَ 
َ
Ɋُوا أ ِǶَْɋَهُمْ وȰَنَاȭْ

َ
Ɋُوا أ ِǶَْتȯَ ْمȱُ Ēقَوْا عَدُو

ْ
نْ تلَ

َ
مْ مِنْ أ Ȳَُل ٌƷََْمْ؟» وخȲَُقَالَ:    اق .Ʀََوُا: بɎرُ  قَا

ْ
«ذِك

 «
َ

Ƥعَاȩَ ِرواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح[ .االله[  

  

(337) – Abu Dharr (moge Allah tevreden zijn met hem ) rapporteerde: 
De boodschapper (vrede zij met hem) zegt: "Zal ik jullie vertellen over 
jullie beste daden, de zuiverste ervan bij jullie Koning, en de hoogste 
ervan in jullie rangen? Beter voor jullie dan het uitgeven van goud en 
zilver, en beter voor jullie dan het ontmoeten van jullie vijanden waarbij 
jullie hun nekken afhakken en zij jullie nekken afhakken?" Ze zeiden: 
"Ja." Hij zei: "Het gedenken van Allah de Verhevene".  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door At-Tirmidhi, Ibn Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) vroeg zijn metgezellen: . 
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Willen jullie dat ik jullie informeer en onderwijs over jullie beste, 
nobelste, zuiverste, en meest verheven daden bij Allah, de Verhevene, 
de Almachtige? . 

En zal deze verheffen tot de hoogste rangen in jullie verblijf in het 
paradijs? 

En dit is beter voor jullie dan het geven van liefdadigheid met goud 
en zilver? 

En beter voor jullie dan het treffen van de ongelovigen in de strijd, 
waarbij jullie hun nekken slaan en zij de jullie slaan? 

De metgezellen zeiden: Ja, we willen dat. 
De profeet (vrede zij met hem) zei: "Het gedenken van Allah, de 

Verhevene, dient te alle tijden en onder alle omstandigheden plaats te 
vinden, in welke hoedanigheid dan ook." 

De voordelen van de overlevering: 

1. Dat volhardend bezig zijn met het gedenken van Allah, zowel 
in het openbaar als in het verborgene, behoort tot de grootste 
nabijheid tot Hem en is het meest heilzaam bij Allah.   

2. Alle daden zijn slechts ingesteld om het gedenken van Allah te 
bevorderen. Allah zegt: 'En onderhoud de salaat ter Mijn 
gedachtenis.' En de profeet (vrede zij met hem) zei: 'Het doen 
van de tawaf rond het Huis, tussen Safa en Marwa en het 
stenigen van de pilaren is ingesteld om het gedenken van 
Allah te bevorderen. Overgeleverd door Abu Dawood en At-
Tirmidhi.   

3. Al-Iz ibn Abd al-Salam zei in zijn boek "Al-Qawied": Dit hadith 
geeft aan dat de beloning niet noodzakelijkerwijs evenredig is 
aan de moeite die in alle daden wordt gestoken, maar dat 
Allah misschien meer beloont voor weinig daden dan voor 
veel. De beloning hangt af van de verschillen in de mate van 
eer.   
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4. Al-Manawi zei in  'Fayd al-Qadir': Dit hadith impliceert dat het 
gedenken van Allah het meest voordelig is voor degenen tot 
wie het gericht is. Als het bijvoorbeeld werd gepredikt aan 
een dappere krijger, zou het Islam veel voordeel opleveren in 
de strijd, en dan zou het jihad worden genoemd. Of als het 
werd gepredikt aan een rijke persoon van wie de armen 
profiteren van zijn bezittingen, zou het liefdadigheid worden 
genoemd. En als het werd gepredikt aan iemand die in staat is 
om de hadj te verrichten, zou het worden genoemd. Dit toont 
aan hoe hetzelfde concept van herinnering aan Allah 
verschillende toepassingen heeft, afhankelijk van de context, 
en dit is waar de harmonie tussen verschillende 
interpretaties vandaan komt.   

5. Het volledigste gedenken is wat de tong uitspreekt terwijl het 
hart erover nadenkt, gevolgd door wat alleen in het hart is, 
zoals reflectie, en dan wat alleen met de tong wordt 
uitgesproken. Voor elk van deze is er beloning, als Allah het 
wil.   

6. De naleving door een moslim van de verzen gerelateerd aan 
verschillende situaties, zoals de ochtend- en 
avondvermeldingen, het betreden en verlaten van de moskee, 
het huis, de badkamer en dergelijke, plaatst hem onder 
degenen die Allah vaak gedenken.  

(3575)  
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Moge je moeder je rouwen, O Moad! Worden mensen in het vuur geworpen, op hun gezichten of op hun neuzen, alleen vanwege wat hun tongen hebben geoogst 

ُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ɨِ سَفَرٍ،    –  )338(  Ēȥا ĒƦَص ĕŦِĒǽاالله عنه قَالَ: كُنتُْ مَعَ ا ƅنْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ رȭَ
ȕِ بعَِمَلٍ يدُْخِلũُِ اĿنĒَةَ  ْƱِْخ

َ
تُ: ياَ رسَُولَ االلهِ أ

ْ
نُْ Ⱥسȯَ ،Ʒَُِقُل

َ
Ĵَبًا مِنهُْ وɋَِصْبحَْتُ يوَْمًا قر

َ
وɋَبَُاعِدŚُِ    فَأ
َ وَلاَ Ǯُْȸِكْ  نِ اĒǽارِ، قَالَ:  عَ  Ēȥعْبُدُ اȩَ ،ِْعَليَه ُ Ēȥهُ ا َ ĒǭَȻ ْمَن َȂَ ƷٌَِسɄَهُ لĒنɉَِنْ عَظِيمٍ، وȭَ ũَِ ْǻ

َ
بهِِ  «لقََدْ سَأ

اǺَيتَْ»  ēُج
َ

ıَو وَتصَُومُ رɏََضَانَ،  Ǔَةَ،  ĒزɎا  ȓُِْوَتؤ لاَةَ،  ĒصɎا وَتقُِيمُ  قَالَ   شɄَئًْا،   ĒمȪُ  :  ِبوَْاب
َ
أ  َȂَ َكē Ɏُد

َ
أ لاَ 

َ
«أ

مَاءُ اĒǽارَ، وصََلاَةُ اɎرĒجُلِ مِنْ جَ 
ْ
Ɏطْفِئُ اȬُ طَِيئَةَ كَمَاłطْفِئُ اȩُ َُدَقة ĒصɎةٌ، وَاĒوْمُ جُن ĒصɎا : ِƷَْłيلِْ»اĒلɎوفِْ ا  

ȪُمĒ تلاََ:   {Ȭَعْمَلوُنَ}» قَالَ:  بلَغََ   ĒŠَمَضَاجِعِ}، ح
ْ Ɏا عَنِ  قَالَ:    «{ȩَتجََاƖَ جُنُوɊُهُمْ   ĒمȪُ  ِس

ْ
برَِأ خƱِْكَُ 

ُ
أ لاَ 

َ
«أ

سَناَمِهِ؟»  ĕǕُهِ وȭََمُودِهِ، وذَِرْوَةِ  ɏْرِ 
َ
قَالَ:    الأ االلهِ،  رسَُولَ  ياَ   Ʀََب وȭََمُودُهُ  قُلتُْ:  الإسِْلاَمُ،  ɏْرِ 

َ
الأ سُ 

ْ
«رَأ

لاَةُ، وذَِرْوَةُ سَناَمِهِ اĿِهَادُ»  ĒصɎقَالَ:    ا ĒمȪُ ْخ
ُ
لاَ أ

َ
خَذَ    Ʊِكَُ بمَِلاَكِ ذɎَكَِ ĕǕُهِ؟» «أ

َ
قلُتُْ: بƦََ ياَ نĒŦَِ االلهِ، فَأ

مُ بِهِ؟ ȯَقَالَ:    «كُفĒ عَليَكَْ هَذَا»بِلِسَانهِِ قَالَ:  
Ēǖََتȫَ مَُؤَاخَذُونَ بِمَاɎ اĒِنɉَااللهِ، و ĒŦَِتُ: ياَ ن

ْ
«ثȲَِلتَكَْ  ȯَقُل

 َɃِس
ْ Ɏ
َ
أ  حَصَائدُِ 

Ēِمَنَاخِرهِِمْ إلا َȂَ ْو
َ
أ مُعَاذُ، وهََلْ يȲَُبē اĒǽاسَ Ɨِ اĒǽارِ Ȃََ وجُُوهِهِمْ  ياَ  كَ  ēɏ

ُ
 .تِهِمْ» أ
  ]رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[ -] صحيح بمجموع طرقه[
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(338) – Moad (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: Ik was 
met de profeet (vrede zij met hem) op reis, en op een dag was ik dicht 
bij hem terwijl we liepen. Ik zei: 'O Boodschapper van Allah, vertel mij 
over een daad die mij het paradijs zal doen binnengaan en mij ver zal 
houden van het Vuur.' Hij zei: 'Voorwaar, je hebt mij iets groots 
gevraagd en het is gemakkelijk voor degene voor wie Allah het 
vergemakkelijkt: aanbid Allah en associeer niets met Hem, onderhoud 
het gebed, geef de zakaat, vast tijdens de maand Ramadan en verricht 
de Hadj naar het Huis. Vervolgens zei hij: 'Zal ik je leiden naar de 
poorten van het goede? Vasten is een schild en liefdadigheid dooft 
zonden uit zoals water het vuur dooft en het gebed van een persoon in 
het holst van de nacht. Hij reciteerde vervolgens (uit de Koran): {Zij 
zijden zich af van hun bedden} totdat hij {ze handelen} bereikte. Toen 
zei hij: 'Zal ik je vertellen over het hoofd van de zaak als geheel, zijn 
pilaar en zijn hoogste top?' Ik zei: 'Ja, O boodschapper van Allah.' Hij 
zei: 'Het hoofd van de zaak is de Islam, zijn pilaar is het gebed en zijn 
hoogste top is de Jihad.' Vervolgens zei hij: 'Zal ik je vertellen over de 
heerser over dit alles?' Ik zei: 'Ja, O profeet van Allah.' Hij greep zijn 
tong vast en zei: 'Houd dit in toom.' Ik zei: 'O boodschapper van Allah, 
zullen wij echt gestraft worden vanwege wat wij zeggen?' Hij zei: 
'Moge je moeder je rouwen, O Moad! Worden mensen in het vuur 
geworpen, op hun gezichten of op hun neuzen, alleen vanwege wat hun 
tongen hebben geoogst.  [Authentiek volgens de de geconsolideerde 
overleveringen] - [Overgeleverd door At-Tirmidhi, Ibn Maja en Ahmed] 

Uitleg:  

Moad (moge Allah tevreden zijn met hem) zei: Ik was met de 
profeet (vrede zij met hem) op reis en op een ochtend was ik dicht bij 
hem terwijl we liepen. Ik zei: 'O boodschapper van Allah, vertel mij 
over een daad die mij het paradijs zal doen binnengaan en mij ver zal 
houden van het vuur.' Hij zei: Voorwaar, je hebt mij iets groots 
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gevraagd en het is gemakkelijk voor degene voor wie Allah het 
vergemakkelijkt: vervul de verplichtingen van de Islam: 

De eerste: Aanbid Allah alleen en associeer niets met Hem. 
De tweede: Onderhoud de verplichte gebeden gedurende de dag en 

nacht: Fajr, Doehr, Asr, Maghrib en Isha, met hun voorwaarden, pilaren 
en verplichtingen. 

De derde: Geef de verplichte Zakaat, een financiële aanbidding die 
verschuldigd is over elk vermogen dat een vastgesteld bedrag bereikt, 
gegeven aan degenen die er recht op hebben. 

De vierde: Vast tijdens de maand Ramadan, onthouding van eten, 
drinken en andere zaken die vasten verbreken, met de intentie tot 
aanbidding, van zonsopgang tot zonsondergang. 

De vijfde: Voer de Hadj uit naar het Huis (de Ka'bah) met de 
intentie om de rituelen uit te voeren, als een daad van aanbidding voor 
Allah de Verhevene. 

Toen zei hij (vrede zij met hem): 'Zal ik je leiden naar de wegen die 
leiden tot de poorten van goedheid?' Dat is door het verrichten van deze 
verplichtingen en het navolgen ervan met vrijwillige daden. 

Ten eerste: Vrijwillig vasten, wat een bescherming biedt tegen het 
vallen in zonden door het onderdrukken van begeerten en het 
verzwakken van de kracht. 

Ten tweede: Vrijwillige liefdadigheid die zonden uitwist nadat ze 
zijn begaan, zonden verwijdert en hun sporen uitwist. 

Ten derde: Het nachtgebed (Tahajjoed) in het laatste derde deel van 
de nacht. Vervolgens reciteerde de profeet (vrede zij met hem) het vers 
van Allah de Verhevene: '{Hun zijden zich af van hun bedden}, wat 
betekent dat ze zich verwijderen {van hun bedden}, dat wil zeggen, hun 
slaapplaatsen {en zij roepen hun Heer aan} door middel van gebed, 
gedenken, recitatie en smeekbeden {uit vrees en hoop en van wat Wij 
hen hebben voorzien, geven zij weg}, zodat een ziel niet weet wat voor 
verheuging er voor hen verborgen is, van genoegens op de Dag der 
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Opstanding en in het paradijs, {als beloning voor wat zij hebben 
gedaan}." 

Toen zei hij (vrede zij met hem): 'Zal ik je vertellen over de basis 
van de religie, zijn steunpilaar waarop het vertrouwt en zijn hoogste 
punt? 

"Moad (moge Allah tevreden zijn met hem) zei: 'Ja, O 
boodschapper van Allah.' 

De profeet (vrede zij met hem) zei: 'Het fundament van de zaak is 
de Islam, namelijk de geloofsgetuigenissen (as-shahadatain), waarmee 
een persoon de kern van zijn religie versterkt. En de pijler ervan is het 
gebed, want er is geen Islam zonder gebed, net zoals een huis niet kan 
staan zonder een fundament. Degene die bidt, versterkt zijn geloof en 
verheft zichzelf. En de piek van zijn geloof en de hoogte ervan is door 
jihad en het inspannen in de strijd tegen de vijanden van de religie, om 
de woorden van Allah te verheffen. 

Toen zei de profeet (vrede zij met hem): 'Zal ik je vertellen over de 
zorgvuldigheid en precisie van wat is gepasseerd?' Vervolgens greep de 
profeet (vrede zij met hem) zijn tong vast en zei: 'Beheers deze en 
spreek niet over zaken die je niet aangaan.' Moad zei: 'Zullen we 
verantwoordelijk worden gehouden en worden gestraft door onze Heer 
voor alles wat we zeggen?!' 

De profeet (vrede zij met hem) antwoordde: 'Je moeder heeft je 
verloren, Moad!' Het betekent niet dat er een smeekbede tegen iemand 
wordt uitgesproken, maar het is een Arabische manier om iemand te 
waarschuwen voor iets waar hij op moet letten en moet begrijpen. 
Vervolgens zei hij: 'Zullen mensen anders dan door hun tongen op hun 
gezichten worden geworpen in het vuur, vanwege hun ongeloof, 
schelden, roddel, laster en soortgelijke zaken. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De metgezellen van de profeet (vrede zij met hen) waren zeer 
gehecht aan kennis, daarom stelden zij vaak vragen aan de 
profeet (vrede zij met hem) hierover.   

2. Het begrip van de metgezellen, moge Allah tevreden over hen 
zijn, toont hun diepgaande kennis dat daden de oorzaak zijn 
van het binnentreden in het paradijs.   

3. De vraag van Moad (moge Allah tevreden zijn met hem) was 
een belangrijke vraag, omdat het in feite gaat over de essentie 
van het leven en het bestaan. Voor iedereen op deze wereld, 
of ze nu mensen zijn of djinn, is het uiteindelijke doel ofwel 
het paradijs ofwel de hel. Daarom was deze vraag van groot 
belang.   

4. Het betreden van het paradijs is afhankelijk van het vervullen 
van de vijf pilaren van de Islam: de geloofsgetuigenis, het 
gebed, de zakaat, het vasten en de bedevaart.   

5. De kern van de religie, de meest kostbare zaken en de hoogste 
verplichtingen, zijn het geloof in de eenheid van Allah, met 
Zijn exclusieve aanbidding zonder deelgenoten.   

6. Allah Zijn genade voor Zijn dienaren omvat het openen van 
deuren naar goedheid, zodat zij zich kunnen voorzien van 
middelen tot beloning en vergeving van zonden.   

7. Het belang van extra gebeden naast de verplichte rituelen als 
een vorm van nadering tot Allah.   

8. Het gebed staat in de Islam op de plaats van een pilaar die het 
fundament van een tent vormt; zonder het gebed zou de 
Islam instorten, net zoals een tent instort zonder zijn pilaar.   



  
  
  

525  

9. Het is verplicht om de tong te bewaken tegen datgene wat 
schadelijk is voor een persoon in zijn religie.   

10. Het beheersen, reguleren en bedwingen van de tong vormt de 
basis van al het goede.  

(4303)  
 

 
Toen de Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) elke avond naar bed ging, sloeg hij zijn handpalmen tegen elkaar, blies erin en reciteerde de Soera's al-Ikhlās, al-Falaq, en an-Nās 

 فِرَاشِهِ ȭَ  ĒǗُنْ    –   )339( 
َ

Ƥِوَى إ
َ
نĒ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ǔَنَ إِذَا أ

َ
ȶȀَشَِةَ رƅ االله عنها: أ

  
َ
يهِْ، Ȫُمȫَ Ēفَثَ ȯِيهِمَا ȯَقَرَأ Ēَعَ كَفŇَ ٍَلْة

َ
Ǿ  ُعُوذ

َ
فَلقَِ}، وَ{قلُْ أ

ْ
عُوذُ بِرَبĕ ال

َ
حَدٌ}، وَ{قلُْ أ

َ
ȯِيهِمَا: {قلُْ هُوَ االلهُ أ

 ْȰ
َ
أ وَمَا  وَوجَْهِهِ  سِهِ 

ْ
رَأ  َȂَ بِهِمَا   

ُ
Ȭَبدَْأ جَسَدِهِ،  مِنْ  اسْتَطَاعَ  مَا  بِهِمَا  Ȭَمْسَحُ   ĒمȪُ اĒǽاسِ}،   ĕمِنْ بِرَب بلََ 

اتٍ. جَسَدِهِ، Ȭَفْعَلُ ذɎَكَِ ثلاََثَ  Ēرɏَ ]رواه البخاري[ -] صحيح[  

  

(339) – Ā'ishah (moge Allah tevreden met haar zijn) rapporteerde: 
Toen de Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) elke 
avond naar bed ging, sloeg hij zijn handpalmen tegen elkaar, blies erin 
en reciteerde de Soera's al-Ikhlās, al-Falaq, en an-Nās, en daarna wreef 
hij met zijn handen over zoveel mogelijk delen van zijn lichaam als hij 
kon, te beginnen met zijn hoofd, gezicht, en de voorkant van zijn 
lichaam. Dat deed hij drie keer.  [Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

Het behoorde tot de gewoonte van de Profeet dat, wanneer hij naar 
bed ging, hij zijn handpalmen samenvoegde en ze ophief zoals een 
smeekbede doet, en hij er op een milde manier in blies, samen met een 
beetje speeksel. Ondertussen reciteerde hij de drie soera's al-Ikhlās, al-
Falaq en an-Nās. Daarna zou hij met zijn handpalmen zoveel mogelijk 
van zijn lichaam te vegen, te beginnen met zijn hoofd, gezicht en de 
voorkant van zijn lichaam, en dit drie keer herhalen. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Er wordt ons aangeraden om Soera al-Ikhlās en de twee 
Soera's van al-Falaq en an-Nās, die toevlucht zoeken, te 
reciteren voordat we naar bed gaan en om ermee in onze 
handpalmen te blazen en vervolgens over zoveel mogelijk 
delen van ons lichaam te vegen als we kunnen.  

(65060)  
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De voornaamste smeekbede is 

ُ ȭَنهُْ عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:    –  )340(  Ēȥا َƅَِوسٍْ ر
َ
ادِ بنِْ أ Ēنْ شَدȭَ  ِدُ الاِسْتِغْفَارĕسَي»

نتَْ،  
َ
 أ

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِلاَ إ ĕȒَنتَْ ر

َ
نْ ȩَقُولَ: اɎلĒهُمĒ أ

َ
ناَ ȭَ َȂَهْدِكَ وَوعَْدِكَ مَا اسْتَطَعْتُ،  أ

َ
ناَ ȭَبدُْكَ، وَأ

َ
خَلقَْتũَِ وَأ

إِنĒهُ لاَ 
بوُءُ Ɏكََ بِذَنŦِْ فَاغْفِرْ ƥِ، فَ

َ
، وَأ Ē َɲَ َكََ بنِِعْمَتِكɎ ُبوُء

َ
عُوذُ بِكَ مِنْ ĕǪَ مَا صَنَعْتُ، أ

َ
نوُبَ  أ ēȆغْفِرُ اȬَ 

نتَْ»
َ
 أ

Ē
هْلِ اĿنĒَةِ،  قَالَ:   إِلا

َ
، ȯَهُوَ مِنْ أ َƀِْمȬُ ْن

َ
«وَمَنْ قَاɎهََا مِنَ اĒǽهَارِ ɏُوقنًِا بهَِا، ȯَمَاتَ مِنْ يوَْمِهِ Ȱَبلَْ أ

هْلِ اĿنĒَةِ» 
َ
أ ȯَهُوَ مِنْ  نْ يصُْبِحَ، 

َ
أ ȯَمَاتَ Ȱَبلَْ  قَاɎهََا مِنَ اɎلĒيلِْ وَهُوَ ɏُوقنٌِ بهَِا،   رواه[  -]  صحيح [ .وَمَنْ 

  ]البخاري
  

(340) – Overgeleverd door Sjaddad ibn Aws (moge Allah tevreden zijn 
met hem) van de profeet (vrede zij met hem): "De voornaamste 
smeekbede is: 'O Allah, U bent mijn Heer, er is geen god dan U. U hebt 
mij geschapen en ik ben Uw dienaar, en ik houd mij aan Uw verbond 
en belofte zo goed als ik kan. Ik zoek toevlucht bij U tegen het kwade 
dat ik heb begaan. Ik erken de zegeningen die U mij hebt geschonken 
en ik beken mijn zonden. Vergeef mij, want niemand vergeeft de 
zonden behalve U". 
Hij (vrede zij met hem) zei: 'Degene die deze woorden overdag met 
overtuiging uitspreekt en die op die dag komt te overlijden, zal het 
paradijs binnengaan. En degene die deze woorden 's nachts met 
overtuiging uitspreekt en die voor de ochtend komt te overlijden, zal 
het paradijs binnengaan". [Authentiek] - [Overgeleverd door Al-Boekhari] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) informeert ons dat er veel 
formuleringen zijn voor berouw, maar de beste en meest verheven 
ervan is wanneer de dienaar zegt: "O Allah, U bent mijn Heer, er is geen 
godheid behalve U, U heeft mij geschapen en ik ben uw dienaar, ik 
houd mij aan uw verbond en belofte zoveel ik kan, ik zoek mijn 
toevlucht bij U tegen het kwaad dat ik heb verricht, ik erken uw gunst 
op mij, en ik erken mijn zonde, dus vergeef mij, want niemand kan 
zonden vergeven behalve U" De dienaar verklaart eerst de eenheid van 
Allah, dat Allah zijn Schepper is en de enige die aanbeden moet worden 
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zonder deelgenoten, en dat hij zich houdt aan wat Allah, de Verhevene, 
hem heeft geboden in termen van geloof en gehoorzaamheid, naar zijn 
vermogen. Omdat de dienaar, ongeacht al zijn aanbidding, niet in staat 
is om alles te vervullen waartoe Allah hem heeft opgedragen, noch kan 
hij volledig voldoen aan het vereiste dankbaar zijn voor de zegeningen. 
Hij zoekt zijn toevlucht bij Allah en zoekt bescherming bij Hem, want 
Allah is de enige toevlucht tegen het kwaad dat de dienaar begaat. Hij 
erkent en geeft vrijwillig toe aan Zijn gunsten jegens hem. Hij bekent 
aan zichzelf zijn zonden en ongehoorzaamheid. Na dit pleitbezorging 
tot Allah, vraagt hij zijn Heer om vergeving door zijn zonden te 
bedekken en hem te beschermen tegen hun gevolgen door Zijn genade, 
gunst en barmhartigheid. Want niemand vergeeft de zonden behalve 
Hij, de Almachtige en Verhevene. Vervolgens informeerde de profeet 
(vrede zij met hem) dat dit tot de ochtend- en avondvermeldingen 
behoort. Wie het met overtuiging en begrip van de betekenis ervan 
uitspreekt, en gelooft hierin aan het begin van zijn dag, van zonsopgang 
tot zonsondergang, gedurende de dag, en dan komt te overlijden, zal het 
paradijs betreden. En wie het 's nachts uitspreekt, vanaf zonsondergang 
tot de dageraad, en komt te overlijden voor de ochtend aanbreekt, zal 
het paradijs betreden. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De formuleringen van berouw verschillen en sommige zijn 
voortreffelijker dan andere.   

2. Het is gepast voor de dienaar om zijn smeekbede bij Allah te 
koesteren met deze smeekbede, want het is de meester van 
het berouw.  

(5503)  
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O Allah, met U beginnen wij de ochtend, met U gaan wij de avond in, met U leven wij, met U sterven wij, en tot U is de opstanding 

صْبَحَ:   –  )341( 
َ
نĒهُ Ǔَنَ Ȭَقُولُ إِذَا أ

َ
ŗِ هُرɋَْرَةَ رƅ االله عنه عَنِ اĕŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ: أ

َ
ȭَنْ أ

يَْا، وɊَكَِ  
َ

Ĵ َِكɊَنَْا، وɄَسɏْ
َ
صْبحَْنَا، وɊَكَِ أ

َ
كَْ الēɃشُورُ» «اɎلهُمĒ بِكَ أ

َ
Ǿِɉَمُوتُ، وȫَ    :َقَال žَɏْ

َ
«بكَِ  وɉَِذَا أ

ْكَ الēɃشُورُ»  َǾِɉَمُوتُ، وȫَ َِكɊَيَْا، و
َ

Ĵ َِكɊَصْبَحْنَا، و
َ
ɏْسɄَنَْا، وɊَكَِ أ

َ
خْرَى:    أ

ُ
ةً أ Ēرɏََقَالَ: و «Ʒُِمَص

ْ
Ɏكَْ ا

َ
Ǿِɉَو». 

  ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي في الكبرى وابن ماجه[ -] حسن[
  

(341) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de profeet (vrede zij met hem) heeft gezegd: Als hij 's 
ochtends ontwaakte, zei hij:  "O Allah, met U zijn wij de ochtend 
ingegaan, met U zijn wij de avond ingegaan, door U leven wij, door U 
sterven wij en tot U zal de opstanding plaatsvinden." 
 
Hij zei als hij de ochtend begroette: "O Allah, met U beginnen wij de 
ochtend, met U gaan wij de avond in, met U leven wij, met U sterven 
wij, en tot U is de opstanding." En als het 's avonds is, zei hij: "Met U 
gaan wij de avond in, met U beginnen wij de ochtend, met U leven wij, 
met U sterven wij, en tot U is de opstanding." Soms voegde hij ook toe: 
"En tot U is de bestemming." [Goed] - [] 

Uitleg:  

Wanneer de ochtend aanbrak, het eerste deel van de dag met de 
opkomst van de dageraad, zei hij de profeet (vrede zij met hem): 

(Allah, met U zijn wij de ochtend ingegaan) omhuld door Uw 
bescherming, overvloedig begiftigd met Uw genade, bezig met Uw 
dhikr (herinnering), geholpen door Uw naam, omhuld door Uw leiding 
en handelend met Uw kracht en macht (met U zijn wij de avond 
ingegaan, door U leven wij, door U sterven wij) zoals de eerder 
genoemde uitdrukking, maar dan toegepast op de avond, waarbij men 
zegt: ‘Heer, door U zijn wij de avond ingegaan, en door Uw naam, de 
Levensgever, leven wij en door Uw naam, de Doder, sterven wij. (tot U 
zal de opstanding plaatsvinden) En de opstanding na de dood en het 
uiteengaan na de verzameling, onze toestand blijft zo in alle tijden en 
omstandigheden; ik zal hier niet van afwijken noch het verlaten. 
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En als de avond valt na de namiddag, zegt hij: (O Allah, met U zijn 
wij de avond ingegaan, met U zijn wij de ochtend ingegaan, met U leven 
wij, met U sterven wij en tot U zal de opstanding plaatsvinden). Dit 
betreft zowel de verwijzing in dit leven als de uiteindelijke bestemming 
in het hiernamaals. U bent Degene die mij tot leven brengt en U bent 
Degene die mij doet sterven. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het wordt aanbevolen om dit gebed zowel 's ochtends als 's 
avonds uit te spreken, ter navolging van de profeet (vrede zij 
met hem).   

2. De afhankelijkheid van de dienaar van zijn Heer in alle 
omstandigheden en op elk moment.   

3. Het beste moment om de herdenkingen te reciteren is in de 
ochtend, vanaf de dageraad tot zonsopgang in het begin van 
de dag en vanaf de namiddag tot net voor de zonsondergang. 
Als men ze na deze tijden zegt – dat wil zeggen: na de ochtend 
na het stijgen van de zon – of na het middaggebed, of na de 
avond, dan is dat ook acceptabel, want dit zijn tijden voor 
herdenking."   

4. De passendheid van het zeggen van 'en naar U is de 
opstanding' in de ochtend, herinnert hem aan het opwekken 
en de grote opstanding wanneer de mensen zullen sterven en 
op de Dag des Oordeels zullen worden opgewekt. Dit is een 
nieuwe opstanding, een nieuwe dag waarin de zielen worden 
teruggegeven en de mensen zich verspreiden en deze nieuwe 
ochtend die Allah heeft geschapen, zal getuige zijn van de 
zoon van Adam en zijn tijden en momenten zullen schatten 
zijn voor onze daden.   

5. De passendheid van het zeggen van ''tot U zal de opstanding 
plaatsvinden'' in de avond, wanneer de mensen terugkeren 
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van hun werk en hun verspreiding voor hun belangen en 
levensonderhoud, keren ze terug naar hun huizen en zoeken 
ze rust na hun verspreiding. Dit herinnert hen aan de 
terugkeer naar Allah, de Verhevene, als het einddoel, de 
uiteindelijke bestemming en de terugkeer.  

(5490)  
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Wie het volgende zegt: 'In de naam van Allah, met wiens naam niets kan schaden, noch op aarde noch in de hemel en Hij is de Alhorende, de Alwetende,' drie keer, zal niet getroffen worden door een plotselinge ramp tot de ochtend aanbreekt 

انَ رƅ االله عنه Ȭَقُولُ: سَمِعْتُ رسَُولَ   –  )342(  Ēفȭَ ِْثمَْانَ ابنȭُ ُثْمَانَ قَالَ: سَمِعْتȭُ ِْباَنَ بن
َ
ȭَنْ أ

ِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:   Ēȥا  Ɨِ 
َ

رضِْ، وَلا
َ ْ
ءٌ، Ɨِ الأ ْŽَ ِمَعَ اسْمِه ēǶَُي 

َ
ِي لا

Ē
Ȇا ِ Ēȥا ė َمَنْ قَال»

ةُ بلاََءٍ،  
َ
اتٍ، Ɏمَْ تصُِبهُْ فَجْأ Ēرɏَ َعَلِيمُ، ثلاََث

ْ
مِيعُ ال ĒسɎمَاءِ، وهَُوَ ا ĒسɎيصُْبِحُ  ا ǐَِهََا حɎيصُْبِحَ، وَمَنْ قَا ĒŠَح

 « َƀِْمȬُ ĒŠَةُ بلاََءٍ ح
َ
اتٍ، Ɏمَْ تصُِبهُْ فجَْأ Ēرɏَ ُجُلُ  ثلاََثĒرɎفَالِجُ، فجََعَلَ ا

ْ
باَنَ Ȩْنَ ȭُثمَْانَ ال

َ
صَابَ أ

َ
، قَالَ: فَأ

 ُȭ َȂَ ُْكَذَبت مَا   ِ
Ēɴفَوَا ؟  Ē َƥِإ ȩَنظُْرُ  Ɏكََ  مَا   :ُ

َ
Ȅ َقَالȯَ هِْ، 

َ
Ǿِإ Ȭَنظُْرُ  دَِيثَ 

ْ
Łمِنهُْ ا سَمِعَ  ي  ِ

Ē
Ȇا 

َ
ثمَْانَ، وَلا

صَابũَِ غَضِبتُْ  كَذَبَ ȭُثمَْانُ Ȃََ اĕŦِĒǽ صĒƦَ ا
َ
صَابȯِ ũَِيهِ مَا أ

َ
ي أ ِ

Ē
Ȇَوْمَ ا ْǾا ĒنȲَِمَ، وَلĒاللهُ عَليَهِْ وسََل

قُوɎهََا.
َ
نْ أ

َ
  ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه والنسائي في الكبرى وأحمد [  -] صحيح[ فɃَسَِيتُ أ

  

(342) – Aban bin Othman zei: Ik hoorde Othman bin Affan (moge 
Allah tevreden over hem zijn) zeggen: Ik hoorde de boodschapper van 
Allah (vrede en zegeningen zij met hem) zeggen: "Wie het volgende 
zegt: 'In de naam van Allah, met wiens naam niets kan schaden, noch 
op aarde noch in de hemel en Hij is de Alhorende, de Alwetende,' drie 
keer, zal niet getroffen worden door een plotselinge ramp tot de ochtend 
aanbreekt. En wie het in de ochtend drie keer zegt, zal niet getroffen 
worden door een plotselinge ramp tot de avond valt." Het verhaal gaat 
dat Aban bin Uthman werd getroffen door verlamming en de man die 
dit had gehoord, keek naar hem. Hij zei tegen hem: "Waarom kijk je 
naar mij? Bij Allah, ik heb niet tegen Othman gelogen en Othman heeft 
niet tegen de profeet (vrede zij met hem) gelogen, maar op de dag dat 
ik werd getroffen, was ik boos en vergat ik het te zeggen."  [Authentiek]  - 
[] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) verklaarde dat wie elke ochtend na 
zonsopgang en elke avond voor zonsondergang drie keer zegt: (In de 
naam van Allah) zoek ik hulp en bescherming tegen alles wat kwaad 
kan doen (met wiens naam) geen (ding) hoe groot ook (op aarde) of de 
rampen die eruit voortkomen (noch in de hemel) en de rampen die 



  
  
  

533  

daaruit neerdalen (kan schaden en Hij is de Alhorende) van onze 
woorden (de Alwetende) van onze omstandigheden. 

. Wie deze woorden 's avonds zegt, zal geen plotseling onheil 
treffen tot de ochtend aanbreekt en wie ze 's ochtends zegt, zal geen 
plotseling onheil treffen tot de avond valt. 

De verteller van de hadith, Aban ibn Othman, werd getroffen door 
verlamming aan één zijde van zijn lichaam. De man die de hadith van 
hem had gehoord, keek verbaasd naar Aban. Aban zei tegen hem: 
"Waarom kijk je naar mij? Bij Allah, ik heb niet gelogen over Othman 
en Othman heeft niet gelogen over de profeet (vrede zij met hem). Maar 
de dag waarop dit mij overkwam, was door hetgeen Allah voor mij had 
voorbestemd. Ik was boos en vergat die woorden uit te spreken." 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is aanbevolen om deze herdenking zowel 's ochtends als 
's avonds uit te spreken, zodat men, met de toestemming van 
Allah de Verhevene, beschermd is tegen plotselinge 
beproevingen, schade, rampen of soortgelijke zaken.   

2. De kracht van het onwankelbare geloof van de eerste 
generatie moslims in Allah en hun overtuiging in wat de 
boodschapper van Allah (vrede zij met hem) heeft 
verkondigd.   

3. Een van de voordelen van het beperken van de herdenking 
tot de ochtend en de avond is dat het de vergetelheid bij de 
moslim doorbreekt en hem voortdurend herinnert aan zijn 
dienerschap jegens Allah de Verhevene.   

4. Naargelang de mate van geloof van degene die Allah 
herdenkt, zijn nederigheid en de aandacht van zijn hart, 
evenals zijn oprechtheid en zekerheid, zal de impact van de 
herdenking daadwerkelijk gerealiseerd worden.  

(6093)  
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Hij is Allah, de Enige." en de tweemaal herhaalde toevlucht, 's ochtends en 's avonds, zal je beschermen tegen alles 

مَةٍ شَدِيدَةٍ،  – )343( 
ْ
عَن عبدِ االلهِ بن خُبَيب رƅ االله عنه أنه قال: خَرجَْنَا Ǿَ Ɨِلْةٍَ مَطƷَِةٍ وَظُل

تُهُ، ȯَقَالَ:  
ْ
Ƞَدْر

َ
قلُْ شɄَئًْا، ȪُمĒ قَالَ: «قلُْ»ȫَطْلبُُ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ؛ يصǽَ ĕƧََُا، قَالَ: فَأ

َ
، فلََمْ أ

قوُلُ؟ قَالَ:  
َ
تُ: مَا أ

ْ
قلُْ شɄَئًْا، قَالَ: «قلُْ»، ȯَقُل

َ
مُعَوĕذَتǐَِْ حȩُ ǐَِمƀِْ  «قلُْ»، فَلمَْ أ

ْ
Ɏحَدٌ} وَا

َ
«{قلُْ هُوَ االلهُ أ

ءٍ»  ْŽَ ĕǗُ ْفِيكَ مِنȲَْاتٍ، ت Ēرɏَ َرواه أبو داود والترمذي والنسائي[ -] صحيح[ .وَتصُْبِحُ ثلاََث[  

  

(343) – Van Abdoellah ibn Khoebayb (moge Allah tevreden zijn met 
hem) wordt overgeleverd dat hij zei: We vertrokken tijdens een donkere 
en winderige nacht om de boodschapper van Allah (vrede zij met hem) 
te zoeken terwijl hij voor ons bad. Ik bereikte hem en hij zei: 'Zeg'. Ik 
zei niets. Toen herhaalde hij: 'Zeg'. Maar ik bleef stil. Hij zei opnieuw: 
'Zeg'. Toen zei ik: 'Wat moet ik zeggen?' Hij antwoordde: 'Zeg: "Hij is 
Allah, de Enige." en de tweemaal herhaalde toevlucht, 's ochtends en 's 
avonds, zal je beschermen tegen alles.  [Authentiek] - [Overgeleverd door Aboe 
Dawoed, At-Tirmidi en An-Nasa'i] 

Uitleg:  

De eerbiedwaardige metgezel, Abdoellah ibn Khoebayb (moge 
Allah tevreden zijn met hem), vertelt dat zij op een regenachtige nacht, 
waarin duisternis heerste, vertrokken om de boodschapper van Allah 
(vrede zij met hem) te vinden om gezamenlijk te bidden. Zij vonden 
hem. Toen zei de profeet (vrede zij met hem) tegen hem: 'Zeg' - dat wil 
zeggen, lees - maar hij las niets. Toen herhaalde de profeet (vrede zij 
met hem) zijn woorden, waarop Abdoellah zei: 'Wat moet ik lezen, o 
boodschapper van Allah? De profeet (vrede zij met hem) zei: 'Reciteer 
Soerat Al-Ikhlas (Zeg: Hij is Allah, de Enige), de twee laatste 
hoofdstukken van de Koran, Soerat Al-Falaq (Zeg: Ik zoek mijn 
toevlucht bij de Heer van de dageraad) en Soerat An-Nas (Zeg: Ik zoek 
mijn toevlucht bij de Heer van de mensen), 's avonds en 's ochtends, 
drie keer, ze zullen je beschermen tegen al het kwaad en je behoeden 
voor elk onheil. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. Het aanbevelen van het reciteren van Soerat Al-Ikhlas en de 
twee toevluchtzoekende hoofdstukken ('Al-
Mu'awwidhatayn') in de ochtend en avond als een 
bescherming tegen alle kwaad.   

2. De voortreffelijkheid van het reciteren van Soeraht Al-Ikhlas 
en de toevluchtzoekende hoofdstukken ('Al-
Mu'awwidhatayn').  

(6082)  
 

 
O Allah, ik zoek toevlucht in Uw tevredenheid tegen Uw ontevredenheid, in Uw vergeving tegen Uw straf en ik zoek toevlucht in U tegen Uzelf. Ik kan U niet genoeg prijzen, U bent zoals U Uzelf geprezen hebt 

مِنَ   –  )344(  لَْةً 
َ

Ǿ َمĒااللهُ عَلَيهِْ وسََل ĒƦَقَدْتُ رسَُولَ االلهِ صȯَ قَالتَْ:  ȭَنْ ȶȀَشَِةَ رƅ االله عنها 
Ȭَقُ  وهَُوَ  مَنصُْوɊتََانِ،  وهَُمَا  مَسْجِدِ 

ْ
Ɏا  Ɨِ وهَُوَ  قَدَمَيهِْ  Ȩَطْنِ   َȂَ يدَِي  فَوȰََعَتْ  َمَسْتهُُ  ْǻفَا فِرَاشِ 

ْ
ولُ:  ال

حȪَ ƈِْنَاءً عَليَْ 
ُ
 أ

َ
عُوذُ بِكَ مِنكَْ لا

َ
عُوذُ برِضَِاكَ مِنْ سَخَطِكَ، وɊَمُِعَافَاتكَِ مِنْ ȭُقُوɊَتِكَ، وَأ

َ
كَ  «اɎلهُمĒ أ

ثɃْيَتَْ ȫَ َȂَفْسِكَ» 
َ
نتَْ كَمَا أ

َ
  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ . أ

  

(344) – Aisha (moge Allah tevreden over haar zijn) heeft gezegd: "Op 
een nacht miste ik de Boodschapper van Allah (vrede zij met hem) in 
bed en ging ik naar hem op zoek. Mijn hand raakte de zolen van zijn 
voeten, terwijl hij in de moskee was met zijn voeten rechtop. Hij zei: 
"O Allah, ik zoek toevlucht in Uw tevredenheid tegen Uw 
ontevredenheid, in Uw vergeving tegen Uw straf en ik zoek toevlucht 
in U tegen Uzelf. Ik kan U niet genoeg prijzen, U bent zoals U Uzelf 
geprezen hebt." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

Aisha (moge Allah tevreden met haar zijn) zei: "Ik sliep naast de 
Profeet (vrede zij met hem) toen ik hem 's nachts plotseling miste. Ik 
tastte met mijn hand naar de plek waar hij gewoonlijk in de kamer bad 
en vond hem in neerbuigende houding met zijn voeten rechtop. En ik 
hoorde hem zeggen: 
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"(Ik zoek toevlucht) en smeek (met Uw tevredenheid tegen Uw 
ontevredenheid) over mij of mijn gemeenschap, (en) ik zoek 
bescherming (in Uw vergeving) en ruime Genade (tegen Uw straf)." 
(En ik zoek toevlucht bij U tegen Uzelf) en bij Uw Eigenschappen van 
schoonheid tegen Uw Eigenschappen van Majesteit, want niemand kan 
tegen U bescherming bieden behalve U. Er is geen ontkomen en geen 
toevlucht van Allah behalve tot Hem. (Ik kan U niet genoeg prijzen) Ik 
ben niet in staat en kan niet volledig de lof en het aantal van Uw 
zegeningen en weldaden opsommen zoals U dat verdient, hoezeer ik 
ook mijn best zou doen." (U bent zoals U Uzelf geprezen hebt) U bent 
degene die Uzelf geprezen hebt met een lof die U past. Wie kan de lof 
aan U brengen die U werkelijk verdient?!" 

De voordelen van de overlevering: 

1. De aanbevolenheid van deze smeekbeden tijdens het 
neerbuigen.   

2. Mirk zei: In één van de overleveringen van An-Nasa'i wordt 
vermeld dat hij deze smeekbede uitsprak nadat hij zijn gebed 
had voltooid en zich te rusten legde.   

3. Het wordt aanbevolen Allah te loven met Zijn eigenschappen 
en Hem aan te roepen met Zijn namen zoals vermeld in de 
Koran en de Soennah.   

4. Hierin ligt de grootheid van de Schepper tijdens het buigen 
(roekoe') en neerknielen (soejoed).   

5. Het is toegestaan om door middel van de eigenschappen van 
Allah toevlucht te zoeken, net zoals het toegestaan is om door 
middel van Zijn wezen - Verheven en Verheerlijkt zij Hij - 
toevlucht te zoeken.   

6. Al-Khattabi verklaarde: ‘In deze uitspraak schuilt een diepere 
betekenis. De Profeet (vrede zij met hem) zocht toevlucht bij 
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Allah door Zijn tevredenheid te vragen om beschermd te 
worden tegen Zijn ontevredenheid en door Zijn vergeving te 
vragen om gespaard te blijven van Zijn straf. Tevredenheid en 
ontevredenheid zijn elkaars tegenpolen, net zoals vergeving 
en bestraffing. Wanneer hij echter de noodzaak van het 
zoeken naar toevlucht bij iets zonder tegenhanger, namelijk 
Allah Zelf - Verheven en Verheerlijkt zij Hij -, benaderde, 
zocht hij alleen toevlucht bij Hem. Dit betekent dat hij 
vergiffenis zocht voor zijn tekortkomingen in het vervullen 
van de verplichtingen van Zijn aanbidding en Allah prees. Met 
de uitspraak ‘Ik kan U niet genoeg prijzen’ bedoelt hij dat hij 
niet in staat is om de lof volledig te uiten of recht te doen aan 
de waarde ervan.  

(3566)  
 

 
De meest geliefde woorden bij Allah zijn vier: SubhannAllah (Glorie zij Allah), Allahamdullilah (lof zij Allah), La illahi illa Allah (er is geen God die het recht heeft om aanbeden te worden, behalve Allah), Allahu Akbar (God is groot). Het maakt niet uit 

met welke je begint 

حَبē  عن سَمُرَة بن جندبٍ رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:   –  )345( 
َ
«أ

 ēǶَُي 
َ

، لا ُƱَɈْ
َ
 االلهُ، وَااللهُ أ

Ē
َ إِلا

َ
Ȅِإ 

َ
، وَلا ِȥِ ُمَْد

ْ
Łَعٌ: سُبحَْانَ االلهِ، وَاɊْر

َ
 االلهِ أ

َ
Ƥِمِ إ

َǚَ
ْ
تَ» ال

ْ
يĕهِنĒ بدََأ

َ
 . كَ بأِ

  ]رواه مسلم [ -] صحيح[
  

(345) – Samurah ibn Jundub (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah Zijn vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "De meest geliefde woorden bij Allah zijn 
vier: SubhannAllah (Glorie zij Allah), Allahamdullilah (lof zij Allah), 
La illahi illa Allah (er is geen God die het recht heeft om aanbeden te 
worden, behalve Allah), Allahu Akbar (God is groot). Het maakt niet 
uit met welke je begint."  [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (moge Allah Zijn vrede en zegeningen op hem zijn) legt 
uit dat de meest geliefde toespraak tot Allah de Almachtige vier is: 
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Glorie zij God: het betekent de Almachtige God ontdoen voor elke 
tekortkoming. 

Alle lof zij Allah: het beschrijft de volledige perfectie van Allah 
met Zijn liefde en verheerlijking. 

Er is geen God buiten Allah: dat wil zeggen, er is geen ware 
Godheid die het recht heeft om aanbeden te worden, behalve Allah. 

En Allah is de Grootste, dat wil zeggen: De meeste Verhevene, de 
Grootste en de meest Eervolle van alles. 

En dat Zijn deugd en het verkrijgen van Zijn beloning geen 
rangschikking vereist bij het uitspreken ervan. 

De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadith toont de gemakkelijkheid van de Islam aan, 
aangezien het toestaat om te kiezen met welke woorden men 
mag beginnen.  

(5475)  
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“Hij die: "Er is geen God buiten Allah, Hij heeft geen partner, tot Hem behoort het koninkrijk en alle lof komt toe aan Allah, en Hij is machtig over alle dingen” tien keer zegt 

  عن أŗ أيوب رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –   )346( 
Ē

َ إلاِ
َ

Ȅِإ 
َ

«مَنْ قَالَ: لا
ءٍ قَدِيرٌ، عɏِ َǮَْرَارٍ Ǔَنَ كَمَ  ْŽَ ĕǗُ َȂَ َمَْدُ وهَُو

ْ
Łا ُ

َ
Ȅَمُْلكُْ وɎا ُ

َ
Ȅ ،ُ

َ
Ȅ َكɋ ِǪَ 

َ
ȭْتَقَ  االلهُ وحَْدَهُ لا

َ
نْ أ

ȫْفُسٍ مِنْ  
َ
رɊَْعَةَ أ

َ
ِ إِسْمَاȭِيلَ»أ

َ
ȅَمتفق عليه[ -] صحيح[ .و[  

  

(346) – Abu Ayyub, moge Allah tevreden met hem zijn, zei, dat de 
Profeet, De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem zijn) 
Zei: “Hij die: "Er is geen God buiten Allah, Hij heeft geen partner, tot 
Hem behoort het koninkrijk en alle lof komt toe aan Allah, en Hij is 
machtig over alle dingen” tien keer zegt krijgt de beloning die gelijk 
staat aan degene die vier slaven van de kinderen van Ismail bevrijd." 
[Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet, De Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen op hem 
zijn), informeerde dat iedereen die zegt: "Er is geen God buiten Allah, 
Hij heeft geen partner, tot Hem behoort het koninkrijk en alle lof komt 
toe aan Allah, en Hij is tot alles in staat." De betekenis ervan is: Dat 
niemand het recht heeft om aanbeden te worden buiten Allah, die geen 
partner heeft, en dat Hij, Glorie aan Hem, over de volledige 
soevereiniteit beschikt. Hij die het verdient om geprezen te worden met 
liefde en verheerlijking zonder iemand anders, en dat hij capabel is en 
dat niets hem wilsonbekwaamheid kan maken. Degene die deze grote 
herinnering (Dhikr) tien keer herhaalt op een dag, zal dezelfde beloning 
ontvangen als degene die de slavernij van vier dienaren van de 
nakomelingen van Ismaël, de zoon van Ibrahim, vrede zij met hen 
beiden, heeft vrijgelaten. En deze beloning is exclusief voor de 
nakomelingen van Ismaël, vrede zij met hem, omdat zij edeler zijn dan 
anderen. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De Hadith benadrukt de deugd van deze dhikr, door enkel 
Allah in Zijn goddelijkheid, soevereiniteit, lof en volledige 
macht te erkennen.   

2. De beloning van deze dhikr wordt zowel door 
achtereenvolgens of verspreid op te zeggen verkregen.  

(5517)  
 

 
De twee woorden die heel licht zijn op de tong, maar zwaar in de weegschaal en geliefd bij de Barmhartige 

«Ǖَِمَتَانِ خَفِيفَتاَنِ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه عن اŦǽ صƦ االله عليه وسلم قال:    –   )347( 
عَظِيمِ، سُبحَْانَ االلهِ وَ 

ْ
 اɎرŉْĒَنِ: سُبحَْانَ االلهِ ال

َ
Ƥِبتََانِ إɄِانِ، حَبǇَِم

ْ
Ɏا Ɨِ ِسَانِ، ثقَِيلتََانĕلɎا َȂَ «َِمْدِهįِ. 

  ]متفق عليه [ -] صحيح[
  

(347) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de Profeet (vrede zij met hem) heeft gezegd: "De twee 
woorden die heel licht zijn op de tong, maar zwaar in de weegschaal en 
geliefd bij de Barmhartige: Subhannallah Al'adiem (Glorie zij God), 
Subhannallah wa bihamdihi (Dankbaarheid voor Allah)."  [Authentiek]  - 
[Overeengekomen tussen al-Boekhari en Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) vertelde ons over twee woorden die 
een persoon zonder moeite en op ieder moment kan uitspreken, en dat 
ze een grote impact hebben op de weegschaal, en dat onze Heer, de 
meest Barmhartige, de Gezegende en de Allerhoogste, van hen houdt: 

Subhannallah Al'adiem (Glorie zij God), Subhannallah wa 
bihamdihi (Dankbaarheid voor Allah). Omdat ze Allah Zijn grootheid 
en perfectie omvatten, en Hem van tekortkomingen ontdoen, moge Hij 
gezegend en verheven zijn. 
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De voordelen van de overlevering: 

1. De belangrijkste dikhr is dat Allah Zijn lof en ontdoening van 
tekortkomingen erin gecombineerd worden.   

2. De Hadith benadrukt de overvloed van Allah Zijn genade met 
Zijn dienaren, want Hij beloont kleine daden met een grote 
beloning.  

(5507)  
 

 
Wie honderd keer per dag zegt: Subhanallah wa bihamdihi  (Allah zij geprezen),  zal zijn zonden uitgewist worden, ook al zijn ze zo veel als schuim van de zee 

«مَنْ قَالَ: سُبحَْانَ  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه أن رسول االله صƦ االله عليه وسلم قال:    –  )348( 
تْ خَطَاياَهُ وɉَنِْ Ǔَنتَْ مِثلَْ زɊََدِ   Ēةٍ، حُط Ēرɏَ ََيوَْمٍ مِائة Ɨِ ،َِمْدِهįََِحْرِ» االلهِ و ْǺمتفق عليه[ -] صحيح [ .ا[  

  

(348) – Abu Hurayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) Zei: Wie 
honderd keer per dag zegt: Subhanallah wa bihamdihi  (Allah zij 
geprezen),  zal zijn zonden uitgewist worden, ook al zijn ze zo veel als 
schuim van de zee.  [Authentiek] - [Overeengekomen tussen al-Boekhari en 
Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet, vrede zij met hem, informeert dat degene die honderd 
keer per dag zegt: Subhanallah wa bihamdihi  (Allah zij geprezen), zijn 
zonden zullen worden uitgewist en vergeven, zelfs als ze zo talrijk zijn 
als het witte schuim dat oprijst en opwelt boven de zee. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Deze beloning is voor degene die het op een dag, 
achtereenvolgens of verspreid zegt.   

2. Attasbih of Glorie betekent: Allah ontdoen van 
onvolmaaktheid, en Lofprijzing betekent: Zijn perfectie 
toekennen met liefde en verheerlijking.   
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3. In de hadieth wordt boetedoening voor kleine zonden 
bedoeld, maar voor grote zonden moet berouw worden 
getoond.  

(5516)  
 

 
Reinheid is de helft van het geloof, al-hamdulillāh (lof zij Allah) vult de Weegschaal, en subhān Allah wa al-hamdulillāh (glorie en lof zij Allah) vult wat tussen de hemelen en de aarde is 

االله عليه وسلم:   –   )349(   Ʀاالله ص رسول  قال  قال:  عنه  االله   ƅر ĕكٍ الأشعريɎما  ŗأ عن 
مَْدُ ȩَ ِȥِمْلآَنِ  

ْ
Łانَ، وسَُبحَْانَ االلهِ وَاǇَِم

ْ
Ɏا 

ُ
مَْدُ ȩَ ِȥِمْلأَ

ْ
Łيمَانِ، وَا ِ

ْ
هُورُ شَطْرُ الإ ēالط» - 

ُ
وْ ȩَمْلأَ

َ
مَا بǐََْ    - أ

 Ēقُرْآنُ حُج
ْ
Ʊُْ ضِيَاءٌ، وَال ĒصɎدَقَةُ برُْهَانٌ، وَا ĒصɎلاَةُ نوُرٌ، وَا ĒصɎرضِْ، وَا

َ ْ
مَاوَاتِ وَالأ ĒسɎوْ عَليَكَْ،  ا

َ
ةٌ Ɏكََ أ

وْ ɏُوɊقُِهَا» 
َ
  ]رواه مسلم[ -]  صحيح[ .ēǗُ اĒǽاسِ Ȭَغْدُو، ȯَبَايعٌِ ȫَفْسَهُ ȯَمُعْتِقُهَا أ

  

(349) – Abu Mālik al-Ash'ari (moge Allah tevreden met hem zijn) 
rapporteerde: De Boodschapper van Allah (moge Allah's vrede en 
zegeningen op hem zijn) zei: "Reinheid is de helft van het geloof, al-
hamdulillāh (lof zij Allah) vult de Weegschaal, en subhān Allah wa al-
hamdulillāh (glorie en lof zij Allah) vult wat tussen de hemelen en de 
aarde is. Gebed is licht, liefdadigheid is bewijs, geduld is schittering, en 
de Koran is een argument voor of tegen jou. Iedereen ontwaakt 's 
ochtends en verkoopt zijn ziel: hij bevrijdt het of veroordeelt het tot 
vernietiging."  [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) vertelt ons dat de uiterlijke reinheid 
wordt verkregen door wassing (wudhu) en volledige rituele reiniging 
(ghusl). Dit is een vereiste voor het verrichten van het gebed. dat het 
zeggen van "al-hamdulillāh" de Weegschaal vult. Dit is het prijzen van 
Allah en Hem de eigenschappen van perfectie toeschrijven. Dit zal 
gewogen worden op de Dag des Oordeels en de Weegschaal der Daden 
vullen. Dat het zeggen van "subhān Allah wa al-hamdulillāh" - dat 
Allah ver verheft boven alle tekortkomingen en Hem de volledige 
perfectie toeschrijft die bij Zijn majesteit past, samen met het 
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liefhebben en prijzen van Hem - datgene vult wat tussen de hemelen en 
de aarde is. dat "gebed licht is" voor een persoon in zijn hart, op zijn 
gezicht, in zijn graf en op de Dag des Oordeels; dat "liefdadigheid een 
bewijs is" voor de oprechtheid van het geloof van een gelovige en hem 
onderscheidt van de huichelaar, die afziet van liefdadigheid omdat hij 
niet gelooft in de beloning die ervoor wordt beloofd. dat "geduld is 
schittering", door je te onthouden van ergernis en verontwaardiging, is 
uitstraling, dat is licht dat komt met hitte en verbranding, zoals het licht 
van de zon. Dit komt omdat geduld moeilijk is en zelfbeheersing en het 
weerhouden van verlangens vereist. Dus, een geduldig persoon blijft 
licht hebben en zich houden aan leiding en het juiste pad. Geduld wordt 
getoond in het naleven van Allah's geboden, het vermijden van Zijn 
verboden en het verdragen van kwellingen en verschillende vormen van 
ontberingen in deze wereld; En dat "De Koran een bewijs voor jou is" 
door het reciteren ervan en het handelen ernaar, of "een bewijs tegen 
jou is" door het nalaten ervan zonder actie of recitatie. Toen vertelde de 
Profeet (moge Allah's vrede en zegeningen met hem zijn) dat alle 
mensen werken en rondtrekken, en dat ze opstaan uit hun slaap en naar 
buiten gaan voor hun verschillende werkzaamheden. Sommigen onder 
hen blijven standvastig in gehoorzaamheid aan Allah en redden hun 
zielen van het Vuur, terwijl anderen hiervan afwijken en zich in zonden 
begeven, waardoor ze ten onder gaan en het Vuur binnengaan. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Reinheid heeft twee aspecten: uiterlijke reinheid wordt 
bereikt door wassing (wudhu) en volledige rituele reiniging 
(ghusl), en innerlijke reinheid wordt bereikt door het geloof 
in de eenheid van Allah (tawhid), geloof en goede daden.   

2. Het wijst op het belang van het onderhouden van het gebed, 
omdat het licht is voor mensen in deze wereld en op de Dag 
des Oordeels.   
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3. Liefdadigheid is het bewijs van de oprechtheid van het geloof.   

4. Het is belangrijk voor een persoon om naar de Koran te 
handelen en erin te geloven, zodat het bewijs voor hem zal 
zijn en niet tegen hem.   

5. Als iemand zich niet met aanbidding bezighoudt, zal hij zich 
met zonde bezighouden.   

6. Ieder persoon is verplicht om te handelen. Ofwel bevrijdt men 
zijn ziel door gehoorzaamheid, ofwel brengt men het ten 
onder door ongehoorzaamheid.   

7. Geduld vereist uithoudingsvermogen en het nastreven van 
Allah's beloning, en het brengt ontberingen met zich mee.  

(65004)  
 

 
Want wanneer ik zeg: "Subhannallah (Glorieus is Allah), Wa alhamdullilah (alle lof zij Allah),  Wa la illaha illa Allah (er is geen god dan Allah), Allahu Akbar (Allah is de grootste)", is het meer geliefd voor mij dan wat de zon opkomt 

قُولَ:  عن أŗ هرɋرة رƅ االله عنه قال: قال رسول االله صƦ االله عليه وسلم:    –   )350( 
َ
نْ أ

َ َ
«لأ

  َ
َ

Ȅِإ 
َ

، وَلا ِȥِ ُمَْد
ْ
Łمْسُ» سُبحَْانَ االلهِ، وَا ĒشɎا طَلعََتْ عَليَهِْ ا Ēمɏِ Ē َƥِإ ēحَب

َ
، أ ُƱَɈْ

َ
 االلهُ، وَااللهُ أ

Ē
] صحيح[ . إلاِ

  ]رواه مسلم[ -
  

(350) – Aboe Hoerayrah (moge Allah tevreden met hem zijn) heeft 
overgeleverd dat de Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) heeft gezegd: "Want 
wanneer ik zeg: "Subhannallah (Glorieus is Allah), Wa alhamdullilah 
(alle lof zij Allah),  Wa la illaha illa Allah (er is geen god dan Allah), 
Allahu Akbar (Allah is de grootste)", is het meer geliefd voor mij dan 
wat de zon opkomt." [Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

"De Profeet, moge Allah's zegeningen en vrede op hem zijn, zegt 
dat het gedenken van Allah de Verhevene met deze grootspraak beter 
is dan de wereld en alles daarin. Deze woorden zijn: 
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Subhannallah (Glorieus is Allah): "Het vrijwaren van Allah van alle 
gebreken" 

Alhamdullilah:  "Lof aan Hem met perfecte eigenschappen, samen 
met Zijn liefde en verheerlijking." 

"La illaha illa Allah":  Er is geen ware aanbidder buiten Allah. 
"Allahu Akbar":  "De grootste en meest verhevene boven alles." 

De voordelen van de overlevering: 

1. "Aansporing tot het gedenken van Allah en dat het 
dierbaarder is dan waar de zon opkomt (benadrukt dat dit 
gedenken van Allah kostbaarder is dan wat dan ook in de 
wereld."   

2. "Aanmoediging om veelvuldig te gedenken vanwege de 
beloning en deugdzaamheid die ermee gepaard gaan."   

3. De bezittingen van deze wereld zijn weinig en haar genoegens 
zijn vergankelijk."  

(6211)  
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De beste dhikr is lā ilāha illa Allah (er is geen god dan Allah), en de beste smeekbede is Alhamdulillah (lof zij Allah) 

فضَْلُ  عن جابر رƅ االله عنه قال: سمعت رسول االله صƦ االله عليه وسلم يقول:    –  )351( 
َ
«أ

 « ِȥِ ُمَْد
ْ
Łءِ: اȀَ ēȅفضَْلُ ا

َ
 االلهُ، وَأ

Ē
َ إلاِ

َ
Ȅِإ 

َ
كْرِ: لا ĕȆرواه الترمذي والنسائي في الكبرى وابن[   -]  حسن[ .ا 

  ]ماجه
  

(351) – Jābir (moge Allah tevreden met hem zijn) rapporteerde: Ik 
hoorde De profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) zeggen: "De beste dhikr is lā 
ilāha illa Allah (er is geen god dan Allah), en de beste smeekbede is 
Alhamdulillah (lof zij Allah)."  [Goed] - [Overgeleverd door At-Tirmidhi, An-

Nasa'i in al-Kubra en Ibn Maja] 

Uitleg:  

De Profeet صلى الله عليه وسلم (vrede zij met hem) informeert ons dat de beste vorm 
van gedenken "La ilaha illallah" is, wat betekent "Er is geen ware god 
dan Allah", en dat de beste vorm van smeekbede "Alhamdulillah" is, 
wat betekent "Alle lof zij Allah". Dit betekent het erkennen dat Allah 
de Enige is die het waard is om volledig en perfect geprezen te worden, 
en Hij is de Bron van alle zegeningen. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het aansporen tot overvloedig gedenken van Allah door 
middel van de Tawheed-uitspraak (eenheid van God) en het 
aanroepen van lof.  

(3567)  
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Wie een huis (plaats) binnentreedt en vervolgens zegt: ik zoek toevlucht bij de volmaakte woorden van Allah tegen het kwaad dat Hij heeft geschapen. Niets zal hem deren totdat hij het huis verlaat 

لَمِيĒةَ قَالتْ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَليَهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:   – )352(  ēسɎعن خَوْلةََ بنِتَْ حَكِيمٍ ا
 ĒŠَءٌ ح ْŽَ ُه ĒǶَُمَْ يɎ ،ََمَا خَلق ĕǪَ ْاتِ مِن ĒامĒǻلِمَاتِ االلهِ اȲَِعُوذُ ب

َ
 ȪُمĒ قَالَ: أ

ً
لا ِǆْɏَ َلَ  «مَنْ نزََل ِ

َ
ıَْير 

Ȅِِ ذɎَكَِ»  ِǆْɏَ ْرواه مسلم[ -] صحيح[ .مِن[  

  

(352) – Khawla bint Hakim al-Sulamiyya zei: Ik hoorde de 
Boodschapper van Allah, (moge Allah's vrede en zegeningen op hem 
zijn), zeggen: "Wie een huis (plaats) binnentreedt en vervolgens zegt: 
ik zoek toevlucht bij de volmaakte woorden van Allah tegen het kwaad 
dat Hij heeft geschapen. Niets zal hem deren totdat hij het huis verlaat."  
[Authentiek] - [Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De Profeet (vrede zij met hem) leidde zijn gemeenschap naar het 
vastklampen en toevlucht zoeken in datgene wat gunstig is en waar 
iedereen baat bij heeft wanneer een persoon ergens op aarde aankomt, 
hetzij tijdens een reis, een uitstapje of iets dergelijks. Dit houdt in dat 
hij zich vastklampt en toevlucht zoekt tot de volledige woorden van 
Allah, met al hun voortreffelijkheid, zegeningen en voordelen, die vrij 
zijn van enige tekortkomingen en gebreken, en die bescherming bieden 
tegen het kwaad van elk schepsel dat schade kan veroorzaken. Op die 
manier zal hij veilig zijn in zijn verblijfplaats, zolang hij daar verblijft, 
beschermd tegen alles wat hem schaadt. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Toevlucht zoeken is een vorm van aanbidding waarbij men 
zijn toevlucht zoekt bij Allah, de Allerhoogste, of bij Zijn 
namen en eigenschappen.   

2. "Het zoeken van toevlucht in de woorden van Allah, omdat 
het een eigenschap is van Hem, de Verhevene, is anders dan 
het zoeken van toevlucht bij een schepsel, wat als afgoderij 
wordt beschouwd."   
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3. "De voortreffelijkheid van deze smeekbede en zijn zegen."   

4. "Het zoeken van bescherming met gedenkingen (dhikr) is een 
middel om de dienaar te beschermen tegen het kwaad."   

5. De Hadith benadrukt de ongeldigheid van het zoeken van 
toevlucht bij iets anders dan Allah tegen de djinn, tovenaars, 
bedriegers en anderen."   

6. "De geldigheid van deze smeekbede voor degene die op een 
plaats verblijft, zowel in de stad als tijdens het reizen."  

(5932)  
 

 
Wanneer één onder jullie de moskee binnengaat, laat hij zeggen: 'O Allah, open voor mij de deuren van Uw genade.' En wanneer hij vertrekt, laat hij zeggen: 'O Allah, ik vraag U om Uw gunsten 

وْ ȭَنْ  ȭَنْ    –  )353( 
َ
ŉُ ŗَِيدٍْ أ

َ
سَيدٍْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ:  أ

ُ
ŗِ أ

َ
«إِذَا دَخَلَ  أ

  ĕŚِإ ĒهُمĒلɎا يَقُلِ: 
ْ
فَل بوَْابَ رŉََْتِكَ، وɉَذَِا خَرَجَ 

َ
أ  ƥِ ْتَحȯْا  ĒهُمĒلɎا يَقُلِ: 

ْ
فَل مَسْجِدَ 

ْ
Ɏا حَدȱُُمُ 

َ
Ɏكَُ مِنْ  أ

َ
سْأ

َ
أ

  ]رواه مسلم[ -] صحيح[ .فَضْلِكَ» 

  

(353) – Overgeleverd door Aboe Hoemaid of Aboe Oesaid, die zei: De 
boodschapper van Allah (vrede zij met hem) zei: "Wanneer één onder 
jullie de moskee binnengaat, laat hij zeggen: 'O Allah, open voor mij de 
deuren van Uw genade.' En wanneer hij vertrekt, laat hij zeggen: 'O 
Allah, ik vraag U om Uw gunsten."  [Authentiek]  - [Overgeleverd door 
Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) wees zijn gemeenschap op de 
smeekbede die wordt gezegd bij het betreden van de moskee: 'O Allah, 
open voor mij de poorten van Uw genade.' Hiermee vraagt men Allah 
de Verhevene om wegen te banen voor zijn barmhartigheid. En 
wanneer men van plan is te vertrekken, laat hij zeggen: 'O Allah, ik 
vraag U om Uw gunsten.' Hiermee vraagt men Allah om Zijn genade 
en overvloed aan zegeningen, inclusief legitiem levensonderhoud. 



  
  
  

549  

De voordelen van de overlevering: 

1. Het aanbevolen karakter van deze smeekbede bij het 
betreden en verlaten van de moskee.   

2. De specifieke vermelding van genade bij het betreden, en van 
gunst bij het verlaten: wanneer iemand de moskee 
binnengaat, betrekt hij zich bij zaken die hem dichter bij Allah 
en Zijn Paradijs brengen, waardoor het passend is om genade 
te gedenken. Maar wanneer hij vertrekt, begeeft hij zich in de 
wereld om Allahs gunst in termen van voorziening te zoeken, 
en hierdoor is het passend om gunst te gedenken.   

3. Deze herinneringen worden uitgesproken bij de intentie om 
de moskee binnen te gaan en bij de intentie om eruit te gaan.  

(65092)  
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Wanneer een man zijn huis binnenkomt en de naam van Allah noemt bij het binnengaan en bij het eten, zegt de duivel: 'Jullie hebben geen onderdak en geen avondmaal 

نĒهُ سَمِعَ اĒŦِĒǽ صĒƦَ االلهُ عَلَيهِْ وسََلĒمَ Ȭَقُولُ:    –  )354( 
َ
«إِذَا  ȭَنْ جَابِرِ بنِْ ȭَبدِْ االلهِ رƅ االله عنهما أ

  
َ

 مَبِيتَ لȲَُمْ، وَلا
َ

يطَْانُ: لا ĒشɎوعَِندَْ طَعَامِهِ، قاَلَ ا ِȄِتَْهُ، فَذَكَرَ االلهَ عِندَْ دُخُو Ʉَجُلُ بĒرɎعَشَاءَ،  دَخَلَ ا
تمُُ اɎمَْبِيتَ، وɉَِذَا Ɏمَْ يَ 

ْ
Ƞَدْر

َ
يطَْانُ: أ ĒشɎقَالَ ا ،ِȄِِذَا دَخَلَ، فلَمَْ يذَْكُرِ االلهَ عِندَْ دُخُوɉَذْكُرِ االلهَ عِندَْ طَعَامِهِ،  و

عَشَاءَ» 
ْ
مَبِيتَ وَال

ْ
Ɏتُمُ ا

ْ
Ƞَدْر

َ
  ]رواه مسلم [ -] صحيح[ .قَالَ: أ

  

(354) – Van Djabir ibn Abdoellah (moge Allah tevreden zijn met hen) 
, zei dat hij de profeet (vrede zij met hem), hoorde zeggen: "Wanneer 
een man zijn huis binnenkomt en de naam van Allah noemt bij het 
binnengaan en bij het eten, zegt de duivel: 'Jullie hebben geen onderdak 
en geen avondmaal.' Maar als hij zijn huis binnengaat zonder de naam 
van Allah te noemen bij het binnengaan, zegt de duivel: 'jullie hebben 
een plek om te overnachten.' En als hij zijn huis binnenkomt zonder de 
naam van Allah te noemen bij het eten, zegt de duivel: Jullie hebben 
een plek om te overnachten en een avondmaal."  [Authentiek]  - 
[Overgeleverd door Moeslim] 

Uitleg:  

De profeet (vrede zij met hem) heeft opgedragen om Allah te 
gedenken bij het betreden van het huis en voor het beginnen van de 
maaltijd. Wanneer iemand Allah noemt door te zeggen "Bismillah" bij 
het binnengaan van zijn huis en bij het beginnen van zijn maaltijd, zegt 
de duivel tegen zijn metgezellen: "Jullie hebben geen kans op 
overnachten en eten in dit huis, omdat de bewoner zich heeft beschermd 
tegen jullie door de naam van Allah te noemen." Wanneer een persoon 
zijn huis betreedt en Allah niet noemt bij het betreden ervan en bij het 
beginnen van de maaltijd, vertelt de duivel aan zijn metgezellen dat ze 
de kans hebben om in dat huis te overnachten en te eten. 

De voordelen van de overlevering: 

1. Het is aanbevolen om Allah te gedenken bij het betreden van 
het huis en bij het beginnen van de maaltijd, want de duivel 
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blijft in huizen en eet van het voedsel van de bewoners als ze 
de naam van Allah niet noemen.   

2. De duivel houdt toezicht op de mens in al zijn handelingen, 
gedragingen en aangelegenheden. Als de mens nalatig is in 
het gedenken van Allah, bereikt de duivel zijn doel met 
betrekking tot hem.   

3. Het gedenken van Allah verdrijft de duivel.   

4. Voor elke duivel zijn er volgers en bondgenoten die zich 
verheugen in zijn woorden en zijn bevelen opvolgen.  

(3037)  
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